


।। श्रीऽ ।। 

महर्षिव्यासप्रणीनं 

महामारतमू। 
……द्रान्एक्रीऱ्त्रै'ट्वम्झीऱ्क्लि- 

सभापर्व! 

उ-ञ्ग्मू' ॥नाग्’प्यणंनपरुक्रुत्क् नर चैत्र नरात्त’मपूप्न्वासरॅह्त्रर्भप्यदृततदॉ 

वृंयमुहुंप्रयेतू १ वैराग्पाघन उत्रळाच ।। ततळात्रवोन्मघ‘ फाथ यामुदेवस्प 
संनिया । प्रळाअऱ्लेऱ् ’श्ळक्ष्णया याचा पुजपिं’त्वा पुत्र, पुन: २ अस्मात्त्क्क- 
ष्णात्त्सुसंऱव्यासावक्राच्च द्विघक्षत; । त्वपा नाबोप्’हेंम फॉंन्तेंयं वूद्दि किं 

कांवाणिवै ३ अर्जुन उवाच ।। क्कामेत्र त्क्पा सर्व स्वस्ति गच्छ महा- 
सुर । षीति’नळान्मव मे नित्यं षीतिपन्तौ वये च ते ४ मध उवाच "। 
युक्तपेंतत्त्क्यि विपी यथात्थ पुरुर्फाम । णो’तेपूवॅमहँर्किंन्यित्त्कतुळी’मेंच्छामि 
मारत ५ अहं हि विश्वकर्मा वै ट्प्नवानां पहाक्रविंन् । सोहं वै व्वल्क्रुहैम्’, 
किंचित्क्ग्चुंस्किण्मिं पाण्डप ६ अर्जुन उत्रळाच ।। प्रघ्णठूत्र्च्छाद्दिमुकं 

अशा! नारळायणं नमस्ट्टात्य नरं चैव नरोंत्तमम् ।देर्वी प्तरह्वर्ती व्यासं ततौ जयमुर्दारयेतूऱ 
वैशंपायन सांगतात:…(हेननमेंनया) नंतर श्रोक्रुष्णळाचै स'निघ मयामुरार्ने `अर्मुनानी 
वारंवार प्रशंसा केली आणि हात नोदून मधुर द्मणीर्ने तो त्याला ह्मणाला २ “ हेअर्मुनध्, 
अतिशय खक्ळून जाऊन चक्रार्ने बघ करण्पासतयारज्ञालेल्या ह्या श्रोक्रुप्णापामून आणि 
ट्य्'ऱ्ग्करण्पाप्त उधुक्तड्राढेल्याअन्नीपांतूनतूं माझें रक्षण केर्डे आहेत. ह्माकरिंतां माहुझें 
काय काम करूं तें साग द् अर्मुन ह्मणर्वेऱ्ऱ …हेंश्रेष्ठा अपुरा, तूं सब काहीं केढेंच आहेस. 
लव्ह ['आतळा तूं खुशाल आपल्या वाटेर्ने व! कला. माझे ठिकाणी सवंद्ळा तझी प्रीति अमू 

ळु` 

द`॰' अक्रुह्मग् तुट्टपापेंऱ प्रीप्त करीत अळाहात ४, मयासुऱ ह्मणतों: ……हें प्रभा टुंरुपथेंष्ठा, 

अळापणासाऱख्पांला अस ह्यणण याय्यच अप्हें. फ्रॅतु, हें मारता, प्नप्प्तफाँक अप्पहें ५ 
" कांहींतरळो काम करावे अशी माझी इच्छा आहे १. सामक्योंर्ने द्रुसरें ।वश्व निर्योणा 

करणारा अष्ठामी दानबांतोंछ क्लिपाँडेत्न आहे आणि तो मी, हे पांड्रुपुंन्ना, तुझ्या… … 
करितां कांहीं त…रीळूकृऱण्पार्वे इच्छीतृ अप्हें ६. अर्गुत्तद्यणतौऱ्श्राझ्यापुळें तूंस्वघुट्वत्न 

  

/
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त्वपळात्गां पन्यसें मया । एर्वगतेनशश्या’मेंर्किंनिक्तसींतुंत्वपा७ 
नचांपिक्यसंर्क्समोंघल्फि’मेद्यनक्'क्काक्लितां किंन्यि 
नयापत्तिकृर्वंममिं८चौदिनोंवाभुट्रेवन्वुमपेन मस्तर्पम'मुढूतगिंक् 
संद्ध्यळी क्सिर्थं घीद्मला’मेति ९ क्यों विक्लि मनप्तप् लौक्रनाथम्पना- 
पळा’तेंथ् ।नोद्पागांस त्॰। कृष्ण; समावै किंयर्णांपति १० यदि त्फ्" कर्तु- 
क्रणोसि क्विं शिल्फ्वतां क्र । घर्मंग्जस्पदैतेयश्यामि’मेट्व मन्यतेग् । 
गां क्ककॉ ननूक्रुधुंहिं मागवा: प्रेक्ष्य घिष्ठिताऱ् ।मनुष्पलोंके स्कोतद्दिर्शी 
क्रुरुवैसषायूं ।२ यत्र द्दिव्यानानृग्प्राषान्पश्येम द्दिक्कास्लिफा आयु- 
रन्पानुरांटॅवैक् सपां तां कुरुवै मय १३ वैशणायन उबांच।। प्रा’तेगृह्म 
तुक्द्दाकर्थंसंपहृटोंमयस्त्रद्माविंमानपातगां च`क पाण्ड्रु'क्स्यशुपां 
म्रमापू १४ ततऱ् क्रुष्णश्च फ्ळार्थश्र्ग् धर्मंच्प्जे युळिधाष्ठस्नि सर्वमेतत्समावेय 
दृशेपग्पासवुपँपमू १५ तस्मै युधिष्ठिर; पूर्णा यथाहॉमक्ररोंत्तद्मासटु तां 

प्राणांतिक्र संकटांतून मुक्त झाल्यार्चे समजत आहेत. तेब्दां अशा प्रत्युक्कांर कर’ 
ण्याप्त तयार साठेल्या दु।नक्रडून कांहीं करून घ्यावे असें मला वाटत नाहीं ७॰तथापि, 
हें अपुरा, तुझ्या मनोरथ क्लि करण्याचींहो माझी इच्छा नाहीं. करितां, श्रोकुप्णार्वे 
तूंफांहीतरळी काम कर; ह्मणने मक्का प्नत्युफ्कप्र केल्यासारखें होईल ८. तदनंतर हे 
मस्तषंरानश्रेष्ठा जनमेंनया, आज्ञा करण्याकरिंतां मयाहुरर्नि क्तिंति केली असतां 
“ झाला काय काम सांगार्वे “ ह्माविफ्र्यो श्रीट्टाष्र्णांनीं क्षणभर विचार केला ९ आणि 
मनामघ्र्ये विचार केल्यानंतर नगदोश्वर फ्रा।घिप।ते श्रीकृणांना " समा तयार कर” 
ह्मणून त्या पयाघुराला सांणितर्ढे १०. (श्रीकृष्ण ह्मणतात: …) हेप्तिल्पिश्रेष्ठअमुरा 
कांहीं प्रिय करण्यार्चे नर तुझ्या मनांत असेल तर तूं गायल्या इच्छामार्णे सा ठिंफांर्णी 
घणानाता एक सभा करून हे १ १ परंतु, (या अशोतशौ न कस्तिक्विक्को फन कारतांक्षर्णी 
मानप’ऱक्क होऊन नावेत आणि सर्वे मनुष्य ळोक्रापव्फ् तिच्या मारली दृप्तरो प्तमा’ 
कोणालाही करितां येऊं नये अशी तमा तू कर ११, १२. हे मयामुरा, ज्या सर्वेताच्च 
( देवादिकांच्या चित्रांचे ठिकाणी द्रव, असुर आणि मनुष्य ह्यांच्या खमावांचा ठसा 
उमटटेद्या आमच्या दृष्टीस फ्डेछ् अशी प्तगा तूं न्निमाँण कर १६ वैशंफ्प्यनमगिंतात: … 
श्रोक्रूणांचींतोंआज्ञा श्याछुव्र्नि पाट्या आनंदात शिरसामान्य केली आणि पांडुपुंग्- 
षर्मंरानाकाँरेतां एक विषानासांरसौ ( चच्च)प्तमा करण्याचात्यमिं ।नश्रय केला १४. . 
_ऱ्तद्र्नंतऱ क्रुऱ्णानृग्रंनीं पपँरान युथिंष्ठेरफ्रा इ सर्वे निवेदन कॄक्का श्याग्रुप्तवा 
दुप्टावेहें ११ तेव्हां श्ळुमघक्सिर्वे योग्यतेंनुस्ना व्यार्वे अप्द्रप्प्वैश्य कर्वे वषंहे 
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क्सिश्यम्स्कायमाऱत भ्दसपूय्ब्लित्ररिंदंक्कातत्रक्सिमिते' 
कण्यापासदैवेय: 'गण्ड्रुपुत्रैगु मारत १७ स कार्लकंक्सि’नस्पविश्वा 
कर्ण विचिन्त्य तु । सगां र्क्सकहुंपाण्डनलाँपइत्म्यनाग्रूभ्८अभिं- 
षापेण पार्थांरां कष्णस्प च महात्पन ।पुण्येंइनिपहर्तिगा रुक्कॉँतुक्र- 
मक्काभ्स्रार्पक्सिद्दिजथेंष्ठान्यायसेंनसहस्रराम् ।घर्ननहुबिर्घद्त्तावैग्यएन 
चवींर्यंपांक्त " सर्वंर्तुगुणसंपत्रां ।द्देव्यत्सांक्लिणाद्र्शाल्फित्तां 
गापामासरळार्वंत: २१ इति श्रीमहाभारते रातसग्इरुपां संहितप्गां वैधा- 
सिंक्र्थां समापपाँपें रच्णाबेंत्र्पाफ्र्वाणें सभांस्थानप्’नेंर्णयैप्नथपोघ्पायन् ।।1 ।। 

रँरान्यायन उवाच ।। उषिलाखाण्डनप्रस्थेमुखवासं जनार्दनहें । णर्थेम् 
शीं’तेंसगायर्के: पूजनप्हँप्भिपूजितऱ् १ गमनग्य मर्वि चके पितुर्दहुप्’नह्मा 
व्या, ।पपराजपथत्मत्र्पपृथांचपृयुलांचनऱ् रननन्दे चरर्णोमूप्रां 
जगटून्य क्विसृ॰ ।सक्या मूघ्र्मुणवात फ्रिंष्नक्तश्र फॅशन, ३ 
दृद्’शक्विरं क्कष्र्णो पगिरीं रबां महागशा. । तळामुपेंत्य हृणर्केरा. प्रीव्या 

गरतक्रुळेंप्त्फ्न्ना ननमेंनया, मयातुरर्निहौ आद्रपूत्रळुक त्याचा स्वीकार केला १६. हे 
मरतवंशना ननमेंनय रग्नप्, मयाहुप्तर्में प्रथम त्या ठिकाणी पांडवांना वूषपवप्तिज्ञक 
द्वैत्यार्वे चरित्र कथन `क`र्डे १७ आणि नंतर कांहैंबिळ रक्स्थफ्णार्ने विचार केल्यावर 
प्नक्सिष्टि ।नेपाँण करणारा तो ण्याहुर महात्म्पा पांड्यांकरिंतां तमा करण्याच्या तया… 
रॉस लागला १८. प्रणमत: श्रीकृष्ण प पांङन ह्यांच्या अनृमर्तांर्ने चांगल्या ।देनप्तव्क्र 
त्या गड्रुप्तेंनस्नळो मपासुरर्ने पूथ्याइपांचन वगैरे र्केहें १९ आणि इनारों द्विनश्रेष्ठांना 
णयसार्वे मोंनन घालून त्यांना न।न।प्नक।रर्वे द्र्व्पहौ ब्न्या पांयवानू पयासुरानें अपण 
कैर्हे २० व तदृनंनर प्तन ऋ'ननळीळु गुगांना प्त’स्त्त, आकप्रार्ने दिव्य आणि पनोंह्रर 
अशी मूमिं त्यार्ने तर नानंनळो द्हा ट्ह्र । हजार हात त्नर्नाचीं मानून आरक्ला २१, 
श्नाप्नमाणें मह।मु।नव्यासप्नण्।।त्।छक्षग्रां।ळात्पक श्रामह्ममारतांकाँत प्तमाफ्वॉताछ सगाळिकया 
झ्यापक’व् समास्थान ।"नाश्चत करण्पाप्र्वेश्या पहिला अध्याय समाप्त आला ।। १ ।। 

वैशंपायन सांगतात:……आनंद्दित झाळेंढे कुंतोंपुत्र पानपान्क्या ठेंवींत असतांना 
पूज्य श्रीकृष्ण खांडव्रप्रस्थामघ्र्ये कांहीं दिवस सुखार्ने राहिलै १ व नंतर पिंत्याच्या 
मेर्थंकप्रतां उत्सुक हाऊन त्यांनी तेथून जाण्यार्वे मनांत आणिडें. प्रथम त्या विशाळ- 
नयन श्चाट्टाष्णांनीं घमरान व क'त्" द्यांचीं अनुज्ञा घेक्को २ आम्ण नातांना‘ त्यानग- 
द्द'द्य भौकृष्णर्निव् आपल्या पिनृपमिंनत्च्या नरणाक्र मस्तक देवून प्नणाप र्केन्ना, 
तेव्हां त्या पिंतूम ।ग्।न।नहौ त्यांच्या परतकळी अनघ्रग्ण करून त्यांना प्रेनप्न पोटासौं 
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शापसमन्यिनऱ् ४ अर्थ्यतर्थ्यक्तिंक्कांळघुयुक्तमनुचरग्रू ।उनळान 
मपनान्मद्रां मुमद्रां मद्र्गांपिंणींभू ५ व्या स्नजनगामळीनि श्रावितौ 
नचनत’ने स; ।संत्रूजितभाप्णाक्का‘टेंछरसाचामियाद्वितऱ् ६ नामनुज्ञाप्य 
वाष्र्णेपम् पातेनन्य न मळापिनींपू । द्द्र्शानन्तर' क्कष्र्णा पौर्म्य चापिं 
जनार्दन: ७ ननन्ट्रे’ च यथान्पार्थं पौर्म्य पुरुपसत्तपऱ् । दौपदहुं सान्त्न 
किंवा न आमन्त्र्प च जनार्दन; ८ मांबूनम्धगमप्द्वाद्दा'पायन सहिवो 
नळी । म्रावूमिऱ् पञ्चमिभ् कष्र्णो दृत' शक इनामरै' ९ पात्राकालरय्ग् 
यळोम्याळिन कर्षांणि गरुङघ्त्रजा । कर्तुकग्म. शुविंयूंत्त्ना स्नातनान्सफां- 
कृत: १० अच’पागांस द्देर्काश्र्ग् द्विबांथ यदुपृड्रुन्नऱ् । मालानाप्यनपस्कळा- 
"रर्मंन्वैरुच्चानचेञ्रपिं । । स कला सर्थकळायाँणि पतरथे नस्थुर्षां नर; ।उपेंत्त्प 
स यद्रुथेधो बांहृग्कक्षां विनिर्मंत: १२ रनस्तिनाच्यळार्हतळो विप्रान्ट्घिपात्र- 
फलाक्षवै; । बसु प्रयाग च वन: पदृक्षिणपथाकरेळातू भ्ड्कप्ञ्चनं’रथगां- 
रथाप तप्क्ष्र्यकॅतनपाशुगझा गद्यचक्या’तेशार्झायैरळायुवैरावृबं शुममू १४ 

घळिरहें रे. तदनंतर त्या महायशखी श्नो‘कष्णांनीं आपल्या मणिनळोचीं भेटघेतली. डोळ्यांत 
आप्तकैं आणून प्रीतोंर्ने श्रीकृष्ण तिच्याननळ गैहें‘; ।। आणि शुम भाषण करणाऱ्यात्या 
यशस्मिनीं मुमट्रेर्शी मगत्रानांनीं-अर्योनीं मरळेंर्डे, तथ्य, हितानह्र, योग्य आणि विस्तार 
असें थळोङक्यांतश्रापण "कहें९ .तेव्हां त्यांबेपानीं ।‘तेंनें माहैरच्यामाणसांनानिरँण्प सांगितले 
आणि वारनार प्रशंसापनक तिनं त्यांना मरतकान प्रणापहा केलाई. त्या तेनस्विना मगिनाचा 
।"नसप घेतल्यानंतर दौपद्ळी आणि योग्य ह्यांच्या मेटोंछा श्र,’ कृष्ण गेंहैश्र्' ७आ।ण घाभ्'पमुनींना 
यथान्याय बंद्र्न करून त्या परुपश्रष्ठ श्राकुं-"णांनासत्विनपनक दौपद्र्^ नात्रानिराप घेतला ८. 
तदनंतर ते क्काढ्या श्वाक्रुय्ण अड्रुनप्ला परळोनर घेऊन आपल्या आतेंमाबांकडे (ह्मणने 
पांडवांकर्डे ) "पडे आणि देवांनी पारँर्वो’ष्टेत झालेल्या इंद्वाप्रमार्णे त्या पांच म्रात्यांना 
प्रां‘रॅर्वेङ्मष्टेत होंऊन९ त्या गरुडघ्नन श्रीक्रुष्णांनीं प्रयाणक्राडीं उचित अप्तहेऽळीं ट्टप्लॅं 

करण्याच्या उद्देशांनें स्नान करून न शुळिनर्दूत होऊन अलंकार धारण "कळे १ ०. 
प्रथपत: पुष्र्ये, नाप्प मंत्र, नमस्कार आणि अनेक प्रकारचे हुगंथ ह्यांच्या 
योगार्ने ’ट्रॅनत्राहृग्णांयें नूतन करून व प्नयाणकळाछर्ची सर्वं कृत्र्ये आटोंपून ते 
यदृवंट्वप्तनश्रेष्ठ सनातन श्रीकृष्ण प्नपाण करण्यास उहुग्क्त झाले. तद्नेतरनाहैरक्या 
कळाटाशा आल्यावर ट्घिणत्र, फहें न अक्षना घेऊन स्थित असहेंल्या पज्य ब्राह्मणाने 
समीप ते गैठे आणि दक्षिणा दिल्यानंतर त्यांना त्या ब्राह्मणांना प्रदक्षिणा 

हैं,,ड्रुग्’ळी ११,१२,१२. ।"तयि, नक्षत्र न मुर्झा हींपपाणाला द्यनश्यक असलेल्या गुणांनों 

 



अध्यापभ् ,१’] ‘ “२ सभापर्व! ’ ५ ’ 
।तेंथानप्वय नक्षत्रे मुढूतेंच गुणान्यिते । पक्योंपुण्डरीफाक्षन्शैव्यसृत्री- 
ननाइनन् १५ अन्नारुरळोहृ चांप्यैचँ प्रेम्णा र।ज्।। युप्’र्पष्ठिरहें । अपारय 
चास्पयन्नारं द्प्रुकयन्नूसचमभू । ६ अमळीपून्सॅपनप्राहृ स्वयं क्रुरुपतिरवद्रप्त 
उपारुहृमर्जूनश्राळिप चामरव्घजनॅ ।"सतपू ।७ रुकमदृण्र्ड नृद्दद्वाहुप्नदुयान 
प्नट्ळाक्षणम्र । तथेन मीमरळोनोंळिप यमळाम्षां सहिं तो नळी १८ पूष्ठतौगुयर्थंळो 
कणाग्रुतनक्यारजनै. सह । स तथा म्नळानृभिं सन‘ केशव: परवींरहा १९ 
अन्वीपगांन' शशुमे शिष्वैप्रन गुरु ।पवैऱ् । पळार्थंमळामव्य गोविंन्ट्ऱ् 
परिंष्नज्य सृपॅसड्रुतमू २० युधिष्ठिर पूना‘घेला मळापतेनॅ पपा तथा । 
पळिरष्नक्तळो मृशं तेस्तु यथाभ्यामण्विळाद्दिन. २१ यळाजनार्पमथळो गत्ना कष्ण: 
परपुरंजपभ् । युघिळा’ठेंरं सगामन्त्र्प निर्क्सस्वैति मारत २२ ततोंभिंनळाय 
गोविन्दृऱ् पप्दौ जनाह धर्मंथितूं । उत्त्थाप्प घर्मंरळाजरठु मूध्र्दुळापाघ्रश्य 
केरानमू २३ पळाण्डनळो पाट्नथेष्ठ’ कृष्णं कपळलोंचनमू । गम्यतांमित्पगु- 

युक्त असतांना गदा, चक, रनट्ट, शांमँ चाप इत्यादि आधुंपें, गरुङचिन्हांकित ध्वज, 
सत्वर गा"त आणिज्ञेव्य न सुर्यांन नातौबे अश्व ह्यांनी संपन्न असहैल्पासुवण्दृमय शुभ 

रथानर आरूढ होऊन कमछनपन श्रीकृष्ण नियाळें असतां १४, १९ त्यांच्या मागो- 
माग युधिष्ठिर रप्नाहो प्रेमार्ने त्या रथानर आरक्त झाला. आरूढ झाल्यानंतर कूक. 
न'रप्अश्रेष्ठ घमरानान "सर्वे सारय्षांमघ्यें श्रेष्ठ असटेंल्’या श्रीट्टाष्णांच्या दाहक मारण्याकॄळा 
पलीकडे सारून अर्थाच्या रश्मि स्वत: आपल्या हातांत घेतल्या. महापराकमा अडुप्- 
नही रथावर आरक्त झाला आळाण णुम्ननणं न मनणद्'ड ह्यांनों युक्त असक्कोचनरळी तो श्रळीट्टा- 
ष्ण।व्।र प्नद्र्ळिक्षणिक करूं लागला. त्याचप्रमाणे बलाढ्य भामसन नक्रुलसहदेतांसहृ- 
नतेंमान १६,१७,१ ८ आणि ऋत्विन व नगरनासळी जन ह्यांसइनत्र्हे’मान श्रीट्टाळू 
ष्णप्च्या मागोंपाग चालला. असो. प्रि’ग् शिष्पांसहनतैनान गुरुच चालला आहे कॉँ काय 
अशाप्नकळारें ते सन आते मागून येत असतांना ज्ञहूंकडॉत व।र।चा ।"नष्पप्त करणारे 
श्रीकृष्ण शायूं लागले. न्॰।तर श्रोट्टाष्णांनीं अर्मुनाला कडकडून भेटून त्याचा ।"नराफ् 
घेतला १९,२, ०- यघिळिष्ठर न मामपेन ह्यांना त्यांनी प्रणाम कला आणि अड्रुनाप्न- 
मार्णेच नक्रुतसइदे यांना त्यांनी ।क्तकदून मटप् "छो तेव्दां तक्रु'तळीपुत्रह ।त्यांना कडक… 
दूवु भेटले न नक्रुतसइट्रेबांनीं त्यांना अभिनंदन कैक २ १- हें मरतक्रुऱ्त्रात्पन्ना अनपे- 
नया, पांज्यांनरळोनर दोन कोस गेल्यानंतर शत्रुसैना पराजित करणाऱ्या घमैंवेत्त्यळा 
श्रीकृष्णांना “ आतां परत फिरार्वे ” हाणून युघिष्ठिसला सांगून अभिर्वंद्र्नपूपँक त्यांचे 

पाय पस्कि. तेव्हां पांडुपुत्र घमैंरानार्ने श्रीट्टाष्णांना उठवून त्यांचें नरतक हुंगवें २२ ,द्बू 

 



" महाराष्ट्रव्णाव्योंपैर्वं मइळामारतमू' [‘समाक्सिम्फ्र्न 
माण पप’राचौ युधिष्ठिर; २४ ततस्वैऱ् संविट्रॅ कला यथळानन्मधुंमून्नप्ग् 
क्वित्र्यं न तया कच्छुरिंपण्ण्क्कापदृप्नुगाइ २५ खाँ पुरीं श्यपौ हृष्टळो 
गया रार्कोपराक्तींमू । ठोचल्फिस्ते तमाद्दष्टिपथात्तद्य २६ मनोग् 
पिरनुनय्मुस्ते कृष्णेषीतिसमन्क्यातू । अनूघमनसामेन वैर्षांकॅरानद्र्थने ।। 
क्षिपप’तदट्रेघे सौरिंश्रक्षुर्षां क्लिराळंनऱ् २७ अकाम्ग पन पग्र्थांरवै गंग’वेंऱ् 
न्द्गतपळानसप्: । निवूत्पोपपट्टत्तूर्णे स्यपुर' पुरुपर्वोमाऱ् २८ स्धन्द्रवैनप्य 
कष्गोपि लारेनं द्दारफापगांतूं ।सळात्वतेनचषीरेणपुष्ठनों यग’घेनानद्य२९ 
यारुकेंण न सळो…न सहितौ "दृनकीमुतऱ् । सगतळो द्वास्कोविष्णुर्मंरुत्त्पाक्वि 
वेगवान ३० वैराणापन उवाच ।। निवूत्य पर्मंरळाजस्ठु सह प्रादृथिर- 
च्ग्रुतन् । मुढ्यारिबुवो राजा पविंवैरापुरोचपपू ३१ क्वियुहृट्न्सकॉँ 
ऱ्प्रावून्पुगांश्र्न पप’राट् । ग्रुमोट् पूरुपव्पाघ्रळो द्रोपग्रा सहितौ नूप ३२ 
र्वेशणापन उवाच ।। केरळानंळापिं गुदृग् युक्त: पविघेश पुररेंनपमू । पूज्य- 
पप्नो यदुश्रेठेरुपसन" गुरवैस्तथाड्द्आहुकंक्तिर'वृइंमर्पिरंचयशास्विनींप' 
आणि नंतर यद्रुनं'गनश्रेष्ठ कमलनृयन श्रीक्रुष्णांना घगरानान“ ना ” हाणून अनुज्ञा 

दिली २४. तेव्हां “ मी पुन: येइंन ” अशी त्यक्रियार्शी रनरांरनरी कनुळी करून 
मघुसूदृवांना मोठया कष्टान प्गद्चारी अनुयायांसहतेंयान पांडवांना परत पाठविळेर‘. 
आणि अमरावती नगरोस नाणाऱ्या इंद्दाप्नपळाणें ते आनंदार्ने आपच्या नगरींस चालते 
माहे. कृष्ण चालते झाल्यावर मोंपयेंन ननर पाँहोनत होती र्तोपय्’ग्त त्या पांडवांनीं 
आपके टोके एकसारखे ।"तकडे लाविंहे २६ आणि नंतर प्रेनागुळें ते गनांनों श्रीकृ- 
ष्र्णानरानर नाऊ’ लागलें. असा. श्नछिंष्णांच्या द्शनाविपपीं पांडवांर्वे, गन अवृप्त 
असतांनाच ज्यार्ने ट्सँन प्रियकर आहे असे "न श्राक्रुष्ण लवकरच ।देसनास झत्वि२७. 
तद्नंतर श्रीक्रुष्णांकद्दे ज्यार्वे अत: करण लागून राहिढेर्डे आहे असे ते पूरुपश्रेष्ठ 
पांढन(ट्टाष्णद्रॅनि।।"नपय।)मनळोरथपूण झाला नसतांनाच परत फिरून सत्वर आपल्या 
नगराला गदै २८, इकडे मळागोंयाग येणाऱ्या वांरक्तरळापळापह्रनतमान श्रीकृष्ण` सत्तर 

द्रारकैकडे गेरँच् आणि वेगवान गरुडप्प्रयाणें ते विष्णुरनरूप देनकळीपुत्र श्राक्रुष्ण दारुक 
सनूष्यासह्रनतेंयानद्दारकँत पविष्ठ आहे २ट्र९,२ ०. वैशंपायन सांगतात: ……झ्कडे म्रात्यां- 
सह्रनतेंनान परत फिरल्यानर पमाँपामून च्ग्रुत न होणारा घमैंरान युधिष्ठिर मूपति 
युहृद्दा'नळो पस्किष्टेत असतांना आपल्या श्रेष्ठ नगरामध्र्वे प्ना‘वेष्ट साला २१. नंतर हे 
ननमेंळूनय राना, सर्वे मुहृद्, आहे।: आणि पुत्र यांना निरोप देऊन तो पुरुपश्रेष्ठ नामें… 
रान दौपर्बोसइनबँनळान आनंकनें राहूंह्माग्ला २२, इकडे उपप्रेनपभृलिं श्रेष्ठ पाहुन 

 



”अध्षायऱ्भ्] २सभापर्व। " ,॰`""*न्" ७ 
~ अभियाय पर्ल चैन स्थित. कपलठोचक्त ३४ ।।घुम्नसप्'प्नक्सिठांश्रांरु- 
‘देष्ण्'प्गर्दतथा । अनिरुद्धेनपापुंचपख्यिज्यजनार्देन’ दपस‘बूदैर- 
भानुड्ततौरुप्’केपण्यामक्नेयपँळा ३६पयोंपिंसमहापागऱ् सर्वस्लवि- 
-मूपिनामू । विक्विक्रापापास सर्भा घमरैक्काय वै ३७[५८]इत्ति भीम“ 
‘हाभारतेप्सपापन’णि सपाकियापर्वंणि पगनयावै द्दिनींयोंघ्यप्यऱ् ।।ऱ्२ ।। 

वैरळान्पग्यन उगाच ।। अयानक्ळीन्पयऱ् पार्थपर्जूनं जपतां नरपू। आट्टच्ठें 
तां गपिंष्पफ्री पुंनरेणाणि चाप्यह्मऱ । उनरेण तु कैलास वैनाकॅ पर्वर्वं 
प्रातेध्थियक्षमण्वि पुरायानवैषु पण कनमू २ चित्रं पणिपर्थं मप्ण्र्ड रर्म्य 
विद्सरऱ् पति । सभार्षां सत्पसन्पस्प यदृळात्तींहृपपर्वंणथ् ३ अळागमिंष्याणि 
तट्टइग् यदि तिष्ठत्ति मारत । तनन् सर्भा कस्मिप्मिं पप्ण्डनस्प यरप्स्मि- 
नींमू ४ मनन्पहाद्दिर्वी प्’चैत्रां सनंरत्ना’वेंमूषितामू ।अस्कि निन्टुसरस्युप्ना 
गद्य न क्रुप्तब्दन ५ निहिना भाक्यामोंर्व राज्ञा हत्या रणे रिंपून । सुन- 
र्णविंनृयिश्वित्रा गुर्यो पारसहा दृढ्य६ सा वै शतसहृसरय सोमेतप् शत्रु- 

रतुति करीत असतांना श्रीकृष्णहीं आपल्या उत्कृष्ठ नगरळोगघ्र्ये प्रविष्ठ आहे २६ 
आणि पिंतळागइ आहुक, नृद्व पितर, यशस्निनळी माना आणि क्तराम ह्यांना अभिनंदन 
करून ते कमलनयन श्रीकृष्ण उभे राहिले २४. नंतर प्रद्गुग्म्न, स।न, निशठ, चाछेष्ण, 
गट्, “अनिरुद्ध आणि भानु ह्यांना श्रीकृप्णांनीं आलिंगन दिर्ढे २९ आणि वडील माण… 
सांनीं जाण्याची अनुज्ञा दिल्यानंतर ते रुक्सिर्णांच्या घरीं गेले २६. तदनंतर इकटे 
तो नहामतपनामू गयामुरहो पमैपुत्र युघिष्ठिराकरिंतां सर्नेरत्नांनंळो मुषित अशी सभा 
ययाशंघ्रत्र करण्याचा विचार करू लागला २७. झाप्रम्रार्णे० समापवांतौल सभाकिया- 
पर्बीवेकळी मगनान श्रोक्रुप्णांच्या प्नयाणाविपपीं दुसरा अध्याय समाप्त सप्ला ।। २ ।। 

वैशंपायन सांगताना-नंतर विनायैश्रेष्ठ द्रुर्तापुत्र अड्रुड्रुनाला गयामुर घ्नणाला 
“ मी तुला विचारून आतां नार्तो- फिरून मी परत थेंइन ।. कैलासपबँतांच्या उत्त- 
रस मैंन’प्कपर्वेतघ्पर खाँ द्प्नवांच्या मनातून यज्ञ करण्यार्वे आर्ले असतांना रभ्य 
अशा ।र्नेदृसरळोनराच्या त।र"। सत्यनननीं नृपपव्याच्या समेंगथ्यें मीं ।रलपय अग्दृत 

सामान तयार कैढेर्टे आहे २,२॰ तव्हां हे मरतकुलात्पन्ना अर्जूना, व वर अद्याप 
तेथें असेंछ तर मी घेऊन येहँन आणि नंतर पांडुपत्र घर्मंरजाकरिंतां यतरकारक, 
अंत; करणाला आन'द्र् देणारी अ।।ण सन रलांनॉ भषितअशो सभा ननपींन.‘ "हक्कां- 

ट्द्ना अदुप्ना, रप्ना नृपपलोंर्ने संप्राम्गमप्र्वे शत्रूचा वध करून त्या विंदृसरोंनराफ्र 
एक मंपंक‘रगद्रां ठेनत्नी‘ आहेअसें झ्या रमरतें- तीगद्यसुंनर्णे निदूंना ।"त्रात्रेत कद्वैचीं 

 



.८ 'महाराष्ट्रव्पाख्योंपेंतें महामारतग्रू! [ समाम्‘क्रॅयापर्वे 

यातिनीं । अनुरूपप् च मीमरय गांण्डळीर्वं मचतेंळापथा ७ नारुणश्र महा- 
शडुऱ्ळा ळेद्नट्नऱ् सुयोंपक्का । सवॅपेतत्त्प्रदृग्स्यापि मनते नात्र संरायऱ्’ ८ 
इत्युक्व्ना सोंसुरथ् पप्यै प्रागुईंप्नीं ।"ट्रॅशे गतऱ् । अथीनरेण कँलासान्'में- 
नाक' पर्वंतें प्रति ९ ।द्देरण्यशूडुदृऱ् सपह्मन्महामणिनधळो गिंरिंभ्रय्पं क्लि- 
सरो नाम यत्र राना मगीरथध् १० द्र्टुं मांमीरर्थी गठुट्वळामुयास नहुछा: 
सना: । यथेटं सबेंमूनानामीं’नरैण महाल्पना ।। आहृना' कतरोमुख्पा. 
शर्ती मरनसतम । यत्रयूयामणिश्याभैत्याथ्यापिं द्दिरण्मयाहें १२ शोमार्थे 
यिहिनळारुतनन तु दृष्ठान्तत; कना: । यत्रेष्ठा स गत: स्मिद्वे’ सझ्याक्ष: 
शयाफ्हँतें: भ्द्पत्रु यूनफ्ळित: सृड्रुप्सयाहुंळाकऱन्सनातन ।उपळारयते ळितग्य- 

:स्थितळो मू।: सहृस’।॰ १४ नरनारापर्णो वसा यम. स्थळाणुश्र 
फ्अन: । उयासरैन यत्र सर्व सहृसयुगफ्र्पघे ।५ यत्रेष्ट’ वासुदेवेन सत्रेर्वंर्प- 
।।णान्नड्रुमू' श्रद्दयानेन सतत थर्मंसंप्रत्मिचये १६ मुनर्णमाळिनों यूपां- 

अमून नङ, मार सहन करणारी, बळकट ४ ,९ ई,, एकछक्ष मतांची बरोबरी करणारी 

न शवृंना ।"नणात करणारा असल्यामुळे तुला असें गांडोंव धनुष्य योग्य आहे तप्ती 
ना मामतेनाला योग्य होईंस ७. त्यानप्रयाण उकुष्ट नाद्यन युक्त असलेला नरुणाचा 
एन देच्चद्र्तनामक प्रचंड शंखहौ त्या [’ठेंऋळाणा आहे. असप्. हें सन ना तुला आणन 
देणार आहे` ह्यांत संशय नाहृ। ” ८. असें कनापुंत्र अकुनाला सांगून तों मयासर, 
इशान्प ।"द्रॅळोस गेला आणि नंतर तो कलासपननाच्या उत्तरेस मनाकपवतानर चालता… 
झाला ९ तो प्नत्रंङ पर्वेत मोंठपोठचा रत्नाना मरहृ'ला असून सुत्रणवर्णे" ।राखरांन[ 
युक्त आट्रे व तथन र्बिड्रुसरळोनर आहे. त्या ठिकाणी मगारथ राजा १० आपल्या 
गंगेंर्वे द्शंन घण्याकारतां पुष्कळ वर्षे राहिला होता. महात्म्या सबेंमूतट्वधिपति ब्रह्म- 
देनार्ने त्या ठिझ्यार्णी यनन केर्डे ११ ह्मणबे हे मरतबंशंनश्रेष्ठा ननमेंनया, शंभर 

अश्वषेघ त्या ठिकाणी स्राव्रँ केहें. रत्नमब्य यज्ञरत'म नसुत्रण्रँमय यज्ञशंप्ला त्या ठिकाणी 
आहेत १२; त्या शंमिंकरिंतां केहेम्ळुया अमूल शंव्खोक्तक्ष्वेघि ह्या नात्यानें केडेंहृया नाहीत. 
तेथें यमन करून… शंन्रीपत्ति इंद्राला स्मि’द्वे प्राप्त झाली१द्द्- त्या ठिंक्काणीं सर्व लोकांना 
उत्पन्न“ करून स्थित असत्न्न्ळुया प्रचंड तेंनरनीं नूतळाघिपति सनातन शंकराची इजागें 

मूनगण सद्म करीत असतात १४. नरनारायण, ब्रह्मदेव, यम व र्षानना रुद्र अस 
त्या ठिकाणा सहृस्त्रयुगांर्वे फ्यानत्ळुन झुछिं असतां सत्र करीत असतात १९ घमप्रट्टा‘त्त्ळो 
होण्याक्तरतां त्या ठिंत्ताणीं मम्ननू नामुदेयान अनक सवांत्सरसमूइ हैं।हैंपयेंत श्रद्वळापूबंक 
एकसारस्रा सर्वे नालानलीं होतळो ट्ई न मुनफ्दृनळां’प्ळी युक्त असत्ट्टग्ढे यळिज्ञय रत'न 

 



"अध्यपिंऱ् ३ ] २ सभापर्व । . , -› ’ ९ 
यैत्यांश्राप्यतिमारनरान । द्दौ पत्र सहृसाणि प्रयुतम’नॅ च केशव; १७ 
तत्र गत्नळा ।। क्याह्र गरां राहु: च मारत|रफाटिकॅच सपाटूव्वं यद्ळासीं- 
दृषफ्व’णऱ्नृ८ कि’क्रराऱ् सह रक्षोभियैदृरक्षन्महृद्वनम । तदृगृह्मान्मयरतत्र 
मला सर्वं महासुरऱ् १९ तयाहृत्प च तां चक्रॅ सौसुरोंप्रत्तिर्मां समाभू । 
विधुतां त्रिषु लौक्रॅपु ।द्देव्पां मणिमयीं' भुमळामू २ ० मट्रँ च मीमतेनप्प 
प्रदृदौ नवस ,तट्प् । द्देत्रदृर्स चार्जूनाप शहृन्प्रनरमुतममू ।। यस्य शहृन्स्प 
नाट्रेन मूनस’ने प्रचकम्पिळेर २१ तमा न गा महाराज शांतक्रुम्ममयद्रुपा । 
ट्शर्किंष्क्रुसहृह्माणें समन्तळाद्यायतळामवतू २२ मथळा नहेंन्र्म्यथाकरय सळोमस्य 
च यथा समळा । म्राजमळानळा नथात्य‘यै ट्नळार परमं नपुन् २३ अभिंक्तींन 
प्रमया प्रमामर्फस्य मारनरामूभ्याब्ळापौज्नलमानेन ळिट्व्यादिंव्घेनक्र्चसास्रा 
ननमेंघप्रतव्फाशा ।"द्नमांवूत्य विष्ठितळा । आयतां विपुला रम्या विपाणा 
विमतक्रुमा २५ उनमद्र्व्धसंफ्'न्नळा रत्नप्रांक्रांरतळोरणा ।नहुग्चेत्रा नहुघना 

आणि अत्यंत चकप्कत असढेत्या यज्ञशाला त्या केशयानेंच ह्रनारँळो लाँरनों त्या 

ठिकाणी तयार करून ठेवित्या होत्या १७. हे मरतकूठेळात्पन्ना जनमेत्तया, त्या 

ठिकाणी गाऊन मयामृरानें गद्।,शंख वरफटिंकळाबें वंत्रु’ळिर ने वूषपव्यड्रेच्या समेऱ्त्रै’ सामान 
त्या रथळीं (अवशिष्ट राद्दिहेहें) होतें तें घेतर्डे १८. तात्ळेपमँ, ।"कंकेरांसहवतेंमान 
राक्षसांना में अगाणत द्रव्य संरक्षण करून ठेळा‘बैर्ले हातेंतें सत्र त्या महादैत्यार्ने 
तेथें जाऊन घेतछ १९ आणि तें आणत ।"ट व्य, रत्नखाचत, त्रेत्नेनयामघ्यें प्रख्यात 
आप्ण झुनळानइ अशी अप्रतिम सना द्या असरान तयार कहीं २ ०. तयून आल्यावर 
मयामृरळानें त"। श्रेष्ठ गया मीमतेनाला दिली आणि त्याच्या नाद्ळार्ने प्राणिमात्र कपित 
होत असग्ऱ्तळो सर्वोत्कृष्ट अनु।म देवदत्त शंख त्यामें अर्जूनळाला अपेंण केला २१ 
हे महाराज ननमेनया, सुनणमय बृक्षांनीं यक्त असनली तळी सभा सन न चूर्ण द्इ 
दहा हजार हात लाव होतां २२. अग्नि, मून आळाण चंटुंत् ह्यांच्या समांप्रमाणें झळ- 

कत असहेत्’यात्या समेची आक्वात फारच प्रेक्षणीय होती २३. आपल्या प्रमेच्या 
योगप्नें मूर्योच्या प्रमेला मागेच टाकीत आहे की काय अशी तळी दिव्य समा दिव्य 
तेंनार्ने उज्ज्वल असत्यासारखो दिसत होतो २४. नूतन मेघसिग्ऱखो अंतरिक्ष व्याप्तब्लू 

करून राहिहेळी तळी समालात्रर’ग्‘द्क्षूमणीय, पळापनाशंक आणि श्रमपऱ्रेहारक हौतोंऱल्’हें. 
उत्कृष्ट उत्कृष्ट नत्तूंनीं आणि रत्नरनचित प्र।क।_र।न’। न तोंरणांनीं युक्त असहैव्लौ तळी 

१ प्रयुन ह्मणजें द्रळाळ्क्ष. पातु मागच्या तरणींकरिंतां ह्या शब्दाने भाषांतर "` ट्रालों " खुद्द 

शव्दानॅ येथे केले आहे. २ र्किक्रर हाणून एक गश्नगांयों. जात आहे. ’ 

९ 

  

 



३ ० महारट्रिव्यारुपोपैर्वं पहप्पारतग्रू । [’ सयाकिंपापर्वे 

।"नर्षितळा वि’नकर्मंणा २६ न ट्प्थाहीं सृघर्मां या नसणो वाय तप्दृराळी । 
समारूपेंणसॅपन्नागांचकँमाँतेंयान्मयऱ् २७ तांरमतत्र पयेनळोक्तप् 
रक्षाच्त च नह्रन्ति च । समामटंळो सहृस्नाणि ।"क'करा नाम राक्षसाऱ् २८ 
अन्सरिंक्षचरा घोरप् महाकाया महानलाऱ् । रकाक्षान् क्विक्षाभ 
शुक्तिकर्णां: प्रहारिंणऱ्२९तस्यां समळापां नलिंनों चकाराप्रतिगां मयभ् । 
वैदूर्यपत्रविंततां मक्सिलमपाम्बुजामू ३० पद्मसौंगन्यिक्रक्नीं नानाग्द्रे- 
जगणायुतग्मू । पुम्पिन्नैऱ् पडूदुचौ’श्रेत्रां कूमैं‘म‘त्स्वैश्र्न क्कोऱ् ३१ नित्ररग्फ- 
क्लिळोपप्गां निष्पड्रुटुंसा’ळेलाँ शुमाभू ३२ म’क्षानेंळसमुदूतां मुक्तल्फिम्यु- 
भिंसांचेतळाभूप् महृप्यणिशिळापट्टत्रद्वापर्थंन्नवैदिकाभू ३३ मणिरत्ना’चेतां 
तांतु कॅनिट्भ्यैव्य याथिंया: । दृटुग्पिं नाभ्यनानन्ततेज्ञानफ्रापतन्त्युतद्ऽहुं 
तां समानमिंतो नित्यं पुष्पनत्तो महाद्रुपान् । अप्सन्नानाविपा नीला; 

अति अडुत सया नद्रुमूत्ययानू असून प्रत्तिसुष्टि ।"नपाँण करण्यार्वे सामर्थ्य असलेल्या 
मयामुरातें उत्तम प्रकारे केली होतां २६. सारांश, जी सभा बुद्धिमान मयासरातें 
।"नमाण "कला त्या समेप्रमार्णे आकारात मनोहर सया विष्प्र्ट्स नाहा, नह्मदेवाचीं 
नाहा अथवा देंनसमा नळी मुघर्मो तींहौ नाहा २७. त्या ठिकाणी मयासुरप्तें आज्ञा 

केकेहै असे आठ हजार किंकरनामक राक्षस त्या समेर्वे रक्षण करीत असत अथना, 

प्रसंग पडल्यास ।"तला दुसऱ्या ठिकाणी नेऊनहौ ठेर्वांत असत २८. "त किकरनामक 
राक्षस आकूतळीनें भयंकर, घिप्पळाङ महानलाढ्य, आरक्तव'र्ने अथवा पिंगटनर्पो नेत्रांनीं 

आप्ण शिपेंसळारख्प कप्नांनायुक्त ,प्रइळार करण्यामध्र्ये पटाईत न अंतारेक्षामटर्ये संचार 
करणार होते २९. त्या समेमथ्यें मयाछुरानें एक अप्रतिम सरप्नर तयार कलेर्के होतें. 
तें क्कनळीन मप्यांच्या मानांनीं व्याप्त असून रत्नमय देवांनी संपन्न असलेल्या मुनर्णे’ 
कमलानीं युक्त होतें २०. त्याचप्रमाणे पद्मरप्याच्या कमलानीं ननानाप्रकारच्या पक्षि- 

गणांमा तें युक्त असून मुनणमय विकसित कमळें, मत्रयनकूर्मे ह्यांमुळे तें मोंर्वे आश्च- 
यकारक ननवितेंतें होतें २१ ।"चत्रावैचित्र रफाटेकांच्या मायन्या त्या सरावराला 
’केढेल्या असून त्या उत्कृष्ट सरोक्संतीछ मतही पंकरा‘हेत नना‘वॅछडें होतें २२- 
म'द्मंद् द्मयूतें त्या सरोनरांतोल तुषार उडत असल्यामुळे तें वोहोंनभ्ङ् मोंत्यांसां- 
रख्या नला‘बैर्दूर्नो व्याप्त झातें होतें आणि महामूत्यनानू रत्नाच्या पाव्श्ऱऱ्यघि चौरंग 
त्याच्या नारो बाजूंस टॅक्तिंडे होते २२. कित्येक रावे त्या रत्नखाऱ्नत सरोवरप्यार्शी 
येत आणि त्याच्याकडे फ्हात; परंतु, तें सरोवर आहे असे समजत नसत आणि 
'( मूमीनरच कनर्डे नगैरें काढिटेकॉं आहे’त )“ अशा गैरससडुतोंमुळें ते त्या सरळोनरांत 

 



अध्यप्नऱ् ३ ] २ सभापर्व । ‘” 
र्शाक्काळाया मनळोरयाऱ् ३५ काननानिं ग्रुगन्घीमिं पुष्करिंग्यश्र्न सर्वंरप्भ 
हंसफारण्डनळोपेंवाक्काप्कॉँफ्शोळामेवाऽ ३६ जळजानॉ च पप्नानां स्थळ- 
जळानां च सर्वंशऱ् । यारुतौ गन्घपाट्ळाय पळाण्डयान्स्म निपेनवै ३७ ईंदृरों'ग् 
तां सगां कला पातेंऱ् परिचतुर्ट्शैऱ् । निष्ठिबांर्क्सरानाप पणे राजच्य- 
वेदृयतू३८[९६] झ’तें० सगांक्रिणार्वणि समाक्तिंणेदृबणिध्यस्य: ।।३।। 

वैराणापन उवाच ।। तत. प्नवैरळानॅ तस्गां चबैत्र् राजा युधिष्ठिर; । 
अयुतं मोंजा’येवा तु ब्राह्मणागां नराघिप० १ सप्ज्येन पायसेंनैळे'न मघुनळा 
मिंश्रितेंन च । मक्ष्वैर्मूळेऱ् फळेश्र्वैन र्मासैवाराहहुप्रिणें; २ कसरेणाथ 
जीननया हविष्घेण च सर्वथा. । मश्चिप्रकारैघिळीक्वैम् खायैथ्यापिं तया 
नृप ३ चौष्वैध्न यिघिवै राजन्पेंवैश्र क्हुविस्तरैऱ् । अइतेंश्र्ट्टेन नळासळोप्‘में- 
मक्लिप्चवैरामें ४ तर्पयळामळास विंप्रेन्द्र्ळान्नानारॉट्रॅग्भ्यन् समप्गतप्न । द्दृळो 
वैभ्यम् सइस्नाणि गक्। प्नत्त्येंकराथ् पुनऱ् ५ पुण्याह्रपोनस्तत्रासोद्दिवस्पृगिंन 
मारत । याद्दिबैकिंवेवैर्दिव्वैर्गवैरुच्चानचैरपिं ६ पूजायेत्त्वा क्रुरुश्रेटो देत- 

फ्ङत ६४. त्या सभेच्या सयोंक्तीं सबँदां प्नफुक्लि, शीतल छायेतें युक्त आणि मनो- 
हर असे न।न।प्नक।रने मोठमोठे अ'जिराचै वृक्ष होते “२९. तशींच सुगंपीं नतें आणि हंस 
व कप्र’ङव पक्ष्यप्'नीं युक्त असून चकयाकपक्ष्यांनीं सुशोभित असळेह्या पुष्करिंणा त्याच्या 
सन नातूंनी होत्या ६६ व जळांताछ आणि रथलाक्रात्” कमचांया सगंघ आणून वायु 
सवे नातूंनी गंड्यांचळी च्या समेमध्यें सेवा करात होता ६७ हे ननमेंक्य राना, पूण्ट्टे 
नवदा माहेन्यांनीं अशा प्रकारचा ता समा तयार करून मयामृरातें तो संपण 
झाल्याबद्दल घमैंरानाला कळावेळे २८. ह्माप्रमार्णे श्रीमहामम्रतांतमेंतप् समव्पवात्नाल 
सभाक्लिश्यार्वंमिंकॉं सभा ।"नमाँण करण्याविषयों तिसरा अध्याय समाप्त झाला ।। द् ।। 

वैशंपायन सांगतात:……तदृनंतर प्ननाथिपति युधिष्ठिर रानार्ने दहा हजार ब्राह्मणांना 
भोजन घालून त्या समेमथ्र्ये प्रवेश केला १, पृत न मधु ह्यांनीं मिश्रित "कटॅबें पायस, 
खाण्यासारखाँ फळें मुळें, वराह व हारेण द्यांचीं मांसँ २, तिला‘मेंश्न ओढून, हरणद्वैल, 

सर्वंप्नक्रारर्वे हविंप्य, इतरही न।न।प्नक।रचीं मांतें,त्याचप्नम।णेंहें रामा खाण्यान्नैद्ट्युळोख‘ 
,ण्यावे न पिण्याचे विपुल पदार्थ ह्यांच्या योगातें आणि नूतन नबें न नप्नाप्नकप्रचीं 
पुप्पें ह्यांच्यायोगार्ने ।। अनेक ठिकाणांहून तेथें आळेल्याप्र्वेप्नश्र्रँष्ठांना त्या युपिळिष्ठरान्, 
तृप्त केले आणि प्रत्येकाला फुनरषि ब्यान हआसें गाई" ।द्दृ’या ९. हे मरतक्रुलोंत्पन्ना 
जनमेनया, स्त्रमळीछा जाऊन नळोहोचण्यासप्रखा पुण्याहयाचनाचा घोष व्या ।देनतणा 
झाला, नंतर नानम्प्नकारत्रा ।द्वैव्य; द्मरँम् न अनेक प्रकारचा मुगंघा द्र्व्यें ळंग्प्च्यायोगारें



१२ महाराष्ट्रव्यारष्योपेंत' महामप्रतभू । [ समप्तफेमापर्वं 

तळानि निवेश्य च । तत्र मक्का नठा झल्लाऱ् मूतग्वैतळाप्’ळेफास्तथा ।। उप- 
तस्घुर्मंहाच्मार्न घर्मंपुत्रं यु’प्’घेष्टिरपू ७ ल्या स छाया पूजां तां म्रानुभिभ् 
सह याण्डक्ऱ् । तस्यां सपार्थां रम्यागांरेपे राक्रळो यथा दिंविं ८ समा- 
याग्रुपयस्तस्षां पग्ण्डवैन् सह आसते । आसांचत्रुभ्र्नरेन्द्र्प्श्र्न नप्नळाट्रेशसश्र् 
मागता: ९असित`ळा देवल: सत्य; सर्षिमकिंमहळार्शिराभ् । अर्षांनसुऱ्सुमि- 
त्रथ्न मैंत्रैयभ् शुनकों तप्’ळेम् १० नको ट्प्त्भ्य: स्थूलशिराऱ् कृष्णद्वैपायन: 
शुक; ।सुमशुनैळंळामेनिम् वेळी व्पासशिम्यास्तथा नयम् ११ तिसिरिंर्षां- 
ज्ञनल्कयथ्न ससुतों लोंमहर्पणम् । अप्सुद्दळोम्यथ्न पौम्यष्ठन अणीमाण्डव्य- 
काँप्’रोकॉँ १२ द्यमोंप्णीपवैनळिश्र्न पर्णांट्ळो घटजानुकऱ् । पौआमनो 
नप्युमक्षभ् पारारर्म्यश्र्न सारिकभ् १३ नलींनप्कऱ् सिलींयाकऱ् सस्यपळाळ: 
कृतश्नमम् । जखूकर्णम् शिरमाशंश्च आळम्न: पळारिंजप्तकऱ् १४ पवंतश्र 
महामागो याकॅप्डेर्थळा महळापुनिऱ् । पवित्रमाणिऱ् सप्नर्णोगांळुक्रिर्गांळन- 
स्तथा । भ्’भ्जचैगनन्घुष्ठन रॅळेभ्यथ्न कोपवेगस्तथा पृगुभ् । हारेनग्रुघ्न कींण्विणो 
नश्रुमखी सनातन; १६ काक्षीयान्गैथिजश्र्तेंन नाचिकॅतौथ गौतमभ् । 
पँङ्मबों वराइन् शुनकहें शापिडल्यथ्न महातयाऱ् १७ क्रुवुग्रो वेणुजडुन्ळोथ 

कॄरुवंट्यजश्रेष्ठ पुघिष्ठिरातें ट्रेवतचिं पूजन करून समेंतींछ द्वासादें स्थानाचे ।"व्काणेळो 
त्यांनी स्थापना केलीड्. त्या ठिकाणी मछु, नट, दांडपट्टेवाळे, सूत आणि माठ हे महप्त्न्या 

घमँपुत्र युथिष्ठिराचीं सेवा करूं लागले ७. असो. त्याप्रमाणे देवतांचे प्यूजन केल्यावर 
तो पांडुपुत्र युधिष्ठिर रवगोंत रममाण होणाऱ्या इंद्राप्रमाणें त्या रमणीय समेमथ्र्ये 
म्रळात्यांसहनत्ड्रेमान आफ्ळे चित्तरंजन करूं लागला८.त्य। समेमध्यें पांडवांसहवत्ड्रेमान ऋषि 
व अनेक ट्रेशांदृन आळेळे रान्नै बसले होते ९. आसेल देवल, सत्य, मांपेर्मोकीं, महा’ 
।‘ड्ळोर, अवप्नमु, सुमित्र मँत्रेय, शुनक, नळि १ ०, नक द्ळात्म्य, स्यूछशिर, कृष्णद्वैपा- 
यन, शुक, सुमंतु, बैळिमामे, वेळ, त्याचप्रमाण व्यासशिप्य आह्मळा ( ह्मणज "वैशंपा- 
यन) ११, तिप्त्तेप्रें, याज्ञनढ्क्य, पुत्रांसहृक्तमान ढोमहषण, अप्सुहोम्य, पौम्य, 

अणळीमांङव्य, कौशिक १२, द्रार्मोप्णळीष, त्रैन्नाहैव्, पर्णांद्, घटनानुक, मायुमक्ष, म"।॰ज।॰ 
यन, पाराशय सळास्कि १२, नळोवाक, ।"सक्विळाक, सप्तपा'ल, कतश्रम, जळातूकर्णे, शिला- 
मानू, आलंय, पारिजप्तक १४, महाप्नमावळी पर्वेत, महळामुनि माकडेय, पवित्रमाणि', 
साबण, माछुकि, गाछन १५, जेंघांनंघु, रग्य,क`।पवैग, भृगु, हरिनचु, कप्नङन्य,नत्रु- 
माळी, सनातन १६, आश्विन कक्षायानू, नप्प्’चेकेत गौतम, मैंग्य, वराह, शुनक, 
महातपृरनों शॉडिश्य १७, कुकॄर, वणुज'घ, कास्राप आणि कव् हे न घंमेवेत्ते," 

 



’अध्यापऱ् २ ] २ सभापर्व । " १३ 
कालापन् कव् एव च । मुनयों धर्मंविंट्रांतौ पृतळात्मानो'जितेन्दियाभ्श्य 
एतें चान्यै च त्रहृवो वेट्वेद्प्ङ्मपळारगान् ।उफ्ळासते महात्मांर्न समळायामृपि' 
सचमा: १ ९ कथयन्त: कथाथ्पुण्याधर्मंज्ञाऽशुचर्योमला: ।तथैन क्षत्रियश्रेष्ठा 
घर्मंरग्जमुषास्रते २० थीमान्महात्त्मा धमस्मिळा मुअकॅतुक्विंर्घनऱ् ।संप्रळामश्र् 
जिवुर्मुसश्चउग्नसेनश्र्न षीर्पनळान २१ कक्षसनन् ।"क्षतिपप्‘तेंऱ्क्षेमकश्राफ्रा_ 

प्’जेतन् । कळाम्बोजराजथ्कमठग् कप्पनश्र्नमहानळ: २२सतलैं कम्पयामळास 
यक्नानेकएनयऱ्ऱठ् नळपौरुपसपन्नान्ल्लास्रानक्तिरैजसऱ्' मथासुरान्कळाऱ् 
ळकेयादेवो वञयरस्तथाल् ४ क्यासुरळो मद्र्कार्णांच राजा क्रुन्ति: पुप्’ळेन्द्श्र्प 

क्लिराजम् 'तभांङ्मक्द्वीसहृ पुण्ड्रकॅण पळाण्ढ्यळोड्ररानौ च सहम्न्ध्रकॅण २ ५ 
अडुपे वड्रा ग्रुमिंत्रश्र्नशैव्यश्रामिंत्रकर्रानऱ् । किंरातराजम् मुमनामवनळापिं- 
पळा’तेंस्तथा २६चळाणूरळोद्देक्रप्तश्र्न मोजळो मींमरथश्र्पयभं धुतप्युथश्र्पफाळिट्टन्ळा ' 
जयसेंनश्र्न पागघऱ् २७ मुकर्मां वैकितप्नश्र्न पुरुश्र्मामित्रकर्रान: ।केठुमा- 
न्यसुद्द्यनश्र्न "वत्रुहीथ कतक्षणथ् २८ मुयर्मां चानिरुद्वाष्ठन श्रुतप्युश्र्न 
महृळानलन् । अनूपरप्जो दुर्यर्पऱ् कमा’जेच्च मुट्र्रान; २९ शिणुमाळ: 
सहमुतऱ् करूणा’घेपा’तेंस्तथा । वृष्णींनां चैन टुर्घषाऱ् क्रुमारा "ट्वरू- 

ळूळें 

मन: संयमन कैळेळें, ।जतद्रिय न वे'दृवेदा'गपप्र'गत असे इतरही पुष्कळ ब्रह्मचिंतनाक्सियीं 
तत्पर अमळेळे क्रा‘पेंश्रेष्ठ स्रासमेमथ्र्ये महप्त्म्यायुघिम्ष्टेरासमांप नसहूटले होते १८,१९. 
ते ऋणिश्रेष्ठ, घमैज्ञ, शुचि आणि ।मेमँछ असून पुण्यप्रट् कथा तेंथें कथन करीत होते. 
असो. त्याचप्रमाणे क्षत्रियश्रेष्ठहळी त्या समेमघ्यें घनैरानासमळीप नसलेले होतें २ ०’. 

( उदाहरणार्थ:…) महात्मा वैभवशाली पुंजकेतू, घर्मोत्मा क्विमँन, संग्राम जिंकणारा 
द्रुमैंस्व, पाँमँयाभू उप्रसॅन २१, मूपति कक्षसेंन, अजिंक्य क्षेमक, कांबोंजराज कमठ, 
कप्छकैंय असुरांना कंपित करणन्यप्-वज्रमाणि ड्'द्राप्रमाणे बल व प"।रुष्। ह्यांनों संपन्न 

असून अस्त्रविद्येमघ्यें निपुण असळेक्या अत्यंत पराक्रमी यवनांना नो नेहमी एकटाच 

कम्पित करीं असा महानलाढ्य कम्पन २२,२द्,२ ४, मद्र्द्वैशचप् राजप् जटासुर, 

कुंति, किरळातराञ पुलिंद्, त्याचप्रमाणे पुंखूकाप्तहवर्नमान अंग व बंग ह्या देशांचे राजे, 
आध्रक्रासहक्त्ट्रमान पांङच व उडू ह्या देशांचे अधिपति २९, अंग, बंग, सुमिंत्र, शत्रु- 
न।र।क ज्ञेव्य, ।"कराताघिपति न यवनाघिपति सुमन २६, चळाण्हू, ट्रेनरात, मोंजदेंशा- 
।"घफ्ति मळीमरथ, ककिंगदेशाघिपत्ति श्रुतायुघ, मगघदेआघिपति जयतेंनऱ ७ ,मुकमा, चौक- 
त।न, शत्रुघातक पुरु, कतुमामू,नसुद्।न, ।"नदेंहदेशाघिपत्ति कूतक्षण २८, मुघमें, अनिरुद्ध, 

महप्नन्नाढच श्रुतापु, अनपदेशाघिपति दुघपँ, कमाजत मुद्रान २९, पुत्रांसहक्तमान 

 



१४ पह्मराष्ट्रव्याख्योंपेर्व पहापारतयू । [ तभास्मिप्पवें 

पिंणन् ३० आहुकॉँनिपृथुभैनगट्' सारण एनच|अकूरऱ् क्कामा’ 
च सत्यकथ्न शिनेथ् सुत ३१ र्मंत्म्यकोथत्कातेभैनद्युमलोंनश्रर्वीर्यंवाबा 
केकयाश्रमहेग्वासायज्ञसेंनहुंन सौंमकिऱ् ।।र्केतुमान्नसृपांटॅबैच कता- 
स्त्रश्र्न महापळ: ३२ मते चाऱ्ये च वहन; क्षन्निया मुख्यसंमवा‘ । उपप्- 
सतेसमापांस्मक्रुलीपुत्रंयुपिष्ठिरमूड्ड् अर्जुर्नये चसंथित्यराज- 
पुत्रप् महानलाप् ।अशिक्षऱ्त धनुर्वेट्रॅ रौरयाजिनक्प्ससऱ् ३४तवैन श्मिसेतां 
राजन्कॄमारादृष्णिनब्दना: ॰।रं"।स्मिण्"।यथ्न सास्वप्श्र्न युयुयानश्र्रसप्त्यकिं: ३५ 
मुधर्षां चांनिरग्द्धश्र्प राव्यथ्न नरपुट्वन्तऱ् । एन चान्घे च नहरो राजान० 
पूथिनळीपते ३६ थनअयसररा चात्र नित्यमास्ते स्म वुबुरु' ।उपग्सते 
महात्मळानमखीर्न सघर्विराळितऱ् ३७ ।"चत्रतेन. सहामात्यळो गन्घवल्सिरस- 
रतथा । गीतद्मा’ईंत्रक्रुशलाऱ् शम्पप्तप्ळविशारट्प्ब् ३८ प्रपाणेंथ लयै 
त्याने र्किंनराऱ् द्यतनिश्नमाधसचॅरा’देतास्वुम्बुल्गा गन्घर्वंसाहेनास्तदा३९ 

_शिशुमाल, त्याचप्रमाणे करूपदेशाघिपति, अजिंक्य न रूपात ̀’देवांसाप्रँरवै असहेहें नृष्णि- 
कुमार २०, आहुक, ।"नपृघु, गद्, सारण, अकूर, कॄतयर्मा, ।"यूंनिपुत्र सत्यक २१, 
मळीप्मक, आकृति, र्वीययान घुमत्तेन, महप्घनुपाँरळी" ककय, स।म।"क यज्ञतेंन २२ 

आणि अस्त्रबिंद्येमघ्तें ।"नपुण व महप्क्काढ्य असे कतुमान न नमुमाद् हे न इतरही 
पुष्कळ सव्।मान्य श्रेष्ठ क्षत्रिय समेमघ्पें कुंतळीपुत्र युघिष्ठिरासमाँप होते २२. त्याचप्रमाणे 
अडेंनाचा आश्रय करून घठुर्वेद् शिंकळेळे आणि मृगचपँ पप्र्रमान केळेळे असें मह।॰ 
बलाढ्य राजपुत्र त्या ठिकाणी असून २४ हे राजा, नृष्णिनंट्न सुशिक्षित कूमारहळी ॰ 

त्या ठिकाणी होते. रोंक्सिणेय सांय, युयुघान, सप्त्यकि २१, पुर्णा, अनिरग्ऱ्द्वा 
आणि पुरु-पश्रेष्ठ ज्ञेव्य" इ न, हे पूय्नळोपते जनमेजया, इतरहा पुष्कळ राजे ३६ आणि 
अर्दुनाचा सखा तेघुरु असे त्या ठिकाण! नित्य असत आणि त्याचप्रमाणे त्या सभे- 
मध्य नसतेत्’या महात्म्या युघिष्ठिराचीं सत्तानळीस गंयनमण तेका करीत असत २७- 
अमात्यांसइनर्वेमान नित्रसेंन गंघर्वे, इतरही गंघर्ने आणि अप्सरा, ग।यन,न।द्न आणि 
शेंमाय ढाल घांम'ब्’पें निपुण असून २८ प्रमोंण, लय न रयान ह्यांमघ्यें परिश्रम कैळेळे 

.र्किनर तेथें होते. तुंबुरूच्या आज्ञेवरून तेवैविषयीं द्क्ष असतेठे ते किनर गंम- 
र्वासहक्तींमान ।देव्य मानांनीं यथाशास्त्र गायन करळोत होते आणि चिचरबेनपूहेंक 

  

‘भ् श्यादृळिट्स्पापप्तलुं नळापेतळाल इति कृत: " सा संगॉतणासोक्त पत्ननक्का 'शग्ण'न माल 
, ह्या अनुक्रमे उक्या न डाव्या हळालाप्नें यरळेल्कप् तळातांच्फा साड्या क्याव्या असें द्मठऱ्'न. २ प्रमाण, 

, व्य न स्थान ह्या मुंपाँनांर्तोत संज्ञा आहेत.



अध्यायऱ् दु।] ’ " `२ "सभापर्व । न् १५ 
गाषन्ति दिंव्पतातेल्वे पयान्यार्य मनस्मिनन् । पप्ण्डुपुनानूर्पोद्वीनक् रमयन्त 
ज्यासते ४० तस्यां समळापळामळासींनाथ् मुक्ता: सत्त्यसंग्प्राऽ । ।"ट्वोक् ट्रेया 
ब्रह्माणं गुणिष्ठिरपुपळासते ४१ [१३७] इनि० समापवॉणें समाक्सिप्- 
पब्ग्’णि समाप्रतेशो नळाप चतुयोंध्यापन् ।।४।। समाप्त च सपाकियापवै ।। 

अथळळोकपल्लासमट्यानपर्वं ॥वैशन्पप्यनउयाच ।। अथतत्र्क्सिनिष्टेपु 
पाण्डवैषु महात्मसृ ' महत्यु वोपादेंष्टेपु गन्घर्वेषु च मारत १ वैट्ळोपनिखां 
"यदा कॉंर्षेऱ् मुसाणार्चितऽ । द्दा’तेंहाप्तपुराण्र्शिऱ् पुराकव्या’वेरळोपनितू २ 
न्यायावेद्वार्मंतत्त्नज्ञऱ् पडड्रऱ्'विट्नुचप ।ऐकपसॅपँमानानात्वसमयायविशा- 
न्रदृऱ् ३ नका प्रमल्पोपेयार्वी रुपृनिमान्नया’वेंत्त्कविऱ् । पराचरावेमागज्ञ: 
प्रपाणक्काविथ्नमऱ् ।। पआनमनयुक्तस्थ नम्फ्यस्यगुणदोपविंतूं! उत्तरॅप्त्तर‘ 
  

पांडवांची न ऋषींची सेना करीत होते २९,४ ०. सारांश, ज्याप्रमाणे रक्र्गांमध्यें 
देव ब्रह्मदेनवीं तेद्म करीत असतात त्याप्रमाणे त्या समेमध्यें असळेळे सद्प्चरणळो न 
सत्यवचनीं गंघर्वेप्रमृति युघिष्ठिरर्ली सेंया करीत होते ४ १. ह्यप्प्रमाणे महामुनिव्मास 
प्रणीत छक्षप्र'थात्मक श्रीमहामारतांतर्मेत समापयाँतौछ समाक्रियापनपिंर्को' समाप्रर्वेरा- 
नामक चनथाअघ्याय समाप्त आला ॥ ४ ॥ ह्या ठिकाणी समाक्तियापनप्हळी संपूर्ण झालें ।। 

येथून ढोकपप्छसमनूव्यानपयाँला आरंभ झाला. तेशेमायन स।गत।त:…हें भरत- 
क्रुढोत्पन्ना जनमेंजया, महात्मे पांडव त्या ठिकाणी बसते” असतांना आणि मोंठमोंठ्या 
आसनानरून गंयवें बसते; असतांना ९ कर्षेर्फाड न ज्ञानकांङ जळाणणारें आणि ह्मणू‘ 
नच वेदोक्त सपूणे फळे प्राप्त झालेते, देक्गणांनीं पूप्’जत,इ।"तहास, पुराण, पुरळोक्का व 
विरेप्न्नै ह्यांचे ज्ञाते २, ( विषय, संशय, पूवॅपक्ष सिद्धांत आणि सगति हा पंचांगा- 
घिकरणरूप ) न्याय आणणारे, घर्मेंतत्त्क्ज्ञां शिक्षा,शूत्र,व्य।करण, छ'द्, निरुक्त आणि 
ज्योतिष हीं ) सहा वैदांणे जप्णणारे, अत्पुत्क्रुष्ट, एकवाक्यता, सयेंस्पाटँमक्त्न आणि 

सॅममायह्यांमघ्यें निपुण २, वके, प्रगल्भ, ऊहापोह करण्याविपयीं कूशत्प्', वित्मृति 
न पडणारे, व्यवहारइळा, भविष्य आणणारे, ज्ञानकांङय कमॅकांड ह्यांची व्यवस्था जाण- 
णारै, प्रमाणपूर्हेक निश्चय करणारे ४, ( प्रतिज्ञा, हेतु, दृष्टांत, उपनय आणि नियमन 

भ् पुराकल्म = तेदृप्मध्यें मूतफांलचे' सांगिततेठें अनैककट्रेक आरब्यान. २ निरोप = एककर्तृक 

पुराकल्प, ३ संर्योगट्टथक्त्त्क् हाएकन्यायआहे. ह्या न्यायानेंदॉन उद्वेरळाएकद्मत्तिद्व होतात. उद्वाह- 
रणार्थंम्-“ दृघ्नळा जुद्यो’तें ” ह्या याक्यानें होमळाला नित्यच द्णि प्राप्त क्षाठें आहे आणि “ द्घे‘ 
क्लिक्काग्'ह्मानाक्पानॅहैंत्मिद्र्षार्भही दृह्माचँविघान वेगळेंकॅठेठें आहे.तेव्हा नित्यक् 
कांस्य ह्या दोन्ही गोष्ठी द्झानें साध्य होतात. * एकाच कर्मांमक्ष्यें जो अनेक थनौना समावेण् 
होत असतो लाला तमनप्य असें घुणतात. 

 



१६ महाराष्ट्र-म्याख्यळोपेसं _महाषारतमू । [ ढोकमातत्तमारव्यानपपँ 

नक्तळाचनदृतौपि नृहस्पतेम् ". धर्पकणांथभ्रळोक्षेपु यथावच्छतनिश्रम: । तथा 
मुननकळोशस्प सर्वंस्यास्य महामतिऽ ६ प्रत्त्पक्षट्र्शी तोकस्य तिर्यंगूर्ध्वफ 
यस्तथा । सॉरव्ययोंगविमळागज्ञी निर्विनित्ध्रुन् सृरामुरान् ७ सन्यिनिग्नह- 
तत्त्वज्ञसननुमाननिमामवितू' पळाटुगुण्याबेघियुक्तध्प सर्वंशास्त्रनिशांरद्ऱ्८ 
ग्रुद्वागांत्त्घर्वंतेवळी च सर्कत्रळाप्रप्र्वेघस्तथा । एतेश्रान्तेश्र्न वहुमिंबुंक्तळो गुणगणे- 
र्मुनिन् ९ लोकप्ननुचरन्सकॉँनळाममनां सर्मा नुप । नारद्र्थ् मुमह्मतेंआ 
क्रां’पो’मेम् सद्दितरतया १० मारिंआतेन राजेन्द्र् पर्वतेन च घीमवा । मुमु- 
खेंन च नौम्घेन देवर्षिरा’मेतग्रुविन् ११ समळास्थान्पग्ण्डयान्द्र्टुं प्रळीममाणो 
मनोजनन् । अयाश्गिंमें’स्तु त निप्री यर्मंराआनमार्चयतू १२ तमळागतपृर्षि 
दृठुप् नारट्' सर्वंमर्मंवितू । सहसा पप्ण्डपश्रेष्ठऱ् प्रत्युत्त्थामलुजे: सह १३ 
ह्या ) पांच अनयबांनीं युक्त असळेल्या वानयार्वे गुणदोप आणणारे, नृहरपति 
जरळी बोर्दू लागला तरळी त्याच्यावर कडी करणारे ९, था।, अर्थ, काम आणि मोक्ष 

ह्यांविपपीं ययाशप्स्त्र निश्चय आळेंळे, हें संपूर्ण ब्रह्मांड आणणारे, महाविचारळी ६, ह्या 
लोकांच्या उर्वमागीं, पृप्रमागीं आणि अथोमागीं में कांहीं आहे तें सर्वे प्रत्यक्ष अव- 
लोकन करणारे, कमैंसंन्यास आणि कम।नुष्ठान ह्यांची व्यवस्था आणणारे, देवर्देत्यखील 
कल्ञ्ह नाहीसा होण्याची इच्छा करणारे ७, सोपे आणि विग्नह ह्यांर्वे तत्त्व आणणारे, 
अनुमानविमाग आणणारे, ( संघि, विप्रह, यान, आसन, द्वैघीमाव आणि समाश्रय 

ह्या ) सहळोगुणांया विजयेंच्छु पुरुषांमावित्य उपदेश करणारे, सर्वे शप्रत्रांमध्यें प्रवींण ८, 
युद्धशप्रत्र आणि गायनवप्द्नाविविपयक गांनर्वेशांरत्र हीं दोन्ही प्रिय असळेळे व सर्वे 
ठिकाणी अप्रतिहत संचार करणारे ह्या व इतरही पुष्कळ गुणसपुदांयांनों युक्त 

असळेळे अत्यंत महातेजरवांळी नारद्मुनि, हे जनमेंजय राजा, सर्वे लोक हिंडत हिंडत 
ऋपींसहवतेमान त्या समेमघ्यें आहे ९,१ ०. हे राआघिरान जनमेजया, प|।रेज।त, 

वियारळी पव’हेंत आणि सौम्य सृमु’ज्ञ ह्यांसंहवलँमान मनोंतेगातें व आनंदातें समेमघ्पें 
।"रथन असतेल्या पांडवांना अवलोकन करण्यळाकम्रॅतां आलेल्या त्या अत्यंत तेजस्वी 

विप्रश्रेष्ठ नारट्देंव ।।नों जयसूचक आशींव। द,।च्या योगानं घम राआर्वे पूजन "कळे १ १, १२. 

तेव्हां, ते नांरट्मुनि आल्यार्वे अनढोकन कारतांक्षणाचसवघमवेत्ता पांङवश्रेष्ठयुघिप्ष्ठर 
कनिष्ठ आत्यांसहवतेंमान ल्मत्रगातें उठला १२ आणि… विनयातें नम्र होऊन 

  

  

ऱ्;,१ तो’थेह्मणजेंसांमन ।"क्सह ह्मणजें द्'ड. अनुमानानें आपल्या न ।"रपूच्या यलामलाचां निश्र्पय’ 
कहृनध्ळिरपुपक्षळोयांना द्रव्य द्वेर्णे झाला अनुमानविभाग ह्यणनात. तेव्हां आठव्या ’लौफांर्तांल पूर्वा, 
ध्।॰।त्र।-एकंट्र॰अर्थं .‘र्र सांग, दान, मेदृ न दंड हे नांनिरळाग्स्त्रतिळीळ् चार उपप्य जाणणारा " असां 

नांळ्क’ठांनों' केला आहे. २ कांमंदृकळोय नांनितट्यामर्थ्य-संथिप्रमृवि गुगांचँ स्पष्टीकरण कलेवेंव्स्हिं,



`अघ्मामभ्५] ’ ‘२तषाफ्र्वप् १७ 
अभ्यवाट्यतप्रीत्यप् निनयावनतस्त्रट्ळा । तद्र्हपासर्न तत्वे संप्रदाय 
यथाविघि १४गांचै'व मड्रुपकॅ चसंप्रद्मपार्म्यमेंनच'अर्नपणाम रन्नैथ्न 
सर्वकामैंश्र्प घर्मंवितू १५ ठुनोप च यथानच्च पूनां प्राप्म युयिक्सिद्वा 
सॉपिंत. पस्पडतेऱ् सतेंर्मंहा’पेंर्वेदृपारगम् १६ घर्पकळागांर्थंसग्रुक पप्नच्छेर्ट, 
युनि श्मि १७ नारद् उनप्‘न ।। कन्विट्र्थांध्व कत्पन्वै यमेंचरमवैमनभ् 
ष्ठरषानि चानुमूयन्ते मनथ्न न निहन्पते १८ कनिद्ग्चस्तिव्' पूधृनप्रद्देक् 
ळिपपामहे: । मनसे दृनिमक्षुद्रां घर्षांर्थंसाहनळात्रिपु १९काच्चद्थेंन या धपँ 
,घर्मेणार्यम‘यापिशाउपौ या प्रीग्’तेंसारेण न कामत प्रनापसें २ ० कॉचे. 

,ट्र्थंच यमैंच कामच जयतां क्र । निमज्प काले काळझ्ऱ् समं वद्ट् 

सेवसें २१ कच्छिद्र्ऱजगुणेंन् पडूनि' सतौपळामस्तिथानय । झ्याच्चळं 

प्रेमपूवक त्यातें त्यांना अनिन’द्न "कल व नंतर त्यांना योग्य असें आसन, गाय, 
मघुपक आ।ण अर्थ देऊन रत्तें आप्ण झ्नरह "। सर्वे प्रक।रच्या इष्ट वस्तु ह्यांच्या 

योगान त्या घळं‘।इ। युघिष्ठिरातें त्यांच यथान्सि’घे पूजन कळे १४, १९. युविंब्ष्ठेराप खून 

॰न।रद्मुनाना ययाविवि पूना प्राप्त झळिल्यानंतर इतरहा सर्वे पांडुपुत्रांर्नो त्या तेद्पार'गत 
महषार्वे पूजन केले असतां नारद्मुवि संतुष्ट होऊन था।, अथ्। व काम ह्यांसंबंघ न युधि- 
ष्ठिरालप् प्रश्न करूं लप्गर्डे १६, १७… नारद प्रश्न क।^रत।त: ……(याग, दान, कुटुंब-, 

पोषण इत्यादि ट्टात्यें करण्यास) तुला द्र्व्यावीं बळकटी आहे नां हं घमनृमघ्पें तुझें 

मन रमत आहे नांट्र सुखाचा उपयोग होत आहे नाहॅ अ।णि( अंतरात्म्यात्रे ठिकाणी 

संलग्न होत असळेल्या ) मनाला कांहीं अडथळा येत नाहीं नां .3 ( सारांश, धर्मं, 
अर्धे, काम व मळोक्ष ह्या चवुष्टयाला तुलाकांहीं अडचण येत नाही न।. 3 १८ हे रामा, 
प्राचीन पूबँनांप्रमाणे तूंतिन्हळी ।"उंकळाणा घमद्वर्थंसा’हत उदृळारवूतांतें नागत आहेस ना । 

(ह्मणने, ऋळित्वज, पुगौहेत इत्याद्विकनि" ।क्काणीं घनट्टात्त; द्'डास योग्य, द्देफ्रुह् 

ण्यास मात्र इत्त्याप्देकांवे ठिकाणी अर्थेत्रूत्ति आणि पालन व पष्ठांशप्रहण ह्यांच्या 

योगातें प्रनाजनान ।"व्कळाणीं घमाँथेसहिंत नृत्ति प्न।च।न पूर्वेनांप्रमाणे तूं ठेर्षांत आहेस 
नां ?) १९… अरे, (नींयाप्रमाणे लोप घरून) द्रव्याच्या योगान पर्मोत्ना नाम 

आर्णांत नाहास न।, ’ अथन।( अगदॉनविरक्त होऊन) वर्षां (च्याआतरेकप्) गुळें 
अर्योच्या आड येत नाहीस ना. ? ।"कना (कामुकनृत्ति झाल्यामुळे तप्त्कळाठिक सुट्या… 
मास काँविण्यान ) मोह माङणाऱ्या कामाच्या यागातें तूं था। आणि अर्धे ह्या दोहों- 
नाही विमान करीत नाहास न।. ’ २० हें परानुप्रह करणाऱ्या विनयिश्रेष्ठा, तूंक्राव्ज्ञ 

आहेस, तेव्हां घन, ’अर्थे आणि काम हे० व्यवरयैशौर' रीतोंतें तूंसक्दां सेवन कक्वि 
३ 

 



८१८ गह्रण्याट्ग्यर्क्सपिनं महाभारतझा [ ढोकणच्चसभांस्थमार्वे 

तयास‘पक्कवुट्रेल्प्’परींक्षते २२ कक्सिखानक्योंक्ष्य परांघ्न जयतां नर! 
तथा संधायकर्षांणि अष्टीमारतसेंक्से २३ कचित्त्प्रकतयऱ् सप्तन छुप्तळा 

मरवर्पम’ । आढ्यळास्नथाव्पसळा’नॅनऱ् स्क्नुरकाअ सर्वंराम् २४ कचिन्न 
  

असतौस न। ट्र (तात्पर्य, “ पृहुंमैंण्हे चाचरेद्वपँ मध्यान्हेर्थंमुपानेंयेतू! सायान्हे चाचरे’ 
त्क।ममित्येष। वैदिकौ श्रु।॰: ” ह्या द्क्षस्पृतींत सांगितलेल्या काळावैमायार्वे अवलंनन 
करून तूंघमँ, अर्थ व काम ह्या ।"त्रवगदेंर्वे सबँदा सेवन करीत असतौस नां ह् ) २ १. 
हे निष्पांपप् युघिष्ठिरा, (हेर, अमात्य इत्यादिकांना यथायोग्य काम सांगर्णे, शत्रु- 
द्मन वगैरे करण्याविषयळी उत्साह दाखविणें, तनहुं करण्यांत प्रावींण्य असणें, झाहेक्या 
गोष्टीची विरमृति न पडणें, पुढें घडणारी गोष्ट अनुयानानें जाणणें आणि नीतिशाद्यांत 
निपुण असणें ह्या ) सहा राअगुणांच्या योंमार्ने ( साम, दान, मेद, ट्’ड, मंत्र, औषध व 
इंट्रनाछ हे) स।त उपाय; ( आपठें व आपल्या शत्रूर्वे )नलानल (ह्मणने शत्रुर्वे व अप्पर्ले 

साम्य आहे कीं काय, शत्रूपेंक्षां आपला कमीपणा आहे कीं काय अपना शत्रूपेंक्षां 
_बलामघ्र्वे आपली सरशी आहे कीं कप्य अशप्प्रकारवें उमयतांतळीत्ग् तळीन प्नकप्रर्वे 
नलाक्क ) आणि( प्रदेश, किडे, रथ, गन, अश्व, सैनिक, कामगार, अंत=पुर, अन्न, 
अश्नांचीं वर्वेळारे मोंनद्राद्, शखें, अमाखर्ने, खत्तिनानप्नच्छन्न शत्रु ह्यांसननाच्या काना- 
वर असलैठे ) चनद्प् अघिकारोह्मा ।तेहींकडे तुर्डेउत्तम प्नकरिं लक्ष्य आहे नांट्व २२. 
त्याचप्नपाणें आपल्याकडे व शबूंकडें लक्ष्य ठेवून तूंराज्प चाछषीत आहेस ना । आणि 
( कदाचितू सैन्यात वगैरे शत्रूची सरशी आहे असें समनून आल्याक्रोंवर नयप्नाप्तीर्चे 
एक मुख्य कारण नो खजिना वो पृद्धिगत करण्याकरितां र्ट्सवूलैं शत्रूशी ) तह 
करून ( शेतकी, व्यापार, किहै,सऱहद्द,बंद्रुनरबंघन [ह्मणने गांवाचें सामय्यै पाडून 
पींषणाकरिंतां कांहीं विवक्षित हत्ती त्या त्या गांवप्च्या मप्थीं यारणें] ,रत्नाद्विक व सुवर्णो- 
।र्देक ह्यांच्या खाणी, कर "घणें आणि शून्यनिवैशन ह्मणने उणीव भरून काढणें ह्या ) 
आठ कुत्पांकडे, हे मरतक्रुतळोत्पन्ना युघिष्ठिस, दूछक्ष्य देत असतौस न। । ऱद्हे परत- 

बंशनश्रेष्ठा, ( द्रुगोंध्पक्ष, तेनापति, घर्मोघिकारळी, तेनानायक, पुरेप्हित, वैद्य आणि 
ज्योतिषी ह्या ) तुझ्या सात प्रट्टाति( शहूंनीं द्रव्य कोंरै दिल्यामुळे )मोंहित झळिल्या 

नाहीत ना ? अथवा ( “ समृद्धीर्ने हृष्ट आलेला पुरुष गांवैष्ठ होतो, गॉवेंष्ठ झाल्यावर 
घपौयें उछु’नन करूं, लागतो आणि घपाँर्वे उदृष्ठेघन होऊं लागर्ले असतां अर्थी- 
तच साच्या हातून पातक होऊं लागते ” असें “ हृष्टी च्प्या’ते इस्रो घमेंमत्ति- 
कांनति घमाँक्सिमात्पप्पं कसेंति “ ह्या स्मृर्तीत सांगितर्ले असल्यामुर्के समृद्ध पुरु- 

`न`।,न। व्यसन-रँठेंरिं लागण्याचा" सघन अहि- तेव्हां ) त्याच तुझ्या सात प्रकॄतिआढ्य



अध्यायाभ्] , २सयापर्व।. .… * भ्द्रु 

क्कायैर्दूलैंर्ये चाप्यपरिशाट्टेटुंना; । त्वनो या तव चांयात्त्वैभिंयवै पन्विनं 
तथा २५ ।"पत्रोयायानशत्रूर्णा कन्यिद्वेल्सि चिकप्तपतमू । कळिच्चत्सार्भि 
यथाकप्ळं विप्रइ' चौपसेवते २६ क्रघिदृत्तिमुर्क्सनि मध्यपे चांटुपन्यस । 
कच्चिदृग्त्मसया नृद्वान् शुद्गाऱ् संवोवनक्षमाम् २७ क्रुळीनाश्रानुरक्तळाश्र्न 
कतप्रते वीर मचिणऱ् । विअपो मन्त्रमूलों ।हे राज्ञी भक्ति मारत २८ 
कचित्सवृतपन्वैरते अपारवैम् शास्त्रकॉँविदैऱ् । राष्ट्र’ सृरा’क्षेर्वं नात शड्रुभिंर्न' 
विठुप्यते २९ कचिन्निद्र्ग्वथं नैषि क्रच्चित्त्काळे ।वेबुघ्पते । कक्सिपई 
  

अमून निव्र्थेसनीं वसबँ प्रकरें रनामिकळार्योविपयाँ प्रीतियुक्त आहेत नांइं २ ४ (बाह्य 
आचरणावरून याहूंगेंहें असतां) ज्यांच्या बद्दल शकाघेतांयेत नाही अश। कपटी दूनामुळें, 
तशम्च प्रकारच्या अमात्यांमुळें अथना( स्वभाव न ओळखून एक।द्य। कफ्टों मिंत्रापार्शी तूं 
सांगितल्या कळारणानें ) तुझ्यामुळेंच गुप्त बेत नाहेर क्रुटत नाहीं ना । (कारण, आपल्या 
कडला आणि शत्रूकङला पगार खाऊन काही कपटी दूत आपलळी मसलत बाहेर फौडीत' 

असतात. त्याचप्रमाणे शत्रूचा लप्च मिळत असल्यामुळे क्रुत्रिमपणार्ने नागणाय्या अमा- 
त्याकढूनहीं कर्बी कर्बी आपल्या गुप्त गोष्टीची पारेत्फुटना होत असते अथवा आपल्या 
तोंडावर मोठी कळकळ दाखवून वस्तुत: शत्रूला फितूर ज्ञाहेल्या अशळा एकाद्या ढो’गौ' 
मित्रार्वे स्वरूप आपण ओंळारॅवळें नसल्वत्युळें “ हा आपल्या अंतरंगांतोंलच आहे ”` 

अशा समडुतोंवर आपण त्याच्याशीं कांहीं गुहा गोष्ट नोंलर्तो आणि ह्यळामुळें तळी 
आपर्णाकहूनन कथीं कर्बी बाहेर क्रुटत असते ) २५. मित्र, उदासान आ।ण शत्रु 
ह्यांचा उद्देश जाणून तूं योग्य क।ल। सोपे व युद्ध ह्यांर्वे अवलनन करात असतौप्त 
न। ’ ऱहूं आणि त्याचप्रयाण उद्यसान व मध्यस्थ ह्य।च्य।श। तशाच वतणूक ठेवीत 
आहेस ना .? ( नात्पर्थं," ।मत्राचीं प्रथम चांगलळी पसक्षां करावा आणि नंतर त्याच्या 
विचारळार्ने मसलत करून प्रनल शत्रूर्शी तह करावा, द्रुव्हिंल शत्रूशळी पुद्व करावें आणि 
र्दोहोंकडलण् पगार खात असलेल्या मध्यस्थज्ञी अथवा मिंत्रत्यार्ने अगर शत्रुत्वनिं न 

नागतां उद्ळासान नृत्तींन नागणाऱ्या र।ज्।।श’। उट्ळासान नृत्तानच वागत असविं ) ऱ्ड्रु’ 
वळोरा, सद्यचरणी, कलाम, स्नापिकायाविषया द्या आणि उपदेश करण्यास समथ 

अशप् वृद्ध मंत्र्यांना तूंआपल्या स।।"रखैच करून टेळिवलै आहेस नांट्र ( ह्मणन आपल्या 
प्रनार्णेन त्यांची इतरांकहून नाननान्यतप् राहण्याची तजवीज "कलळी आहेस नां ? ), 

कारण, हे मरतक्रुठोत्पन्ना युधिष्ठिरळा, र।नाल।येणार। जय मुख्यत: ( मन्नी लोकांच्या-), 

सल्ला मसलतोंवर अनलम्त्रून असतो २७,२`८. बा युघिष्ठिरा‘, शप्स्त्रनिपुण आणि,…मसद्दे” 
_लत गुप्त ठेंवणाऱ्या अशा अमन्त्या'नीं छुरक्षिवथ् असलेल्या तुझ्या सट्राल: शर्मूज्यांवरेंगारॅ



२० पहाराष्ट्रव्यास्पोपे’त'भ्महागारतमू । [वोव्याष्ठस्थाख्षानफॉं 
ररप्त्रेपु स्निपस्पर्यसर्थक्तिं ३० कच्चिन्पन्नयसे नेंकन् कक्सि नटुभिब् 
सह| कचिनेसचिगेमचोनराट्रॅपरिंपावतिड्भ् कक्विर्थान्यिनि- 
क्लि लघुपूलान्महोदृधप्य । क्षिश्यारमते कर्तु न विघ्नयारॅरे तळादृशामू३२ 
कक्वि सर्वे कर्मांन्नाऱ् परोक्षन्त्ळो विंशाद्देवळाऱ् ।सर्वे या पृनल्लान् संसृष्ठे 
चात्र कग्रणपू ३३ आवैरछुऽघेऱ् कमिकैस्ते च कच्चिदृनुक्सिक्ष् । कचि॰ 
द्राल्लान्सेंव कतपळाणाणें ,द्म पुनभ् ।। विटुस्वै वीर कर्षांणि नानवळा- 

अपाय होत नाहीं न। ट्र २९. तूंअथे वेत्ता आहेस. तेव्हां निद्वाप्घीन न होतां वेळेवरउहून 
अपररात्रीझिंणने पहटिस)अर्थं।त्रेत्रार करौत असतळोस न।।( ह्मणवे आपलप् उद्देश कोणत्या 
रळीतळी'नॅ ।"सद्रळीस नाहँल ह्यांना विचार करीत असतोंस न। ट्र कारण, “ वाद्ये मुदूर्ते 
वोस्थप्यचिन्तयेद्मत्मनळो ।हेंतम् " अशी स्मृति आहे. तेव्हां वेळेवर नामें होऊन बाह्य 
मुर्ट्सवर ह्मण’ने सुमारे पहाटेचळी चार घाटेना रात्र राहिल्यावर. पूर्वे दिवशी अनात्यां- 
सहवर्तनान केलेल्या मसलतोंवळा श।तपप्`। विचार करावा. कारण, अशत्नेळीं शांतपणें 
विचार करून ठरहेलळी गोष्ट अनलांत आणिलळी असतां प्राय: फसत नाही ) २०- 
( एकट्यार्नेच मसलत ठरविलळी असतां कयाचितू बुद्धिदौषामुळें तळी अवळोग्प होण्यक्का 
संभव असतो आणि गुह्य गोष्ट पटूकर्णी झाल"! असतां गुप्त रहात नाही. ह्माकार्रतां, 
कांहीं गुह्य मसलत करावयाची असल्यासतोंदोघांनोंच करावी. तरमळातू, ) तूंएकटा 
अथया पुष्कळांवरळोवर कर्बी गुप्त मसलत वग्रोंत नाहाँस नाट्व आणि त्याचप्रमाणें 
तुमचा झाहेला गुप्त बेत राट्रामघ्यें पसरत नाही नांट्र २१ अल्प रवर्योनें साध्य होणारे 
व णरेंणामों मोंर्टे कल देणारे असे द्रव्वप्रार्माने उपाय निश्चित करून दूवे सत्वर 
योनोत आहेस नांट्व आणि त्याचप्रमार्णे तश।प्रक।रे द्रव्यार्नन करणाऱ्याना तूंनवळीन 
( कायदे वगैरे करून ) कांहीं विघ्न आर्णांत नाहीस ना ह् ( कारण, अल्प रवनोंर्ने पुष्कळ 
द्रव्य मिळविण्यार्वे उद्योग जर लोकांनी सुरू "कल तर व्यापप्रबुद्धीच्या मानानॅ कर 
ही जास्त जमा होत असल्यामुळे आपलळा त्यांत कायद्दास असतो ) २२. (कामगार 
कीक सर्वे आपल्या माहितीचे, विश्चाठु आणि आपणांवर प्रीति करणारे असें असा‘ 
द्वैत,- करिंतां, ) तुझें सर्वे कामगार लोक तुझ्या गेरमाव्‘हेर्तीतळें, अघिश्चामु अश्या 
फिरून फिरून काढून कामावर टेविहेल असे नाहळीतना.2 कारण, पुष्कळ दिवस ञनळ 
राहिल्यामुळे पप्रस्व शक्ति, विंश्वामु आणि प्रीति करणारे असे कामगार लोक अम्युहें 
द्यार्वे कप्रण्ब्लू आहेत २२. आस, ।"नबोंमीं आणि परंपरागत आलेल्या अशा लळोकां… 
कहून तुझे व्पवहळार होत असतात न। ट्रहे’ र्बोरा, कापें पुरी झाळीं कोंणतों व आल्या 
सप्रग्नि, ब्बोंणतीं हें झांकया नैहर्मी लक्कांत. असते: ना.…ट्व, ,व ,त्यावप्तसप्र्णे अवश्य असठेलनृ- 

 



अघ्पापऱ्प] ‘ २सषापर्बं|र्धा , ' ’२'१ 

घागिंकफ्रीनिवू ३४ कन्वित्त्कग्रणिका धपें सचँशास्नेषु कोंघिग=।’क।र’-` 

नन्ति क्रुनारांश्र्व योंधछुस्यांश्र्व सर्बंशन् ३५ कक्लिह्रसैर्मूसोणागेकॅ 
क्रीणास्नि पपिंडतझापण्वितळो ह्मर्थकच्छेषु छुणो’न्नेऱ् श्रेयस परम् ३६कविज्जै 

ड्रुर्मांप्ण सर्वांणि घनघान्यळाग्रुघंग्द्कैं । धन्ड्रेग्श्र्व परिपूर्णाळिन तथा शि’स्मि; 

घनुथेरेभ् ३७ एकळोप्ययात्पो मेघाचीं शूरेप् द्मऱ्तौ" ।ववक्षण० । राजाने 

राज्ञपुनं वा प्रग्पयेन्महगीं श्रिममू ३८ कविद्ष्ठाद्र्शान्घेषु स्त्रपक्षे दृरा 

पध्रुच । त्रिमिस्निमिंरविज्ञाट्वेंर्वेस्मि तळीर्यांनि नारकँऱ् ३९ क्रचिक्लित्त् 

कृत्ये अनून सुरून यालळीनाह ।त असे त्यांना ठाऊक नसते नां ह्( ह्मणन्नै अवरपक 

ट्टात्येमुरून कब्रेंतां वेकबींरवरथ बसत नाहीत न।ह्)२४. ।"शणांनाप्वंद्या सांगणारे 

असे नर,-। व सवैशास्त्रयारगत आनाव तुमच्याक्रुनासंना घमँ व सवप्रकारचीं शावें 

।"शकवन ।वेर्देग् .ऱ्पन त्यांना सहुं प्रक।`रॅम`। ठेमळोठ’ योद्धेतया-र करीत आहेंतनाट्र २९. हमारा 

मूरर्वे खन्ना घलग् एनापडिनाना स'प्रहॅ करीत आहेस ना ट्र(ह्मणबै मूरव पुरुष हजारो 

वरळी असल तरी त्यांची एक "। क।‘रत।'तूंएका पंडितळालळा जवळ करीत आहेस नांट्र ) 

कारण, ।"वकट प्रसंग प्रट्वप्त झाले असतां पंडित पराक्राष्टेर्वे कल्याण करितो २६० तुझें सव 

किडे…द्वव् घान्व, आयु'व उट्क, ;वें,ग् कारागीर आणि घनृघेर ह्यांनी…मरलढे आहेत 

न। .ब् २७. प(हे राजा, ) बू॰"द्वा।।तूं,शर, निंतांद्वेपनत्रिचक्षण असा अमात्य एकटा असल। 

तरी राजाला अथक राअकनाराला म'घ्ठचा वेमवास चढवितौ २८. (“ मवीं पुरळो-‘ 

।हेतबैव थवराअश्चमूपति: ।पअया द्वाग्पप्लश्च पष्ठळोन्तर्दैशिंकस्तया ॥ कप्रागाराघिकारळी’ 

व द्र्व्वस'ववट्टातथा । ट्टात्याक्रुब्ऱ्’नूपुं नाथहैंन नवम"। विनियोअक: ।। प्रदेष्टप् नगर।॰ 

ज्यक्ष: कप्ग्हुंघिमर्हेणक्रुत्तथा । नमहेंच्वक्ष: सनाध्वक्षो द्प्डपालस्मिपञ्चम: ॥ षीडशो वन- 

पळालश्च तथा राष्ट्रम्न्तपप्लक: । अव्वव्णग्च्कव्न्तप्नि तळोर्यांन्यष्टाट्ज्ञेव तु ।। चाराम्पिचा- 
रयेत्तांर्थेष्वप्त्मनश्च नरस्य च । यारवण्डाद्वीनविज्ञातानन्योन्यक्सिरेप्यऱ्पे ।। मस्विणं युवरानं 

च ।हेत्या रवेषु पुर’।।हेतम्।। “ ह्या नातिशांस्त्रविपयक वचनांत “ मंत्री, पुरोहित, 

युवराज. सन।प।"त, द्वारपाच्छ, अ'त: पुरा- ‘घेकारळी, कारागृहाघिकारीं, अमाबंदौ करणारा, 

कथं।नाईंटकृत्पांचे ठिकाण… न्व्।।च। |"न "नहुंप्ग करणारा, उपदेशक,नगर।घ्यक्ष,क।र्थं-’ 
निम।णकत।,घनौघ्वक्ष,सभा”; ।क्ष ,पा‘ठ्ग्रेकरळी, ।"कहेंऊद्प्र, सरहद्द संरक्षण करणाराववनपाल 

ह्याशचूकडोंल अठरा आघकाऱ्यांच्याम र्गे आणि मंत्री, युवरप्नवपुरळोळिहतहे तीन वर्म 

करून हेंसपणांकडील इतर पंधरा अघिकप्ऱ्याच्या मागें हेर ठेंनावैत- ते हेर इतरांना ओळखू 

न येण्याकरितां पप्रव'डी वगैरे लोकांचा वेष धारण करणारे असावत आणि त्यांच्या 

त्यांचुंवक्तही ते एकमेकालप् ओळखू येऊं नयेत " असें सांगितर्डे आहे. तेब्दां) › 

 



सन पहाराष्ट्रव्याख्पोपेंतें महाभारतभूप् [टोंकणव्समाक्यानवपँ 
विकि, वप्तिपन्नश्र्न सर्वदा । ।"नत्त्यपुर्को रिंपून्सवन्सिक्षते क्विन ४० 
क्रविद्दिनयसंपन्न क्रुलपुनळो वहुथुत॰। अनसग्रुरसंकॉंर्णा' सत्कास्तें पुरो- 
हित: ४१ कावैड्रुप्तिषु "त युक्तळो विथिज्ञी मांतम्ग्जजु’ । हुन च होग्य- 
सप्णं च काळे र्वेदृवघे सद्य ४२ कळिच्चदृट्रॅदृषु निष्णळातौ ज्योतिष प्रतिश- 
दृक‘ । उत्पप्तेंपु हि सर्वेपु ट्वज्ञ० क्रुशलस्तव ४३ क्रच्चिन्पुरव्पा मह- 
त्स्वैवमघ्यमेषुचमघ्ण्यार्भजघन्याथ्वजघन्येषु मृत्पा' कर्मंस पोग्जतळाम् ४४ 
था।त्पानुपधातळीतप्नन्षवपेंतळामदृन्शचींम् । थेष्ठाञ्शृंष्ठेषु कवित्त्र्वंनिषा 
जपसि कर्मंसृ ४५ कवित्रोयेण ट्ण्र्डेन पृशमुद्दिजसे प्रजा, ।रप्ट्रॅ तवा- 
नुशासळिन्त मान्त्रणो मरतर्पम४६ कविल्यां नानजानन्ति यळाजकळा‘ पातलैं 
  

शत्रूकडोल अठरा आणि आपणाकडील पंघरा अधिकाऱ्यांनी टेहळपीप्प्रत्येकाच्या मागें 
तळोन बींन गुप्त हेर टेत्रून तूं करीत अप्ततोंस नां. य् ३९. हे शत्रुनाशफां, नेहर्मो ज्यो; 
गशील आणि सळावघ राहून शत्रूनण् न कळत ( प्नसग पडल्यास ) तूं स्वत: सव शवृंवर 
देखरेख टेनींत असत"।स न। ट्र ४०. ।"वनवस'पन्न, कछान, वहश्रत, ।नमत्सर आणि तव… 
सद्वि'वेंकळी अशा पुरळोहिताचा तूं सत्कार करात असतौस नां व् ४१. अप्रीकडे नमठेला 
तुला यानक शास्त्रज्ञ, विवेकीं अ।।ण निष्कपय् असून होम झाल्याचे आणि दोन 
असल्यायें तुला वेळेवर कळवळीत असतो न।ह् ४२. ( सामुळिद्र्क शात्नांत सांगितल्याप्र- 
माण ) अवयवांवरून पुढ "येणाऱ्या वऱ्यावाईंव् ।"स्थर्तींचा परीक्षा करण्यानघ्र्ये निष्णात, 
व्याप्त: श।स्त्र प्रतिपादन करणारा आणि सर्नेप्रक्रारवै उत्पात नाणण्याविषर्यो कुशल अस। 
तुझा दैवज्ञ ( हृय्णन नो…घी आहे नां. 3 ४ रे, महलांच्या कामांचे ठिकाणी मुख्य, मघ्यन 
कूत्यांवे ।ठेंफांणा साधारण आणि क्षुद्र्ट्टात्यांचे" ।ठफांणा कनिष्ठ सवक तूं योक्लि आहेस 
ना'. ४ ४४. नाडवडितांपळामून चालत आलल्पा, आचरणात शृंद्वा असणे निष्कपट अशा 
श्रेष्ठ अमात्यांना सछामसलतोंसप्रख्पा श्रेष्ठ ट्टात्यांवै ठिकाणी तूं योनांत आहेस 
नां. । ४. ९. हे मरतवशनश्रेष्ठा, अवर दंड करून न व।रंव।र प्ननाननांना क्षव्घ करीन नाहीस 
न।. 3 आणि तुझे नत्री चरिल्पळा प्रकार राज्याचा कारभार पहात आहेत नांध्ड्. ( “ प्रमाण- 
डनप्तक्काळिसमदूणमहानल ।राज्ञ: माणान्वल' क"।॰२॰॰। नाद्ग्ध्त्रा ।"वनिवततें ” ह्या स्मतींत 
“सनाच्या छळ्णुफांर्ने प्ननेच्पा झालत्या संत।प।प।तून उत्पन्न झाललप् अग्नि रामाचे 
प्राण, सैन्य व रवनिना हा द्रव कैरँ’पाबांवृहुं शांत होत नाहीं ” अर्ते सांगितल आहे; 
करितां, ) स्वच्छ‘पणान ( नार कम करात )" ।हडणाऱ्या पुरुष।॰च। ज्याणनणि झिया अवपांनन् 
णीतम्तत्पाझ्याणें‘जूंदृत्म्य कमान फ्रीपामून पेस काढणारा अ।हेस”अस सपब्रून 
मानक पडू" ।ततऱसारस्रा तुझा अवमान करीत नाहींतनां. ’ (सारांश, रुजिदृअ फॉंडा दिल्यास
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यथा । उश्यातेवहींतरिं काण्यानमिव ख्यिथ् ४७ कन्दिदृष्टथ्न शूरश्न 
फ्क्सिन्पृक्सिञ्शुनिहें ' क्रुळीनश्राटुरक्तअ द्क्षऱ् तेनापप्‘तेंस्तक् ४८ , 
’कचिद्लरुय वै मुख्या: सवैपुंद्रविशारद्ळाऱ् | पृष्टळाक्द्मतळा विक्रान्तप्स्खषा 
सत्काप पागिंताऱ् ४९ कविद्र्लस्प मचंत्र् च वेतन च यर्थंप्त’चेतम् । स'पळा- 
‘प्तकालै शतव्र्थं दशसि न विकपँसि ५० कालातिक्रपणादेतें मक्तवैतनपो- 
'र्मुतांन् । पर्तुऱ् क्रुर्थंन्ति दौर्गत्पात्त्तौनर्थऱ् मुनहान्स्मुतम् ५१ कच्चित्सर्वेपुर- 
क्तसखां क्रुलपुत्राहें पपानतइ । कक्सिणांस्त्रवाथेंपु संत्त्पजन्ति सद्य 
पुंघि ५२ कविन्नैकॉँ वढूनथस्लिर्वंरान् साँपरायिफान । अनुथास्ति यथा- 
कार्प कामाच्या शासनातिगऱ् ५३ कचित्त्पुरुपफारेण पुरुपम् कर्मे शॉन… 
  

द्र्व्यलप्म जरी सकॄद्दईंप्नीं होत असला तरी पारेणापींतें कृत्य सनाच्या नाशालप्च कप्रणीं- 
मूत होतें. तस्मातू,स्वत: च्य।न।श।ल।कारणींमूतहोण।रें कर्मे नो करितो त्याची अवज्ञा 
हव्णे’व उचित आहे. तव्हां,र्वेतूंकरीतन।हॉसन।ट्र) ४७ तुसा तेनापति संतुष्ट, शूर, 

विचारीक्सिवळानूट्युप्चरणार्ने शुद्व,क्रुळीन, अनुरक्त आणि स्वकायाळिवषयीं दक्ष ’अळाहै नांट्व ४ ८. 

सर्वे प्रकारच्या युद्धामध्ये निपुण, प्नगल्म, ळिनष्कपट आणि पराक्रम गानविलदे असे 
जे तुझ्या सैन्यातील मुख्य मुख्य अधिकारी त्यांचा तूंसत्फांर करून मान ठेवॉन 
असतौस नां ड ४९. ने अवश्य दिंहेंव णांहेनें अर्ते वेतन व शिघापप्णीं वूआपल्या 
सैन्याला ओंदून न घा‘रेंतां योग्य रीतळीर्ने वेळच्यविळीं "ट्त असतौस न। ट्व ९०. कारण, 
रेंप्नर्वे शिंघापळाणीं आणि महिन्याचा तनखा ह्यांच्पावर. उपनळोविकळा करीत असठेक्या 
सैनिकांना नर वेळेवर तीं मिळू लागला नाहीत तर दारिंद्यामुळें ते आपल्या 
घन्यालाच ( अपकार ) कारतात आणि तों अनर्थ तर फारच मोठा ह्मणून ह्मटललळा 
आहे ९ १. मंत्रिप्नभृत्ति तुझ्या फ्द्रवे सर्वे ल।क क्रुलळीन असून तुनावेषयीं मनामघ्यें 
प्रेममाव नाळ्गणारे आहेत न। हं आणि तुझ्याकरितां युद्वानघ्पें प्राणत्याग करण्यास 
ते सर्नेदां तयार असतात न। ड ९२. संग्नळामामध्यें सौर्थे गानळा’बॅणाऱ्या तुझ्या योध्यांना 
विपयासक्त आणि मालकाच्या आज्ञेचीं परव। न करणारा असा एकच पुरुष सर्वे 

हुकन करीत नाहीं नां. ’ ( साराश, सैन्याची सव व्यवस्था एकाच्याव हातांत कर्बी 
उपयोगी नाहीं. कारण, त्।"।- ।"फ्ब्रुऱ ज्ञालप् असतां एकद्मसत्रैराज्याचा नाश होण्याचा" 
पाळी यैहैंल. करितां, सैन्याची सर्वे सत्ता एकाच्याव हातांत द्वैऊं नये आणि सैन्यात 
रील अधिकारी मालकाच्या आहे।विषर्यो बेफिकळोर अथवप् विपयासक्त असेल तर 

सैन्याचा, मोड हालळोहाल होंईंल ह्मणून तसा अघिकप्रळीही सैन्यावर नेमू नये )व्प’ऱ्द्‘ळं. 
पराक्रम्रानें एकद्दिऱ्महऱक्रुत्य करणाऱ्या पुरुषाला अधिक मान अथक जांरत नवखा-



.’ २४ महाराष्ट्रव्याख्र्षांपेंर्व महापारतपू । [ठोकरालसमाझ्यानपर्वे 

“पन । लपते मानपाघेक' मूयों वळा मक्तहेंग्तनम् ५४ कच्चिद्दियाविंर्नोफ्रांश्र्न 
,नराञ्टुरावग्ऱ्येंसध्रकन । ययार्ढे गुंणक्तबँर द्ळानेनग्ग्णुपपयसें ५५ कविद्दा' 
राऱ्नड्रुग्ऽपाणां‘ तवाथें पृत्युवळीग्रुषापू । व्यसन चाय्पु’पतलाँ विसर्षि मर… 

,तपंप ५६ फॉंट्द्र्पाद्रुपगत क्षीणं वघ् ।न्पृनग्गतमू ।- युद्धे वळा विक्तिं 
’पग्र्थं पुवऱ्ळाव्प'झ्रँरअख्रि ५७ क्रांच्चत्ग्वव सर्वस्व: पृभिंन्या॰ पृयिनळीपक्लि 
॰ सश्यऽ ना" परागंण्त्र्ययया मव्तळापयाघ्" ।वा५८ कच्चिट्ववसनिर्न शत्रुनिग्सग्य 
सरप्तपप । आन ।।घ्स नवैनव समीक्षा त्रि'विथं कळस ५९ पत्त्रापारमसें 

॰ ।टेऱ्ष्टधा प्रतनफालमांरट्रेस । पप्म् ।"ष्णमूत्ठें च घिज्ञाय व्पवसळार्थं परळाक्याग्रू ६-० 

"व शि'नऱपाणीं ।मेरुऱ्रुच् आहे न। ह् ९४. विद्यऱ्व् नम्र‘ आणि ज्ञा’पमुळें उत्कृष्ट अशा 
_ल्प्रेहांचां गुणऱ्'च्रा पन्नार्ने योंग्यवपुस्ना दान देऊन तूं परामसँ घेत आहेस नांट्र ९५. 
…तुझ्वळाकस्तिहें मृश्ऱ्'हुं'ट्ड्रु’बीं पङद्वैल्या अथवा स'कटांत स।पड"ऱ्_टल्य।॰ ढोक।।च्प।ऱ् स्निपांर्वे हे 
मग्ऱ्नश्रेष्ठाप्न त प्भ्न्, पन करीत असनोफ् न।. ष्ट पड्. हे'सर्यो, मीतळोर्ने' आश्रयास“ आलल्या, 
।नवल होऊ शप्'ण अ हेंच्ल्ण व युद्ध तळिनकिंलल्या शत्रूव तूं पुत्रवतूपालन करीत असतात 

…न।ऱ् ९७. हे अस्त, पृय्ब्ऱ्र्वील सकता तूंसाल्’खा वागत असून अ।हँन।प।प्नम।ण सव- लोक 
तुझ्यावर सव्क्ष ।।डू’वपपऱ्ऱ् ।वश्चास ठेंवव्न आहेत नां ह्१८. हेमरतश्रेष्ठप्शच्च-व्षसनांत 
सांवडल्पाचँ समनव १ ’;"ग्’ उस ।पल्या (प्रभाव. उत्नाहवमसलत ह्या ) तिन्होंप्रत्तारज्य। 
शक्त।’क॰ड ऱ्क्ष्य …। ते यावर स्वारळीकरीत अनतौसनां ट्र९९॰ हे शत्रूहूंमना, पाँष्णिमूल 

१ पळाप्ष्टणब्रूल, प‘: नव व"`।"’_ शब्दांचे स्पष्टीकराग नालकरुतिळी' केलें आहैर्ते यणे'पमाणें: -प।।"ष्श्ग्।॰ 
मुल पसर्षेणपार्डन्दृ भाप्’ ;,र्थम्य तद्द्वाद्'ळा" नथं मण्डल त्त’वोक’कानब्दकाँपें ।। अमल्परा‘ष्ट्रदुगाणि कोंण्ळो 
दृण्डन’ग् पंचम: । एना: पकनवस्तज्झेंर्किंजेंगयिरैरुद्ळिहृगां: ।। स'पत्तरनृ परुत्तिमिर्मंहाँत्साहृभ्ठ्ग्तश्रन: । 

जेटुमेंपणर्योलत्र्य निऱ्ळीद्ळोठ्ठाप्ळो‘तें कृत: ।। आंरेंर्मित्रनरा‘र्नेत्रं मित्रमिंत्रमता, एरमू । अथागिंमेत्रमित्रं- 
च विनिगळोषो: पृम्रुंरूनऽऱ् ।। पग्ष्णिग्राइस्तातऱ्पद्यादृळाकत्द्स्तद्नन्तरमू । आंतारावनपोर्मेव विंजिगळो- 
गोंस्ठु पृष्टतक्ष् ॥ 'अहै’ध्प विनगीपोप्तव मध्यनो मूप्यनन्तरऱ् । अनुपहै भंहतर्योष्य्स्तियोर्मिपहै प्रभु: ।। 
प्तण्डंलाद्वाहिरेंतेंपामृट्रार्तानों नलप्यि’त; । अनुप्नहै संहेंनानां व्यस्नानां च वघे श्मुऱ्रिवि ।। विग्निगों 

पुस-चू तयोर्मित्रे तम्पित्रे चौभे त्रनैणि द्वान्द्दाब्’ने कनेण पुऱत; ।निजिगोंणे: ट्टष्टतम् र्णांर्टणपांहप्कन्दौ । 
पळार्पिगप्राह: पृष्टरट्पकप् ऱ्अ।क्त्रन्द्र्: पोत्स।हृक:। एतमोंरटुपाहकानासांरी तत्तन्ट्टष्टगर्तो पांर्षिणपाहासळार 
आकन्द्रगुंप्सारऱ्‘येति द्स पुंरुपा: । विंप्जेगोषुरळात्रो: पावें मध्यम: सर्वेपांपळाघ्पें उदासळोन: । इति मण्डढं 
णार्चिगग्रूलमित्युज्यने! व्ववसत्यं रुत्यमिंत्र्यषं कार्य च| अलब्दधबेंतनो _कृव्थो मानी चाप्ववणा’नैतऱ्ग् 
क्रुद्व’स्च कोपितळोकस्म्रयूतया भीत’ध्च मोंपित: ।। यथाभिलपिर्तेऱ् कर्भिभैन्याईंतांत्चवुग्बैप्थानृ । 
परकव्यर्क्सकाँग्रांलुं रट्रॅवृंद्विनपफांमुक इति नोत्तिथासौक्तमू ॥पराजयंपराजयमुलानांव्यसनानां-परपक्षे 
सद्राव ल्वपट्पे चामादं निश्राव ट्रिट्या विंस्रैषतो "देवज्ञाद्रिद्वाप्स ज्ञाला' तत्रदैनं व्यसनंफ्'चविधप् ' 
गथॉक्त' कामन्दृकॉये द्रुनासनो जल व्याधिर्दुर्भिद'च् मरकस्तथा । प्ति पंर्चांवघं देव य्यसनं मळातुंषं 
सरन, ।। अपुंर्कभ्य’च .वळोरेंभ्य: परेंभो राजवष्ठननू । टथिवळीपतिलोंमाग्ग् पनानां पवधा नपमिम्’तै।। 

  

 



अव्पापहें ५] ` ` २सगाफ्र्वं1” ' ' २५’ 
ल्पमू ६० यळस्य च महाराज द्त्त्वळा वेंतनमग्नत: ६१ कच्चिच्च नलछु-` 
रव्घेभ्'प: परराट्रे पर'तप । उपच्छ्णांवें रत्नाप्नें प्रयच्छासे यथार्हतन् ६२ 
कच्चिदृप्त्त्पानमेंयाप्रे विंजित्य विजितेन्दियऽ । पराश्चिगींषसे पळार्थ प्रम- 
नानजिर्तोहेंद्र्यानृ ६३ काँचेतेपास्यतऽ शत्रून्पूर्बंयान्ति स्वनुष्ठितळाभ् । साम: 
ट्ळार्न च मेट्श्च द्ण्डअ विधिवद्रुणा: ६४ कच्चिन्मूळं दृढं कला परप्न्णांसें 
घिशांपते । तांश्र्न क्किमरेंळा जेहुं जिच्या च पा’रॅरक्षसि ६५ कच्चिदृष्टळाछुसं- 
गुक्तग् चतुर्विधक्या चमूभ नळमुरव्वैऱ् सृनोंना "त द्दिषतां पातेवर्थिनीं ६६ 
कच्चिक्कर्वं च मुष्टि' च पररळाट्रे फ्र’तप । अविह्रळाप महाराज ।"नहो’से समरे‘ 
।रेपूयद्ष् कन्यिव्स्यपररळाड्रुषुयहृर्वंप्त’घेक्काण्रऱ्तक् । अथल्सिमा’घेतिष्ठन्ति रक्षन्ति ॰ ॰ 
य पररफ्रपू ६८ कच्चिट्म्पत्रइर्णांणि गळात्रसंरऱ्पर्सनागिं च । प्रेयाणि ऱ्य“ ’ 
(द्दाणने पृष्ठरक्षक ज्यामध्ये प्रथम आहे असें मंडल),ट्टात्यनिश्चय आणि परानयमूछक 
व्यसनें ह्यांना विचार करून व योग्य कार्लो दैच्चज्ञार्चे मत "घऊन तूंसुहैयार्ने स्वारी करण्यास, _ 
प्रवृत्त होत असतळोस नां । ६०. हे शत्रुतप्पनप् महाराणा, आपल्या "सैन्याला प्नथन … 

पगार देऊन नंतर पररप्ट्सबंथीं तेनापर्तीना तूंयोग्यतैनुरूप उत्कृष्ट उत्कृष्ट वस्तु - 
( फितूर होण्याकरितां ) देत असतेंप्स नांट्व ६१, ६२. हे कुंतळीपुत्रळा युघिष्ठिरा, प्नथझ् 

आपळुया मनाचा निग्नइ करून व इंद्रियें जिंकून नंतर बैफिकीर आणि इंद्वियाथोन, 

असलेल्या शत्रूना जिंकण्याचळी इच्छा करळीत असतेंळास नां ङ दद्. शत्रूवर स्वारी..- 
करप्याकरितां निघप्याचा निश्चय करण्यापर्वी स।म, दान, भेटू आणि दंड हे चारी 

उपाय याम्य रळीतळीमें तूं शत्रूशा व्यवहार करण्यामघ्पें उफ्यागांत आणळीत असतास- 

न।. ’ " ४. हे प्रनाघिपते, प्रथम आपल्या मूळच्या स्वराज्याचा चांगला बंद": 

त्रस्त करून मग तूं शत्रूच्र मोहीम करळीत असतोंस न।. ’ आणि ला शत्रून।॰ 

जिंकण्याकारेतां पर।क।"ष्ठत्र। पराक्रम करीत अप्ततोंस नांट्व त्यळाचप्रमळाणें जिंकल्या- 

नंतर तं त्या शत्रू"च पस्थिछन करळीत असतळास नां. ’ ६९. ( रथ, गन, अश्व, योद्धे, , 

पायहुंळ्, मनूर, हेर आळाण वाटाडे ह्या ) आठ अंगांना युक्त असद्द्टेंष्हें तुझें चार…ळी प्रका- 

रर्जे सन्य सेनऱपतींनीं उत्तसप्रकळिर' तरबेन केहैठर्के अतून शत्रूच्या घुङकया उडविणारें 

आहे न। ङ ६६. हें शत्रुनाशकळा म_हार।न।, पररप्ट्रॉतळीछ हंगाम आणि दु।मक्ष ही न. 

सींप्डेंतां तूं समरांगणामध्र्ये शत्रूचा बघ करीत असतौस न।. ’ ( सारांश, शत्रूच्या र।ष्ट।॰ 

तील हंगळामाचीं व वुमिक्षाचळी संघि साधून तूं शत्रूवर हल्ला करण्यास चुकत नाहाप्त, 

नां । ) ६७. ।क्रप्ष्टाप्रमाणेंच परराट्रांमघ्र्ये तुझे पुष्कळ आ‘घेक्रारींअमृनतेंआपआफ्ली, 

कामे उत्तमप्नकप्र वनात्रोत आहेत न।. ’ आणि तसें'चते शत्रूपासून परस्परट्रॅयें संरक्षग्रू 
कु,



२६ महाराष्ट्रव्पारव्योंपेंर्वं महामारतम् । [ ठोकपळालसमारूयानपकँ 

महाराज रक्षल्पनुमतारतय ६९ कच्चिकांशश्र्न कोंष्ठश्र्'ग् ताहृर्न द्वारगांयुघमू! 

आपअ कतकल्गांणेंरऱ्प्तक् मर्केरनुष्ठितम् ७॰ कन्विट्प्म्घन्नरेभ्यश्र्न वाद्ये- 
म्यश्र्न विंशांपवै । रक्षरयात्मग्नयेवाग्रे तांभ स्वैम्यों मिथश्र्ग् तान ७१ 
कचि’न पनि चूते या कळीडामु प्रमट्प्मु च । प्नतिनानन्ति पृर्बाद्वे व्यर्य 
व्यसननं वय ७२ क्रचिद्ळायरुय चांर्येन चवुर्मागेंन क्ळा पुनभ् । पाट्या… 
गैस्निमिर्वापि व्यय; संशोर्थ्यन वय ७३ कच्चिज्ज्ञप्नोंन्गुस्नावुद्वान्वणिजहें 

शिस्मिनहें थितावू । अमाँक्ष्णपनुगृह्मासें यनयान्घेन दुर्मताइ ७४ फां’चे॰ 
चापव्यघे ग्रुक्तळा: सर्वे गणकळेंसफाभंअनुचिष्ठन्ति पूकॉढे नित्यपायव्मर्थं 
तप ७५ कच्चिदृथेंपु संपौठाव्हितकळापाननुग्निगांनृ । नाय्कर्पसि कर्मभ्यम् 

पूर्बंपपळाप्य ।"कत्मिपभू ७६ कच्चिळाद्वेदिंत्ता पुरुषानुत्तगांथममध्यमान । त्वं 

करळोत आहेत न। ह् ६८. हे महाराजा, तुझे खाण्याबे पदार्थ, वरर्वे आणि मुगंयीं द्रव्वै 
ह्मचिं रक्षण तुझे विश्वासू लोक करीत असतात न।. ’ ६९, खजिना, घान्याबें कोठार, 
वाइन, द्वारे, आयुय आणि जमाबेदी ह्यांची व्यवस्था तूं कल्याणकेच्चके तुझें विश्वासू 
नोकर पहात असतात न। ७०. हे प्ननाघिपतें (आचारी वगैरे ) घरग्रॅतोंछ नोकरां‘ 

पावून आप्ण ( सनापतिप्रमृति ) बाहेरच्या नोकरा'पळामून तूं प्रथम रपतऱ्र्वे रक्षण करप्त 
असऱ्गेस नां । आणि नंतर (पुत्र, अमात्य वगैरे) रयकळीय मनापासून त्यांर्चे न 

रक्कीपांपघ्पेंही परस्पसंपामून पररपरचिं तूं रक्षण करळीत असतोंस न। । ७ १. मद्यपान, 
चूत, क्रीडा न ।"डापा द्यांसबैयब्रि द्दृ‘णने अयाँतूव्यसनासवंघामें झाहैला रवचँ तुला तुझं 
नोकर लोक प्रातऱ्कज्ञीचयेऊन कळनींत नाहाँत नांट्व (कारण, प्नप्तऽकाळीं पुरोहितप्रमृति 
संभावित लोक र।ज्।।क"ड आलेहैं,’ असतात. तेव्हां अशा वेळीं नरळील्ऽ कूव्यांकडे माहेला 
रनचँ सांगण्याकारेता कोणी आल्यास राआ दूव्चैसनीं आहे असे छक्ष्यांत आल्यामुळे त्या 
संभावित लोंकचिं मन कछुषित होंऊनते राआचाह्याग्ग्हौ कद्दाचितूकरतोंळ )७२ .( मुक्ता 
असतांना ) नपेंच्या चत्रय्या [’हेड्शांत, ( घारणेचें मान साधारण असतांना )उत्पन्नाच्या 

अघ्याँ रकमैत आणि (द्रुळि’पक्ष असतांना) आद्याच्यप् तीन चतुर्यांशांमघ्र्वे तुड्ग रवचँ 
“भागत असतो नांद्वा ७२, आपल्या आश्रयाला असछेहे नविताहँक, गुरु, वुद्व,॰ व्यापारींव 

कारागीर द्यरिंद्र्यप्ररत झाल्यास घनघान्य देऊन तूंत्यांचा "नहमा परामश घेत असतोंस 
’न न।.’ ७४ .नगाखत्राकडे नमिऱ्ल्ऽहेग् सर्वे ।"हशननळीस पूयाण्इक्रार्ली तुला ।"नत्य तमा न खच 
कळ्त्रीत असतात न।. ’ ७९. हे कामकाआमघ्र्वे तरवैन असून आपर्डे ।"हत झ्न्दिछ- 
णार आहेत अस' सननून आल्यानंतर आपणाला ।प्रय आलेल्या सनकांना प्रथम त्यांचा 
अपराध छोत्पत्तींस आल्यापांचुन तूंफांमात्ररून कडून टाकीत नाहळी'स नां । ७६. 

 



… अभ्यास: ५ ] २ रामान्यूर्न । २७ 

कर्मंरुननुसपेंषु निंपोजपसि भारत ७७ क्रचिन्न ळुब्याभौराया वैरिणो या 

’प्’वेंशांपते । अगांप्तव्यत्रहारळाया तव क्रर्मंस्वनुष्ठिता; ७८ कश्चिन्न चँप्रेंटुं- 

ब्वैकॉं क्रुयारैऱ् न्नीक्लॅन या । त्नया या पींढ्यते राष्ट्र कच्चिचुष्ठाम् कृषी- 
षलाऱ् ७९ काँबेद्र्प्ट्रे तडागानिं पूर्णानि च वृहन्ति च । मण्गशो विनि- 

क्सिनि न कृमिंर्देवपप्घुफां @ कन्यिब्प् मचंत्र् वींजं च कर्नकत्पावसभ् 
द्ति । ग्नत्त्घेकं च रात दृद्वाघा द्यारपृणमनृग्नद्दभू ८‘] कच्चित्स्वनृष्ठिता 

तात यार्वाते सापुंभिर्जनैम् । क्।त।य। संश्रिनस्तात लौफळोर्थं मुखमेधते८२ 

फा’बेच्छूराऱ् छ्तप्रज्ञा: फ्ञ्च पञ्चत्षनुळा’ष्ठेताध् । क्षेमं क्रुर्वंन्ति संह्रव्म राज- 

अनफ्दे तव ८३ क्रश्चिन्नगरगुत्यर्थे प्रामप् क्काढ्या: । ग्रामत्रच्च झ्या: 

ऱ्प्रान्तास्ते च सर्वे त्यट्र्पणाऱ् ८४ क्रळिच्चद्दळेनागुगताऱ् समानि विषयाणि 

हे मरतकूछळोत्पन्ना युपिंष्ठिरा, तूंउत्तम, मध्यम व कनिष्ठ लोक कोणते द्यावी परीक्षा 

करून नंतर यथायोग्य कामावर त्यांची योज्ञना करीत असतोंस ना । ७७. हे प्रजा… 

घिपते, ळोमी, चोर, वैरी अथवा अपौढ ढोक तूंकामावर ठेंविंष्ठे नाहृ’ळास ना । ७८. 

चोर, होमी, पोरँतेंरें अपना बिया धांमुळें अथवा ठुझ्यामुळें राट्ल्ला पळीडा होत 

जमून त्यांतळीछ शेतकरी लोक संतुष्ट आहेत न। । ७९. राष्टगुंमध्पें पाण्याने मरहेंक्ष्हे 

मोंठेंपोठें तलाव जमिनीच्या वियागाप्रमाणें बांघष्ठेहें” असून शेतकी नुसत्या पर्मन्यात्ररच 

अवलंबून नाही न। । ८॰॰शेतकऱ्यांना (निवत्रूहापुरतें ) अन्न आणि (पेंरण्यापुरतें ) नीं 

कर्बी कमी येत नसून तूं त्यांना ट्रॅम-हा दृरशे‘कडाएक ह्या व्यानानें ट्याळूपणें कर्वे 

देत असतौसनां । ८१. ( शेतकीं,द्रुक।नद॰।री, पशुपप्लन आणि व्याननट्टा हा च, ।।प्र- 

क्रारचा ) धंदा तुझ्या राष्ट्रर्केतळीछ चांगल्या लोकांचा नरप्नप्तला आहे ना । कारण, 

या युघिष्ठिरा, घंद्याला घरून असलेल्या द्या लोकांना मुख होत असतें ८२. हे राजा, 

तुझ्या राष्ट्रब्बोंतळील प्रत्येक प्रांतामध्ये षांच पांच बुद्धिमामू व शूर लोक अमृत ते एक 

नतानें तुझें कल्याण करीत असतात ना । ८द्- नगरसंरक्षणळाकरिंताप्नागांचीं व्यवस्था 

नगरप्प्रमाणें केछेली असून सरहद्दीवरळीछ खेड्या।प।डचांचा बंदोबस्त तूंग्रागांप्रमाणें केलेला 

आहेस न। । व नगरे, मास आणि प्रांत हीं सर्वे तुझ्या हुकमर्तीत आहेत न। । (सारांश, 

प्रांत, प्राग, नगरे व पुर ऱ्भते घार लोकवस्र्तोवे माग रप्ट्रामघ्र्ये असतातमैंकाँ सर- 

हद्दीवरींछ रानटी लोकांच्या निवासस्थानांनाप्रांतअतें ह्मणतातट्रप्नाय: शूद्र लोंकांचीत्र 

ज्यष्ट्यथ्यें वस्ति असते त्याला प्रामऱ् हृय्णतात; यानार वगैरे ज्या ठिकाणी भरतो त्याला 

नगर द्द्यणतप्त आणि देशाघिपाऱ्तेंऱ् र।ज्।। ज्या ठिकाणी असतो त्याला पुर अथया 

राजधानी असे हाणतात. संरक्षणाकरिंतांप्नामामघ्येषुघ्क्ळ् शूर लोक ठेक्सिर्टे’: असतात



२८ महाराष्ट्रव्यारच्योंपेर्वं. महाभारतम् । ठोकपळालसमाख्पानपपँ 

च । पुराणि वोरग् निघ्नन्तथ्वरन्ति विपये तव ८५ कच्चिल्सिघम् सान्ल- 
यासेंकच्चिताश्र्वसरक्षिता: । कघिन्नश्रद्दयास्यासाँ कन्दिद्रुझंनमाफ्सेंर्थ्य 
कचिद्ळात्यळा’थेंक श्रुत्त्वप्तद्र्थमनुन्यिनप चाश्मिळाण्पनुमवञ्रेंळापे न रवमन्नभ्- 
पुरे नृप. ८७ कच्चिदौ प्रयर्पो यामैंळो रप्वैऱ् सुत्या विशांपते । संप्’चेन्तयप्ति 
यमाँर्यो पाम उत्त्थाय पभिमे ८८ कच्चिदृर्थथते नित्यं मनुष्यान्समळे- 
‘छ्वप् । उत्त्याय कळाले कालन्नै: सह पांण्डव मस्मिमिम् ८९ कच्चिद्र्क्तप्- 
म्वरथराऱ् खट्टहृस्ताऱ् स्वळंकताऱ् । उपप्सते त्यामामेतौ रक्षणार्यम'रिं- 
म्दृम ९० कचिद्दण्डत्रेषु यमवत्शूज्येषु च घिशांपते.। परळीक्ष्य वर्तसे सम्य- 
गप्रिंयेषु मियेषु च .९१ कळिच्चच्छारीरमावळाथपँळापवैर्नियमेंन या । पानस 
  

नगर।मध्यें त्याहूनही जास्त असतात आणि रप्नघानोमघ्यें तर सवर्पिक्षांआ‘वैक अस- 
तात., तेव्हां ह्या सवड्रेचीं व्यवस्था नीट असून तें जामेनींर्चे वगैरे उत्पन्न तुला आणून 
देत असतात नां । ह्मणने तें उत्पन्न प्रांताघिपति ग्रायाथिपर्तीऱ्व हयाळीं करीत असुन प्रामा- 

घिपति नगसध्पक्षांच्या स्नाघीन करीत असतात की ववै नगराघिपति ट्रेशाघिपतो- 

कडे वसूल वगैरे रवाना करीत असून तो देशाघिपत्तितें सर्वे कांहीं तुला अर्वेण करीत 
असतो नांह् )८४- साधारण व बंदोवस्ताच्या शहरांवर हल्ला करीत करीत फिरत 
असहृठेंल्या मोंरब्बोंच्या पाळ्तळीवर तुझ्या राष्टामघ्यें नेइमळी सैन्य असते न। ।८९. झिया 
सुरक्षित असून तूंत्यांदें सांत्वन करीत असतोस न। । व त्याचप्रमाणे त्यांना 
विश्वास… नाळ्गॉत नसून तूंकपीं गुप्त गोष्टहौ त्यांच्याशीं मोंछत नप्हाँस’ न। । ८९ 
’हे र।न।, कांहीं जरूरळोच्या कामाची रववर लागल्यावर त्याकरिता मनामघ्र्ये विचार 

करूनही तूंकवळी अतभुरळामध्र्ये विपयमुखांव।› अनुभव घेत पडत नाइळी'स ना । ८७. हे 
प्ननायिपते, (पहिल्या प्रइरांत भोजन वगैरे आटोपल्यानंतर ) प्रथम दोन प्रहर निद्रा 

घेऊन शेवठच्य्य ( चवय्या) प्रहरप्मघ्यें तूं उठून घमैं व अर्थ ह्यांचा विचार करीत 
असतोस नांह् ८८ हे पांडुपुत्रा, कप्छवैत्त्या मंत्र्यांसइवतमान वेळेवर उठून पळोषारप 
वहेंळार नप्टनेटका केल्यानंतर तूं नित्य ढोक।( च्या भेटी )चळी अपेक्षा करीत अस… 
तास ना । ८९ .हे ज्ञत्रुद्पना, उत्तम प्रकप्रनें अलंकार धारण करून हातामघ्यें रवड्रु 
चेंतठेठे न रक्त वस्त्र यारयान केलेले लाक संरक्षणाकरिंतां चौहौवानूना तुझ्या संनिघ 
असतात न।. । ९०. हे प्ननापिपते, तूं प्रिय आळाण अप्रिय गोष्टींची चांगढी परीक्षा 
करून पज्य लोकांचे ।"ठकप्णीं ( नम्रपणार्ने ) व अपराघ्यचि ।"ठकाणळा ( क्रूरपणानें ) 

यमघमासाररना वागत असतोंस नां. । ९१ हे कुंतापुत्रा, आपथांना अथया खाण्याफि 
ग्रयाया ।नवमभ्ठेंत्रून तूंक्यारास्किन् हु… ख .नाहार्तेकरात असून बुद्धाच्या सेंवर्ने मानसिक



अध्याय; ५ ] _ २ सणार्वं । २९… 

वूद्वासेंवग’मेंऱ् सश पळार्यांपकर्षांसें ९२ काद्देद्वैणांटेंवकित्सप्यामंष्टाङ्मप्र्षां 
क्सिळारवप्भ् । सहृवभानुरक्तळाश्र शरीरेते हिताभ् सद्य ९३ कच्चिन्न लौमळा- 
न्पोहाद्वाळा मानाद्वापिं विशांपते । आयेंपत्त्यथिंनऱ् प्राप्तप्त्र पश्यासें कथ॰ 
चव ९४ कक्वि लोंमान्मोंइरक्का विश्रन्मात्प्रणघेन व। । आश्रितानॉ 
मनुष्याणां वृत्तिल्र्वं संरत्र्णल्सिवै ९५ कचित्त्र्पोरळा न सहिता ये चते 
रप्ट्याळा’सेंनथ् । त्वया सह विरुघ्यन्वै परैन् ’कळीताथ् कथंचव ९६ क्रा’बेन्न' 
दुर्बल: रळाबुवप्लैव परिंषीडिंनऱ् । सन्त्रैण क्तवळाका’चेदुमन्गां च कथे` 
चव ९७ कच्चित्सर्वेनुरक्तम्राकॉ मूळा’पेंपग्लाम् पयाननभ् ।काबेत्प्नळाणांस्त्वद्' 
र्थेषु मंत्वजन्ति त्वया हृतळाऱ् ९८ काचेचे सर्वंक्सिमु गुणतोंर्चा वनतेंते| 
ब्राह्मणानांच स।घून। तवनैऱ्थेंयषी भु‘मप्ष्टप्द्क्षिणास्त्र्व द्दृळास्येर्षां नित्यं 

द्रुऱ्रनाचा परिहार करीत असतोस नां इ ९२, अळोठहीं प्रकारच्या चिळिकत्तेमथ्ये' 
निपुण, हुह्वमावळो आणि राननिष्ठ असें वैद्य तुझ्या शरीरप्विषयीं सदा दक्ष असतात 
ना । ९६… हे प्रजांघिपतें, वप्द्ळीप्रतियादी आहे असतांना ठोमार्ने, मळोहार्ने अथवप् 
गवर्हेर्में तूं त्यांनी दाद् घेत नाहीस असे कथीं होत नाहीं नां ।९४. आश्रयाला अस- 
रैछल्या मनुणांचो उपजीविका लोमर्नि, मोंहनिं, एकट्यावर ( उगोच ) विश्वास ठेवून 
अथवा थट्टेनें तूंकपीं बंद करीत नाहीस न। ।९९. शत्रूनळी लाच देऊन आपळेंते करून 
घेतल्यामुळे तुझ्या रानयानींतळीस व इतरही तुझ्या र|ट्।त्।।ल्5 लोक एकत्र होऊन तुझ्यार्शी 
कथींहौ विरळोघमावनिं वळागत नाड्रुळीत गां । ९६. ( वव न करितां ) दुरववन मात्र 
ठेंविहैला असा एकप्ता पूबँच्चि द्रुर्मेंस शत्रु मसल्व्तार्ने, वलार्ने अथया मसलत आणि 
वछ ह्या उमवताच्या योंगार्ने सघ्पां कोणत्याही प्रकार समथ झालेला नाही ना ह्९७. 
मुख्यत: ( म।नप।न।ना ) तूं वश करून घेतकेहे अस सर्वे मांडलिक राजे तुझ्’ याशीं 
रप्नानष्ठ अमृन तुझ्याकळिरता प्राण देण्यास तयार असतात न।. । ९८. सव ।"वथांमध्र्ये 
प्रयाण असलेल्या ब्राह्मणांर्वे गुणांच्या यानान तूं पळिरणामों कल्याणकारक व छुयावदृ 
होणार अहैंग् पनन करात असतोस नां. । व त्याचप्रमाण रवगेप्रद् आणि माक्षवायक 
दक्षिणा तूं ह्यांना नित्य देत असतात न। ।९९॰ प्रात्रीन ठोफांनीं आचरिंहेल्यावेद्सूलक 

“ चिकित्सळायामष्ठांगांपां " ह्या पट्रांचें स्पष्टीकरण… नाळ्कंठांनीं " अष्टांगापां चिफित्तागां 

निदान पूर्वंलिंगसमे रूपाण्युपशयरतथा । स'र्फाप्तरव्षघी ररैगळोपरिनारक एव चेत्वष्टानंगांमि ।अथग 

ररैगों रॉगहेवुरारँळाय्यमारौग्यट्रेबुस्तेषां लक्षणळानि ऱ्व " असें केठें आहे. परंतु, “ फापयाळप्रहोंघ्वव्- 
गसल्यट्रेष्ट्रग्जसवृयानू । अ'ष्टावगस‘ने तस्पढूस्मिकित्त्तप् पेपु सक्वि ’” ह्माअ'ष्टांगहृद्पांनोंल ’ळोकां- 

प्रमाणे काम, बाळ, यह, ऊथ्र्बोग, शल्य, द्'ष्ट्रप्, जरप् न याजॉकरण हैं।च चिकित्सेंचीं' आठ अन्प् 
असळार्बीत असे वाटतें. ` 

  

 



३० महाराष्ट्रव्यारव्पोपेवं मह्रप्मळारतमू । [ वोकफानसमारव्यानपर्वं 

स्वगमिवर्गदृळाम् ९९ कच्चिद्वपें त्रषीमूले पूट्वेंरप्चारेते जनैऱ् । यनमान- 
स्तथा कर्तु तस्मिन्कर्मंणि वत्प्ति १० ० कचिचव गृहेन्नामिं रुवप्ढून्यश्राच्त 
वै द्विनाऱ् । गुणवन्ति गुणोपेतारुतयाध्यक्षे सद्क्षिणमू १०१ कवि- 
त्कतूळोकन्यितौ वप्जपेंषांश्र्व सर्वंरान् । पुण्डरीफांश्र्व फाव्रुन्र्वेन मनसे 
कर्तुमात्त्नयाव । ० २ कच्चिज्ज्ञात्रिन्गुरून्पृद्वान्दैवतांस्तापसप्नपि । यैत्गांथ्व 
दृक्षान्कल्याणान्त्राह्मर्णाश्र्व नपस्धळिस । ० ३ कचिच्छीवगे न मम्युर्वा च्वया 
पोव्याद्यर्देनध । आ’पें मदृट्टळहृस्तश्र्व जन; पप्श्र्वेद्वा’तेंष्ठळा’तें ११४ कविट्रेफ्ळा' 
व ते बुद्धिवृंचिंरपप् चते नघ । आग्रुष्पा न यशस्या च 'वर्मक्रांयार्थदृ- 
र्शिनळो १०५ एतया वलैंमावस्प बुद्वाया राट्रॅ न स"।व।ते। विनिप्य च गर्दी“ 
र।न। सळोव्पन्त सृरवपें'वते १०६ कळिच्चद्यणें विंशुद्वात्या क्षारिंतभोरक’ 
मोणें~| अदृष्ठऱ् शांस्त्रक्रुशलैंर्न लोंषाटूध्यते शुचिभ् १०७ दुष्टळो गृहोनस्न॰ 
त्त्फांरी त…ऱ्हैइंष्टथ् सफारण: । कच्चिन्न मुच्वते स्तेनौ द्र्व्यलोंमान्नरर्पमभ् ०८ 
उत्पन्नन्कळिच्चट्ळाढ्यस्य द्रिंद्र्रऱ्य चमारत । अर्थात मिथ्या पश्यालें तया…- 
  

घमाँक्सियों तू त्यांच्याप्रमणिच वप्गण्याचळा यत्न करीत असूनवैदिककमाँमघ्र्ये तुझी प्रवृत्ति 
असते न।.। । ० ० . तुझ्या घरी उत्तप उत्तम स्याप्देंष्ठ अन्न गुणी ब्राह्मण तूझ्यासपक्ष दक्षिणे- 
सइवर्तेपान सेवन करीत असतात न।.। १ . तूंनितेंद्दिय राहून एकचित्तार्ने वप्नपेय, पुंडरीक 
इत्यादि ऋतु करण्याचा प्रपत्न करीत असतोस न। । २. ज्ञातोंतळोछ नृद्ध, गुरु, तापस, देवता, 
पारबांघळेंदे कल्याणकळारक वृक्ष आणि ब्राह्मण ह्यांना तूंवट्न करीत असतोस न। । र. 
हैं।नेष्प।प।,( दुंबँलाना ) शोकव ( समर्योना, ) कोप तूंकपीं उत्पन्न करीत नसतोंस 
न। ।वमंगछद्।यक( पुरीहितप्रमृति )ढोकतुझेनवळरप्हूंन स्वस्तिवाचन वगैरे करीत 
असतात ना । ।. हे ।"नष्पांया, आयुर्वेर्नेक, पशस्कप्रक आणि घमैं, अर्थ व काम 
ह्यांकडे लक्ष्य पुरविणारी अशळो ज्याप्रमांर्णे सांप्रत हळी तुझी बुद्धि व वृत्ति दिसत आहे 
नशव्च नेह्रमों असते न। । ९. ह्या बुद्धीर्ने वप्गणाऱ्या रानायें राष्ट्र कधीं क्षीण होत 
नाहीं व पृथ्वी प्राप्त होऊन त्याला अत्यंत मुख होतेंद्. सनमिंठ्ठाद्र व ( आचरणा- 
नेंही ) पवित्र अशा एकप्द्या मनुष्यावर चोरीचा आळ येऊन व्यवहारशळास्त्रप्रवव्ण अघि- 

कळारळी लोकांच्या दृष्टीत्पत्तीस न आल्याकारणार्ने राज्प्तिवकांच्या लळोमळामुकैं त्याचा वन 
होत नाही न। ।७. त्याचप्रमाणेंहें पुरुषश्रेष्ठा, मुद्यापत्त्यासहवर्नमळान एकाचा चौर्येकनै 
करणाऱ्या दुष्ट वोसला चोर हुडकणाऱ्या लोकांनी पकडला असताही ( अघिक।॰ 
ऱ्याच्या ) द्वव्पळोमामुळें तो ( शिक्षेत्रांचून) मुदून जात नाही ना । ८. एकप्द्या ट्रि- 
द्रचाला अथश घनाढचाला (अल्पकप्ळामघ्पें पुष्कळ ) द्रव्य ( सन्यागों’नॅ ) यास
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माज्या ह्या कौ. १०९ नाळिस्तवपननुत कळोघं प्रमाट्रॅ ट्रीर्घमूत्रनाक्वा 

अट्र्सन ज्ञानवतामल्लास्पं पञ्चवूळिनतापृ ११० एकचिन्तनमर्थांनळापनर्थ- 

न्नैश्च" ।चन्तनपू । ळिवश्चितानामनारम्र्म मन्त्ररुयापळाररक्षणपृ १११ मड्रन्ला- 

यप्नयळोगं च प्रत्युत्यार्न चसववम् । कच्चित्त्वॅ वनपरयैतान्राजदेणांश्र्व- 

तुईंश । प्रापशो येविंनश्घचि कतमूळापिं पळाळिथेंया' ११२ कच्चिते सफछा 

बेदृग्म् कश्चिते सफळं थवमू ‘ काच्चते सफला ट्प्रळा कळिच्चते सफळं 

श्रुनपू ११३ युम्या’ष्ठेर उयाच ।। कथं वै सफला वेश कथं व सफल 
वनमू|क्रथें वै सफरङ्म दृप्’रा' कर्थं वै म्नफळें श्रुतमूभ् १४ नारट् उवाच" 

अप्तिइळोत्रफला" वद्य वनमुक्तफळं धनभू रतिपुत्रफला ट्।र।॰ शोकट्ट- 

त्तफळं श्रुतग्रू ११५ बँराम्पळावर उव।व ।। एनद्याख्याप स मुनिनरिईंप् 
वै महातपप्ऱ् । पनच्छानन्तरपिर्द. घनस्मिळान ग्रुयिष्ठिरमू १ १६ नारदृ 
उवाच ।। कचिदृम्यागता ढूर।द्वाणिन"। लॅ।कक।रण।तूं। यथोक्तनवहार्पन्ते 

शुल्क शुस्कोपनींविभिहें । १७कचिते मुख्या रानन्पुरे रप्ट्रे च मांनिताक्ष्' 
साहूठें असताना तुझें अमात्य'द्रुष्ट लोकांनी मारून टाकिल्यागुर्के तें द्रव्य अन्यायावे‘ 
प्राप्त झालें आहे अमें समनत नाहीत न। । ९. नास्तिवप, अमृत, कोन, इकगरनी- 
पणा, चेंगटपणा, ज्ञानळी जनांचीं भेट न घेणें, आळस, विपयार्थांनता, ११०, 

एकट्यार्नेचां राज्यस’वयीं) गोष्टींचा विचार करणें, रानव्ववहार माहीत नसलेल्या 
ढोक्रांसीं सक्कामसट्व्त करणें, कतेंव्व हाणून निश्चित झालेल्या गोष्टींना आर'म न करणें, 
मसलत गुप्त न टेवणें । १, उत्सव वगैरे न करणें व एकदम चळोहोंकडें रयारी करणें 
हे नवदा रानदौप तूं टाकीत असतोस ना ॰। कारण, रानांना अंमल जरी पृय्वळीवर 

दृढ झाला असला तरी ह्या दोषांनीं माय: त्यांना नाश होतो १२. वेद्, 
घन, पत्नी व श्रवण हं”, तुझी सफठ आहेत नां ” एरयुघिष्ठिर प्रश्न करितो:- 
(हे मुने ) र्वेट्, घन, पत्नी व श्रवण हीं सफछ कशळी होतात । १४. नारद् सांग- 
त।त:…-अ।"श्रहोत्र हें वेदांर्वे कस असून दुसऱ्याला देंणें व स्वत: उपपोग `घणें हे 

द्रव्याऱ्र्वे फक्त होय. त्यावप्रपाणें रतिमुस आणि पुत्रप्राप्ति हे पत्नव्नें फछ् असून 
मुसींछपणा व सद्पवरण हें श्रवणार्चे कस होय १९.॰वैऱ्रं।प।यन स।गतात:…( ह्माप्र- 
याणें प्रश्नमिंयार्ने हें ( राननोंत्तिशास्त्र ) कथन केल्यानंतर महातपरवळी नारद मुनींनी 
थमाँत्म्या युघिष्ठिराला पुनरपि असा प्रश्न केला १६. नारद् प्रश्न कळा'र"त।त: …दूरदूरच्या 

प्नदेर्शाहूंन द्व्वसपांद्नाकरितां आकेल्या उद्म्यापासून कराकडळोस नोकर ठरल्या… 
प्रगाणें कर घेत असतात नां । १७, हे राजा, गनयानामघ्यें व राष्टामच्र्ये मान्य 

 



३२ . महाराष्ट्रव्पारणांपेंर्व महापारतम् । [ठोकणससमाख्यानपर्वं 
’उपानया’न्तै पण्यानि उपयाभिरवश्चिताऱ् ११८ कच्चिच्छुणोषि दृद्वानां 
थर्मांर्थंसळाहेता गिंरथ् । ।"नत्पमथीवेर्दा तान तया थर्षांर्थदृर्शिनामू ११९ 
कविते छापतन् त्रैषु गोंप पुष्पफळेप च । वर्षांर्थं च द्विनातिभ्यों द्ळीयेते 
मधुसळिहुंर्ररी १२ ० द्र्व्पींपकरणं ।"कचित्सर्वंढळा सवशिल्पिनामू । चातुर्मा- 
त्यावर' सम्याड्रेपत सपपच्छ्प्ति १२१ कक्लितें ।"वजानोषे कतार च ‘ 
प्रशंतास । सर्वा मध्ये महाराज सव्कराषि च त्रूजवन १२२ कच्चित्त्सू- 
त्र।।ण सव।॰।ण गृह्यास थरनवम । इस्तिसत्रा’वसत्रळाळाण रथसत्राणि व। 
विपी १२३ कचिदृग्'वस्यते सणागृहे ते मरनर्पम । घनुर्वेद्स्व सत्रे 

"वै यन्त्रमूनं च नागरपृ १२४ कघिववराणि सवरेणि वसट्ण्डथ्व वेतन! 
विपर्योगल्लाथा सर्वे विंद्दिताऱ् शबुनारानान् १२५ कच्चिदृयिनथच्चिव सर्वं 
व्यालमयात्तथा । रोगरक्षोमयाचैव राट्रॅ रुपे परिंरक्षासें १२६. कविव- 
न्पांश्र्व मूक्रॉश्र्व पट्वद्रुन्व्पद्रु’ग्नवग्न्धवप्न । पितेव पग्सि घर्मज्ञ नथा पत्र- 
नितावपिं १२७ पट्वनर्थां महाराज कबिते पुष्ठत: क्कनळान् । निद्र्प्लस्पं 

असठेहे तुझे ( खरेंद्रीद्यर ) लोक कपटार्ने फसूनन आता मास सरदौ करून आणळीत 
असतात न।. । १८. या युघिष्ठिरा, कप्र्मेज्ञ’ असून घपाँथप्कडे लक्ष्य पुरविणाऱ्या बुद्ध 
लोकांची था। व अधे द्यांना वरून असळेंला मापणें तू श्रवण करात असतोंसनाट्र १९. 
कूषिकर्मोर्ने उत्पन्न होणारी या न्र्ये आणि गाड् पासून उत्पन्न होणार दूथ, तूप वगैरे 
ह्यांपकॉँ यान्यादिक अन्न व घुत ब्राह्मणांना घमाँ'हुं" ।द्र्ढे जात असते न।. । २ ॰॰ सन 
।"शल्पी हैं।फांना पगार व आपल्या कामाला लागणार सामान तूं नइमा उत्तनप्रकप्रें ’ 
चार महिन्याला पुरेर्ते मिथमितपणार्ने ट्रेन असतोस न।. । २९. एक्रांद्यार्ने र्केळेंढें कृय 
छक्ष्यांत ठेंवन तूं त्या करणाऱ्याचीं प्रशंसा करीत असतोस नां । आणि त्याचप्रमाणे 
हे महाराना, सच्चानामघ्प "यानमान्वतघ्पर्मेक तूं त्यांचा सत्कार करात असतोस न।. । २ २- 
हें प्रपो, गन, अश्व, रथ इत्याळिद्विपथक सर्वे प्रक।रर्वे तात्पुरतें ज्ञान तूं करून 
घेत असतोस ना. । २२ हे मरतव’शनश्रेष्ठा, नगराला ।"ह्रतावइ अस घनुवद्सबेथीं 
सूचक शास्त्र व पुद्वसनेपीं यंत्रशास्त्र ह्यांचा उतनप्रकरिं तुझ्या घरी अभ्यास चाक- 
न्नैला असतो ना । २४. हे ।नैप्याया, सर्वे प्रकारचीं अन्ने, नारणयारणविद्या आणि 

त्याचप्रमाणें शत्रुनाशक असे सर्वे ।"वपप्रर्योग तुला ।"वद्वित आहेत न। । २९. अग्नि, 
सपवरैळारें ।"वपप्री प्राणा, र"।ग. आणि राक्षस ह्यांच्या मयापासून तूं आपर्डे राष्ट रक्षण 
करीत आहेस ना. । २६. हेथमैंवेत्त्या, अवळें, मु"क, प।गळें, व्यंग, अनाथ आ।ण।"वरक्त 
हाऊन अरण्यात गेंढेहे लाक द्यांन तूं ।"पत्याप्रमाणें रक्षण करात असतोस ना । २७- 
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मॅर्प पकौथळो मळा’ईंवॅ दौघंसननग् १२८ वशय्मायन उवाच ।। ततऱ् क्रुरूणा- 
पृरँ मा महात्मा धुव्वा [मरी बाझणग्रुत्तमग्य । प्रणन्प पांदृप्वामपांद्य' 

तुझे सनाक्कोन्नारट्रॅ देंपरूपमू १२ ९ ड्रुयिष्ठिर उवाच ।। एबे क्रळिरष्यामि 
यथा त्क्‘योंत्ऱ्ऱ्न्’ पहा हि पे मूप पर्वेळामिंवुद्वा । उकत्या तथा चैव चफांर 
राना ळेमे महींसळामरमेसळंट्व'ऱ्वं‘ १ '३० नारग्-ऱ् उवळाच ॥“एबे र्यग्त्रतैह्ग् रामा 
चठुतुर्नष्र्वेरुघ रँक्षणे | स [र्षेहृव्यैह्र सुसुंखा’ राव्क्रु स्कैन सळछ्क्यक्षांग्रू १३१ 

[२ ६८] इति श्रसपहापळारत शनसाहृठ्यां सहिंतत्र्थां० समापब्र्डेणि ळोपत्र्माळ- 
सभांख्यांनपबौणनरिंद्प्रम्रारँरँन रल्लाभ्ग्माड्रुद्त्रूदृरँरँतें पयु’टुं त्रोघ्यायऱ् || "६ || 

वैभम्मापन उमाचाप्र'ळायूज्पाथाभ्'पबुझासळा सह्रपेंपचनट्वत्परस । प्रत्युवा- 
चानृपूव्र्देण र्क्सरखो पुंथिष्ठिरऱ् १ सणसदृयाक्यणाहैस सयासर्ड्सघिश्ना- 
यस । ञथाशत्ति’ञ् यथान्न्ळावं क्किसतेंघ्ट्वें’ चिक्सिन्या २ ससक्विहेंघथा कार्य 

पुरा व तज्ञ संशय: । म’पघ्न्घ्ग्’ बोक्कीवांथें दृन्‘र्लं हेहुसद्थनतूं ३ नवं टु 

सत्पथहें तसं घप्तभि‘झ्यासद्दे प्रभो । न दु। २ सर्व तथा सन्बुं पथा तेंळिर्नय- 

हे महार.’ ना, निद्रा, आळस, मम, कोप, पावन आणि चेंगऱपणा ह्या सहा अनर्यांकडे 

’ सूअगद्दा पाठ केला आहे स मां. हें २८ वैशंपायन सांगतात: '…क्रुरत्रत्रंज्ञञश्रेष्ठ महात्मा 

युधिष्ठिर राजा या श्रेष्ठ नह्मनिष्ठावै शब्द: ऐकून सद्रुष्ट झाला आणि त्या देत्रत्मरूप 

नारदृमुनाना प्रणाम करून प।ट्।।"~।व्।द्नपूनक्र" आप_,^| अझ्ज्ञा झाल्य ।प्रमणि मी 

वागत जाहँन; आपल्या उपदेंज्ञप्‘मृढें माझी युद्धे अधिकच ड्रुद्धिफा झाढो आहे ” 

अमें ह्मणाला. ड्‘नकँत्र नव्हे परंतु, त्यांच्याशी त्रोब्दत्यष्ट्रनंवर तो तसच बांगला आणि 

त्यामुळे त्याला सऱ्ड्रुट्रवच्यांकित पृय्वळीप्राप्त नाला२९,२०. नाग्द् भांड्यात: …( ब्राह्मण, 

क्षत्रिय, वैश्य आणि झुटु ह्या ) चारी वर्णाच्या रक्षमाक्रान्तां नो रामा ह्माप्रमा’गं 

मागतो तौ झ्इ है।कां उत्तम सुखी राहून ।"वहार क्ऱ्" ऱ्।"। आणि ट्रप्तवटीं इंद्र्लाक्रा- 

प्रतजांतो १२१. ह्माप्रमाणेंप् श्नोमहामारतांतगत समापनां ताल लोंऋपळाछसमाख्यानपत्रा 

पक्रानारइंप्रश्नद्वारळा सननमं कथन करणारा ।र्वेषयीं पांचवा अघ्याप समाप्त झाला ।। ९ ।। 

वैशंपायन सांगतात: …ह्याप्रमाणें मह्मपें नारदांचें अत्रुक्रमावे' भाषण झाल्यानंतर 

घमंरान मुघिळिष्ठरॅचिं त्याचा प्रशंसा "त्रूटी आणि नारद्मुनळी'त्री अनुज्ञा घेऊन तो 

ह्मणळालाद् “ हे मगवनू, आपण हा घपनिणय अगर्दी नूणपणें ययान्याय कथन कला 

अयून पाहा यथात्राक्ति व ययान्याय ह्मळाप्रमणि' वागत असतां ": .हेतुं आणि फक्त ह्यांनळा 

अनूनरून यथान्याप प्रा स आहे हें क्रुत्वा जमें कय्प्वयानें तस पूर्वा होऊन महेंऽत्या 

रावांना ।"न संशय केर्डे आहे ठ. हे प्रर्मो, आ,हृ।। त्यांच्यात; माणार्ने जाण्याची इच्छा _ 
'., 
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३४ मंहाराष्ट्रय्याख्पाँपेंर्वं महामारवांपृ । [ठोझ्याच्चसमारव्पानपहँ 

तश्व्मभिंभ् ४ वैराम्ऱ्पप्यन उवाच… ।। त्॰[ तु विथान्तमाळक्ष्य देवर्षिममितबु‘ 
मिंम्ऱ । एत्रमुकृव्पां स धर्मांच्या याक्र्थं ,तद्मिपूज्य च' ५ छुहूर्वात्प्राप्तकाढं 

च दृट्वेंळा लों’रुचरं मुनिमू । नारट्रॅ सुस्थपासाँनपुपाषीनो धुंघिष्ठिरट्टा ६ 
अग्रुच्छ्व्फ्प्ख्ङकरझ्त्र रळानमच्ऱ्श्' मह्रळाद्यु‘तिऱ् ७ युधिष्ठिर उगाच ॥ मवा- 
न्र्नचरवै ळोक्रांन्तद्म नळानाविंपान्नं'हुनृ । ज्ञह्मणळा निमिंतळान्पूर्वं प्रेक्षपाणो 
मनों'नझ्: ईंदृसौमळित्रनळा क्याब्रिदृष्टत्रूकाँसगाक्रविंतूं! इतौ या श्रेपसां 
ज्ञट्पंरझ्न्मपाचक्ष्य पृच्छ्तऱ् ९ वैशम्पळायन उक्यच ।। तच्छुला नप्रदृस्तस्प 
घर्परानस्घ माक्सिभू । पाण्डर्वं प्नत्त्ग्रुयाचेट्रॅ स्मय’न्मघुरया मिस [० 
नारद उवाच ।। पानुपेपुं न ये तात दृष्टपूकाँ न च श्रुत्प्ळा । समग् मणि- 
मपी राजन्पयैर्थं तव मारत ११ समांवु, पिनृगञस्यवरुणस्पच यळीमंतभ 
कथथिष्ये तथेन्द्र्स्घ कैंछामानेंळघस्वच १२ क्याणश्रा म्नमांदिंणांक्रथ- 
यिष्ये गत्रक्रुमांभू’। द्विऽयादिवॅघेरमिफ्रांवैरुपेंकॉं विश्वरूपिणींम् १३ ट्रेवैभ् 

कराव आं…हों. परंतु, वस्तुत: ते बितेंद्रिय राजे ज्याप्रमाणें सन्मागनृर्ने वागले त्याप्र- 
गाणं वागण आह्यांळा शक्य नाहीं ४.बैरॅ॰[प[‘ऱ्[न सांगतात-…ते अत्यंत तेंनच्वळी ट्रेर्बा‘फ् 

विश्रांत्ति घेऊन स्वस्थ ज्ञाल्यार्वे अक्ळेंप्क्रन करून व ह्यळाप्रमाणें नारट्मुनींच्या त्या 

भाषणान्री प्रशंसा करून घमांत्पा युघिप्ष्ठर बोलला असतां क्षणमात्र काल होंट‘ थ्या… 
नेतर' अनेक ळेंक्रांम 'यें संचार क्ररणारें नारद मु[’नें बर वेळेवर आपणांकोंड आहे 
माहेला” असें मनांत येऊन मुखात वप्तहृव्ढ्या नारद्मुनिंपांनघ रानांमध्र्ये क्सहेंव्ला मह्र[॰ 

तेंनह्त्रळो पांव्गत्र युधिष्ठिर त्यांना प्रश्न करूं लागला ९,ड्,७॰ _युघिष्ठिर प्रश्न करितो:- 

व्रहृळादृपांर्ने चूका [नमांण कैलहृ' अनेक प्रबूंनरवै अनेक टोंक अवलोकन करण्याफारतां 

य्च्चतौ [गार्ने युक्त अप्तकँळें आपण सत्रंदां संचार कराव असतां ८. तेव्दृ [ हें 
व्रह्मतूं . अशी ( माझ्या स्त्रभेमारस्वळी ) अथवा [हंच्पापेक्षां क्रचट्प्तमा आपण, 
अळाज्ग्ग्रपँत कोठें अवलोंकन केला उरळाहे क्रामह् अथवा ह्मापुहैं तरळी कोठें अशी समा 

दृप्री पडण्याचा संभव आहे काय‘.’ हंमों आपणाला यिचारळीत आहे तरतें आपण 

प्व् मन क्र[° .चैप्त’पायन सांगतप्त: ……र्वे घर्मंरानार्वे भाषण श्रवण करून नांरद्- 
_नींन ”" [प्तहै त हंप्तव मधुर काणानं त्या पांड्रुपुत्रझ्या अमें उत्तर केल ’ ०. नारद… ह्मण- - 

ताबा…ना मरतत्रंरँळाना यूघिष्ठिरा, ह्या तुझ्या समेप्नमाण रत्नमय सभा मा आनपयैत 
मनुणांप्तघ्पें कोठें पाहिली नाही‘ अथवा ऐकिळीहौ नाही ११. परंतु, हे मरतवंरान- 
श्रेष्ठा, ७द्या ,मनांत्रून नर ऐक्रांत्रयाचे’ असेल तर यम, वरुण त्रफुवेर ह्यांच्या समामळो 
प्तुछा कथन करणार असून दिव्य, श्रपरहित, दिव्य व मानुप अशा नृळोन्होप्रकांरच्या 
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भव्पापभ् ६ [ ऱ्’ सभापर्व " ३५ 
पिंत्रूगणे: साघ्वैर्घज्क्मिर्मिझ्यात्ममि: । जुष्टांमुस्मिणेंऱ्शांन्ट्टेचिंदृघन्ने. सद्- 
क्षिणेंऱ् ।। यदि ते श्रनणें बुड्रिवेलैंतें मरनपँम १४ नारट्रॅमँवृभुक्तरवु हें."- 
रॉजर पुंर्पिठिं’रऱ् | पांअळिर्सानूभि” सप्य तेंश्र सवैप्ट्टेजेप्त्त’पें' पु". नदृव्न्’हें 

प्रत्युपाचेर्द घपरानो महृ[नन[॰ । मया; क्रथप त[: सत्रळा श्रोतुप्मच्छाय्द्हें 

नयमू १६ [नऱ्न्द्र्व्पाह्माऱ् सगां क्अर्किंर्विल्ला० किगांयतप्ऱ् । [पना- 
महं च के तत्षां सयापां पर्मुपप्सवै १७ यासवे ट्रॅक्सनं च यमैं वैन- 
त्क्त्ग्" च के ।नल्णं च क्रुबेर्र च सपाषां पर्मुपण्सळेत १८ एतत्सर्बं यथा- 
न्यार्थं नसर्षे क्ट्तस्त्रक् । थंतृमिच्छाम सहिनळान् परं क्रौंतूइळं [’हे न३१`९ 
एपपुंक्तऱ् पाण्ङवेंन नारट्ऱ् पत्गमळापन । क्रपेण राजन्दिव्पात्तळाऱ् ’क्षूयन्तळा- 
मिंहृ न; सपाऱ् २० [२८८] इति श्रीपहामारतेंबॅंत्रेषाप्तिक्याँ समप्पवोणें 
लोंक्रराळसषाख्यानपर्नणि ग्रुयिष्ठिरसगाजिज्ञाम्रायां पष्ठळोध्याय: ।। ६ ।। 

नप्रट् उयाच ।। शक्रत्ध तु सपा दिव्या भळात्क्राक्रर्मंर्निर्मिनळा! स्वयं 
शकेण कॉँरव्प निंर्जिनळानऱ्न्समपपा १ विंरतींर्णां पळोननशबँ शतमघ्पर्घमप्‘ 
चमत्क्रारांनीं युक्त, मनसोक्त रूप धारण करण[रळी,देत्र, पितूंगण आणि [राज्य ह्यांनी आणि 

शांत व [नेर्तो’ट्रॅप असून विर्थांर्वे हवन करणाऱ्या मुनिगणांनों युक्त असल्यामुळे वेद्- 
विहित सट्क्षिण यज्ञ जिच्यामघ्पें चाल्ऽहै’व् आहेत अशी ब्रूदेंयाचींहृळी सभा मी तुला 
सांगेंन१२ १६, १४. ह्माप्रमाणें घमैरप्नयुघिष्ठिरळालानारदांनीं सांगिनर्टे’डू असतां म्रात्यांस‘ 

हूत्रतयान व त्या सत्र द्विनश्रेष्ठांसह्रत्रतयान हात जोडून तो मइलुद्धिमानू घमैंराना नारदृ- 
हुंबुनाना पुनरप्प अस' ह्मणळाला “ त्या सत्र सभा आपण कथन करा; आमचा श्रवण करण्याची 
इच्छा आहे १०५१६. हे ञह्ममू, त्या सभा कोणत्या पदार्थांच्या केल्या आहेत हं… 
त्यांची लांबी व रुंद्ळी हीं काय काय आहेंतट्र वततेंच त्या प्रत्येकसमेमघ्यै’ नह्मदेन १७, 

देनराञ इंद्र, मूबँपुत्र यम, वरुण त्र कृबैर ह्यांच्या र्मोक्तीं कोण कोण नप्तल्’ह्द्वै असतात ङ १ ८ 

हें सर्वे, हे व्रर्झर्ष, आपल्या मुखातून एकदम अप्ह्मा सर्वांना यथात्याय श्रवण कस्- 

द्यावा इच्छा असून अ[ह्म[ल्/’[ त्याविं’फ्या पराव्र्गिष्टेत्रळी उत्कंठाढ्ळी प्राप्त झुरिंर्ण अ[हें ” १ ९. 

ह्यांप्नयाणें पांडुपत्र युर्शिष्ठरर्मि प्राट्टेना केला असतां, “ हे साचा, त्या दिव्य तमा 
अरिंर्मांपांमून तें कमान येथ पळून ठेव ” अस्त्र न[रँद्मृ’नृ[न्[[त्य[ल[ प्रत्युत्तर [द्हें २०॰ 

ह्माप्नयाणें० सभापयातोंल्ऽ ल्व्प्क्रणल्ऽसमारव्यानपर्वांपका लोकणहांच्या समांस'व'यार्ने 

पुघिदृष्ठराचे स्किळाणीं [नज्ञासा उत्त्पन्न झाल्यापिंपग्रँहृझ्यास [या अ" :याय समाप्त याला ॥६ ।। 
नारट् सांगतात: ……हें क्रुरुकॄच्ळोत्पन्ना युळिपाष्ठेरळा, इंद्रात्री ळिनश्वकम्यान निमांण 

^- 

`ब्र्लेछा समा [’द्वैव्प, उज्वल न प्ररेंरन शूयामारला अमून स्वत: ऱ्द्वार्ने या [नाकैंल् ,<"[ 
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३६ पहाराष्ट्रव्षांल्णोपेंन महामाक्तप् [ [टोनत्र्णल्त्र्समाख्पानपवॅ 

य’ग ।वैहापमीं कासनमां पअपळोननमुन्विछूक्य २" जरळाशोक्रक्रुमापेंतां 
निंरप्तड्रुड्रुळा शिया [च्या ।वैश्गांसनक्तीं रम्या [द्देव्घपप्दृपशोयितप् ३ तरुपां 
वृंर्ने’नरँम् 'गर्य ममांयां’ फ्स्य[सन | अरिंन्तें शच्षा महेंन्द्र्प्ण्पां [श्रपा’ 

लक्ष्ग्ऱ्षा च मारवां ४ [नन्नट्टपुंरानट्रे श्र्य [क्ररां’टा ळप्द्दिवाकॄन्': | [बुरुज]; 

म्द्यु'रीं‘र्मंनमा’ह्फां हुंग्निभ्ग्पिधुऱतौम’ सर्हे "[ तरुपाड्रुफांसते [नत्यं महा- 

त्मांन शतनच्ठुइ [ मनन: सन’शो रळाञऱ्सर्वे च गृहृयेपिनम् ६ प्तिद्वा ट्रेन- 
प’थर्डेवेंव साध्या ट्रेनगणास्तथा । मरुत्वन्तश्न साह्रतां मास्क्ऱ्तौ हेनमळा- 
["’ळेन; ७ एन सानृनरा सर्वे [टेंऱ्व्वरूपाभ् स्वत्ठेंद्द्’ऱ्नग्: । उपासनमह्मामान 
ट्रॅनराज'पांरॅदृमबूं ८ तया हेंनषया सर्वे पळार्थं शक्रमु'पासतें | अमळग्भूत- 

पग्प्नळानों द्ण्विमागां इयाग्जयहें ९`तञस्मिनऱ् मोमसुनो विशोफां स्मित‘ 
ज्नराहें । पराशरऽ पवप्तथ्त तथा सग्नर्णिगाळ्यै [० शहृन्श्र्'ग्' ळिख्रितश्र्ट्टेन 
तथा गोंरशिरळा छुनिऱ् । द्रुवदृ'सळाऱ्कोयनन् श्यैनत्तथा ढट्रॅर्क्सतमा ड्रुपिंऱ् [[ 
आहे १. वी शंमर योनन’ रुंद… असून दौदृर्ते योञर्ने लांब व पांच योंनन्प् उंच आहे 
आणि स्राचप्नमाणें तो आक्रांऋळामार्मोनें संचार करणारी असून (आरूढ होणाऱ्यांच्या) 

मनास याटेल तिकडे गमन करणारी आहे २. जरा, शोक, ग्ल्मनि न रोग ह्यांचा 

तिचे ठिकाणी अमात्र असून शांत, कल्याणप्रद् व रम्य असहेळी तळी तमा गृहेंम्, 
आसन आणि [द्देव्प वृक्ष ह्यांनळीयुक्त आहे ६. हेमरतबंवैसना कुंतळीपुत्रा, त्या समेमघ्पें 
उत्कृष्ट आसनावर फांति न वैमप ह्यांसइ असळेंल्या आपल्या शचाननूक 
पत्न”[सइ नतगान देंत्र[["[प[त्[ नहेंहूं नसत्दृला असता ४ आणि [र्वेनय,क क्कीर्ते व कांत्ति 
द्यांसहृक्तयान असळेंल्या त्या महँद्रान [फेर[ट, आरक्त वण याहूंमृषणें, [नमैळु वस्त्र, 
चमत्झ्यारक्र पुघ्पांच्या माला आणि अनणंनळाय स्वरूप धारण केल्र्डे असतें ९. हे 
र[न[, "समर अश्वमेघ केल्ल्या त्या महात्म्या इंद्रासभानता त्यासमेंमघ्पें सर्वे बायूंनीं 

सन गृह्रत्याश्रमळा मरुद्वाण नसठेन्नै असतात ६ व त्याचप्रमर्णि सिद्ध, देवाण, साध्य, 
देनगण न उज्ञ्नऱ्त्; अ[[ण मुनणमाला धारण करून एकत्र नसद्देठे मेघ त्या 
ठिंकोणीं असतात ७ नहें सर्वे दिव्य रूपें व उत्तम अलंकार धारण करून आपल्या 

अनुयायांसह्रनर्नमान महात्स्या शत्रुनारेंळाक्र देनरथिं इंद्र् न्ळाचे संनि'घ नसढेहे असतात ८. 
त्याचप्रमाणे हैं 'कुतोंपुत्रा, पापक्षांलन झाहें असल्यामुळे [नमंळ न अप्रांप्रमाणें देदोप्यमळान 
असळेहे सत्र द्वेअष इंद्रासोनघ ननडेळें असतात ९. शोक ष चिंता हा ज्यांचे ठिकाणी 
ऱ्नाहींत अस तेनत्र्वी सामयानळो गु[न, परान्रार, पबंन, प्नायाण्प् व गाल्रुत्र १०, शंख, 
;ळिखित, गौऱशिर मुनि, दुर्वास, कोनन, रेंयेन, दोर्वेतम ऋषि १ १, पत्रित्रपळाप्’णे, 

 



अध्याय: ७] ल्समापर्व । ` ` ३७ 

'[र्भित्रमृगणं० सपिंप्’णपझिंर्मेंव्क्पोय माळू[क्रऱ्|उद्द’[लक्र॰ ’वैतकेतुरेंन्नाप्डथांप्’ 

भाण्डक्रुयानस्तथा १२ ह्रविष्र्मांश्र्न गारेष्ठश्र्ग् इळारेश्नन्द्र्थ्न पार्थिव' । हृय- 
क्षाट्रग्ळाळाळिण् ङल्पऱ् पासशर्थऱ् कृषीनत्व्‘ १३ वातत्क्रन्योंविशाखश्र्नघिपातळा 
क्रब्’त्‘ञ् एन च । क्रराळद्न्तस्व्नष्ठाच विश्वक्रर्माचतुन्बुरु: १४ अर्घसनना 
रंगोनिनाभ वग्युमक्षा हुतळासिनभ् । हैंशानॅ सर्वालळोक्रत्घ वब्लिणं समुफा- 
सळो १५ सहृट्रे न‘ मुनींथष्ठन नग्ल्मीकिश्रा महातफा. । शमीफऱ् सत्यया- 
केन" म्च्च'त्रेतळं` सत्र्क्सगर: १६ पेंयान्तिथषामट्रेक्म् पुळस्त्या पुळह्म क्रवु’ । 

मरुनथ्न मरळोचिश्र्न ल्याणुभात्र महृप्नपप्ऱ् १७ कक्षीयार्णोतमत्नळाक्ष्र्यं- 
साधा वैऽय्क्यनरो वुनिऱ् । _मुनि: क्राळक्रबुक्षोय आथाव्यळोथद्दिरण्मय: [ ८ 
संग्तदृ‘ द्देच्चळुव्‘ग्श्र्ग् विंष्ननघेनश्चनळीर्यंबान्' कंण्नऱ्क्रात्गांयनों राजन्गाग्र्थंऱ् 
कॉँङ्मद्ळा'नत्र् एन च १९ किंवा अमात्तयोंनघ्घम् श्नद्वा मेधा सरस्नतळी २० 
अर्थी धर्मंश्र्क् फामश्च ळा’नग्रुनघ्रैवैन फ्पिंङन । जळवळाहृरिंतथा मेधा नळाय 
स्ननथिऱ्ननऱ् २१ प्राचीं दिंग्घज्ञवळाद्दाथ्न फ्ळानक्रांन् सप्तर्विसति: । अमी- 
स्किरै नथेन्द्र्ळामी पित्रश्र्न र्मांवेंनच्र्वनघ् २२ मगो विश्वे च सप्ध्पाथ्ग् गुरुऱ् 
शुनव्'त्क्तयैन च । घिश्रानसुभित्रवैन: सुमनस्तरुणस्तथास्थयज्ञाश्र्झ्याक्षे- 

सानष्णि, याज्ञवल्क्य, भाछुप्कैं, उद्दाब्दक्र, श्वेतकेबु, त[ङट्य,मांड[यनि १२, हविष्मानू, 

गग्रेष्ठ, राजा हरिश्चंद्र, हृद्य, उद्रशांडिल्प, पाराशमँ, क्रुपळीनळ १६, वातस्कंघ, 
विंशाख, वित्रळाता, काल, कराल्’दंत, त्त्रष्टा, विश्वक्रपाँ, तुंबुरु, १४ आणि यापुमक्षण 

व हूतशेंषमक्षण करणारे अणोमेसमन व यीक्सि'मन लोक सर्वे लोकळाधिपत्ति इंद्राने 
स'स्थि असनळान १९. सहदेव, सनळीथ, मर्हेप्तफ्स्त्रळी वास्मिकि,सत्यनचनळी शमीक्र, सत्य- 

प्नतिज्ञ प्रघेतमू १६, मेयाळितथि, नामदेव, पुळत्त्य, पुछह्र, ऋतु, मरुत, मरळीचि, महा- 

तपस्ची त्थापुळा १७, छक्ष्मोबांनू, गौतम, तळाक्ष्'वै, वैश्वानर मुनि, क्रानकबुक्षीय मुनिं, 

अ[श्र|’व्प, हिऱण्मय १८, सनतें, ट्रेत्रहृठप, र्षांपँनळान विंप्तक्तेन, हे युधिष्ठिर राना, 
कण्न मुनिं, कात्यायन महर्षि, गा’ग्र्मे ऋषि, कॉँशिक मुनि १९ दिव्य उद्कँ, ओंषबिं, 
श्रद्धा, नवा, सऱत्त्रतों २०, हेपांडुपुंत्रा, घमैं, अथेंनकाम ह्यांच्याअभिमानिनीं देवता, 

विद्युळुना, नढ्याहक मेघ, वायु, त्तनग्नित्नु २१, पूर्वे [देशा, ( अगिस, द्क्षिणाप्‘प्रे, 
गाहँफ्त्य, आइननळीय, [’नेमेंथ्'य, वैद्यत, शूर, सबवे, लौकिक, नाव्र, विषम, क्रव्यातू, ॰ 
क्षेमयानू, वैष्णव, ट्ह्युगामू, नलद्, शांत, पुष्ट, विमानमु, ज्योंप्तष्मान, परत, मद्र, 
[’हेत्रष्टकुंतू, बहुमान, ऋतु, सोम व पिनृमामू असे ) यज्ञवित्रहिक्त्र सत्तापाँस अग्नि, 
अन्नीर्पोम, इंद्र्झी, मित्र, सविता, अग्ट्रेगा २२ ,मग, [वेश्वेद्देकु सा ऱ्य, गुरु, शुक्र, 

 



३८ मक्काट्रिव्याल्णोपेवं मह्ममळाऱतम् [, ठोझ्याच्चनमाझ्यानफ्द्हू 
णाश्र्वैव प्नहात्ताराथ्न मळाऱत| यज्ञबांद्दाथ्न ये मन्त्रप्ऱ्॰॰ऱ्[`व्’[तत्ररऱ्[म[स`त२४,` 
तवैवाऱ्सक्यों राज्ञन्सन्धवण्वि मनोंरयाऱ् [ नृत्यनप्त’ट्रॅत्रगौतेंश्र्म हास्वैथ्न 
घिविवैरपिं २५ रमथन्ति त्म नृपते ट्रॅत्रऱळानं शतक्रतुमू । स्ठुतिमिर्मड्रुऱ्-ऱ् 
लैंटँवैत स्ठुनन्त: कर्मंमिस्तथा २६ क्किमैंभ महात्मप्नॅ त्रलवृत्रमिंपूद्नमा 
त्रह्मराजर्पपभैत्र सर्वे द्देनर्पयस्तथाश्यविपाचैन्सिवेथैर्दिव्पेंर्दीप्यप्रांना इया- 
प्नयऱ् । म्नण्विणळो मूपितळाऱ् सर्वे णाच्'त चांयाळिन्त चप्परे २८ नृइत्फ्विथ्न 
शुकश्र्नमित्यमळास्र्तां [हे तत्र वै । एवै चान्ये च नर्हेवो महात्मप्नो यन- 
क्या: २९ विमनिंश्र्नन्द्र्सद्रुनरँळोऱ्मोंमया’क्सिद्द्ग्निभ् । त्रह्मणहेंसदृशा राज- 
न्मृगुऱ् समर्पयस्नथा ३०एपासमळामयळाराजन्दृष्ठापुष्करणा’लेनीं । शतक… 
तों‘म्ष्‘र्ढेळाबार्हळा याप्यामपिं सगां शूणुड्र्भइ’ग् ९]इवि श्रीमहामारवै०सया- 
फ्बौ’ण्ळो लोंकपालसपाख्यानपर्वंणि भ्रक्रसमपिंर्णर्न नाम सप्तमळोथ्यायथाआ 

› नळारद् उनळाच ।। कथयिष्वै मगां याणांमुघिघिर निंयों'न तामू [वैव- 
स्ननस्प यां पार्थ विश्वकर्मा नकार इ १ तैजसीं सळा समप् राज्ञन्नमून 

विश्वानमु, त्रित्रसन, सुमन, तल्ग, २२, हे मरतबंशना युघिष्ठिस, यज्ञ, द…क्षिणा,ग्नह, 
स्तौम व यज्ञक्विड्रेहृक मंत्र हे सर्वे त्या ठिकाणी एकत्र नसहेढे असतात २४. त्याच' 
प्रमाणे, हे नराघिपते युधिष्ठिर राजा, चित्तरंजन करणाऱ्या अप्सरा न गंघवै अनेक 

प्रकारचीं नृत्र्वे, यावे, गौतें व हास्र्वे ह्यांच्या योगनिं २९ देंनरप्न इंद्रार्चे चित्तरंजन 
करीत असून नळ व वूत्र ह्या असुरांचा वन करणाऱ्या महात्म्या इंद्राचीं मोंठमोटीं 

कर्मे न पराक्रम ह्यांचा उल्लेख करून मंगसक्तरक शब्दांनी न स्तुनळीनळीते स्तवन करीत 
असतात. तसेच माला व भुमन्म् धारण करून अग्रीप्नमाव्ळा र्देद्ळीप्ममान असलेले सर्वे 
ब्रह्मा‘षे, राजां‘षं न देता’पे आणि इतरही सर्वे तसे टोक नप्नप्प्रकप्रच्या दिव्य विमानांत 
आरूढ होऊन तेथें येतनप्त असत[त२६,२७,२८ आणि दृहस्पति व शुक्र हेही तेथें 
एकसारखे नसहैकैं असतात. इतर्केच नव्हे परंतु, हे व इतरही अनेक घिट्वेंनों’द्वेप सहात्में, 

तेथें असून २९ हे राजा, चेद्रासघ्रख्या स्पृहेंणीय मुद्वेर्ने मुक्त असग्हेंटहैंव् साक्षातू व्रह्मदेन[’- 
समप्न सप्तळिष व भृगु हेही चेद्राप्रमणि उज्ज्वल विमानांत बनून तेथें येत असतातद् ०. 
असों.हें महापराक्रमळी युधिष्ठिर राअळा, ह्माप्रमाणें पुष्करमळाळिनोंनम्मक इंद्र्समा मीं अन- 

ढोकन केली आहे. आतां यमानळीहळी समा तूं श्रवण कर ६१.॰ ह्य[प्नम[णें० समापर्वी- 
तील लोकपाल्द्रसमाख्याननर्वांफैकॉँ इंद्र्समावण्ड्रेननामक सळातताअध्याय समाप्त झाला॥७॥ 

नारद, स[गतात:…॰हे क्रुतोंपुत्रा युघिळिष्ठरघ्, वैवस्वत यमाचीं वो-समा विश्वकम्यट्रेर्ने 

घिमहुंहेंण केटी नळी मी अ[त[ तुला कथन क्रा’ग्रैतों १. हे पांडुपुत्रायुचिंष्टिर राजा,,नीं 

 



अघ्पांमऱ्८ ] २ सभापर्व [ ३९ 

शनपोजनां | विरुनदूंरंम्यामसंपन्न| मूनसीं वाण पांण्टुंक् २ उर्किक्काशा’ 

म्नप्नक्यान् सर्वतऱ् क[मस्नापण[ | नप्तदेराना न च[रँग्रुष्ण[ मनसझुन प्रर्हे‘ 

र्षिणळी ३ न शांकों न जरा तस्णं क्षुस्मिपळाते न चाछाय‘मू । न च ट्न्र्प 

कृपा वाग्वृ प्ननिकूळं न चश्यायुत ४ सर्वे कामां' [रुथवास्तह्पां’ पे [दृव्ग्ग 

ये च मग्नुमळाथ् । रसनच्च प्रमून च मक्ष्यें मोंज्यमळारँन्ट्म ", लहृ’ग् चोषांच 

पेंयै च हृ‘यै स्यादु मर्नोहृरमू| पुज्पगन्या: सनस्नस्गां नित्यं कळामफछा 
द्रुनप्ऱ् ६ रसवन्ति च नम्यानि शोनप्न्युय्णाप्’ने चैव ह । तस्पां रानष्यि: 
पुण्यास्तथा बहुंम्र्पयोंमलाऱ् ७ यपंवैवस्र्क्स तग्नप्रहृष्ठा: पर्मुपासतें [यया- 
[ननहुंफ्ऱ् पूरुमायाता सामक्र[ नृगऱ् ८ त्रसट्स्ग्रुश्रा राजाष्’॰ छ्तवार्यऱ् 

धृव र्वेवांऱ् | अरिंष्टनश्या" [सद्वरुईंन कृतवांम' छ्पिंर्गिपिं' ९ प्रतट्नऱ् [द्[[न॰ 

र्मंत्म्या पृथुक्तपिंप्न नृहृद्र्थऱ् | क्लाँ मरुत्त' क्रुप्शक्र' सक्रिर्शिप’ [[[क्रुप्त' 

पुंक्'. १० चठुत्प्नक्: सदृ’वोप्सी कर्सिवीयंश्नां पांप्र्यव” | मदृ रॅनऱ् सुरथश्रेक्' 

सुनळोयो विशठोनळ: ११ [देवोयासक्ष सुमना अम्नल्ळीपो मगारथ॰। 

व्घ’भ्'व: सट्भ्'नळो नघ्य’नऱ् पृधृळेनगम् पृथुअयाऱ् १२ पृपट्’पो नग्रुमनळाऱ् 

प्नकप्शेमय सभा पूर्वीच्या इंट्रसमेपेंक्षांहळी उत्कृष्ट असून तिची लांबीरुंट्ळी शेसर योनन’ 

आहे २. मृपाँप्रमाणें तिचा प्रकाश असल्यामुळे यथेष्ट रूप धारण करणारी तळी सभा 

सन बार्जूनीं नकनक करीत असत. मनाला आनंद… देणारा ता सभा अम्त शीत अथवा 

अति उष्ण ननून द् शेप्क, जरा, क्षुया, तुषा, अप्प्रय, ढ…न्य, उद्यान अ[[ण प्रतिकूल 

ग|ष्ट ह्या सवप्नप् [तवै [ठेकप्णा अभाव आहे ४. हे शत्रुट्मना, दिव्य व मानुप 

असें सर्वे प्रकप्रबे [’वेफ्प’ ल्या समेमघ्पें अमून हृद्य,_मनोंइग्_, त्वादिष्ठ व सरस अशा 
भक्ष्य, मोज्य, हेह्य, योग्य व पेन पदार्थांची तेथें समृप्द्धे आहे आणि उत्कृष्ट प्रका‘ 

रवै सगंघ व पुष्पें तेथें आहेत. त्याचप्रपाणें सनकप्र्ली इच्छेनृरूप फट्रे’व् येणारे वृक्षहौ 

त्याव्ठकप्णा असम ९, ६ मधुर अशी शांत व उष्ण उद्क त्या ठिकाणी आहेत. 

या युघिप्’ष्ठेस, पुप्पतातूं राना’पें न (आचरणात ) [नमन असलेले ब्रह्मष्ष मूयपुत्र 

यमघमप्सपानता मोंट्या[ अप्नंद्प्न नसळेहृ असतात. ययाति, नहुंष, पुरु, मांघाता, 

सोमक, नृग, ७, ८, रानांषे त्रसद्त्पुं, कुतकाँमँ, श्र्ऱतश्रवळा, अरिष्टवैसि, सिद्ध, कृत- 

वेग, क्वात, [नमिं ९, प्ननटंन. [’द्देप्बि, मत्स्य, पृभृळाक्ष, बृहद्र्य, वात, मरुत्त, क्रुशिक, 

सांकप्श्य’, सांकुंति. ध्रव १०, चवुरश्व, मदृश्व आम, राया कातवीयं, मारत, हुरथ, 

मुनग्थ, [खान, अमल १ [नद्या-क्या, समता अ'नराप, मगोंरथ, व्यश्व, सद्श्व, 

नघ्पश्व, पृथूनम, पृयुश्रया २२, पृषदृश्र्ग् वपुझ्या, अत्यंत महात्रलाढच श्न'र ल्षद्रु. 

 



४० महृळाराष्ट्रव्पाख्पोपेत महामारतम् [[ ठोक्काठसमाख्पानपचँ 

क्षुपश्र्न मुमहानळ: । रुपड्रुवृंनसेंनश्व पुंक्कालों ध्त्रचीं रथीं [३ आळा’रूं- 
पेंणो [द्देळींपथ्न महात्त्मग् चन्यु‘शीनर‘ । ओंशोनरि‘ पुण्ङरळोकऱ् शर्मा‘त्ति’ 
शरम; भान: १४ ‘अड्रगारष्ठश्र्न बेंनश्र्त द्रुष्यन्त मृग्जया जय । पाडून- 
मुग्र. मुनोथश्च [नषधाथ वहींनरऱ् १५ क्ररन्धगा षाळाहृदुकश्र्'ग्' सुधुंम्रा 
नळनग्न्मघु: ।ऎला मरुचष्ठन तथा नळनप्न्पृळाथयापळात १६ कपोनरळामळा 
नृणक्रा सह्रट्रेयार्जुनोंतथा । व्य्ळाप्नकसांछ्न: कशा’नश्चरार्शावैन्दुथ्न पा [ थन. [ ७ 
राणे ट्ळाशरथिभैन लक्ष्मणोथ प्नत‘र्हनऱ् । अळर्फऱ् क्रक्षसेन’हेंननयोंनौरप्’घ्न 
एन व १८ जापट्य्पोथ रामश्र्न नग्पागननरँळो तथा । मूच्छिद्यो नह्मस् 
’नथ्त पृथा’वो जनकरतथा त्र९ राबावैन्यो शारेपेंणम्पुख्जिद्द्यनकेंनच्चश् 
त्रहेंग्वृंत्तस्निगबेंश्न राजोपरिंचरस्तथा २ ० इन्द्रयुबो भीमन्नऱ छु नहेंहँरठ्ठ. ळो- 
नपो लय; [ पधोंथ मृबुकॄब्ढनृथ्त मूरिंघुम्न': प्रसेंनजितूं २१ र्णीरथ्'न्’ऱ्. 
सुद्युम्नऱ् पृथुलाभोष्टहूंत्र्रुतथा । रळार्वं मत्रुया नृफ्तप' रातें न'इनऱऱ् शत्र्वेटुं 
ह्या: २२ धतराष्ठाश्र्नकरळाग्नभाप्तननननया [ शत न त्रहृछुड्न [नळाऱ्रूं [[- 
[मार्ग व शत तथा २३ मीष्मार्णां द्दे रातें साप्रे मींमानांवुन् ९”. थाध्ऱ्त्रू शत 
शत च प्रतिळानन्ध्यानॉ शत नागा. श्ळातें ह्या: २४ पलाशान'ठु" शत नपं 
शलैं काशक्रुशळाद्य: । शान्तनुर्डवैव रग्जेन्द्र् पङ्मण्डुभैत्र [झ्या तत्र २१ 
उशेमक्: रातरथा ट्रेक्याजो जयद्र्थ' । वृनन्र्मंश्र्ग् रान ऐन. ट्टनइन्नङ 
बुपसन, पुरुक्रुत्स, ध्वनी, रथा १३, अनष्टपेंण, [ट्रेर्लंगूफू नहात्माउशोनर, 31`[रँ[’,न[ रे, 
पु डरळीक, शयागिं, शरम, याचे १४, अंग, आरेष्ट, वेन, दुष्यंत, मृ’नप, नच, मागा- 
प्तरिं, मुनाय, [नषघ, वहौनर १९,- कर'घम, बाळाझ्इक, सुहुग्म्न, बलाढ्य मधु, ऐन, 
॰ प्ण्य्नींपात बलाढ्य मरुत १६ ,क्रपोतरोमा, नृणक, सहदेव व अर्जुन, व्यश्व, सळाश्व, 

` कृज्ञाश्व, [[जांज्ञशानदृ १७, दाज्ञरथि राम, लक्ष्मण, प्रतन्हुंन, अप्व्च्है, कससेंन, गय, 
गौराश्व १८, नमट्प्प्नपुत्र परशूराम, नामाग न समर, मूरिंट्टाम्न, महांश्व, प'मश्व, 

जनक १९, राना वैन्य, वारिषण, पुलनतू, ननमनप, ब्रह्मद्त्त’, [त्रगत, राजा 

उपांरँचर २०, इंद्र्द्युम्न, भामननू, गाऱपुष्ठ, अनघ, ळुय, पद्म, मच्चहेंहेंद्, मृरिंद्यम्न, 

प्नप्तनळिनतू २१, अरिंष्टनाम, मुद्युम्न, पृथुलाश्व, अष्टरु, मत्म्य, नाफ् न र्हेय हे…हू शंभर 

शंभर राजे २२, एक्रशें एक पृतराष्ट, एशाननमनप, र्शमऱ ञह्मदृत्त, शंभर वाव्रॅ’, शंभर 

दोर २६, द्ळानरँळा भीष्म, शंभर मामतेंन शंभर प्र’तविंघ्य, शेयर गन, वानर अश्व२ ४. 

हें रप्न्'श्रष्ठा’ षल्श्या’ फांरेंप्’ क्रुझ इत्यादि याज्ञप द्र्व्पांसनथीं शंभर शंभर आम- 
पानों ट्रॅवतळा, सांतनु, तुझा [’पेंत[ र्फाड्रु २९, उशंगन, शतरथ,’ देवसन, नयद्र‘म, 
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अध्याय; ८ ] २ सभापर्व । ’ ‘ ४१ 
मग्विभि: २६ अथापरे सइस्मा’णे ये गदा: शशबिन्ट्वऱ् । इदृप्’ब्मिपें- 
र्नहुंभिंर्मंहृद्धिर्मूस्तिक्षिणेंऽ २७ एते राज्ञर्पयम् पुण्यळाप् कॉँर्तिमत्तो त्रहुश्रुतण्प्ष् 
तस्याँ सपार्षां राजेंन्द्र् वैनस्नतपृपळासते २८ अगस्त्यळोथ मतङ्मश्र्न कांतो 
मृव्युरुतयैक् च । यक्कानभैन सिद्वाश्रा वै च पोगशरळीरिंणऱ् २९ अग्नि- 
ष्नप्नाश्र्ग् पितरभ् फेनपाश्र्प्गेष्मफ्ळाथ्न ये । स्नघाक्न्तों बांहैंपट्रॅप् मूत्तिमन्त॰ 
रुन्था परे ३० कालचर्क च साक्षाच्च मगवान्ह्रव्ययाइनम् ' नरा दृष्छ्त्ना 
कमाँणंळा ट्क्षिणायनमृत्त्यवभ् ३१ काळस्य नयन युक्तण् यमस्य पुरुषाथ्न 
ये । तस्र्थां र्शिशश्याछाशास्नथा काशक्रुशांदृय: ।। उ‘व्ळासतें घर्मराज्’ग् 
मूर्दिमत्तो जनाघिफ् ३२ एते चप्न्ये च वहन: पिंवृराजसमासट्न् । न 

शश्याभ् परिंखँद्व्पातुं नामळा‘मेंक्ष् कर्मंभिंस्तथा ३३ असॅयापा [हे तर पळार्थं 
रणा कामगमळा समर । द्वीर्घकाळं तपरुतत्बां निर्मितण् विश्वकर्यांगां ३४ 
ज्वळन्तीं मळासमानग् चतैजसा त्त्वैन मारत । नामुप्रतपसो पाळिन्त मुक्ता: 

सत्क्काप्‘ईंनऱ् ३५ शांता: संन्यासिनभ् शुद्वाऱ् पुतळान् पुण्येन कर्मंणा । 

मंत्र्पांसहृनर्वंमान त्रुद्धिमानू नृषद्मै राजार्षे २६ आणि विपुल ढ…क्षिणांनीं युक्त असे 
पुष्कळ मोठमोठे अश्वनेघ ऋतु करून पूर्वी होऊन गैहेंरुहे दुसरे हनारों श्याविद्रु २७ 

असे हे पुप्पवातूं, कळीर्तिमानू न नहुश्रुन रनर्षि, हे नृपश्रेष्ठा युघिष्ठिरा, त्या प्तमेंमध्यें 

मृटुंग्पुत्र यमघमळाचे सां‘नेघ नसलेले असतात २८. त्याचप्नमाण अगस्त्य, मलंग 

काल, मृत्य, न्सि’घेपनक्त्र यज्ञपळाग केळेंके पुरुष, यागसामथ्'यार्ने यथेष्ट रूप धारण कर- 

णारें प्प्तद्वा ऱ९, अळिप्नघ्वात्त, र्फेनप, ऊप्मप, सुघळावानू, बाहैषटु व इतरही मृगुंष्ते॰ 

मंनपिंतर २०, साँक्षांतूं क्राछचक्त्र ( ह्मणने सेक्त्सरादिकांच्पा अमिंपानिनो देवता ), 

मण्यावां अग्नि, द्क्षिणायगामघ्र्ये मृत्यु पानणाळेर द्रुष्कर्मे केहैडे पुरुष २ १, मृत्मूकडे 

लोक नेंण्याकडे मेमिंळेहेंप्' यमघमचि सेवक आणि शिंशप, पालारेंळा, कारा, कुश 

इत्यादि: ( यझिय द्र्व्यांच्या अमिमामिंनळी देवता ) हे जनाघिपते युघिष्ठिरा, घमैरानावै 

सपुने’ग् त्या स्त्रमेमघ्ग्रे' मूतिप्’गृत असतात २२. इतकेच नव्हे परंतु, हे व इतरही पुष्कळ 

पिंतुंरान यमघपाँबे सभासद आहेत,: त्यांर्वे पा’रॅगणन नामांनीं आणि त्याचप्नमाव्ळा 

कमाँनळी होणें शक्य नाही द्द्. हे कुंतळोपुत्रा, निच्यांतौल सर्वे गोष्ठी अगदी व्यवस्थे- 

शोर आहेत तो समळाप्तद्ळा'च्या इच्द्वेप्रमाणें हवे त्या ठिकाणी गमन करणारी रमणीय 

समप् दीर्घकाळ तफ्श्च‘र्गे केल्यानंतर विश्वकम्र्योर्ने निर्माण केली आहे २४ व हे 

मरतक्रुऱ्’ड्रेऽत्फ्न्ना युघिष्ठिरा, स्वत:च्या तेजार्ने ती उज्ज्वल असून प्रकाशणाद्ळी आहे. 

  

  

१ जेथें प्रत्यक्ष असण्याचा भनंमन आहे तेथें तट्मिंपानिनो देवता असें समजावे.
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६४६ महाराट्रव्पास्व्वॉपेंर्वं महापारतपृ । [ठाझ्याप्च्चसभाऱव्पानपर्वे 

सर्वे मास्त्ररद्देहाश्र्ग् सर्वे च विरवोन्नरान् ३६ चित्राठ्ठद्ळाश्चित्रगांल्याभ् 
सर्वे ज्वळितक्रुण्ङला: । सुक्कवै: क्रमी’मे: पुण्न्नै‘ऱ् पारिनहैंश्र्न मूपिंतळान् ३७ 
गन्थकाँश्र्ग् महात्त्पान: संश्याश्र्नळाप्सरळोमणा: । द्मळादेत्र’ नृत्त्यगीर्वं च हास्र्य 
लास्र्थं च स’कैंशऽ ३८ पुण्याश्र्न गन्ऱ्ळाळाऱ् शव्ट्ग्थ्न तस्षां पळार्थं समन्तत: । 
र्दिव्णाने चैन गांल्यामिं उपविष्ठन्ति ळिनत्त्यशध् ३९ शत रातसहृस्राणि 

“घर्मिणां त प्रबे’नऱम् । उपग्सवै महाव्मळान रूफ्युक्तळा मनस्पिन: ४ ० 
र्हद्दशी सळा समा रानम्पिटेंरातो महात्त्पन: * वरुणस्पापि वक्ष्पाप्’मे' सगां 
पुष्ऋरणा’त्ठेंनींम् ४१[३६०]इमिं श्रीनहामळारवै शतसळाहृरूगां साँहेनाषां० 

समप्य्र्वेणिठोक्रफालसयाद्व्म्रळानर्क्सणिक्मसमावर्ण’नंनग्माष्टमोंघ्यग्क्यादां! 
नारदृ उकाच ॥ पुंयिष्ठिर समऱ दिव्या नव्णरुपाश्मिध्ग्मळा । प्रमाणेन 

यथा’ यळाप्मा शुमप्रग्फारनोंरणा पु थन्तऱ्सळिळमप्स्थाय विप्हेतळा विश्व- 
कर्मंणा' दिव्वै रत्नमट्टेद्दऱ्वृंन्नैम् फभ्न्ऱ्च्ग्रुष्फार्देबुंतां २ नी’ळपोतळासितश्यामैंऱ् सितै- 

उग्र तप केरैश्र्हे, सद्प्नरणीं, सत्यक्रादौ २५, शांत, शुद्ध व पुप्यकमाँर्वे पवित्र झालेले 
सन्यासळी त्या सप्गाघ्पें गमन करीत असतात. त्या समेंतळीछ सर्वे लोक तैनह्वळी देह्रमिं 
युक्त असून सर्वानीं निमैछ वखें पारँथान केहैंद्रऱ्र्ली असतात ३६ आणि उज्ज्वल कुंङर्डे 
आणि चमत्कारिक बाहुमूनर्णे व पुष्पें त्यांनी धारण केद्वेठीं असून उत्तमप्नक्ररें‘ 
'आचारेहेर्ली पुण्यद्प्यक्र कर्मे न सननिन्हें ह्यांच्या योगनिं ते सर्वे मृफुंषत झालेले 
असतात २७. महात्म्या गेत्रवचि समुदाय आणि अप्प्तरचि गण वाद्य, 
नृत्य, गीत, हास्य व लास्यनामक नृत्य ह्यांच्या योग’ट्रे’द्द सर्वेप्रक्ररिं यमघपाँचीं सेवा 
त्यां ठिकाणी र्क्सत असून ६८, हे कुंतळीपुत्रा यायेंष्ठिग्स, पाबेत्र सुगंध, घ्ननि आणि 

,प्’ट्रॅव्प पुष्पें ह्यांची त्या सयैमध्पें सर्वे ठिकाणी नेहमी अग-द्ळी समृद्धि असते ३९, 
तऱत्पपँ, रूपग्द्द्यनू आणि बित्रैकीं असे इप्कडों लास्नों घांमेष्ठलोंक त्या समेम'ष्यै महात्म्या 

प्ननव्धिफ्ति यमक्योंवे सळिनघ नसहेहे असतात ४ ०.असळे[॰ हे राजा, महात्म्या पितू- 
रान यमघर्माचीं तो सभा अशा प्रकारची आहे. आतां पुप्क्ररसज्ञक मूर्तिमंत तीयोंर्नो 
शोभा पावणारी वरुणाचींहीं समा मी तुला कथन करिंतों४ १. ह्माप्रनप्र्णे समाफ्र्बोतळील 
कोकनळाछप्तमाख्यामपकीपैकॉँ यमघमँसमानण्रँननळामक्र आठवा अध्याय समाप्त झाला ।। ८ ।। 

नारद. सहँगतळात:…-हे मुघिष्ठिस, अपरिमित प्रमेर्ने युक्त असलेली तरुणांची दिव्य 
सभा शूमावहे प्राक्रागंनीं न तोंरणांनीं संपन्न असून लांबाँरुंदौच्या मानानें' यमघपाँच्या 
सपेंऱ्पारग्तळो आहे ९, उदृक्रांचा आश्रम करून त्यामध्ये तळी विश्वकम्याँर्में निमाँण 
'कंकेढी भाहे भाणि फट्वेंम्क् पुय्पें’ देणाऱ्या द्दिव्पत्रऱत्कॄरमय त्रूक्षांनळी तळी युक्त आहे २. 

 



अध्याय: ९ ] ’.२ सभापर्व । _ ’ ४३ 
लाँळार्हेतकैंसश्मि अक्तनिस्तथा गुल्मैंर्मंअरींजाळधारिंभिंऱ् ३ तथा शकू… 
नथस्तस्यां विचिऋ मघुरस्वराम् । आमेंर्देश्पा वपुष्मन्तऱ् शतशोथ‘ सह… 
सशहें ४ या समा सुससस्पर्सा न शीतप् न च घर्मंद्र्ळा । वेश्मम्सन’वतळो 
ऱम्पा सितळा वरुणफाळितप् ५ यत्पामय्स्ते स तरुणी वप्रुभ्या च सम- 
ग्वितऱ् [ विव्घत्त्नल्लारवरोदिव्पामरणमूपिंत: ६ स्रग्विणो [देव्पगऱ्धाश्च 
र्दिव्ण्यान्यानुक्सिनाम् । आद्विव्यारुतत्र वरुणे जळे’वरमुफासते ७ वासृकिं- 
›स्तक्षक्रध्वैन नग्नष्ट्वेंनरावणस्तथा । क्काश्र्व ळोहितभैव पया’श्रेत्रथ्व वींर्थं॰ 
यान ८ कम्वलाहुंनतरों नागौ धृतराट्वलाहृकॉँ । मणिमान्क्रुण्डक्रभैन 
क्रकॉंठ्या धनक्कोळो ९ शाणमान्क्रुण्ङधारश्र्न नलवान्पृथिर्वीपते । फ्ह्मद्य 
मूघ्’पेंकाद्ष्ठव तथेव जनयेजग्रं: १० पतम्क्रिनो मण्डळा’ळेन: फगनन्तध्व 
सर्वंशऱ् ११ एते चान्यै च वहन: सफ्म्रुतस्पा युधिष्ठिर ।, ज्यासते महा- 
त्मप्न' वरुणं विगतक्कपाऱ् १२ नळिहेंरोंचनळो राजा नरक्रभ् पृथिर्वी'जय: [ 
सह्रग्ट्ळो क्विनित्तिघ्न काळखआथ्व द,[न्[व[ऱ् १३ मुहेंनुर्दुर्मुख: राडु'हें 
सुमनाहें सपातेंस्तत: । घटोट्रळो महापार्म्य: क्रावनऱ् पिंठ्यारुतथा १४ 
विश्वरूप; स्नरूफ्ऱ्झ्व थिरूर्पोथ' महाशिरा: । द्श्र्झीवऽ’व बाकी च मेघ- 

मंळानेऱ्यांचे गुच्छ धारण करणळिप्पा ( कृत्रिम ) झुड्यांनळी न त्याचप्रमाणें नील, पव्त, 

'श्याम, शृंक्क व रक्तब्णि (कृत्रिम) ठ्याघेळींनीं त्या स'म्र्वंऱ्न‘ळाऱ्ठ प्रदेश यांघिह्ञ्हैइ आहेतद्. 

तसच क्का देह्रव मघु’र राव्, ह्यांनों युक्त आणि ह्मणूनच अवर्णनीय असे चमत्कारिक 

पक्षां त्पप् सभेमघ्पें शक्रडा हमारा असम ४ रॅफ्रँप् झाला असतां अप्नद् देणारा क्न् 

अति ज्ञेल्या आणि अति ऊप्ऱ्मा न करणारी त[ वरुणरक्षित सभा गृळेंहृ व आसन ह्यांना' 

युक्त आहे ९. त्या सझ्मघ्र्ये [देउन रत्न न वस्त्र धारण करून [द्रव्य अळंक्रारांनीं‘ 

मूर्भित अतछ्ला वरुण अ[फ्ल्प[ पत्नात्तहद्‘तमान क्सलला असता हूं. त्य[ [ठ’काप्गीं` 

माला, [न् व्य ग…घ व… [द्रव्य गंपांन युक्त असच्चह्य अगौटूतक्त सैनेंन करून द्वादृशांपिंत्य 

नछप्घफ्त्ति क्रुणांवै सोनघ नसहेंहे असतात ७- यामु-[क्वा- तक्षक्र, ऐरानत, नाग, कृष्ण, 

लोंहित, वींपँवाम्‘पद्मत्रिन ८, केवळ व अश्वातर, धृतराष्ट्र व वछाहृक, मणिमानू, 

कुंडक्र, कर्कोव्ऋ व घननप ९, पाणिमान्द्र, हे पृथ्वळीफ्वे यु’घिष्ठिस, बलाढ्य कुंडघार, 

प्नऱ्हाद्, मूक्किप्द् व जनमे’नय आप्ण पतळिसीं, मंडळी व फणावामू ह्या [तन्ह्य नातींवै 

सर्वे व ड्तरह्म अनक्र सफ् ग्डूंश्रानरा’हेंत अमून सवृन्बार्जूना हें या श्ळाष्टरा, महात्म्या वरु॰ 

णावै सोनघ त्या समेमघ्यें बसळेहे असतात १०, ११, १२. [वरोचनपुत्र बात राजा, 

पृथ्वी बिंनणारा नऱकामुय्, सऱ्हादृ, विप्रचित्ति, क्राळग्झेन नामवत्रू असुर ९३ हुंहद्रु



४४ महाराष्ट्रव्णाव्र्यंणिर्वं महामळारतम् । ठोझ्याठसभाख्यानफ्र्प 

व[स[ द्शानरम् १५ टिप्‘ट्टेभौ' क्टिपूतभसंहाद्भेन्द्रतापनऽ ।दैत्यद्ळानव- 
सयाश्र्न सर्वे रुघिरकुण्डछाऽ १६ स्रम्पिणो पौळिनश्र्वैव तया [देणा- 
रिंच्छ्म्न: । सर्वे ळब्थवसऱ् शूरान् सर्वे [र्वेनतपृत्पवन् १७ ते तस्णं 
वरुण्’ळा देर्वे घर्मंफारा'वरं सद्या । उपासते मह्मत्त्पान सर्वे मुचरिंतक्याऱ् १८ 

तथा सपृद्राश्र्नव्यारो नदी गागोंरथी च स[ । फाळिन्दीं विदिशा र्वेणा 
नर्पद्दा वेंगथ्न्नैहिनों १९ विप[२ळा[ च शतड्रुश्र्न चन्द्रपप्गां सरस्वतळी । इरा- 
वतळी वितत्ना च सिन्घुईंवनदृळो तथा २ ० गोदावरी कृष्णवेणा फांळेवरळी 
च सळारेद्रुस । र्किंपुना च विसल्पा च तथा र्वेतरणीं नदृळी २१ नृतींपा 
ज्र्वेण्ठ्ठछा चैन शोणभापिं महांनदृ: । चपँण्क्तीं तथा चँव फ्र्णांशां च 
महानदी २२ सल्मूपाँरनत्या च लाङ्मळीं च सारेट्टरा [फरतेंळापा तथा॰ 
न्नेथीं लोंहिंत्पश्र्व महानद्ऱ् २३, लठ्ठऱ्नीं गोफ्राळी चैव सन्थ्या त्रिथ्यो- 
तप्ती तया । झ्याभान्याथ्न सनेन्द्र् मुर्तीर्थां ळेंम्बाविंश्रुक्यन् २४ सस्तिम् 
सर्पतश्रान्यास्तळीर्यानि च सरांसि च । कूप्रांथ्न सप्रस्रयणा ट्रॅहृवन्तौ 
युणि‘डॅर २५. पत्वलानिं तडागामिं ट्रॅहृवन्त्यथ मारत! दिंशस्तथा नहीं 
चैव तथा सर्वे महींनरा: २६ उफ्ग्सते मङळात्मांन सर्वे जळचरास्तया । 

दृम्हुंस्न, शंख, मुपना, मुमति, घटळोदृय्, महापा‘वें, कथन, पिंठर १४, विश्वरूप, स्वरूप, 
विरूफ्, महाशिऱ, द्राग्रीव, वात्व्ञ्ळो, मेघवास, द्शांवर १९, गिट्टेम, विटमूत , सऱ्हा’दृ 

व इंटूतापन असे असुर त्या ठिकाणी होते. सारांश, मनोहर कुंङहें, माला, मुकुंद न 

दिव्य सामान ह्यांनी युक्त असहेळे सर्वे दैत्यदानवां'वे समुदाय घमैंपाश धारण करणाऱ्या 
महात्म्या वरुणहैनावै सळिनघ त्या समेमघ्र्वे नसठेहेंग् असतात आणि ते सवहौ उत्तन 
प्नकरिं त्वक्रर्मे कँहेठे असून वर प्राप्त झाल्यामुळे मृत्युस’हेत झालेले आहेत १ड्,१७,१ ८- 
त्याचप्रपाव्ळा चार समुद्र, प्रसिद्ध यागोंरभी नदी, काकिंदो, विदिशा, वैणळा, वेगयाहिनीं 

' नमैंद्दा १९, विपांशां, ज्ञतदृ ,चेद्र्म[ग[,सरत्वतो, इमवतळी,वितत्त[, सिंधु ट्रेवनद्ळी२०, 

गायावऱळी, कृष्णर्वेणा, श्रेष्ठ नदी क्रावेंसीं. [कपृन[,[वेरें[ल्या,त्रैतरण[ नदीऱ १ ,नृताया ग्याष्ठला 

महानद् रेंप्नण, चमप्द्ता, महानद्दा फ्णांरँप्नऱर ,सऱयू. पांखत्या, श्रेष्ठ नटा लागला, कर- 

वाया, अ[त्रैपा, मह्यनद्'ठींहिंत्प द्द्, लेनला, मानता, संध्या क्[त्रस्त्र[तस[ह्य[ नड्त- 

‘ हैं। पावेल उदृकान युक्त अप्तळेंरॅ‘या नगत्प्रासद्व नद्य[, इतरही साधारण नद्या अ[[ण 

तेंवि, सरळोवरे’, कूप, झरे, तळी, तडाग दिशा, पथ्वळी आणि पर्वेतहे सर्वे, हेमरतक्रु- 
लॉत्पव्ग नफ्श्रष्ठा मुम्घर्थिरा, त्याठिक्राप्गों मृ[तम्[न अ[हेंत २४,२५, २हूं- त्याचप्रमाण 

सट्वें नत्रुनऱ प्र[ण[ महात्म्या नरुणावे सौंनन तेथें असुन गायनव वाटून ह्यांसह्रननमान



अध्याय; ९ ] २ सपापर्वं । ४५ 

गीतयाश्मित्रन्तथ्न गन्धकाँप्सत्सां गण[ऱ् २७ स्ठुवत्तो नरुणं तस्गां सर्व 
एव सयासते । महींघरळा रत्ननत्तो रसा वे व… यातोंष्ठेताऱ् २८ कथयन्र्वं 
ग्रुव‘धुंसऱ् कयास्तत्र समासतेम्बारुणश्च तया पऱ्त्री मुनामम् पर्मुपासते२९ 
पुत्रपरैऱ्त्रे: परिदृतळो गोनप्म्रा पुष्करेण च । सर्वे विप्नहवन्तस्ते तर्मी’नर- 
मुफ्प्सवै ३० एषा मया समानता यारुणीं मरतर्पम । दृष्टनूर्षां सभा रम्भा 
दुव्वैरस्य सगां शुणु ३१ [३९१]झ्ति श्रीमहामारक्विर्वेयासिक्यग्लिभाप- 
र्बणिलोकपालसभारप्‘यानपवो’णे वरुणसभावर्णनॅ नाम नवर्प[च्य[य=।।९।। 

नारट् उयाच ।। सभा वैश्ननणीं राजक्कायोंजनपस्यतळा । विरर्तार्णां 
'सघा’तेंभैव पोजभानि सितप्रपा १ तपसप् निर्जिवा राजन्स्वपं र्वेश्रवणेन 
सा । शशिप्रभाप्रावरणा कैंव्यासशिसरळोपमप् २ गुह्यकैंरुह्ममळानप् स[ रर्वे 
विषत्तेत्र्व शौमतै ।[द्देव्पा हेमममैंरुचैम् प्रासर्दिरुपशोभिना ३ महासननतळो 
चित्रा [’देंव्घगन्घळा मनोरमा । क्सिम्रारँळाखरग्कारा पुक्मळान्ग्ळे’व दृश्यते ।। 
दिंव्वैहेंममवै रड्रेन्र्विठ्ठाद्रेरिंव न्यिक्सि ४ तस्यां वैश्रवर्णो सजा विनित्रळा- 

गंघर्वे आणि अप्सरा ह्यांचे समुदाय २७ वरुणाचीं स्तुति करीत त्या सव्रम'ऱ्यें 
नसहेहे असतात. तसेच रत्नांनळी युक्त असलेले पर्वेत व प्रसिद्ध रस २८ त्या ठिकाणी 
अक्सिव मधुर कथा कथन करळोत वसहैक्ष्दे असून पुत्रवॅगैत्रांनीं व मोंसंज्ञक पुष्करजा- 
तीन नागानें पारेदेंप्न्ष्टेत असढेंला वरुणम'त्रो मुनामहळी त्या समेमघ्र्वे वरुणाबें सचिन 
असतो व ते सर्वे कू’तेमंत असून त्या ईंश्वर वरुणाचीं उपासना करळीत असतात२९,२०-` 
असो. हे मरतव'ड्ळानश्रेष्ठा युधिष्ठिरप्, वरुणाचीं ही रम्य सभा पूर्वी माँ न[त[ नात'प् 
अवलोकन केदश्र्ळीहाता आतांतूं कवैसचा सभा श्रवण करद्ष्ट्र- ह्माप्नमाणें० सभाफ्वगतळोछ 
लळोकपांछममाख्यानफ्याफ्कॉ वरुणसमप्वणंनळाविषयींनववळा अध्याय समाप्त झाला ।। ९ ।। 

नारद् स[गत[त:…-हे र[न[, कुबेरसमा शंभर यानन लांवनसत्तर यळोनन रुंद असून 
द्रुप्भ्र कांतळीर्ने युक्त आहे १ . हे र[न[,चैत्र्लासपवरुत[च्या शिखरप्प्नमणि दु।म्र असल्यामुळे 

चंद्राच्या क[तळी`नॅ परिवैष्टित दिसत असळेंतळो ती सभा स्वत: कुवेरप्र्ने तपश्चपाँ करून मिळवि- 
हेली आहे२. सुवणेंमय उन्नत प्रासादांनीं सुशोभित झाडेलाँ तळीदिंव्य सभा गुह्यक वाहून नेऊं 
लागहेंव् असतां आकाशाला छगदून राहिल्यासाररवळी [देसत असते २. तशीच मोंठमोंठीं रत्ने 
व दिव्य गंध ह्यांनी मुक्त असलेली त[ आश्नयननक मनोहर ।‘देंव्य सभा आकारार्ने 
लुंम्नवण मनाच्या [शरवरासारस्वळी असल्यामुळे आफाशांत तरंगत असल्यासारखो भासत 
असून सत्तिरळा र'गांनीं रंगावरे’ग्द्ळी असह्रयामुर्के ळिवछुड्यांना ["यात्रत केल्यासळारखी 
[’देंसत असते४ त्या समेमघ्पें मूयाप्तभान तेनग्ऱ्र्वी व उत्कृष्ट पाट्रॅप्पघान (ह्मणने पाय 

 



४६ मइमाष्ट्रव्पाख्योंपेलँ महाभारतमू ।[ ठोक्कानसमाख्यानपकँ 

भरणन्नरन् । स्रो'सहृन्नैवृंनऽ श्रीपानास्ळेन ज्नळिनक्रुण्डळऱ् ५ दिवाकर-~ 
।"नमे पण्य [ ०पारुतरणसेंवूते । क्सिपादोपघनि च [नपण्णऱ् परमासनैकॄ’ 
श्याण्यामुश्यागं ननत’नें पस्कित्म्यइ । सणन्यिकननप्नां च गन्-पं …, 

गन्थनहो नइनृ ७ नक्तिपाश्रालकाठ्यायप् नन्द्नस्य क्नत्य च । शोतोंउं" 

हृट्यसंहृद्री नम्युरुतछुफ्तेनते८ तत्र देक्प्भ् सगन्घकाँ गणेंरप्सरसाँ वृता: । 
किंश्यानैमहांराज्ञ गापन्ति स्म समानता; ९ मिश्रकॅशो व त्या क्ष, 
घिनतेनत् शुन्यिस्मिता । चारुनेत्रा घुताचीं च मेनका पुजिकस्ध्रला १ ॰’ 
विश्वाची सइनन्पा च प्रन्कोंचां उर्वशी इरा ११ वर्मा च सौंरमेषी च 
समीचीं वुहृदृऱ ळनप् ।एता: सह्रक्याश्चान्पा नृत्त्वृगळीतविशांरद्ळा १२ ड्रुपन् 
क्सिळिन्त थनहुंनृ गन्धवाप्सरसां गणा. । आ’नेंशे [देव्यशाट्त्रनृ‘ण्यानश्र्न 
सा सभा १३ अशून्या रुन्यिरा याति गन्थर्वांप्सरसां गगैऱ् । र्किंनऱ।_ 
नान गन्धर्थां नरळा नाम तथा परे १४ मणिमद्रोथ व ०.६ श्वैतभाद्र्श्र्न’ 
गुह्मक० । क्रशेरकौ गण्डकण्ढू: प्रयोतध्वपह्यनल: १५ क्रुस्तुभ्वुख्: [ष्प्शान् 

चश्र्न गक्कणाविशालक्रा ।वराह्रक्रर्णस्तामोंष्ठ: फळकक्षऱ् फठोदृक्रम् …१६ 

सष्ङप्याकरितां केद्ठळी ताक्री) ह्यळान युक्त असून दिव्य आत्तरणान आच्छाक्ति अस्त्रतल्या 

सयात्कॄष्ट प॰नत्र [सहासनानर हनारों स्नियांना पारेवेष्टित असकैंला वैमक्काढी सत्ता 

कुबेर उज्ज्त्रछ बुं’डंठें व विचित्र अकंकार धारण करून नसलेला असता ९, इ. 

उत्त्क्रुष्ट मंट्ळारनृसांचा ननें हाछत्रून साडून मुगंघमुक्त बुक्षप्तमृद्ळाय, अछक्रानामक, कस- 

लयुक्त सरोवर आणि नंदन नन ह्यांताल सुगंध याहून नेत असहैला शांत व हृदया- 

ल्हाद्क गंक्कार्हेक वाय ह्या कबैराचा सेवा करात असता७, ८. अप्सरांच्या गणांनळी 

पस्पि "ष्टत असे त्या समेमघ्यें असछेहे ट्रेन, हे महाराजा, गंघतासहनतमान उत्कृष्ट 
ताना घेऊन गायन करात असतात ९ ।"मश्रकैशा, रंगा, उत्तम प्रकारचे हास्य 

करीत असहृला ["नत्रतेंना, सदर नेत्रांना युक्त असलेली नृताचा, मेनका, पुंणिक,’ 

स्थला १०, विश्वाची, सह्रनन्या, प्नम्होपॉ, उवॅज्ञा, इस ११, नगा, सौंरभेया, 

समीचीं, त्रुदृदृप्, लता ह्या व इतरहा नृत्यगायनांमघ्र्ये प्रयाण असढेल्या हनाल्प् अप्सरा 

त्या ।"क्काणा असतात १२… सारांश, मंथन आणि अप्सरा ह्यांचे समुदाय, ।"द्व्य वाद्ये, 

द्रुत्म्य न गायन ह्यांच्या यागान सनदां कुक्सिचीं सद्या करीत असतात आणि ता 

सपा १२ गंधन न अप्सरा ह्यांच्या समुद्र-_[यांनों मरळेंढी असल्यामुळे मनाइर दिसत 

असले." [कनरनामक व दुसरे नरसंज्ञक मंथन तेथें असन १४ मणिमद्र, घनद्, 

श्वेतमद्र्, गुह्यक, कशेंरक, गंङकडु , महानलाढट्य प्नद्योत १९, क्रुफुंरु, पिशांच, 

 



अघ्यापऱ्नृष्] “ल्म्नमांपर्वं!” ४७ 

इंमचूङम् शिसपिंर्तो हेमवैत्रो विपीनणम् । पुष्पळानन: ["फ्ङ्मलक: शोणि` 
नोंद; प्नबांलकम् १७ वुक्षनप्ष्ननिकेतश्न चळोरनळासळाश्र्न मारत । ए`त चान्यै 
च नल्ल या यक्षाऱ् शक्सझ्सश: १८ सद्प्मगनतळीळ्क्ष्यळीस्नत्रैच नळकूनरर्भ 
अहं च नहुशस्तस्यां मनन्त्म्रन्ये च मद्दिचळाक्ष् १९ नहेंय्ष्हेपो मननयत्र तथा 
`इंनर्पमोंपरे|कच्पक्काश्र्न त‘ऱ्ळेग्यान्ये गन्'नर्माश्र्न महृल्लायिन ० उनळासते महा- 
त्नानं तस्यांननदृनळीश्रापू'मगनळान्यूक्काट्वेंब्द पृनऱ्द्ळाननह्रससऱ्ठ् १ उमापति: 
पशुनर्तिऱ् शूलांमृद्धगनेंत्रहा । त्र्यक्कको राजशार्दूलट्रेवीच यिमतक्रुपा २२ 
वाननैर्विकद्वै; क्रुव्बैऱ् क्षतजाध्न्नैम’हारवैऱ् ।मेट्रॅळागांसळासचैरुमैंरुप्रनन्नप् महा- 
नलऱ् २३ नलाप्नहरणेंरुन्नैनर्लिस्वि महाजवैऱ् “। वूतऱ् सखापमचारुतें 
सईंन धनट्रॅ नृन २४ प्रहृष्टाऱ् शनशश्रान्यै नहुंश: सफ्रिंच्छ्द्ळाम् । मग्न… 
र्वाणां च पतपो घिभानमुहांद्या ढूढू: २५ वुन्ड्रुरुऱ् पननश्र्वै'न यैळूनश्र्न 
तथळाफ्रऱ् । चित्रसेंनथ्न मींतज्ञस्तथा चित्ररथेंळापि च २६ की चळान्यै च 
गन्नर्वा घने’नरमुपासवै । विंयाघराघिपथ्वैन चक'नमाँ सह्मबुजै: २७ 
उषाचरति तत्र स्म धनानामीभां प्रभुप् । किंनरा: शनशस्तत्र सना- 

गनकण्हुं, विराळालक ,नस इकणं, तास्रोष्ठ, फसकक्ष, फहोंट्क १६, हंस. तुं,ड शिखां- 
नत्ट्वें,हेंनमेत्र, बिमीषण, पुणानन, पिंगत्/‘क, २।।["णत।द्, प्ननळाळक १७, त्रूक्षयाघ्पनिकेत 
अ[णि,ह्र मऱतक्रुठात्फ्न्ना, र्चारयास हे व इतरही पुष्कळ ह्मणन शंकडा ह्रजास यक्ष 
तेथें असतात १८. मगननळी कश्या सनदां तैथन अनून क्रुप्रेऱपुत्र नलक्रूनऱहीं 
तेंयच असता आणि बहुश: मी सट्रां त्या सभे’नच असून माझ्यासळारहेंन इतरही तव्हुच 
असतात १९॰ सारांश, त्रह्मांय्च्, दे,न।र्षे मांसमक्षक असुर न महानलाढ्य गंघन हे 
सन २ ० त्या समेमघ्न महात्म्या प्रभु क्रुत्रैरांचे सचिन नसछल असतात. हे नृनश्रेष्ठा 
ळु याथा’ष्ठेल् सना, मेंद्वामांसनसक, उग्न, मनकय्, अनेक प्रक[रच[ प्रहरणें ( ह्मणते प्रहार 
करण्यास उपयोगी पडणारीं शरँत्रं ) , अ[ल्क्तनर्णे मेत्रन प्रचेड घ्ननि ह्यांनोंयुक्त आणि 
वायूप्रमार्णे नहाबैगयानू असहेंत्या रँगकडों ह्रनारीं ऱ्हस्व, उन्नत न नपुंव्न मूनगणांन! प।रन॰ 
।ष्टेत असलेला असा जो चूल व प्रचंड घनष्प धारण करून मगभ्दृनतेंत्रै नत्र हरण करणारा 
नांवाम्धनति उमाफांत मगयानूत्र्पंनक ता सन’गं आपल्या म्छानिंल्ळाहेंत पत्नासह्रनतमान 
सख्याक्रुनराप्तषीप बस्त्रळेएंऽलाअप्ततोंऱ १,२ग् ,, २द्,ऱ्’ ४ चाचप्रमाणं इतरहापु’क्रळ्ह्मणन 

घांकटों गंधयाळि ।पळित आनंदित होऊन नाडबिछाइतीसहें नतमान तेथें असतात. तसेच ।"नश्चा- 
नम्र… ह्र[इ।,दूदू२ ९ , तुंत्रुरु, पनत,ग् रँळाचूष, गातज्ञ चित्रसन न ["चत्ररथऱ ईंहेन इतरही गंचर्वे 
ननग्घ्यक्ष क्रुबेसचीं उपासना करीत असतात. त्याचप्रमाणे चकघमँसंज्ञक त्रिद्याघसघिनवि 

 



४८ महाराष्ट्र'व्यारुपोपेतं महामप्स्तपू । [ ठोकपाळसभाण्यानपर्न 

नामीं’नर' प्नभुग्रू २८अण्सतेंचापिराजानोमगदृचपुरोगमळाऱ् ।ड्रुमऱ्किंपुरु- 
पेशथ्ग्उपास्वैधनदे’क्रम्२९राक्षसप्घिफ्तिश्र्वैनमहेचोगन्घमग्ट्नऱ् । सह 
यक्षेम्सगन्धट्वें: सह सवै’र्निशांचरैऱ् ३ ० विंषीनणश्र्नघमिष्ठउपास्ते म्रातरं 
प्रसमू । द्दिपनग्न्पारिपात्रश्र्न विन्घ्धकैलासमन्द्ररान् ३१ मलपो ट्र्दुर’टँनन 
महेन्द्रो गन्धपाद्नम् । इन्द्रकॉँळऱ् सनापश्र्ततथाप्देव्पौचपर्वतो ३२ एते चान्ये 
चनह्रनऱ्सवे’मेंरुपुरीगमप्न् ।उपासते महात्पार्न थनानामळीध्वरं प्रमुम् ३३ 
नन्ढऱ्ळीग्’नरश्र्नमगवान्पहाकांलस्तथैनचा शड्रुन्नन्र्णमुखाभ्सर्वे [देव्याम्पास्पिप् 
ट्ळास्नथा ३४ काष्ठऱ्क्रुर्टीमुसौट्चींक्सिभ्रतपोघिक्रऽ ।श्रेतश्र्ननृपमस्तत्र 
नदृ’न्नात्वैमहानलऱ् द्भ्धनट्'राक्षयाश्राम्येपिंशम्बाश्र्न उपामवै । पारिष्दिंम् 
परिपृतमुपाणन्र्वंमहैंभ्नरम्ऱ ३६ सद्य हिट्रेवट्रेवैथंशिवं वैलोक्यमखनझा 
प्रणन्प मूर्धांपौळस्त्यो नहुरू'ळापुगांपतिमू ३७ ततोभ्यनुज्ञां गंप्रळाप्य महादे’ 
याद्वावै’नर: । अग्स्ते कद्मच्छिगनन्क्यों धनपतै: सखा ३८ निंधिप्ननरपुस्व्यों 
चशङ्मफ्मौथने’नरौ । सर्वाचिघोऱ्प्रगृह्याय उपास्यां वै घने’क्रमू ३९ 

आपल्या कनिष्ठ म्रात्यांसह्रवतप्पान २७ त्या ठिकप्णीं घनाघिपति प्रभु कुघे‘राचळी 

उपासना करीत असतो. तसेच रँळाकर्डी [कैंसर घनाघ्यक्ष प्रभु कूबैरप्ची सैया करीत 
असून २८ मगट्त्तप्रमृति राजेंहो त्या ठिकाणी नसठेऎच् असतात. त्याचप्रमाणे ।"कनस' 

घिपति द्रुम आणि राक्षसाश्मिति महेंद्र नगंघमग्ट्न क्रुबैसचीं उपासना करीत असून यक्ष, 
गं'नवै आणि इतरही निशाचर ह्यांसइनर्वेमान २९,द् ० घमळीमेष्ठ विमीषणहौ आपल्या प्रभु 

म्रात्याचळी सेना करीत असतो. हिमवानू, पारियान्ननबेंध्य, क"त्द्र।स,मंद्रद् १ , मउन, द्र्दुऱ, 

महेंद्र, गंघमाद्न आणि दिव्य पबँत इंद्रकॉंछ न मुनाम २२ हे व इतरही अनेक मेंरुप्रमृप्‘ते 

सर्वे पर्वेत महात्म्या प्रभु क्रुबेसचीं उपासना करीत असतातद्द्. मगनानूनंदौश्वम्, सहाफाछ 

न शंकृकपौप्रमृति सर्वे ।"द्व्य सभासद त्या ठिकाणी अमूनद् ४ काष्ठ, कुंश्र्ऱमुस्न, दंतळो न अत्यंत 
तपस्नळी विनय हे त्या ठिकळाण्प्’व् असतात व श्वेतनर्णे महानळाढ्य नृषमहौ तेंर्थे डुरनया 
फोडीत पडहेंऽला असतो २९. त्याचप्रयार्णे समासबांनीं परिबेष्टित असरँ’ट्रेरॅया महेश्वससमळीप 

जाणाऱ्या क्रुबेसचीं इतरही राक्षस न [पेंशांच उपासना करीत असतात २६ .तसाच महादे- 

नप्ची अनुज्ञाघेऊन'ननाध्यक्ष कुबैरहृळी त्यादेनद्देनाथिपति, त्रैलोनयपाछकन बहुत रूपें 
धारण करणाऱ्या उपाकांत शंकसला मस्तकप्र्ने प्रणाम करून या सपेमघ्यै त्याचे सेमि'न 
ञसहेंऽळळा असतो व क्रुवैरप्रित्र मगवानूरुद्र्हृळी क'नळी कन’ड्रु त्या क्रुघेव्ळासमीप असतातद्७,द् ८, ` 
त्याचप्नमाणें मुख्य मुस्व्प ।मेर्धीमघ्त्रै श्रेष्ठ असहैढे शंख न पद्महें दोन मिंघि (महाफ्द्म, मकर, 

नळ्छपसक्रु'झुकुंद्दानळीनर्मंनर्वे इत्याभिंसर्वे निर्थीना घेऊन कॄवैसर्चे । सैनळा करीन असतऱनद्‘द्- 
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या सगळा नादृशी ’रप्या मया दृष्टग्न्तरिंक्षशा पिंतामहसर्मांरानन्कोंतीं’येष्ये 
।"ननो'न तामू ४० [ ४३१ ] इति श्रीमहायारवैशतसग्तठ्यांप्ग् समळापर्वंणि 
तोकपाळमपळारव्पाननर्वंणि वैश्रनणसमानर्णनॅ नाम दृरामोंथ्यायऱ् "। ०॥ 

नारद उनळाच ।। [’पेंतानह्रसमाँ तात क्रथ्यपानां [नैबेंळा'न मे । शनयतै 
या न निट्रे’ठुमेवंरनपेविं मारत । पुरा ट्रेनमुगेरळाजन्नाप्’द्देत्यों मगवान्दिनधं 
आगच्छ्त्मळावुषं लोकं [’द्देदृक्षुविंगतक्रुम: २ चरऱ्मळानुषरूपेण सर्मां दृट्टप् 
रनर्थंभुनऽ । स नामकथ’ग्न्पहां दृड्रुळा तत्त्ळोन पाण्डन ३ अपमेंर्षां सर्मां 
।देव्गां पानर्मो मरतर्बोम । अमिंर्हेश्पां प्नमावैण सर्वंमूतमनॅळारगांप् ४ 
श्रुत्या'गुणानहॅ तस्यान् सगांपा; पाण्डनपँम । ट्र्रानैप्सुरतथा रळाज्ञन्नाग्द्दे- 
त्यमिट्मबुनमू ५ मम्ग्नन्द्र्ठुमिच्छाळा’मे पितामहसर्भां शुमभ्ळाम् । येन ना 
तपसा राक्या र्क्सणा यापि गोपते ६ ओंषवैर्षां तथा पुंचैरँरुचगां पाप- 
नाशिनो । तन्मयाचक्ष्न मगनन्पश्येर्थं तां सगां यथा ७ स तत्सम नच; 
श्रुत्त्नग् सइसांशुर्दियाकरऽ । प्रीयाच मरनथेंष्ठ कां नर्पसहप्तकन ८ ब्रह्म- 
  

\ 

असा. हेराना, अंता’रेक्षामध्पें संचार करणारी तशाप्रकळारत्री सभा मी अनतोकन 
केळी. आतां वुठा ब्रह्मद्वेनान्री सनामी कथन करितो; तळी तूं श्रनण कर ४०. 

ह्माप्रपाणें सह्र।मु।’नेव्यासप्रण॰।तछक्षम्न॰न।त्मकश्रळीनहामारबांतमँत समाफ्ननृतळीछ है।कपा- 

ळुसयाख्यानपनपिंकॉं क्रुबैरसभानप्नृनाघिषयीं द्हाया अध्याय समाप्त झाला ।। १० ॥ 
न।रद्र्स[गतात्।;-…न। मरतकूतोत्नन्नायुघिष्ठिरा, मी नह्मळेदृनाचीं सना कथन करीत 

आहें तळो तूंश्रनण कर. तळी समा अमुकप्रकारचीं आहे हाणून सांगतां येणे शक्य नाहॉट्. 
हे रप्ना, पूर्वी क्रुनयु‘गामध्पें ग्छानिरहित असा मगयानू सूमँ त्नर्गांद्द्न मनुष्यढोक 
पहाण्याक्रारेता आला रे न हे पाडुं'पुत्रा युळियाळंष्ठरऱ, मनुष्यरूपार्ने सनार करणाऱ्या त्या 

सूपाँर्में ब्रह्मट्रेयाचीं समा अवलोकन केली आणि प्रयानार्ने सनरुमूतचिं चित्तरंजन कर ॰ 
णारळी, अतनयै, अनिर्वेचनळीप न मनोहर अशी तों दिव्य सभा तत्त्नत: अनत्व्ण्कन 

केत्यानर मला त्या शूपाँनें तिची हकळीकत सांगितलीं २, ४. हे श्रेष्ठ पाडुपुत्रा युथिं- 
ष्ठिर राना, त्यासमेर्वे गुण श्रनण करून ती अनलौकन करण्याच्या इच्छेने मी मूपाँला 

ह्मणाटों ५ “ हे मपनतूं, ब्रह्मदेयाचीं पवित्र समा अवलोकन करण्यास". माझी इच्छा 
आहे. तर हे गोपते, कोणत्या तपानै’, कर्मोनें अथया कोणत्या योग्य औंषथांन’ट्वें!’ तो 

उत्कृष्ट न पापनारँप्क सभा दृष्टी पडणें शक्य आहे तें आपण मला सांगा ह्मणबे. हें 
मगननू, मी तो अवलोकन करीन ड्,७. हे मरतनशनश्रेष्ठायुळिया’ष्ठेरा, माझें, तें भाषण 
श्रवण करून हृनारळो किरणांनळी’ युक्त असरैनछा मूयै " शुद्ध मनार्वे सइ'द्न सनत्स’ऱ्हुं 

\;
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घ्नतमुपास्व त्वं फ्रातिनान्तरात्पना । ततोंहं हिमवत्त्पृष्ठे समप्रव्घो महाब- 
तपू ९ ततप् स मगनग्न्सृर्योगांमुपाट्ळाय र्षांघवैण्इ । अगच्छनां सर्भां नाहीं 
विपाणा विगतक्रुम: १० एनरूपेंवि सा श्ट्याननिईंटुं नरप्घिफां क्षणेंन 
[हे पिंमत्त्र्घन्यदृनिंर्देश्र्थं नपुम्तथा ११ न वेद परिप्रांणं नळा संस्थार्न चापि 
मारत ‘। न च रूपें मथळा तळादृग्दृष्टपूर्वं कद्ण्चन १२ सृमुसा सा सद्य 
रोजच सीना न च घर्पदृळा|न क्षुत्मिपातेनग्छानिं पाप्यतांप्रांमुवऱ्त्युत१ ३ 
नलारूवैग्नि कृना मणिमिऱ् सां मुमास्नरैढ । स्तय्मैंर्न च धृना सां तु 
शा’ननळी न व या क्षरप् १४ द्दिव्वैकाँनाविट्टेळार्मांवैमप्तिक्सि’पेठ्याबैन् । 
अतिचन्द्र्'चमूर्वेचशिख्रिर्नचस्नवंप्रशाभ्ट्ळीप्घतेनक्कापृष्ठस्था मत्र्सपन्तींन 
षारुऋरम् । तस्यां न मगनळानप्स्ते विद्घद्देनगांयपा १६ स्नयमेकॉँनिथं 
राजन्प्तर्वोळोकक्लिणहृऱ् । उपतिष्ठन्ति चाप्यैर्न प्रनानर्र फायऱ् प्रभुप् १७ 
दृक्षथ् प्रवैतग्ऱ् पुळहृळो परळीचिथ् कश्यप; प्रमुंऱ् । पृगुरघिवॅसिष्ठथ्न गोंतमोंथ 
तथाप्’टुंन्म: १८ पुळ्स्त्यश्र्न क्त्रबुश्र्वैन प्नहाट्ऱ् क्रईंमस्तथा । अथबाँक्लि- 
फ्पँत चू ब्रह्मव्रत्न कर” असें मला ह्मणाला ,वेव्हां [ह्रमाढ्यानर जाऊन मींहौ त्यामहा- 
ताला आरंभ केला ८ ,…९ तद्न'नर ( तें महूप्त्रत पण झाल्यावर )प[फ् न ग्लामि ह्यांना 
रहित अ[[ण वापँननू असा वोमग्ग्ननू सून, मला घेऊन त्या ब्रह्मप्तममघ्यें गेला१ ०. 
हे नराघिपते युघिष्ठिरा, प्नतिक्षणीं तळी स्त्रमा वेगळेंवेगळें अनिनचनान रूप धारण करीत 
असल्यामुळे अशाक्कारचीं आहे ह्मणन तिच्याविषयों निर्देश करणें शक्य नाही १ १ हे 
मरतकूठोत्फ्न्ना युघिष्ठिप्त," [बर्वे प्रमाण आणि तिचा आकार ह्याचा मला याग लागला नसून 
तशांप्रकप्रच रूपइळो कधीं [माझ्या अनठोकनात आक्लि नव्हते १२… हे राना, ती प्तमळा शैत्य- 

कारक अथवा तापद्प्पक नमून सनद्ळा अतिशय मुखानह असते आणि तिच्यामध्र्ये 
प्रवेश केला अप्ततां प्राण्यांना क्षुघा, नृपा न ग्लाळिनहीं प्राप्त होत नाहीत १द्. अत्यंत 
उज्ज्वल अशा नानाप्रकारच्या रत्नांनीं निनप्श्ण कैहैक्की ती तमा स्तंगांच्या आधारा- 
नर नचून क्षनरहित असल्यामुळे नित्य आहे १४. अपरिमित प्नमेर्ने युक्त असा 
अतैकप्नकप्रच्या ळिद्व्य न प्नकप्शहुंक्त वस्तूंच्या योगान मू’हुं, चंद्र् न अग्नि ह्यांना मार्गे 
सारींत्न अप्तर्ढेळो तीं रक्यंप्नकप्ज्ञ प्तपा मूयाचा परानप करीत आहे अशारळीतान 

स्नगामघ्न देद्गाप्ग्ग्मान हाऊन राहिलेली अप्ततै १९, १६ हे राजा, त्या समेमध्र्ये 

दैनमायेंच्या यागान रक्त: एकटा सृष्टि उत्पन्न करणारा मगनळामू ब्रह्मदेव सारखा 
वप्तठेला असतो अ[[ण द्रुप्तरेहौ फ्राप्चिंपत्ति त्या प्रनूत्री उपासना करीन अस- 
तात १७… द्क्ष, प्नबेबा, पुछइ, मराचिं, खुपथ कश्यप, भृगु, अत्रि, नसिष्ठ, ग|तम,_ 
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रसभैन नालख्रिल्पा मरींन्विफा: १९ मनळोन्तप्रेक्षे वियाध्न नग्ड्रुस्तेंनो 
जळं नही । शव्ट्त्पर्मो तथा रूपें रसळो गन्नश्र्न मारत २ ० प्रछा’तेंथ्न 
विफारश्र नच्चळान्नत्कप्रणं भुनऱ् । अनस्त्नश्र्ननहातेजा [[[कॅण्डेनश्र्न नळीर्प- 
न[नू२१ जनद्प्तिर्मंरद्वाजऱ् संनर्वंश्नयननस्तथा । दुबाँसाथ्न महायान ऋष्प- 
शुङ्मश्र्न नप्तर्मंकभ् २२ सनकॄगारो मगनखोगळाचांपा मद्दातपप्: । 

आसऱ्गे देंनलध्वैन जगोपव्यश्र्न तत्त्नळिनतू २ ३ ऋनमळो नितशत्रुश्र्न महा- 
वीर्पत्तथा गाण. ।आयुर्वेदृस्तथाष्टप्ड्रट्वेंप् द्वेहवांरतत्र मारत २४ चद्र्गां. 
सह नक्षबैराद्दिव्यथ्न गमस्तिमाइ । नळाननऱ् कतनश्र्नन संकल्प० प्राण एन 
च २५ मूर्तिपन्तों पहात्गांनो महात्रतपरापणा' । एते चान्थे च नहृनप् 
ज्ञह्यांणं सपनळा‘हेथतप् २६ अथी नर्मंथ्न कळामश्र्न इपॅट्रेळा द्वेय्स्तपौ दृम=। 

आयान्ति तरगां सहितां गन्नन'प्प्सरसळा पणा, २७ळि`नशा^त= सन चन[न्न 

लोंकपफ्राष्ठन सवॅराम् । शनग वुहृस्पप्र्वेश्र्वैन बुनप्ड्नरक एन च२८रानेंश्र्न॰ 
’रश्र्न राहुष्ठनप्नहाम्सर्वेतथेनचा मनोरथन्तरं चैन हारेमान्नसृपानपिं २९ 
…आद्वित्या, साघिरप्जानो नळामढूद्वैरुट्प्हृनाम् [मरुतौ वि’नकमाँ चनस- 
क्टॅवैन मारत ३० तया पिवूगणा० सर्वे सद्मणि च इयोंण्यथ । ऋग्वेद; 
अंगिस १८,पुछस्त्य, ऋतु, प्रऱ्हाद् न कनहुंम हे प्ननाघिपति होत. त्याचप्रमाणे अथन[॰ 
,गिरस मुति, वाछखिव्’य, मरळीचिफ् १९, मन, अंतरिक्ष, विद्या, वायु, तेन,ज्[स, पृय्र्वी, 

तसेच हे मरतक्रुढोत्नन्ना युघिष्ठिस, शब्द, स्पश, रूप, रस नगंघ २०, प्नट्टाति, विकार, 

इतरही काल वगैरे त्रूमींसनघा कारण, नहातेनरची अगस्त्य, वीयवानू मार्केडेय २१, 

नमट्प्प्न, मरद्वार्गि, संवत, व्यक्त, मद्दामाग्यवानू दुकॉस, घमऱ्र्गिष्ठ ऋप्यशृंग २२, 

यागाचाय व मह्यतफ्ह्पां मगवानू सनत्क्रुमार, आसव, देवल, तच्नै’वेत्ता वै…गाषव्यद्द्, 

नितरेंप्त्रु’ ऋषभ, महार्षांयपांनू माण, हें मरतकूछात्पन्ना, मूर्विमानू अष्टांग आयुक्द्द् ४, 

नक्षत्रांसहृ चंद्रमा, किरणसंफ्न्न मूय, अप्पा वायु, क्ततु, सक्रढ्फ् व प्राण २१ 

हे सर्वे महात्में मू।तमंत असून मह्यनतरथ हावे आणि हे न इतरहा पुष्कळ्नण 

ब्रह्मदेनप्चीं उपासना करप्त हातें २३, घन, अर्धे, काम, हुं'र्षे, द्वाष, तप न द्न हे 

तेथें असून गंघर्वे आणि अप्सरा ह्यांचे र्वीस गणहा तेथें जमून येत असतात न ( हंस, 
हाहा, दूहूं, [नश्चानमु, नररुचि, बुनण व तुंत्रुरु हें ) सप्त गंनन तेथें असून सन 

ळोकपांछहौ तेथ असतात. तसेच शुक्र, बुहस्पात, हुन, मंगळ २७, २८, शान, राहु 

न`गै`र सर्वे ग्रह, न'त्र, रथ'तर सप्म, हृरिमान न बहुमान इंद्र २९, अप्रोपोन, इंद्रान्नी इत्यादि 
दोन दोन नांनपँनों निद्विष्ट असढेठे इंद्रासहृनतरुमान अद्दित्तिपुत्र,हें मरतक्रुलोत्पन्ना, 

 



११२ महाराष्ट्रव्याख्योंपेंर्व महामप्रतम् [- ठोकफ्प्ष्ठसभारव्पानफ्बँ 

सळामत्रैदृश्र्न यजुर्वेदृथ्न पप्ण्इन ३१ अथर्ननदृश्र्न तथा सर्वंशास्राणि चैन 
इ । इतिहासळोपघेद्याश्र्न वैद्यड्रुगानें न सनडूस्म् ३२ प्रहा नज्ञाश्र्न सळोपश्र्न 
देनतण्श्रापिं सनडूप्न् । सावित्री द्रुर्मंतरणंऱ्ळोनय्णीं सतळा’वें'नप् तथा ३३ मे'न[ 
घुतिऱ् श्रुतिट्टेनन प्रज्ञा वुद्धिर्पराऱ् क्षमा । सामळानिं स्छुक्सिस्पाणें गाथाश्र्न 
विंविंनळारुतथा ३४ माष्पाणि तकंग्रुक्या’ने ट्रेहृनन्ति विंशांपते । नळाढका 
विविधा: कप्व्नप्ऱ् कथारव्पापिकक्रांळारँकांऱ् ३५ तत्र [‘तेंष्ठन्ति ते पुण्यापे 
चान्घे गुरुपूनफांन् ।क्षणा लावा मुहुंतष्ठिन [देवा रात्रिस्तथै’नचड्द् अर्ध… 
पानप्श्र्न मप्षाष्ठन ऋतन: नट् व भारत । संनत्मराऱ् पञ्चद्रुनपहोरात्रथ्क 
वुविं'न: ३७ कालचर्क च तद्दिव्र्प क्तियमक्षननव्ययझा 'नझ्चकॅ'तथा' 
चापि न्यित्नपारते ठ्ठार्वेष्ठिरड्ऽ अद्दित्तिदिंक्विंनुभैन सुरसळा विनतघ् न… 
कालिका सरपी देनळी सरपा नाथ गौतमी ३९ प्रभा कदूध्न वैट्रेर्णो 
देनतळानां च मातरम् । रुद्राणळो श्रीथ्न ळ्क्ष्यळीघ्न मन्ना षष्ठी तथापरळा ४० 
पृथिक्ळी गांडून्तळा देवी हौऱ्स्नग्ह्म कळीर्दिरेन च । सुरा ट्रेनळीशचीं चैन तथा 
पुष्टिररुन्नतळी ४१ स'वृत्तिराशां निपा’तेंन् मृष्टिर्देनळी रतिरतथा । एतग्श्रा- 
न्नळाव्न वैदेव्न उनतस्यु: प्रनापतिपू ४२ आप्देत्त्या नननो रुद्रामरुतश्रा- 

मव्द्र्ण, विश्वकपाँ, अष्ट नसु २ ०, तसेच सर्वे मितूगण, सर्वे इति, हे पळाडुपृत्रा, ऋम्'नद्, 
यजुर्वेद, सामवेद. २१ न अथनश्बॅद्, तशींच सवै शांहैंत्र, इतिहास, ( आयुर्वेद, घनुत्रे’न, 
गां'नवैवैद् आणि अर्थंशास्त्रहेंछ्येफ्वैन, सर्वे र्वेद्ग्रंगें २२ प्रइ,यज्ञ, सोम, सवैदेनतप्स'क- 
टांवून तारणारळीभ्सावित्रो, तशीच स`[त प्रकारची वाणी २ २ , मेया, घुति, श्रुति, प्रज्ञा, बुद्धि, 
यज्ञ, क्षमा, साम, त्तु[त[नषनक अत्रे, नानाप्नकारच्या गाथा ३ ४ , हे प्रनाघिपतें, तकयुक्त 

मूर्तिमंत माष्ये’, कथा न आख्यार्ने कथन करणारे असे काव्यनाटकळात प्ननव्ण असलेले 
अनेक प्ननगुंरवे लोक २५ व इतरहौगुरुपूनक असे पवित्र लोक त्याठिकाणी असतात. 
त्याचप्नमाण हे मरतक्रुठोत्पन्ना युघिष्ठिस, क्षण, सन, मुदूर्वे, दिवस, र[त्रि,पक्ष, मास, 
सहा ऋतु, संवत्सर, पांच युगें, (वेन, पेन, बाह्य न मप्नुष्य अर्धे ) चार प्रक्रारर्वे 
अहारोत्र ६६, ६७, दिव्य, नित्य, अक्षय न अव्यय असें द्वाक्यराश्यात्मक काछ’ 
चक आणि तर्तेन ‘नमैचक्र, हे युघिष्ठिस, तेथें नित्य असतें २८. तशाच आदेति, 
[देवि, दृनु, सुरसा, विनतप्, इस, कालिका, द्वेनळी मुरमळी, सरमा, गौतमी २९,प्नम[ व 
कदू ह्या देनता, देंनमाता, रुद्राणी, श्रळी, तक्ष्'मों, मद्रा, षष्ठी, अपरप् ४ ० पूथिनळो, देवी 
सांगता, ऱ्हौ, त्याहा, कगितें, सुरा, देनळी माची, पुष्ठि, अरुं'नतळो ४ १, सनृत्ति, शांअप्, 

  

  
  

१ संल्रुत, मारून, पेंसऱत्रळो, ”माझ्या, लादेन, मापन न सय हीं सानन-र्वेप्ऱत्रां‘ याण’ळा होन,



अघ्पापभ् ११ ] २ मपानन’ । ५३ 

श्मिनग्नपि । वि’वैट्रेनळाध्न साध्याथ्न पिंनरश्र्न मनोनयान् ४३ पिवुणां च 
गणान्यिद्धिनप्तळेवै पुरुपन’म । मूक्सिन्तौवै चत्नप्रस्त्रयथ्यापिंशरळीरिंणऱ् ४४ 
र्वेरप्जाश्र्ळा महामाया आ’ग्रेष्नळाचाथ्न मारत । [[[र्हपत्यळानाकचरान् पिंतरो 
लाकविश्रुतप्ऱ् ४५ नोमपा एकहुंक्काथ्नचतुनदृण्म् कलारतथा । एते चतुपुं 

नर्णेषु पूज्यन्ते [फ्तरोनृफ् ४३. एंतेराप्णायवैम्पून सळोमश्र्नळाप्नळायतपुनऱ् ४७ 
व ए`त [’पेंतरभ् सर्वे प्रनापतिमुनस्थिताऱ् ।- उपळासते च संहृष्टप् नसळाणम- 

पिनींजसपू ४८ रळाक्षसळाथ्न पिंशांशाथ्न ट्ळाननळा गुहृग्कळास्तथा । नागा; 

मुफ्र्णांभ् पशत्रऱ् पिंतग्मह्रछुपासते ४९ रथानरा जठ्ठपाबैन महामूनास्त- 
थापरे ।पुरन्दृरथ्न द्वेवैन्द्रो नरुणो धनद्रो यनऱ् ५० महादेव: सहोंमळेळात्र 
सद्या गच्चात्ति सर्वांस; । महायेनथ्न राजे-द्र सदौप्रांरुंतपितप्मह्रभू ५१`दृवो 

नारप्यणरतस्यां तथा ट्रेनर्पयश्र्न यै’। ऋषयों वाळखिल्याश्र्न यानिजणो- 

क्सिथा ५२ यच्च र्किघिस्किलोकेस्मिन्दृश्यत रुणणुजङ्मममूप् सन" 

तस्यां मयादृष्टपिंनिविद्दि नराघिफ् ५३ अष्ठाशोतिनइम्राणि ऋषीणळामूघ्र्व- 

रेतसळामू । प्रनानतांचपथाशदृर्षळोणामपि पप्ण्इन५४ते स्प तत्र यथाक्रापं दृट्व[ 

गियतप्, स्रा’ष्टे न- देवी रति द्या आणि इतरही देवता प्ननाघिपति ब्रह्मदेयासमाँप’ होत्या ४ २. 

तसेच आदित्य, नमु, रुद्र, मरुद्वाण, अश्विनोंकॄपार, विंश्वेदेन, साध्य मनोवेगार्ने युक्त 

असलेले पितर ४३ आणि चार न तीन मिळून यातही पिनृयण, हें पुरुषश्रेष्ठा पुघि॰ 

ष्ठिस, तेथें होते असें तृसनन ४ ४. हे मरतक्रुलात्पन्ना युधिष्ठिर राजा, महायाग्यवानू 

वैसन, अग्निष्नप्त्त गाहँफ्त्य न नाकचर हे नगत्प्रा’रनेंद्व पितर अमृत ४९ सोंमप, 

एकशृंम, चतृत्रद् व कळ, हें [पतऱ, हे राहु", चारी वणांना पज्य आहेत घ्हूं- 

ह्य[ [पतरांना तृप्त केहेंर्षे असतां चंद्र् पुनणप ट्रॉद्धेगस होता ४७. असा… व हे सबे 

[पतर प्रन[[घप[त्[ ब्रह्मदृनासमाप असून अ[न्॰[द्[न त्य[ अप[र[मत्[स[मथ्॰ "’[पांनू ब्रह्मट्रे' 

याची उपासना करीत असतात ४८. तसच राक्षस, पिशांच, द्प्नन, [[ह्यक, नाग, 

पक्षी आणि पशु व्रह्मळेदृनाची सेना करळीत असुन ४९ रथानर आणि नंगम असे श्रेष्ठ 

श्रेष्ठ प्राणी, देनरान श्यात्ररुण क्रनर, यम आणि सांन हेत्या ठिकाणा नइमा, येंतातनहे 

नृपश्रेष्ठा, (देत्रसनसघपति) षडाननहा सत्रैदां ब्रह्मदृक्ळंचा उपांसनाकरात असता ९८१ ',९ १॰ 

प्द्क् नारायण, ट्वाष, यालाखढ्य ऋभिं व अयार्गिसमर्वे अ[[ण्[ य[[नसभव अस इतरही 

मु[न्[ तेथ असतात प्९२- स[ग्[रॅ[, हें नसाघपत, ह्थर्मिऱ अथवा संगम ह्मणन ज्गें 

क[हा प्राणी ह्य[ ब्रह्म[ड[मघ्प दृष्ठा पडता तो सन त्या ठिकाणी माझ्या अवलोकनांत 

ष्आला अस तूं सघन ९3… हें पांद्रुपुंत्रा, एशांए न्नाट् नाष्ठर्वेऱ् त्रह्मचगृ पाळणाग् उधाण पनास 

 



५४ नहारळाष्ट्रव्फाणांपेंलँ महामारतपू । [ठोक्कातसभाख्यानपर्वंरँ 

सर्वे [’ट्रॅबॅळेळाकसऱ् । प्रणम्न शिरसग् तस्मै सर्वे यान्तिनथानतमू ५५ अतिथी` 
नागतान्देनळादैत्यान्नागांरतथा [द्रेनान ।यक्ष[=सृप्[र्णांन्क[केय[णन्नन[प्स॰ 
रसरतथा ५६ महामागांनपिंतन‘व्र्बंसा` लाकपितग्नहृभ्! द्यानळान्सनभूतेंषु‘ 
यथाहृ' प्रतिपनते ५७ प्रतिमृहृग् तु [नश्रात्मा रनवंमूरमिंतग्रुति [सान्त्न॰ 
मानर्म्यसंमोंलैर्म्यनक्ति मनुशानप ५८ तथा वैरुय्यावैश्र्न प्रळितयद्धिथ्न 
मारत [ आक्रुला स[ सभा तप्त भवति रन सरननद्य ५९. ,सर्वंतेंगोनयळी 
दिव्या नसश्मिणसेंनिंता । नाढ्याश्रिपा ट्रेप्यपाना शुशुमेंघिगतक्कनप्ट्० 
सा समा तळादृशीं दृष्ठा मया लोंकेषु द्रुलॅपा । सपेर्थंराज्रशांर्दूल पनुप्येपु 
यथा तन ६१ एका मया दृष्टपूबाँ: सगादेवैषु भारतासपेर्थंगुं [[[बुपें लोंकॅ 
सबँश्रेष्ठतगांतनदशृं ४९३ ]इति श्रीनहापारतें शतसाहृहृर्षांष्ट्भामांपर्वंणि‘ 
लोकपाळसणाव्यानफ्र्वंणि नह्मसमानर्णर्न नामैकरदृशोघ्यायथ् ।। ११ ॥, 

युधिष्ठिर उन[च ।। पायथा रानळोकरते कथितौ नद्तां नर ।वैनस्य॰- 
हजार क्रुहुंनीं ऋपितेर्ये नात असतात ९४ असणेंनेसर्वे रवग्हूनार्सी मुनि त्या समेमध्यै 
ब्रह्मदेयार्वे ययैष्ट काँग घेऊन न नत्तकर्मि त्याला प्रणाम करून. आत्यामार्गांनॅ परत 
जात असतात ९९. ट्रेन, दैत्य, नाग, द्विन, यक्ष, पक्षी, कक्विय, गंटुनर्वे आणिअघ्सरा 
असे महामाग्ययामू अतिथि तेथें आहे असतां प्राणिमात्रप्नर द्या करणारा अत्येत 
बुद्धिपानूलळोकसनपळित नह्म`ग् वसन।रॅ[[ अ[पलाव[गणूक ज्याच्यात्याच्या योय्यतेहुंरूफ् 
ठेव|त असतेंभिड्, ९७ अशा अप|र|मत तेनानॅ युक्त असळलाग् ता नगद्म्त्मा ब्रह्मदेव, 
सर्मांर्वे स्वागत करून सौम्य भाषण, मानमान्यता, द्रव्य आणि योग्य पद्रश्ट्टे ह्यांच्या 
योगर्नि, हें नरायिपा युघिष्ठिस, सनवृंर्वे आंतिथ्य करीत असतेंप् ९८. या मरतक्रुलों- 
त्पन्ना नर्वेराता, ह्माप्रमार्णे ते देनगण नर्हेग्रे एकसारखे येत जात असल्यामुळे तळी 
मुखड्रुप्यक समा सवैदां गनननून राहिलेला होता ५९अ[[ण ब्रह्मषाच्या समुदायांना 
न सव प्रकारच्या तेनांनीं मरकेछळी ता क्रुनरद्दित ळिद्व्न सभा ब्रह्मदेवाच्या चैमवप्र्नेप्लॅं 
ट्द्राप्यमान असक्य[मुळ( उत्तपप्रकार )शांसत हाती ६० सब्सट्य,हे नूफ्श्रेष्ठप्, मनुष्याळं 
मघ्पें ज्याप्रमाणे ही तुझी सभा द्रुछम आहे त्याचप्रमाण यवें` लाकम्द्मघ्य इतरत्र दुर्डेय अशी 
ती तमा न! अवलोकन केला ३१. असो. हे मरतकूठोत्पन्ना युघिर’ष्ठेरा, ह्या सभा पीं’ 
'देगांमध्पें पूर्वी अवलोकन केठेल्या आहेत व ही तुझी सगा मठुष्यछोफांत सर्वे सभे- 
मघ्र्ये श्रेष्ठ आहे ६२. ह्माप्नयार्णे महामुमिंव्यासपणीत० श्रीमहीमारतांतगेंत समापर्बोतळीत 
लोंकपप्तसमास्व्यानपनौवैनऱ्व् ब्रह्मसमान'ट्रम्ननायक अकरावा अध्याय समाप्त झात[॥१ १ ।। 

युधिष्ठिर ह्मणतों:-हें वनत्पांमघ्पें श्रेष्ठ प्नपो, आपण सांगत: अरहांत्यानड्रुहुं तर 

 



अध्याय: १२ ] ’२ सभापर्व । णुप्यू 
चसमग्पां तु यथा `नदृसि`स नमो १ क्रुणस्प समग्षांवुनागांस्वै कयितळा 
[नमो ।दैत्येद्राश्र्शापें भूयिष्ठाऱ् सस्तिन् सागरास्त्रथा २ तथा घनपते- 
र्यक्षा गुह्मफा राक्षसळास्वथा । गन्धयाँप्सरसभैन मगकाँश्र्न वृपघ्नज: ३ 
न्क्सिद्दसमाफां तु कथितास्तें महर्पय: । सर्वेट्रेननिफायाश्र्न सब्शिट्याप्णें 
चैन इ ,४ शकस्प हु समार्षांवु देवा: र्सकळीर्निता मुने । उद्देश्ळातथ्न गन्थर्वा 
विविथळाभ्र महर्पप: ५ एक पत्र तु राजर्षिहंश्मिनन्द्रो नहापृने । काँथेतस्ते‘ 
समागां वैट्रेवैन्द्र्स्ध पहात्सन; ६ किं कर्म तेनळाच'रिर्वं क्यों न[ निघत-- 
व्रत ।‘घेनसीं सह शक्रॅण स्पर्थतें सपहायथा: ७ पिंतुलोंकगतश्र्वैन त्नयळा 
बिन ऱ्पिंतळा मम ॰। इष्ट; पस्पडुर्मंहाषाग: कथं वापिं समागतऱ् ८ किंमुक्त’ 
र्वाश्र्न ममर्वेस्तऱ्पपाचक्ष्न मुक्त । त्नत्त’: थोहुं सर्वंमिईं पर र्कोढूह्रलॅ [है 
मे ९ नप्रदृ उवाच ।। यणां पृच्छासि रातेद्र् ह्ररिंश्र्नइं प्रा’तें नमो ।तत्तेहं' 
संप्ननक्ष्यळामिं पाहाल्र्थं तस्य घळीमतन् १० स राना नळनग्नार्सीत्सप्नाट् 
मर्वंनहाँक्षितप्मू । तस्य सर्वे मह्रळीपालाहें शासनाननताऱ् स्मिता; १ १, 

यमघपौच्या समेमघ्पें प्नाथऽ नृपसमुद्ळाय असल्थचिंन आपण कथन `कट्वेंञ् आहेत अपें 
रूंदिसतें ’१.. त्याचप्रमाणे, हे प्रभो, वरुणसमेमध्पें मुख्यत: नरम, श्रेष्ठ दैत्य, नद्या न 
सागर आपण कथन केले असून २ क्रुनराच्या समेमघ्र्ये यक्ष, गुह्यक, र[क्षस,गंघवै, 
अप्सरा न मगनप्नू नृषध्ड्रुन महादेव असल्याचे आपण कथन केढें द्- त्याचप्रमाणे 
ब्रह्मदेवाच्या समेमघ्र्ये सन पह्म‘ष्‘प् सन देनगण व सन शारॅत्रे असल्यार्वे आपल्या 
सांगप्यांत आळें असन ४, हे मुवै, इंद्र्समेमघ्पें आपण ट्रेन कथन केले आप्ण उद्या- 
हरणाथ नानाप्नकप्रचे गंघन न महांपहा आपल्या स[गण्थ[त आहे ९. पग्तु, हे पहा' 
मुने, रप्मेलोर्फापकां न' हा ह्मणानयाला काय तो फक्त एक हारश्च'द्र् राजा पॅन महात्म्या 
देपांघिपत्ति इंद्राच्या समेमघ्पें असल्यानें आपण सप्’गिंतहें आहे ६. तरमातू, हे निंथतनत 
न[रद्मुने,ज्याच्या योगांनें हा हरिश्चंद्र; रामा देनरप्न इंद्रार्शी नरळोनरळीकरळीत आहे असें 
कर्मे अथवा तप तरळी त्यार्ने काय केहें आहे ट्र ७. त्याचप्नमाणें हे यिप्र, माझा पिता महामा- 

ग्पतात परुंडुपिंतूंलौकॉं गेला असताना आपण त्याला अनठेळाकन कसप्केलानआपळीं 
आणित्याचींयैट तरींकशौड्ग्रढी ह्८आणिहेसदाचरणसपन्न मगननू,अ[पर्ढे बोलणें 

तरी त्याच्याशी क[य झाहेंट्रतें आपण मला कथन करा; आपणांपळामूनहेंसबँ ऎकण्याविषथळी 
मला कांहीं पराकष्ठिचीं उत्सुकता उत्पन्न झाली अहि९- नारट् ह्मणतातऱ्-हें मृप`श्रष्ठा 
युघिळिष्ठग, ज्याअर्थां इरिश्चंद्राविंषयों तूंमला विचारळीत आहेस त्याअथैळी त्या ।वैवेकळी 

रानार्वे श्रेष्ठत्न पळी ’वुनळा कथन करिंनीं १०. नो हृरिश्चंद्र्सनाक्काढ्य अमून नूय्र्बीतळीत 

 



५६ महाराष्ट्रव्पाख्योंपनं महामास्तमू । [ठोकपप्ळसभारव्यानपर्वे 

तेनैकं रथपारथाथ नैत्रं हेमविंमूळा’र्पतम् । शस्त्रप्रतापैन [नेता द्वीफाऽ सप्त 
जन’नर १२ स निर्जित्प नहीं कत्स्नां सरँप्ळननकप्तनामू । आनहार 
महाराज राज्मूर्थं महळाक्रठुमू १३ तस्य सर्वे महौपळाला धनान्पाजहृ- 
राज्ञषा । द्विनरर्ना परिवैष्टग्रस्तस्मिन्थज्ञे च `तमनन १४ प्रप्दृग्च्च द्र्विंणं 
प्रीत्या या…चकागां नरेंप्ननर: । पथोक्तनन्तस्वै तस्मिस्तत: पञ्चगुणाळा’थे- 
कमू १५ अतर्पषच्च विवि'ट्टेळान‘समिर्बाह्मणांस्तट्ळा' प्रनर्पफालै संप्रातेनान: 
झिंग्य: सपागनृळान १६ मक्ष्यमोंज्वैघ्न घिविवैर्पभ्क्कांमपुररुकरै ।रतौ- 
घतपिंवैरतुंटेळिट्ट’नैश्र्न समुद्याहृ तमू १७ तेजस्वी व यशस्वी च नृपेंम्पोप्थ- 
पिकळामनतू! एतरऱ्पप्त्क्रांरणळाद्रानन्ह्मरेथ्न'द्रळो [नर[ज्[`त ।। तम्पो राज- 
महसेम्यस्तद्विद्धि मरतष्मि १८ सामना चहूळा’रॅश्र्नन्द्रो महायझंप्रतापवानृ' 
आ’मेळा’पेंक्तध्नश्ळाश्ळादुप् सांम्राज्घेननरसघेप १९ वे च[=`न च पन [पप्ला रळाज- 
रहुंर्प महाक्रठुभू’ यजऱ्ते ते सहेन्द्र्ण मळोट्न्तें मरतपम २० वे च[[प 

इतर सन रानांनळा आज्ञा करणारा होता न सन मूयाच्चहा त्याच्या आज्ञेच्ळा नमून 
र.[[’हेद्देठ॰डे होते ११… हे ननापिपन, मुंनणांच्या अकंकारांना शूण्वि अ२॰[ एका नय- 

शाळा रयानर आरूढ होऊन शद्यांच्या प्नतापार्ने त्याने सप्त द्वाप न्तिकली' १२ 
अ[[ण हे महासना, ह्यांप्रमाणें पबंत, नन न अरण्पें ह्यांसइनतमान सपर्णे पथ्वीं 
[नंकन खा ह्रळिरश्चंद्रान रानब्रूयनामक महाक्रतुं कला १६. व्या थज्ञसमयीं सन मूया- 
लांनळी त्याच्या अ[`ज्ञन त्याला ट्रव्थ आणून [देडेंनत्या यज्ञापघ्पें [द्वेनांनाताढणारेहा 
ते मूणलच इसके १४. तों नरळाघिपत्ति हरिश्चंद्र वाचकांना (अपेक्षित ) द्र्व्प 
आनद्र्नि देत अमें इतकैंन नव्हे परंतु, ते नितक द्रव्य त्याच्या ननळ् मागत त्या 
पेंक्षां पांचपव् अधिक तळो त्यांना देहँ १९. प्रयामकळाछ प्राप्त क्षाल्यानर चोहों- 

कडून आळेंल्या ब्राह्मणांना नानाप्नकप्रच्या द्वाव्यांनों त्यानें तप्त कस असता एड् 
यथष्ट अपण कत्ठे'ले अनकप्रक्रारचे मक्ष्यथोज्यपदाथ आणि रत्नसमुनाथ ह्यांच्या 
यागार्ने संतुष्ट झालेले [द्वेन तेंनरनळी न थज्ञस्नळी असा हारश्चंद्र् राना इतररानांपक्षां 
`श्रष्ठ झाला ” अमें ह्मणाळेढें १७ ह्या कारणास्तव. हे मरतनरॅप्नश्रेष्ठा युधिष्ठिर 
र[न[, त्या हनागें र[न[ परंगं हारश्चंद्र् [[ना श्रष्ठ आहे हें तूं समन १८. हे नसा’न- 
पतें, तो र[नमूथ महाकत्रु समाप्त झा ज्यावर प्रतापीं हारश्चंद्रसनाला सानमोमराज्यात्रा 
अण्विक झाला "असतां तो ( अधिकच) शोहूं लागछा १९ हे भरतनरॅप्नश्रेष्ठा 
ह्माप्रमाणें इतरहा जें राने रानमूथमहाकत्रु कराव असतात तेहौ इंद्रासहृननमळान आनं- 
दान रहातात २०, हे मरतात्तमा, सपामापध्गें पलायन न करिता जें मृत्यु मानतात 

 



भव्फांमंऱ् वैर ] `२ समग्फ्र्य [ ५७ 
निधन ष्प्रऱ्ळाप्तळाऱ् र्मप्रांमेंष्नपळांयिनऱ् ।वै नत्सदृनपळासाद्य मळोदृऱ्वे मंस्तषं‘म २ भ्’ 
त्वग्हुंप् य,… च तींवेण त्त्रञत्तीह्र कळेनरपूग् ते तत्स्थानं सपासळान श्रीमन्र्तो 
भंगळेन्नफुंत्नराम् २२ पित्त न स्वाइ कौन्वेंन पांण्डुम् कौरवनन्दृन ’हाभ् 
हें'ग्न्द्र् प्श्रर्य दृइंण्नृफाँ नावविस्पपऱ् २३ विज्ञऱयम्सनुषं लोंकनणासं माँ 
^नसयिप । प्रॉनरन प्रणवो यूंत्नग् नट्रेथास्त्त्र्वं वुघिष्ठिरपृ २४ सपयोंमि 
मंर्ह’हुग् जेंतुं म्रानरत्ते स्पिक्य नसे । रळानसग्रॅ कबुधेष्ठनळाहृरस्वेग्’तें मारत२९ 
त्नर्योष्टनत्ति पुत्रै‘हृ’ हृरिंश्रान्द्रक्काशुवै'पोग्द्देष्घे नहुछाऱ् श्ळा’नत्समाऱ् शकस्प 
संसद्दि २६ एन मनवु नक्ष्येहैं तन पुर्व नरस’पेपपृ । मूर्कोकं या’ट्रॅ गच्द्द्भ् 
यमिति पश्यड्रुनथाहुनमू २७ तस्य त्न पुरुपव्याघ्र संकल्प कुरु प[ण्डन। 
गन्तळासि त्वं र्मंद्रेइन्द्र्रन पूर्वे; सह सलोंकतप्म् २८ नहुंक्सिथ्पवूपतें कबु- 
रेप स्पृतौ महान । छिद्राण्ध्ग्स्नतु नर्क्सप नज्ञघा नह्मराश्नसाऱ् २ ९पुंद्वा’ 
चक्षत्रशमनं पृथिर्वीक्षनकांरणपू ।ळिक’न्यिद्वैन निमिनं च मनत्नत्र क्षयळान- 
हभू३० एतत्षंन्यिन्त्न रान्मेंन्द्र् यत्त्क्षेषं तत्सपाचर । अपपचौस्थितौ मिंत्र्यं 
  

तेही त्या स्भा’रीं’ जाऊन आनेद्रुंत रहात असतात २१ न त्याचप्नमणि तळीन तश्या… 
यै’च्या योंगार्ने ने झा स्किऱर्णो देहाचा त्याग कंस्तिप्त वेहौ वैमनस'पन्न लोक त्या 
इंद्राच्या त्भानाप्नन नाऊंन सवैदां झळंकंत असतात २२, हे कुंनळीपुत्रा कोंरनकुळेऱ- 
ह्फेन्ना युप्’घेष्ठिरा, हारेंश्चंद्र् रानप्वें वैमन पाहून अप्श्चवैनकित झच्चिला तुझा पिता पाँडु 
मनुप्यढोकॉँ नाण्पाक्तस्विरुं मी विपाबों नाहें असे मानून प्रणामपूबँक मला ह्मणाला 
.“ आपण यूविळिष्ठसनळा माझा असा निरोप सांगा कळी……हैं मरतनशना, तुझें म्रति तुझ्या 
आज्ञेत आहेत आणि ह्मणूनन तू पृय्नळी जिंकण्यास समथै आहेस. ह्यात्तन ( तळी 
मिळून ) तूं सनमूयनानक श्रेष्ठ कत्रु कर २द्,२४,२९. ह्मणने तूंपुत्रार्ने तों कतुं ’ 
केल्यावर मी सत्नरच इरिश्चंद्राप्रमाणें इंद्वासभेत जाऊन अनंत संनत्सरपमँत एकसाग्खा 

आनंबांतराहौन…”२६॰ह्य’प्नप[र्णे त्यार्ने सांरिंळातहें अप्ततां ठीक आहे. शूकीकॉं मी 
जर गेद्द्र्वे तर तुझ्या नरळाघिपति पुत्रालामों (तुझा निरोप) सांगेन” असें पांहूला मी 
सांगिंतर्ढे २७. करितां, हे पृरुषश्रेष्ठा पड्रिपुंत्रा, तूं त्याचा मनोरथ सिद्वीस `न ह्मणवै 

पूर्वेनांसहृनबँपान तुला इंद्छोक प्राप्त होईंन २८. परंतु, हे नृपते, ह्या महाकत्रूमघ्र्थे 
पुष्कळ [बे‘र्वे येत असनात; यज्ञघांतक ब्रह्मसक्षस द्यांत त्रैगुण्प होण्यात्री इच्छा करीत 
असतात २९ आणि ह्या यज्ञाकळिरतां क्षात्रेग्-[नाशक न पृम्प्नळीच्या क्षयव्ला कारर्णासूत अर्ते 

_युद्व होत असर्वे. स[र[रॅ[, कांहीं वरळी प्तिमित उद्धत्रून द्या महाक्रतूमृळें ( पृथ्वीचा ) 
क्षण होतो २०. तेव्हां हे नृज्श्र्रेष्ठा, ह्याचा विचार करून मग ने… वु-चा कल्याण 

८



५८ महाराष्ट्रव्पाख्पोपेंतें महापारनभू । [ठोकपप्नसमारप्ळंपानपकँ 

’चातुबैर्म्यस्न रक्षणे ३१ मन पनरन मळोद्स्न धनैत्तर्पध’न [द्वेजान् ३२ 

एनते विस्तरैणोकं नन्मां त्वं परिपृच्छा’सें । आपृच्छे त्वां गमिंणामि 

दाशांर्हननरीं' प्रा’तें ३३ वैशम्पप्‘यनउनळाच ।। एनमारव्पाय प[र्थेक्यों[॰_नरिंहें[ 
जनपेंनप । जगांम नैवृंतेंळा रानबृपिपियें‘म्समळागत; ३४ गतेतु नग्हुंरट्रे पार्थां 

मानृमिं: सन कॉँरन । रान'ऱ्मूर्घ क्रतुश्रेष्ठ' चिन्तपामास पार्थिव; ३`ऱ्’ 

[ ५२८ ] इन्ति० सपापन’णि लोकपाळसमळारव्पानपर्वणि फापड्रुसदेशकथनेऱ 

द्वाद्शोथ्यायऱ् ।। १२ ।। समालैं च लोकपालसमप्ख्पानपर्वं ।। १२ ॥; 

अथ रानसूपारय्मपर्व ।। वैशणानन उवाच ।। नवॅपरऱ्तद्वाचर्न श्रुत्नर 

निस’नरस युऱ्घेच्चिर: । चिंम्ननन्रग्जसयैळिष्ठे न लेपे शर्थ मारत १ रान- 

र्षीर्णां चर्त धुव्वा म’द्दिगांन महळात्मनव्म् । यज्ननां कमोंमेंम् पुण्येर्तोक- 

प्रांमिं सनळोक्ष्'प व २ हरिंभ्डंनन्म्यू न रानर्भि ग्ळोनमांनं विरोंपनऱ्। यज्वान 
यज्ञमाहृर्तु रप्नमूनक्विप स: ३ युघिष्ठिररुतत: सनरेनचँथित्नप् सपासट्: । 

पत्पचिंतब्न वैभ् सवैहेंर्यंज्ञावैन मनो ट्थे ४ स रानमूर्घ रार्नन्द्र् क्रूरूणामृऱ् 
  

  

कारक वाटेत तें तूं कर आणि वर्णनतुष्टयार्चे रक्षणाविंषमीं सर्वदा स।नघपप्[[र्ने तत्पर 

असत नम्‘द्ऱसारांज्ञ, अम्त्रुट्'प, वृप्द्धे आणि आनद् प्राप्त करून घेऊन तूंघनांच्या 

योगाने" [द्वेन संतुष्ट कर २२. असळो. तूं में मला विचाळिरळें होतेंस तें हें मीं तुला सवि- 

स्तर कथन केत्ऱ्ऽ आहे. आतां मी तुझा निरोप घेऊन द्वारनतळीनगर्रास नार्तो २२. 

वैशंपायन स[गत।त:…हें ननमेनयसना, धाप्नमार्णे क्रुतळीपुत्रांना सांगितल्यानंतर 

नप्'रद्मूनि ज्या ऋपळीसइनत्ड्रे‘मान आले होते त्या ›ऋपळीनीं प।रेवे[ष्टेत होऊन परत 

गेरॅन २४ न न नारद्मुनि परत गेल्यावर क्रुरुक्रुनळोत्पन्न क्रुतळीपुत्रं युघिष्ठिरराना म्रप्त्यां- 
सह्रनर्नमान रानपूनसज्ञक श्रेष्ठ कतूश्मिवीं विचार करू लागला ३ ९. ह्याप्रमाव्ग्० 
समापननृतींन लाकषानसमाख्यानपर्बर्पिकॉँ पांडूचां निरोप कळावेण्याबिषयळी न[र।न[ 
अध्याय समाप्त झाला ।। १२ ।। ह्या ठिकाणी ळोकपांनसमारऽयानपर्वेहौ सत्रूण्ळी झप्ळें ।। 

येथून रानपूरार'मपनर्हेला आरंभ झाला. वैशंपायन स[गत[त:-…हे मरतकृहोंत्पन्ना 

जनमेंनया, नप्रद्मुनळीर्वे तें भाषण श्रनण करून युधिष्ठिर मुरकळिर टाकू लागला आणि 
रानमूयऋतु मनांत घोळू लागल्यामुळे त्याला चैन पऱ्डनातें झालें १. महात्म्या रप्न- 

र्वीचा तो माहैंपा श्रनण करून, यज्ञयाग कैलैंल्यांना पुण्य कपाँच्या योगार्ने उत्तम… 
लोंककॄप्तिळेंहोन असल्याबें पाहून २ आणि विघिपूड्रुदृककतुकेलेला ह्ररिंश्चंद्र्रानर्षि 
इ…ण्द्र्प्तमनघ्न [नकपकरून विराजमान होत अमक्यार्वे अनलोंकन करून त्यार्ने रानमूग्रु 
यज्ञ करण्नळार्वे सनां-न आणिडें २, तद्नंतर युथिक्रुष्ठरळार्ने सत्रे समळासदृप्’र्चे पूनम कैहेंव् न



"अध्याय: १३ ] २ सभापर्व । "६९; 
` पमस्तद्ग् । आह्रर्तु प्रवणं चके पन: संन्यिन्त्यचामक्रतू ५ मूयश्राद्रुतनळी- 

याँ’ना घर्पमेनलुंक्लियन । किं हित सर्कठोक्रांनां मवैदिंति मानी इथे ६ 
अनृमृहृ'ग्ननाऱ् सर्वा: सननर्पमृतां नर: । अविरँग्षेण सर्वेर्षां द्दिर्वं चक्र 
युधिष्ठिर: ७ सर्वेर्षां द्ळीपतां ट्रेर्थंघुष्णन्कोंपनद्मवुपौ । साघु'नर्मेप्ति पर्मेघि 
नान्यच्छुघेत मळापिंतमू ८ एन गतें तनस्नळाहैपन्यितरळीवा’ननअना: । न 
तस्य विद्यतै द्देष्ठा ननोंस्पळानानशत्रुतां ९ पस्मिहृळान्नरेन्द्र्स्य मीमस्य परि… 
पाळनावू' शत्रूर्णां क्षपणान्नैन नळोपत्सोऽ सव्पनप्त’वेनहें १० घळीमतम्सइ‘ 
देनस्न थर्षांणामनुशासनातू । वैनत्यात्सनतेष्ठवैन नक्रुनरप स्नगांनतम् १ १ 
अविंप्रद्दा र्वीतमपा: त्नकर्मंक्लिऱ्सदृढ्या [नेंक्रामनर्षांऽस्फीतांश्र्न अळास- 
अनपद्मरनथा १२ नळाद्धेषी नतनद्यानिं गोरश्चं कर्पणं नणिक । विरेंम्-भ् 
षात्सर्वोपेंबैतत्सॅनज्ञे रान’कर्मंणा १३ अड्रुकपँ च निष्क’र्न व्पाधिपळानक- 
मूच्छ्‘नम् । नब्मिन न तत्रासळीद्वार्मंनित्घे युधिष्ठिर १४ द्रुयुग्यो नञ्चकॅ- 
  

त्या सपाँनोंहौ उलट त्याऱ्त्रे पूनम केहें’न असतां यज्ञग्च त्याच्या मनामघ्यै घोळू 
लागला ४. हे नृपश्रेष्ठा, त्या कूरुत्रंरॅप्नश्रेष्ठ त्रुघिष्ठिरार्ने अनेक वेळां विचार करून. 

सनमून करण्यार्वेन मनळामध्पें आणिट्रऱ्ड्रे ९ आणि अटुतनळोमँ न सळामथ्वै ह्यांनों युक्त 
असून घर्मोकहेंर्डेन लक्ष्य असहैनला तो युधिष्ठिर सर्वे लोंक[न[ हितकारक काय होईंन, 
ह्माचाहाँ पुन: विचार करू' लागला ड्. कारण, सर्वे घमैंनिष्टांमघ्र्ये श्रेष्ठ असा तौ 
युधिष्ठिर सर्वे प्ननेनर अनुग्नइ करीत अमून निष्पक्षपातौपणार्ने सबाँर्चेच हित करीत 
अयें ७ आणि “ कोप न मद्न् ह्या उनपतांचा निग्नहृ करून देण्यास योग्य असेल ते 
सनक्रुना द्या” अर्धे ह्मणन असे. सारांश, त्याच्या कारकळीर्दीमघ्यें घमैं, उत्कृष्ट घमैं ह्यळाऱ्' 
वांवून इतर कांहीं मापणन ऐक येहैंनापें झाळें ८. असो. ह्माप्रकरिं तो नप्यूं लागला,“ 

असतां सर्वे लोक पित्याप्रपाणें त्याचे ष्ठिकळाणीं विश्वास… ठेवू लागले व त्यामुळे त्याचा 
कोणीच द्वेष्टा उरला नाहीं. ह्मणून अनातरँळात्रु हीं पदृनीं त्याला प्राप्त आली ९. 
नसधिपति युघिष्ठिसर्वे आष्दृसळातेंय्य. मळीममेनार्वे पस्पिक्कन, सव्पसाचीं अर्गुनचिं शत्रु- 
नप्ज्ञन १ ०, विपेंकळी सहदेंनप्र्चे घमाँनुशासन आणि ननड्रुलाचा स्वाभाविक सवैत्र 
विनय ह्यांच्या योगार्ने १ १ सर्वे ट्रेन…कनह न भय…ह्यांनीं रहित असून यथेष्ट पर्नन्य- 
नृष्ठीनें युक्त असल्यामुळे ":पान्पार्ने समृद्ध होते व त्यांतोंन्न लोक रनकपँनिष्ठ होतेंऱद्. 
व्यानत्रट्टचावर उपनळीबिंकप्, यज्ञांत्रे प्रमान, गळोरक्षण. शेतकळी न व्यापार ह्या समाँचीं 

राजाच्या ( उत्कृष्ट )“ नत्ड्रेनामुळें त्यावेळी विशेबेंकरून च्नतौ होतो १२, त्याचप्न‘ 
माणें नित्य घन’द्वैनें न[ग्[त असहेंनला युधिष्ठिर राज्य करीत असतांना नसून थकणें,



॰६॰ महाराष्ट्रव्यळार'व्योंपेंर्वं मइळामारतपू । [ सनसूयाळम्मपर्वो' 
म्नश्र्न रातभ् पति परस्परम् । राननङपतश्र्वैन नाथूयत मृष्सकतमू १५. 
ळिर्म्य कर्तुमुपरथाहुं नळिकर्न रनकर्मनमू । अमिइर्तु नृप[ऱ् पद्सृ पृथ- 
य्नसींश्र्न नैगमेंन् १६ नवृघे विपनरऱ्तन थर्पनित्घे युथिष्ठिटूळेर । कागदो- 
प्ग्रुपड्रुअनि रध्नफैळार्कोननैनमैंन्- १७ स’ईंव्पापीं सर्नेगुगो सर्बंनळाहृ: स 
सनसट् ।पस्मिनघिकतम् सप्नाट् म्रानमग्नों महाधशा‘हें, १८ यत्र राज॰ 
न्प्श विंग; पिंमृनळो पातूनरनथा । अनुरकाम् मना आसन्नागोपझ्या द्विजा- 
नपम्१ ९ स पश्विम; सपानत्म्य म्राटुंअ नदृतां नरऱ् । रघ्नसर्प पति नद्या 
पुनइ पुनरषुच्ननत २० ते पृच्छद्ययानाऱ् महिना नघोर्थ्य मचिणस्तट्ळा । 
युधिष्ठिर महाप्राझं यिथक्षुमिंद्पत्रुळानन २१ येनाभिंपिको नृपप्’तेंर्कारुणं 
गुणपृच्छ्त्मि तेन रळानापि त कत्वं सम्राड्रगुणममीप्सति २२ तस्य सम्राऱ् 

’इगुंणार्हस्य मनन; कृरुनन्द्र्न । रानमूपत्प समवं मन्नन्ते सुहृदृस्नन २३… 
  

कराव्या योगार्ने प्रनेला ।पडर्णे,॰ व्॰या।न न आस ह्यांचा वुद्धि। हाण णें नगरे रट्कहाप्रनेला 
हानिकारक गव्ष्ट त्या देशामध्यै नव्इत।१४ .चार न छुद्रेन लोक [मूपळान प्ननेला प।ङ[ 
हाईंनाशीं झालो; मांडा नक र[न[न। परस्परांना त्रास ट्रेप्यार्वे कसळास्ले आणि सनाच्या 
मर्नोतळीन लाकांनळीहा अनान्नत कृत्य केल्यार्वे ऎक… येईंनास यात १९. ( सघि 
क्सिह्र, यान नगर ) साह्य गुणामघ्र्ये निष्णात असनहे मांढानक राजे त्याचे [’प्रेय 
करण्याकारतां, त्याची सन[ करण्याकारतां आणि आपण रानघमांन प्न'ग्ग्-पळाशून नमृल 
`कहैला कर त्याला देण्याकांरेंतां न।त।च्या व्यापळाग लोंक्रांसहनतमान पृथकू 
अथक एकेंकटे त्याच्याकडे येत असत १६. इतकैंन नव्हें परंतु, सवैदां नमाँनें 
न[गणार[ तों युधिष्ठिर राज्य करीत असतांना अन्ननस्राद्दिक्रांनळा यथेष्टउ’पमोंगघेणाऱ्या 
रजोगुणा होमी ननांनींहा ता प्रदेश भरून गेला १७. असा. सनज्ञ, सर्वेगुणा, 
अत्यंत क्षपाशान न सयाघि'पात अस[ तो नइळाकॉतिमाभू न ( वैमयान ) प्रकाशन 
अनलैंला रामा ज्पां प्रदेशावर अंमल चानवींत असे न ज्या ठिकाणी न।[स्तव्य करीत 
असे त्या ठिकाणचे-बाह्मणांपामून तों गुरध्स्व्यापर्थंतचे-सर्वे लोक पित्याप्रमाणें आणि 
मातेंझ्याणें त्याने [’देंकाणीं प्रेम करीत असत १८, १९. वैशंपळानन सांगतात: …- 
ननॅत्यांमघ्ये’ श्रेष्ठ असलेला ता युणांष्ठेर मंत्री आणि म्रातें ह्यांना समाप आणत्रून 
रानमृयाविंषर्यो [प्रश्न करू लागला असतां २८, याग करण्यास उद्युक्त झच्चित्या 
'नइळाज्ञानीं फुघा‘ष्ठेपला अयामे' पारपूण अस… उत्तर त्या मंत्र्यांना द्दिहें २१ 
" ज्याअर्मी ।आमाषक्त राजाला नलाघिपात नरुणाचींहौ योग्यता प्राप्त होते त्याअश्रा 
सार्वेमाम याग्यतां त्याला प्राप्त इळोण्यात्राही इच्छा ह्मणा [न २ २. तरमानू, हे
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तस्य पझ्स्य सनयऽ स्यापींन: क्षनस'पदृळा । सप्प्ना पङप्नपो मस्मिक्षीपन्ते 

सशिनत्रवैम् २४ ट्नळी‘हाँपलुपादाप सन[न्य: प्राठुवै ऋतून् । अभिषेक 
चयस्पान्वै सर्वंजितेनचौच्पतें २५समर्योसिमदृळानप्‘हो‘सर्वेतें नसगा नयमू । 

अ।"नसत्त्र्प महाराजा रानमू’ग्मनन्स्यासें २६ अविंबांर्प पह्मरान राज… 

मूघे मनन् कुरु । झ्त्येन सृहृदृन् सन पृथक्क सन चाबुनन २८७ स धमाँ 

पाण्ङनररँनषां नच श्रुत्नग्ळिनगांपरैक्या धृष्टमिंर्ट नरिष्ठ' च जयाहृ पनपा’ 

-।"रहा २८ श्रुत्ना सहृद्वानरुनच्च जानंश्राप्यात्मन: क्षनमू ।पुनम्पुनर्पनों दृघे, 
राजमूयाप मप्रन२९सम्रातूपि पुननप्सब्दां’बेम्पिथ्नमहात्मभिभं नचि- 

-।"मश्रा।"प सद्दितळो 'नर्मंराजो युळानष्ठिर: ३० पौम्यद्वैपायनायैश्र्न मन्त्रपामळास 

मन्त्रवितू ३१ पुंघिष्ठिरउनप्च ।। झ्य' या राजमूयस्प सम्राङर्हस्यसुक्रवो: । 

श्रद्दयानस्पनन् नद्न स्पृहा पे सा कथं भवेत् ३२ वैथ्ळान्पप्यन उवाच ।। 
  

कुख्नंद्ना युघिळिष्ठरा, सानमामपदाला तूं याग्प असत्यामुर्के रानसून याग करण्याचा. 
अ।न तुझा कान असल्याचे तुझ्या मुहृदांनप् वाटत आहे २२, कारण, ज्यामघ्पें 

'सामवेद्प्बेहिन मंत्रांनळी सद्ळाचरणसपन्न, ऋत्विन सहा अप्रिनयन( ह्मणने अ।"सभ्रयापनेन् 

करितां स्भांटेबें ) करीत असतात त्या रानब्रूयाचा समय (नौमैप्रमृति ) क्षांत्रगुन्- 
›णांचळी समृद्धि असनळो ह्मणने आपल्या रनप्घव्न असतो २४. ह्या रानमून कतूमध्र्ये 
द्वाहार्मापामून सर्वे कतूंनळा समावेश होता, त्याच्या ’अतीं यजमानम्ला अभिषेक 
’कवेंव्य असता अ।।ण हा कत्रु कल्यानें रामाला सर्वेनितू अस ह्मणतात २९. सारांश, 
…हें नहापसकमा महारळान, तूं सन पृथ्'नळी जिंकण्यास समय आहेस. कारण, अ।झी सर्वे 
तुझ्या अ।ड्रुप्न अळाहात. करिंदां, रानमून याग करण्याचा तुझा मनोरथ ननकरन 
स्निद्वाळीस नाहँन २६. ह्यारतन, हे महाराजा, लुं अ।तां ।वेत्रार कराल न नसतां सनमून 
याग करण्याचा निश्चय कर ”. ह्यळाप्नमळार्णे ट्टथकू पृथकू न एकत्र मिळून सर्वे मुहृद्रांनळी. 
’त्यानळा सांगिंतर्ढे असतां २७, हे प्रजाघिपतें ननमेजया, फाँला अनुसरून असछेर्ढे' 
आणि ह्मणूनच श्रेष्ठ न इष्ट, असठेडें त्यांचे तें "घेयप्ळार्वे मानण श्रनण करून. शत्रु'ना‘ 
शक युघिष्ठिसर्ने त्याचा विनक्तर’ केला २८ आणि, हे मरनक्रुनप्त्पन्ना अनमेञया, 

ह्माप्नक्रांरें सुहृदांवें तें भाषण श्रनण करून न त्याप्रमाणे करणें अ।पण[,न। योग्य 
आहे असें जाणून पन: पृन: रानसून यागन त्याच्या मनामघ्न घोप्ट्ट नप्गयूनळा २९. 

तदनंतर ।"नवैकळा न मेत्रज्ञ घनरान मुळियाष्ठेसन ऋत्विन, पौब्यद्वैयायनप्नभृति मंत्री 
अ।।ण म्राते द्यांसइननमळान पुनरपि राञमूय यागाविनयीं वाटाघाट कळी द्.॰॰,,द् १. 

युन्सि’ष्ठेर प्रश्न क।"रतों:--~स।न॰`मैं।मर।नान। योग्य अशी मी श्रेष्ठ गनशूप याग
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एनमुकास्तुतेवैन राज्ञा राजींनळळोचन । इद्मूवृर्वंच: काले घर्मंरावं 
युयिष्ठिरमू ३३ अर्हन्रवमसि धर्मंज्ञ रानमूर्थं महेंळाकतुभू । अथैनमुके 
नृश्यावृत्विष्णिर्कीपेंग्लिनथप् ।। सन्विणो म्रानरश्र्यास्प तट्टच: प्रत्यपूज- 
पन ३४ स तु राजा पहाप्रप्ज्ञम् पुनरेनप्त्त्मनात्मनप्न । मूयों विमपृरँप् 
पांर्यो ळोकम्नां द्दितकाग्यया ३५ मामर्थ्यपोगं पंमेंक्ष्यदेशक्रांतौ व्ण्या- 
गपौ । विपृश्य सम्यक पिया क्रुन’न्फ्राज्ञी न सळीट्ति ३६ न [हे यज्ञस- 
मारन्मभ् "कनलात्मविनिश्र्श्याद्वा मनतळीति सपाज्ञाप यत्नतऽ कळायैमुटू- 
इन ३७ स निंष्ठनयार्ये कार्यस्यकष्णमेन जनळादृ’नन । सर्वोलोंकळात्परंमवा 
जगाप मनसळा हृन्रेपृ ३८ अप्रमेर्यनदृम्बाहुं कळापाजातपजं नृषु । याण्ड- 
नरन्नकयामांसकमीमेंर्देनसंमिन. ३९ नळास्यर्किंळिचद्विज्ञर्ध्व नरस्य किंचि- 
ट्कर्मंनमू । न सर्किंन्दिन्न" ।नपहेद्वि ति कष्णममन्यत ४० सतुतनिंष्ठिकॉँ 
बुद्धि' क्कत्नग् प।थ। युळानष्ठिर. । गुरुनखूतगुरन पग्द्दिणोदृतमअसप् ४१ 
शीघाळोण रथेन।श्_। स दूत; पळाम्य याक्कान । द्वारकप्नळाळिसनॅ कृष्णं द्वार- 

करण्याक्सिया मला इच्छा झालो तो कां व्र्णांनळी हैं श्रद्धापूनक श्रनणकरण्यास उद्यक्त 
असनह्या मला अ।पण कथन करा २२. नशंपप्यन सांगतात: ……हृ "कमननयनळा नम- 
मेनया, ह्याप्रमाण त्या रानान योग्य काळी" त्यांना प्रश्न कला असतां नमरान युधि- 
ष्ठिरानग् ते असे ह्मणाल्न्ग् २२ “हे घमवेत्त्या, सनसय महाकतु करण्याला तूं योग्य 
अ।हेस- ह्यांप्रमाण ऋत्विनांना न ऋषींना घमंरप्नाला सळागितन असतां त्याच्या 
मंत्र्पांना न म्रात्पांर्नो त्यांच्या हृऱ्णप्यानप् मान डोंनविलौ २४. तथापि, त्या महा- 
ज्ञानननू न ।"नतेंद्दिन कुंतळीपुत्र घमैरानार्ने लोकहितबुद्वीर्ने पुनरपिं त्या गोष्टीचा 
अ।पण[शीं ।र्वेयार "कला ३९. कारण, सामय्य, देवा, कान आणि द्रव्य- 
संनघी तमा न स्वच ह्यांचा चांगल्या शांत वुद्धीन ।"नचार करून कामाला अ।रॅम 
करणारा ज्ञानी पुरुष ताडनशा पडत नाहीं २६. असा. कवळ अ।नत्यापाशानळिनश्चय 
केल्यान यज्ञानप् अ।रम होणार नाहीं ।अस समनून प्रयत्नात तें इष्ट क्राय प।र पडार्वे 
हाणून पर्णे" ।नश्वन करण्याका’रॅतां सन लोकांमध्ये…ननद्रुऱ् रन नळाहारॅर्नो करणारा श्रीहरि- 
कृप्णन श्रेष्ठ आहे अस समजून त्यार्ने त्याच ध्यान केन द्७,द्टां. श्रीकृष्णाच्या 
देनतुल्य कमष्नरून फांहुषुत्र घमैरप्नान “ हा अप्रमेंय न महापराकर्मी श्रीकृष्ण 
वारतानक नन्ममरणरहित असून इच्छेन ममुघ्यामघ्पें अनताण झाला आहे ” 
अस तकाने’ न।।"णन असून २९ “ ह्याला अज्ञात, करण्यास अशक्य न असह्य अशी 
क्राणतळोहीं ग।ष्ट नाही” हाणून क्रुष्णसनषयळी' त्याची मळित अ।नळी होतो ४ ०. इतकन 
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नत्यां सयासट्तू ४२ द्र्रानल्लाट्टेन्णं यार्थंद्र्सनाक्रांङ्मयाच्युतभ् । इन्टूसे- ` 
नन सहितइन्द्र्प्रस्थमगानद्ग् ४३ व्यतनृत्त्य विवियान्न्दुशांस्त्वरुरावाळि’क्षश्या- 
इन; ।इन्द्र्प्नस्थगनं पप्र्थमभ्यगच्छजनाईंनऱ् ४४स गृहे पितूनद्घात्रा शांत- 
जेनपूगितभ भीमेनचनतोंपश्यत्त्रऱ्नसळारंप्रीतिगांन्यितु: ४५प्रीत६षीवेनसृहृदा 
"रमेस सहितस्तद्म ।अबुंनेनयपाभ्गां च गुरुनत्पर्मुपळासिन: ४६ र्वंविश्राऱ्र्वं 
शुमे "ट्रँग् क्षणिनॅ कल्पमच्युतम्र । घर्मराजऱ् समागम्य ज्ञणयत्त्स्नप्रयोंज- 
चमू ४७ युग्’पेंष्ठिर उवग्च॥ प्रांर्थिवोराजमूपो पे न चांसँळेळा केनळेप्सयां' 
प्र…ळाप्यते येन तसे [हे ।"नक्विं करुण सर्बंशऱ् ४८ यस्मिन्सर्बं सॅमनति यश्र्न 
सर्वत्र पूज्घते । यथ्न सर्वेश्नरंळा रप्ना रानरऱर्थं स घिन्दृति ४९ नं राजसर्वं 
सुहृदृऱ् कळाय’मप्हुम्समेंत्य मे । नत्रमेनिक्लिपं नन कृष्ण ।"गरा मवेंतू५० 
केण्’चेद्धि सौंहृनैक्वि न दोषं परिचक्षते| स्यार्थहेंनोस्नथेंवान्यै श्मिमेन 

नव्हे पर’तु, तोच बुद्धि कायम ठेवून न ब्यान! गुंरूप्रमार्णे मान्य समजून कुंवींपुत्र 

युधिष्ठिरनि त्या ग्रूनळाघिपति श्रीकृष्णाकडे नगेंच हून पाठविला ४ १. तों दूत शीघ्र- 
गामों रथांन नमृन सत्नर याद्बांकडे गेला आणि द्वारकप्यासळी श्रोक्रुप्णालाहो द्वारर्के- 
नच ’त्यार्ने ग।ठिहें ४२. तेव्हां अ।पत्या भेटीची इच्छा करणाऱ्या कुंनळीपुत्र घमैरप्ना- 
र्चांहळी भेट घेण्याच्या उद्देशाने मम्रनळामू अच्युनार्नेहौ इंद्वासेनासइनत्ड्रेयान इंद्रप्नस्थामघ्र्ये 
घमैरानाकडे जाण्याचा ।"नश्चय केला ४२ आणि र्शाघगामी याहनानर अ।रुढ होऊन 
तो ननात्हुंन सत्नर नानाप्नकारवै देश अ।नरुंड्न इंद्रप्रत्यामध्यें क्रुर्वीपुत्र शासनाकडे… 
अ।ला४ ४. श्रीकृष्ण इ’द्वाप्नह्याला अ।त्याननर म्रात्या घमेरानान न मीनतेंनान ।"पत्याप्रमाणें 
त्यांचे पूनम केन अ।।ण तद्नंतर श्रळीकघ्णांनों- घरांत जाऊन अ।पनया अ।तेचळी अ।नं- 
-ट्।न मठ घेतली ४९. नतर मुप्रसन्न अन: करणा’न युक्त झानक्या सख्या अनुनासहभ् 
ननमान श्रव्क्रुप्णांनाहो मुप्रसन्न होऊन करमणूक कैनळी न तदनंतर नक्रुनसहद्वेन 
ना’डेनप्प्रयाणें श्रळीक्रुष्णांचीं सेना करू लागले ४हुं. पुढें विश्रांवि घऊन समय अच्युत 
अ।नंद्निं शुभ त्याना नस`न असतांना घमरप्नान येऊन अ।पनप् उद्देश त्यांना… कळ- 
विन। ४७. युधिष्ठिर ह्मणतळो: … हे कृष्णा, रप्ञमूय करण्यावें माँ मनास अ।णिडें' 

आहे; परंतु, कैनन इच्छेन कोणतीही गोष्ट घडत नाहीं हेंहौ तुला सर्वे'त्वीं ठप्ऊकन 
आहे ४८. ज्याचे ।"ठक्राणीं सन स'मनतें, ज्याला सवैत्र मान ।"मळ्तौ अ।प्ण जा सर्च- 
पौम राजा असेन त्याच्या होवून राजमृहुंग् यज्ञ होतो ४९. अशा प्रकारचा तो 
मजकूर करावा ह्मणून मृहृच्चान मला येऊन सांगत आहेत; परंतु, हे कृष्णा, त्यावि- 

षयीं मासा क्राय तो पक्कानिश्वग्न तुझ्या सरंगण्यार्ने होणार आहे ९०. कारण, कांहीं 

 



६४ मॅहंप्रांष्ट्र’व्पास्पाँपेंलैं पहापारतधूं । [ राजसूपाठटॅभंपंमँ 
नद्नग्रुन ५१ प्रियमेंन परींप्मन्ते केळिचद्'ळात्मॅमि याद्धेल्ल’तमू' एर्वंप्राषाथ्’न 
दृश्यन्ते जनवादृळाऱ् प्रयोंजने ५२ त्वं तु’तक्तींश्वैढ्यामक्रापा व्युदृस्य च । 
परर्प यत्क्षपं बोकॅ यथानद्वाक्रुमहृ'ग्’सें ५३ [ ५८१ ]झ्र्ति श्रीमहाभारतेंप् 

भुमक्रुपृईंद्द्’णे राज्ञमूपारय्मपर्वंळाण क्ण्डट्रेवागमने त्रयोद्शीध्याथंक्ष् ।। १३ ।। 
श्रीकृष्ण उवाच ।। सर्वेगु’णेंम’हृरिंजिं राजमूर्प त्नमहंसि । जर्गिप्तक्वि 

ते सर्व क्रिन्विट्वक्ष्यप्प्‘में मारत । जामन् स्पेन रामेंण क्षत्रं मद्यरँप्यिनधूंग् 
तस्थाट्वरजे ळोके षदिट्रॅ क्षत्रसंप्तिनमूऱ क्रुतौवं क्रुलसंकत्य्ऱ् क्षत्रिवैर्वसृ~ ’ 
था।"घप । ळिनदेंशभाप्ग्मस्तत्ते हि ळिवक्विं ।।द्र्क्सम ३ ऎळ्स्येक्ष्यळाक्रुर्वंशस्प " 
प्रकृति' परिचक्षतें । रानानभ् श्रेणिनद्वाश्र्ग् तथाग्न्ये क्षत्रिया भुविं ४ मैल- 
र्वश्याश्र्न घे रप्जंस्तथेंवैक्ष्यक्कावो नृफांभ् । वामिं चैकम्रार्व विंद्दि क्रुळप्मिं 
मरनर्पम ५ यपळातित्त्वेन मोंजळाकाँ विस्नरो गुणतळो महान । मजतेय 
  

जण अंतऱ्क्ररणाचेच निमैंळ् असल्यामुळे दोष सांगत नाहीत; कांहीं कांहीं लोक खा'यै 
साधण्याकॄस्तिहँ प्रिपच वाढत असतात ९१ था।ण फांहा तर छान: र्वे जिच्यापामन 

।‘हेत होईंछ ताच्. ग।ष्ट वोछण चांगली असें समजतात. सारांश, र्कोणत्याहृळी मोंष्टळो- ‘ 

विषया अशांप्रक्रारचीं छाकांचा’ मापणें दृष्टळोत्पत्तीप्त यतात ९२. करितां, ह्या हेतूंत्री 

परवा न करितां कामकोंघ दूर ठेवून नगतामध्यें सवाल याग्य असें नं असेल तें' 

अगर्दी यथानतूतूं म_व्। सांगद्द् ह्याप्रनार्णेणींक्षग्रंयात्मक श्रामइ अपारतांवर्मेत प्तमय्रॅनप्ताब्रू’ 

दु।ज्ग्‘मूयारमपवापक्रा श्रीकृष्णगमनाक्वियीं तेरावा अध्याय समाप्त झाला ।। ९६ ।। 

श्रीकृष्ण ह्मणतात: …हें मल्वक्रुलोंत्पन्ना महाराजा, सत्र गुणांना ( तूं संपन्न अस- 

ल्यामुळे ) रानशूप याग (करणें) तुला याय्य आहे. अ।तांह्मासंनंघामें तूं सर्वे ज।ण।-` 
त्प्च आहेस; तथापि ( ज्याअथा गच्च ।वेत्रारिंडेंचं आहेस त्याअंथा )…मष् हुवा काहा 
सांगर्तो १. ञमद्ग्निपुंत्र फ्ऱझुरामाच्पा हातून वे कांहीं क्षत्रिय अवा’हेंप्ष्ट राहिले होते 

ते ( पलायन र्बगरे करून अवशिष्ट राहिले असल्यामुळे ) गोंणप्रर्तांबे क्षत्रिय असून 
त्यणांसून नगतामघ्र्ये उत्पन्न ड्राडेछे हे क्षांत्रय आपले नांवाचे क्षात्रय आहेत २. हें 
भंरर्दोळात्तमळा पृय्नींपते, (संम्रादू ह्या फ्द्वळीला क णं याग्म ह्माविषर्यो ) त्या परतंत्र क्षात्र- 
थांनीं आपल्या सर्वे प्तमानामघ्र्ये केटेला हां ठरात्रहा तुला म।।`इत्। आहे ६ दानर्णोत 
बांघिकेह्र’या बैळुष्ट्यमाणें अ।ज्ञेन वद्व झालेंहै राने अ।।ण इतरही मूमानराल क्षत्रिय हे 
सत्र पुरूरनप् न इव्हेंनाक्रु ह्यांच्या र्वशांत्री प्रेमा ( ह्मणने ह्या दोन वंशांतोंल राजांना 
प्ननेप्नमप्ण कर देणारे) आहेत अस ह्मणत्र।त४.हे मरत्नेप्त्तमा यु।घ।ष्ठेर राजा, पुरूऱव्याच्या 
बंऱ्घांन आणि इक्ष्यळाक्रुनशांत ने रावे अ।नपग्रँत होऊन गेहेंग्’ ते त्या उमप व’शांचीं



अध्याय: १४ ] २ सभापर्व । ६५ 

महाराज विस्तरं स चठुर्दिशमू ६ तेर्षां त’थेंन त। ळक्ष्र्मी सवॅक्षत्रमुपळा- 
मते ७ श्यानींमेक् वै राजअरासन्धळो मइळीपति: । आ’ममूप ।"श्रये तैर्षां 
कुलानणांमेपेंचितऽ ८ स्थितळोमूर्थिनरेद्राणामोंजताक्रम्य सर्वंशऱ् । सळोक्र्नि 
मय्यगां मुक्ला पिथो मेट्ममन्मत ९ प्नभुर्थंस्बु एरो राजा मस्मिबे- 
कवरो जमतू। स सांम्राज्यं महाराज प्रानों भवति मोंगत: ।॰ त्॰। स 
राजा जरप्सन्र्थ संश्रित्य’ क्लि मर्वराऱ् । राजन्मेनप्पा’तेंर्जातऱ् शिशुपळाल: 
प्रतप्पयान ११ तमेन च महाराज शिष्मनत्समुमस्थितऱ् । वक्र: करणा- 
यिपतिर्मांयायोंधळी महानल: १२ अफ्रळी च महाकींपाँ महाव्मप्नळी समग्- 
श्रिनॅळो । जराम्नन्र्घ महाकींपँ तों हँसडिम्मकप्वुपौ १३ दृन्तनक्रऱ्क्काश्र 
क्ररमो मेंघयाह्रनन् । मूर्धा ।द्देव्ममर्णि विम्रयमभ्द्गुतमर्णि विदृ; १४ गुरुं 
च नरक चैन शास्ति पो मत्रनळायिप; । अपर्यन्ननलों राजग् प्नतळीच्गां 
वरुणो यथा १५ मगद्त्तो महाराज वृद्वारतन पिंवु: ससा । स याचा 

शेंमर शंभर सळार्वेनौम कॄर्हे असें तूं समज ९. हे महाराजा, ययातळीच्या वेर्शातोह्य 
गुणदृष्टचाहौ मोठा असलेला विरतर अ।ज ।"मत्तींस चारी दिशा व्यापून राहिला 
आहे ६. त्याचप्रमाणे त्यांची तळी राज्मळक्ष्मी प्राप्त होण्याची प्रत्येक क्षत्रिय इच्छा 

करीत असतो ७. सघ्ग्रांच, हे राजा, त्यांच्या कुलातील राज्यछक्ष्मळी जरासघ राजर्मि 

निक्सियामुळें इतर राजांनी त्यालाच अभिषेक केला आहे ८. त्यार्ने रद्पराकमार्ने 
सपाँनप् पादाक्रांत "कत्यामुळें राना'नप् तो डोर्हेजङ होऊन वसला आहे आणि मध्य मूप्रश्र् 

देशाचा उपणेग घेऊन अ।पअप्पसांत कछइ माजविण्यार्चे त्यार्मे मनांत अ।णिडें आहे ९. 

हे महाराजा, नो नृफ् पराकष्ठिया समर्थ असतो ह्मणने सर्वे जगतू ज्याच्या अमीन 
असतें त्याला योग्यतेंर्नेत्र साम्राज्य प्राप्त होर्वे १०. हे युधिष्ठिरराना, प्रसिद्ध महाप्र- 
त।पळी शिझुफ्ळाछ राजा सर्वेप्रकरें त्या जरासॅयाचा आश्रम करून त्याचा सैनापति 

अ।ला आहे ११. हे महाराजा, मायावि युद्ध करण्यामध्पें निपुण आणि महानलाक्ष्च 
असा करूषदेशाघिपति वक्र शिष्याप्नमार्णे त्याची सेवा करीत असतो १२. दुसरे 
द्ळे'न महापाँमँयामू महात्मे हंस व डिंमक महासामर्थ्ययानू जरासंधाच्या आश्रयाला 

होते १६. वक्रद्'त, करूष, करमनज्याला अ'ग्दृतमा‘णे हृग्णतात तें ।"द्व्यरत्न मरतकळी 

धारण करणारा मेघयाहन हेही त्या जरासं'याचाच अ।श्रम करून राहिले आहेत १४. 

ढोकपांलनरुणाप्नपार्णे पश्चिमांदेज्ञेस असून गुरू व नरक ह्यांच्यावर अधिकार च।ला"म- 
णारा यननाघिपति अपपँतत्रल राजाहौ त्याच्याच आश्रयाला आहे १९.हे महा- 

राजा, तुझ्या पित्याचा सखा नो वयोवृद्ध मगद्त्त तो पांणीर्ने व विशेषत: क्रुतळोनेंह्रळो 
९ 

 



६६ महाराष्ट्रच्यग्ख्पोपैतं' पहामांरतमू । [ राजसूषाऱम्र्णां 

प्रणक्स्तरऱ्म कर्पणा न ।र्वेशेफ्तऱ् १६ त्नेहृबहूंथ्न मनसळा पिंनूवद्धक्तिर्मां- 
रुत्वपिंप्फांच्णंट्क्षिणंचान्र्तपृप्थव्क्या मतियों च्या १७ पातुलों 
मनन शूर॰ पुंरुजित्त्क्रुन्तिमर्घक्त । म ते सन्नप्तमनिक० त्नेहृतऱ् शत्रुमू‘ 
क्र: १८ जरासन्र्थ गतस्त्वेन पुरा पो न मपा हृनहें ।पुरुपोनमविज्ञळातळो 
योंपौ वैदिंषु द्रुर्मंतिऱ् १९ अ।त्मळान मत्तिजानाति लोंकेस्मिन्पुरुपोनमट्रा 
आट्ने सततेंमळोहाद्यऱ्सनिहृ’ चमळामकमू २० वङ्मपुण्ड्रकिरातेषु राजा 
क्ळसमन्यितभ् । पौण्डूकळो नप्मुट्रेवैति यळोमौ ळोकेभिविंश्रुतऱ् २१ चतुर्थ- 
पाड्याहाराज मोंज इन्द्र्ससळो नळी । विद्यानलायो व्पजयत्स याण्डद्यक्त्र- 
यकैंशिक्रांत्रू २२ म्राना मस्याछ्तिऱ् शूरो जामदृम्यसपोमवतू' समक्ती 
मळामर्थं राजा मळीष्मकऱ्परर्वीरहा २३ ।"मयाण्मत्त्वरतऱ्महान्सदा संवन्यि- 
नरुततभ् । मजनळो न मजत्यस्मप्तप्रियेषु व्मनस्थिनक्ष् २४ न क्रुलॅ न नर्ल 
राजजय्मजतानथात्मन: ।फ्श्यपानो यशो द…ळीर्घ जरासन्ममुपाहैथनऽ २५ 
उदृळीच्षाश्र्न तथा मोंजाऱ् क्रुलान्मष्ठाट्श प्रभो । जरासन्ममयट्रिक्प्रतींनीं 

\ ५ त्या जरासघाला नमून असून १६ तुझ्या पिंत्याप्रमाणें ता तझ ठिकाणी प्रेम व माकै 
" 

  

` 

करणारा आहे. मरतमूमाँवे पश्चिमेस व दक्षिणेस जा नृप आहे १७ तों पुरु… 
।"नत्सज्ञक शूर कुंतिपोजराजा तुझा मातुछच आहे व तो शत्रुनाज्ञक पुरुनित्म्' मात्र 
एकटाच प्रेमपूर्नेक तुझ्याशा नमृन आहे १८. ज्याचा मी [वध केला नाही, ना द्रुयैळित 
वैदिदेशामघ्यें पुरुषोत्तम हाणून प्रसिद्ध आहे, ह्या नगवामघ्र्ये आपणा स्वत:ला'न 
पुरुषींत्तम समजून नो माझें चिन्हइळी धारण करीत आहे, यंग, पुंड्र न ।"करम्त झा 
देशांमध्यें जा बलाढ्य राजा आहे आणि वासुदेव ह्मणन नो पृर्ध्वव्त प्रसिद्ध आहे 
तो पळीड्रुकहौ पूवप्न जरासधाकडे गहेंव्ला आहे १९, २॰, २१. हे महाराजा, विद्या- 
प्नमावान पाँडच, कथ न कैशिक" ह देश ज्यार्ने ।"जकके, नो रक्त: बलाढ्य असून 
इंद्रसखा आहे, ज्याचा म्राता आकृति जमट्न्निपुत्र परशुरामाप्रमाणें शूर असून जा रमत: 
चतुयाश पृथ्वीचा मालक आहे अश्या रात्रूकडोंछ र्वीराचा घात करण्यासनो समय आहे 
तोमोंजट्रेशाथिपळा’तें (आमचा) श्वझुंर भीष्मकराजाहीं मगघदेंशांघिपति जरासंघाजाच 
मक्तननहैव्ला अ।हे२२,२२.त्याला अनडेछ तीच गोष्ट करणळिर,सबँढ_। नम्र व है।"वमघ्र्थे 
तत्पर असे आर्या त्या भीष्मक राजाचे सहेंवघी असतांना तो आमची परवा न करितां 
आहृगंला अप्रिय असडेहृया गोष्टी करण्यास उद्युक्त झाकेला अ।हें२ ४. सारांश, हे राजा, 
रमत: र्चेक्रुछ, नत्श्र्न उज्उवछ क।।"प्। अवलोकन करात असूनही त्यांचा ।"नचारन करितांतो 
जरासन्याच्यास'बैमघ्पें तत्फ्रहाऊनराहिद्वेला आहे २९, हे प्नमाघमराजा, उत्तरेकङने



अध्याय; १४ ]॰ २ सपापृर्यं । ६७ 
द्दिशमपींथतप्ऱ् २६ शूरसेंनप् मद्र्काराषोयाहेंशाल्या: पठच्चराऱ् । मुस्थ॰ 
लाभ सृक्रुट्टाष्ठन क्रुळिन्ट्ळान् क्रुन्तिमिंम् सह २७ शालामनाथ्न राजानऱ्, 

सोट्रर्षांनुचरैऱ् सह । दक्षिणा पेच पथाछाभ् पूकाँम् क्रुन्तिषुकौसलाऽ २८ 
तयोंत्तरां दिंथं चापि परित्यज्प मपादि’ताऱ् । मव्रुगां; संन्पस्तपाद्प्क्ष 

द्क्षिणांद्दिशणा’श्रेतप्: २९ तथेंव सर्वंपञ्चक्काजरासन्मममग्वि’नाऱ् ।रऱ्नराज्षं 
संपल्सिग्ज्य विद्रुतग्: सनर्तो द्दिशपू ३ ० कस्मळिचत्त्नथ फाळस्म कंसों 
निर्मंय्म याट्वानृ । नळार्हद्र्थसते देव्यखुफागच्छ्दृथामतिब् ३१ अस्तिऱ्ऱ् 
प्रप्प्तिष्ठन नळाप्ना तें सहदेवानृजेनले । वळेंन तेन स ज्ञातळीनमिमूय वृथा- 
पा’तेंऱ् ३२ थैष्ट्य' प्राप्त: स तरपाप्तीदृनळीद्मपनमळो महान । भोजराजन्मवृ- 
देंश्र्न पींढ्यमप्नैर्दुरात्मना ३३ ज्ञप्त’तेंत्रळाण्ळाममीप्सद्धिरस्मत्संमावनाकतां! 
ट्नाक्रूराय भुततुं तप्मग्हुकसतां तदृ। ३४ संक्रर्षणद्विनळीयेंन ज्ञप्र्तिकार्मे 
मया कृतमू । ह्रनों कंससृनप्पानौ पण रामेंण चांप्युत ३५ नये, ठुसम` 
ळा’तेंक्रान्ते जरासन्घे समुयते । म’त्रीर्प मम्पितौ राजकुंलैंरष्टळादृशांवरैम्ठ्द् 
अठरा षुळांतठे पोजरानेजरासघाच्याचमींर्तीर्ने पश्विमदिशाघक्का राहिले आहेत २६. 
शूरसन, मद्रकार, बोंघ, शाल्व, पटच्चर,मरथछ, सुक्रुट्ट,कू।"छद् कंत्ति२७,प्त"।ट्र्थेवअनु 
याया द्यांसहनर्तपांन शात्यायन, दक्षिण पंचप्ल, मून कुंति, मत्रय नसन्यस्तपाद्हेराजहृर्फे 
मममोंत झाल्यामुळे उत्तरा ऱ्’शां साडून देऊन द्क्षिणदिकेस र।।"हंठे आहेत २८, २९. 
त्याचप्रमाण जरासघाच्या मीतार्ने यावरून गेकेलैं सर्वे पजाछ स्वराज्य सोडून वाट फुटेला 
।"तकडें पळून न्छि आहेतद्० .एकट्रां याद्वांजा परामन कस्का द्रुमविकंसान नरासंघाच्या 
कन्या प्राप्त करून घेतल्या२१ .त्याराजकन्गांचानांर्वे अ।स्त वप्राप्ति अशी असून त्या 
बिया सइदेंयाच्या कनिष्ठमगिनळी होआ. वलाच्या योगानें आपल्या आसांचा पराभव 

करूनद्र त"। ठुपँति कंस स्वत:च श्रेष्ठ बनला. तो तर त्याचा अतिपोठा अपराध आहे., 
त्याचप्रमाणे इकडे मोंजदेंर्शातींछ वृद्ध राजांना तेव्हां त्या द्रुरात्म्यापप्यून पाँडा होऊं 
लागळीद्द् तेव्हांज्ञातिरक्षणावो इच्छा करणाऱ्या त्या रानांनीं आमचा आश्रय केला व 

तद्नतर तासौं’द्यसपन्न आदुककन्या अकूराला ।‘देड्रुळोद् ४ असळो. नत्त्र्रामाच्या सप्हाय्यान 
मी आपल्या आप्तनगान एक ( मोंर्टे ) काय केर्डे; ह्मणने या व नत्ठराम ह्या दोघांनी 
कंस न सुनाम ह्यांचा वध केला २९. परंतु, तें मम नप्हींस होऊन जरास'घ जेंव्हां 
उठला तेव्हां “ यहिकचितूहृळी ।र्वेसाया न घेतां मोंठमोंठचा शत्रुघानक असांनीं आझी 
एकसारखे तळीनर्दो वर्षेपपँत जरळी वध करीत मुक्यों तरी ह्या जरासेघार्वे सैन्य ग।हौर्ते करण्यास 
समर्थ` होणार नाहीं ” असा विचार मनांत आणून त्या मुमारें अठरा रग्जक्रुलानळी’



६८ महृळारळाष्ट्रव्षाख्पोपेंलँ महामप्रतपू । -[ राजसूयारम्मपर्व 

अनारमन्तळो निघ्नन्तळो महावैन् शत्रुणा’तेंळा’मेऱ् । नहन्यामळोनये तस्यत्रिपि- 
र्मंर्पराह्ळेळार्नळमू ३७ तस्य ह्ममरसंक्रांशो नलैन नळा’ळेनां वरळी । न।मभ्य। 
इंसडिंप्मकळानशस्त्रनिधनावुपौ ३८ तप्वुगौ सहिनों वळीरीं जरासन्पश्न 
व"।म॰न।न । त्रमस्त्रमळाणां ठोफागां पय।म। इति में मत्तिम् ३९ न द्दि केन- 
लमस्मळाकं यळानन्तळोन्घे च पप्र्थिवळाऱ् । तथेंन तेंप।म।स^।च्च बुद्दिबुंद्धिमर्वा 
तर ४॰ अथ हंस इति रव्पानभ्कम्पिट्प्सींऱ्महानृपहें । रामेंण सइतस्तत्र 
संप्रामेष्ठादृशांवरे ४१ इनोहंस इति पोक्तमथ कॅनळापि मारत । तच्छुत्त्वळा 
डिंय्मकॉँ राजन्ममुनप्म्मस्ममजत ४२ विनळा हंसेंन लोंकेस्मिन्नाहं जीवि- 
तूमुत्सहे । इत्येतां मप्’तेंपारथामडिम्मकोंनिधनं गतन् ४३ तथा तु ।"ङम्मक्र’ 
थुत्नळा हंसऱ् फ्रपुरंजपऱ् । मपेंट्रे यमुनामेंव मळोपिं तरषां न्यमजत ४४ तो 
स र।ज। जरासन्धऱ् धुव्वा च ।"नघनॅ गत्गै । पुरं शून्येन मनसप् प्रमपीं 
मरतपप्म ४५ ततळो नममळामेत्रघ्न तस्मिन्मर्तिगते नृपें । पुनरानाब्द्नम् सर्वे 
मथुरळागां वसळामहे ४६ यट्ळा त्वम्वैत्य ।पेंतरं स। वै राजींनळोचनळा ।कंस- 
हा ( पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे पप्श्चमद्विज्ञेस ।"नघून जाण्याचा ) बेत केला २६, २७- 
फांरँण, सामश्ऱ्यान देयास्रमान असून वळुपांनामव्र्ये श्र’ष्ठ असळुहें अप्प्ण शस्त्ररॅपासुन 

मरण न यणारे असा हंस न ।डमक ह्या नावांत्र दान वार त्या नरासंघाक्रडे हूंळोतेद्८॰ 

तेउमपबांनोंर आणि सामय्ष्ट्रखानू जरासंघहैतिघे तळीन लोकांना (ह्मणनेवैळेंप्क्याला) 

मा'रळी होते असें मला याटर्तेद्९ हें बुद्धिमानांमघ्र्ये श्रेष्ठ युघिष्ठिरा, असें केवळ आर्मं’चन 

मन नसून इतर [नतक ह्मणन रान अ।हेंत त्यळाचहा मत असचं अ।हें. असो ४ ० ॰हैप्त झणन 

प्रख्यात अप्तललाएक्र माठाराना हाऊन गेला. त्याला वलरामान अष्टांद्रॅप्रानकुछ्सं' 

मया स’ग्रापामध्’यै सूचित केला असक्यामुळ् ४१ “ हंस मारला गेला “ अस काणीं [सांगि- 

तहें- तेंव्न् ए।, हें मरतक्रुठोत्पन्ना युप्थाष्ठरराना, त ऐकन स्मिक यमुनच्या उद्क्रामव्र्वे मग्न 

झाला ४२ सारांश, “ हंसांवांचन ह्या जगतामघ्पें ।"जवंत राहण्याची आपला इच्छा 

नाही ” असा विचार करून ।द्धेमक मरण पावला ष्टद् अप्नण ।डेमफांचा त्याप्रमाण 

अक्त्या झा ल्यार्वे ऐकून झुत्रुप्तमुद्र्पिं जिंकणारा हंसहौ यमुन्र्पिरच गेला अ।[ण त्यप्नहा 

आपल्याला तिच्या (उद्का) मघ्पें बुडवून घेतडें ४ ४. तेंव्दां ते हंसडिंमक मरण पावळुयार्वे 

श्रर्गेण करून, हेंमऱतत्रंशनश्रष्ठा ठ्ठायाष्टेरा, तळोनरासंघ रामा [खन्न मनात नगरात 

चालक्रा झाला ४९ व हें शत्रुनारँप्फां घमैराना, तों नरासंघ राना अ।पल्या नग- 

राला परत गह्रपापामून अ।हृरा मवनण अ।नोद्र्त हाऊन मयुरमईय राहूं लागला ४६. 

परंतु,९ न् नृपश्रेष्ठा शत्रुयारॅळाक्रा या' "।।"ष्ठप, पतिमरणानहुं न् ।"रवत झासला कमलाक्षा क’समार्यो 

 



अध्याय; १४ ] २ सभापर्व । ६९, 

षार्षां जरासन्र्घ दूहितळा पागपं नूपमू ४७ चौदृयत्येन राजेंन्द्र् पतिज्यस- 
नदृऱ्खिता । पळा’तेंघं में जहीत्घेवं पुनम् पुनरळिरन्ट्म ४८ ततौ नर्य महाराज 
न मत्रं पूर्बंमन्वितम् । संस्मरन्तौ विमनसळो व्यपयातळा नसा’घेप ४९ पृथ- 
क्त्नेन महारग्न संक्षिप्प मइर्वी थियमू । पलाषापो मषात्तस्प मधुन- 
ज्ञप्प्’तेंषांन्ग्क्काऱ् ५० इति संनिन्त्म सर्वे स्मप्रतींचीं स्थिगाथिनप्न् ।क्रुश- 
स्थर्ली पुरळी रणां "रनतेंनळोफ्शोमिताभू ५१ ततळो निवेशं तस्गां न कृत- 
वनो नवं नुप| तथेंन दुर्मंसॅस्कळारं "द्वैरा’पेटुरप्सद्मू ५२ स्निपोपि यस्यां 
युध्यैयुब् किंभुवृष्णिमहारथाम् ।तस्यांवयममिंत्रघ्न निक्सणंफुंतौमपाऱ्प्‘भ्ड्भ् 
आळ्रैच्प गिंरिंपृख्र्घ नं मागर्घ तळीर्णमेंव च । मायवळान् क्रुरुशांर्दूळ 'पुरां 
ग्रुट्मवामुनन ५४ एवं नवं जरासन्पाट्भिंन: क्काकिक्सिऱ् । सामर्थ्य- 
नऱ्तम् संनन्धप्द्रोमन्र्वं सपृणा’श्रेवाऱ् ५५ त्रिपोक्कार्क्ससद्मत्रिरकन्फंयोंज- 
नळानयि । णेजनान्ते शनट्टारं नळीरा’वेंक्रमनोरणप् ५६ अष्टांट्शावरैनदें 
ह्मणबै जरासंघाचीं कन्या तेव्हां आपल्या त्या मगघद्वैशाघिपति ऱ्’पेत्या जरासे- 
घाकद्दे जाऊन ४७ “ माझ्या पत्तिघातक्याचावघ कर ”, हाणूनफिरून फिरून त्याला 
सांगू लागची४८ तेव्हां, हे महाराज युधिष्ठिरराना, पूर्वी केढेल्या त्या बैतानें अ।द्यांला 
स्मरण होऊन आर्या खिन्न मनार्ने मयुरेंवून बाहेर पडलों ४९ आणि हें महाराजा, त्या 
जरासंघाच्या मीतळोर्ने “ आपली एकत्र असल्यामुळे प्रचंड असलेला सेपत्ति पुयकू 
पृथकू विमागांनीं कमी करून ,पुत्र, ज्ञाति व बांघव द्यांप्तहक्तींमप्न पळून जार्वे ” ५० 
असा अ।झी ।वेचांर केला आणि सर्वेञण पश्विम दिद्देप्ला जाऊन रैनतपर्वेतार्ने सुशोभित 
आणि रम्य अशा द्वारनतो नगरळीमघ्र्ये गेबों ९ १. तद्नंतरहें घमैंराना, त्यळानगरीमध्यें 
अ।ह्मळी वास्तव्य करूं लागून देन'जाहौ सर करण्यात अशक्य असा एक कोंटल्पा 
ठिकाणी तयार केला ९२. हे शत्रुनाशका युघिष्टिरा, वूष्णिकुलात्पन्न महारय्यांचीं 
तर गोष्टन नकळो; परंतु, स्मिया देखील ( कोट असल्यामुळे) ज्या ठिकाणी युद्ध कर- 
र्तीछ अशा त्या नगरींमर्घयै अ।ह्मळी निमैयपणें रहात असर्तो ९६. हे क्रुरुबंशञश्रेष्ठा, 
मगघदेरा पार पङड्यार्वे पाहून आणि तौ श्रेष्ठ रैनतकपर्वेत अवठेळाकन करून मापन- 
संज्ञक याद्वांना पराकप्ष्ठेचा अ।नद् झाला९ ४.ह्य।प्रम।णें जरासंघळापामून सर्वेलाँ ड्रुऱ्खिन 
झा'ळेठे अ।ह्मळी त्यार्चे निराकरण करण्यात प्तमयै असूनही त्याच्याशी अ।प्तसंनंघ असल्या- 
मुव्डू तपुं प्रदेश सोंड्रुन देऊन ग।हँकुं मरड्रुक्या हृगुरैक्तक पर्वेताहुंप्त श्र्आहुंग्म करहुंन 
›र।।इला९ ९ .त्या पवताच्या अ।श्रयान असछल अ।मच वसातस्थान तान यानन लान, तान 
मागांनळी युक्तनएकयोंननरु’द् असें आहे आणि एक एक योजनाच्या अंतरावर त्या 

 



७० महाराष्ट्रव्णख्पोपेंर्वं महामारतपू । [ राजसूयारम्मपर्वं 

क्षत्रिवैयेंद्वादृमैदै. । अष्टाद्रासहेंन्नाणि म्रावृर्णा सन्ति न, कुठे ५७ आहु- 
कत्प शत पुत्रा एककस्निदृरापिंर' । चास्द्रेष्ण: सह म्रळात्रा चकट्रेयोंय 
सात्यकि' ५८ अहं च राहिणेंपश्र्न साम्य: प्रग्रुम्न एक व । एक्मेंते रयाध् 
मन राजन्नन्य्गा’त्रेनोघ में ५९ कननर्मांहृग्नाधृष्ठिभ् सपळीक: सपिति'जमक्ष्क्ष् 
कट्टऱ् शड्रु‘श्र्न क्रुन्तिश्र्ग् स'मैंवैवै महारथान् ।। पुत्रळी चांन्थकपोनरुप वृदौ 
‘राजा च तेट्रा ६० नञसंह्रनना र्वीरा वीर्घनन्तळो महारथाऱ् । स्परन्तेंळा 
मध्धर्मं "दृथं दृष्णिमघ्घे व्यनस्थिया: ६१ स त्वं सप्राझुणेंर्मुक्त्रऱ् सदा 
मरनसनम । क्षत्रै सम्राजमात्यान कर्तुमर्हसि मारत ६२ नद्रुशनपं जरा… 
सन्घे जींनयाने महानले । रळानमूयस्त्नपावामुमेषा राजन्मतिर्मंम ६३ तेन 
रुद्वा हि रप्जानऱ् सर्वे क्विप् गिंस्मिजें । कन्द्ररे पवॅतेंन्द्र्म्य र्सिहेवैक् 
महाद्दिपळान् ६४ सहिराना जरळासन्थो यियक्षुन’सृधप्घिपेंऱ् । महाट्रेवेंमहा-॰ 
त्यप्तमुमग्पत्मिस्लि ६५ आराध्य तपसोंप्रेण ।नेंर्जितस्लेन पार्थियाभ 

त्पप्नप्ला शंभर र्शमर द्वारे असून बाँरपराक्रमरूप तोंरणांनीं तें युक्त आहे ५६. सारांश, 
युद्धामध्ये अजिंक्य असे निद्।न अठरा क्षत्रिय र्वीरचिं समुदाय ल्यारथानीं तयार असतात. 
असो. आमच्या कॄलामघ्र्ये अठरा हजार माउबंद् आहेत ९७. अ।डुकाचे शंभर पुत्र 
असून प्रत्येक पुत्र देषतुत्’य आहे. श्रात्याप्तहनत्व्पान चारुद्वैष्ण,चकदेव,सात्यकि९ ८, 
मी, नछमम, स्थान व प्नडूग्म्न असें सातरथीं अ।हँप्त. अ।त। हे राया दुसरे मी सांगर्तो 
ते ऐक ९९… ट्टातनपाँ, अनाघुष्टि, समीक, सा‘मेर्तिनय, कंक, शंक्रु व कुंऱते’ हे… सात, 
महारपौ असून अंघकर्मोनावै दोन पुत्र व तो वृद्ध रप्ना हेही तीन अ।णस्वीग् 
असल्यामुळे एकंद्र मइप्ऱघी दहा आहेत ९०. नजासाररव्यादृढ शरळीरा'न युक्तअप्त" 
ळेंहेतेर्वीर्मेयानू महारथीं र्वीर ( वयोवृद्ध अंघकमोंन व त्याचे उमयतां पत्र )यारंयार' 
मघ्यदेश ( ह्मणने मथरानगरीं ज्या प्रदेशांत अ।हेंता प्रदेश) मनामघ्यें अ।णात असून 
वृष्णामघ्पें राहिल आहेत ६१. असो. हे मरतोंत्तमा, साक्पौम राजाला अवश्यक 
अप्तन्नैत्या गुणांनी तूं संपन्न आहेत. करितां क्षत्रियांमघ्र्ये स्वत:ला सार्वेभ्गैम करून घेर्णे 
तुला योग्य आहे ६२. पष्ट्रपुं, हे र।न।, महानलाढट्य जरासॅघ जिवंत असतांना तुझ्या 

हातून रानसूयप्’सॅद्घोस बाण शक्य नाही अस माझें मत आहे हुंद्द्. ।‘हेमप्लयपनताच्या 
गुहेमध्ये मिहान ठेंविहैहैग् मनन का काय अशाप्नक्रांर त्यार्ने सन राजे जिंकून गिरित्र- 
जस'ज्ञकनगरामध्यें अडकप्पून है।"क्ठे अ।हेतश्ष्ठ." ३ शत्रुद्मना युघिष्ठिरा, त्या नरास’घ- 
रानार्ने महात्म्या उमापति महादेंनाप्रळीत्मथ मृपतींचप् याग करण्यानें मनांत अ।णिर्डे 
आहे ६९ झ्तकच नव्हे परतु, उग्र तपश्चमच्यायोगान महादेयाचळा अ।राघनप् करून 

 



अध्याय; १४ ] २ सभापर्व । ७१ 
प्रतिझत्याअ पप्न्ऱ्समतऱ् पार्थिक्सत्त‘म ६६ सद्दि निर्जित्यनिंर्जिय्यपाथिं- 
वप्न्पृतनागतांन । पुरमांनींम क्द्धा च नकार पुरुपत्रनभू ६७ क्र्य चँक् 
महाराज जरासन्धमयात्तट्प् । मथुर। संपल्फियगतांद्वारननींपुरीपू६८ 
यदि ल्घेन महाराज यज्ञे प्रानुमषीप्ससि । यतस्वतैर्षांमळोक्षाप जरासन्प॰ 
नधाम च ६९ समळारम्मों न शक्योंयमन्मया क्रुरजन्दृन । रळाजमूयस्म 
फात्त्त्न्र्येन कर्तु मत्मितां वर ७० ड्त्त्येपळा मे मतळी राजन्यथा या मन्पते- 
नघ । एवं मते पमळाचक्ष्य रनर्थं निष्णित्य हेतुमिऱ् ७१ [६५२] इति श्रीम- 
हामा०समापर्वंणि राजमूपारय्मफ्र्वणि कष्णक्ळाकथे चवुर्ड्शोव्यायन् ।।भ्४।। 

युणिष्ठिर उयाच।।उकंत्वपा बुद्धिमतां यन्नान्यळोवक्रुमर्हति ।संशयातां 
हिमिंर्मोक्तळात्नन्नान्पोवियते मुळा’वें । गृहेगृहेद्दि राजानऱ्स्वस्परऱ्नस्प 
प्रिंगंकरा: । न च साप्राज्यमप्प्तग्रुवै सन्नाट्शलों हि कच्छुमावूभ्' २ कथं 
परणुमप्नज्ञऱ् स्र्वप्ररौसिवुमर्हवि । प्रिंणस’मवैतस्तुंयम्प्रशस्यऱ् स पूज्यते ३ 

त्याने सर्वे राने निंकिर्ले आणि हे नृपश्रेष्ठा त्यार्ने अ।पळीं प्रतिज्ञा सिद्धळीस `न(ण्याच्या 
बेतात अ।णि)ळी ६६. सैन्यासइनलँयान असलेल्या र।नांन। जिंकून यारंयारत्यार्ने 
अ।पत्’यानमरामघ्पें अ।णिहै आणि बांधून ठेवून त्यार्ने एक मनुष्यच्चिळी दानणच लावून तेथें 
दु।वेला ६७, तेव्हां हे महाराजा, नरासंघाच्यार्मातौर्नेआझी अ।पष्ठे मथुसनगरो सोडून 

द्वारक्तींनामक नमरळीला गेर्को ६८. तत्मातू, हे महाराजा, ञरहारानसूययज्ञ प्तिर्दास 
नेण्याची तुझी इच्छा असेल तर त्या रावांनी सुटका न जरासंघाचा वध करण्याविषयीं 

तूं प्रयत्न कर ९९. क।रण,हें विवेकिश्रेष्ठ क्रुरुनंद्नप् युघिष्ठिरा, नाहॉतर हा राजापूयाया 
समारंभ पूर्णेपर्णे प।र पङर्णे शक्य नाही ७०. असो. हे निष्पप्ण राजा, तुला काय 
याटत अतेंल है। वेगळे; परंतु, माझें मत हें असें आहे. करितां, असा प्रकप्र अस- 
ल्यामुळे तूंत्नत: सप्रमाण विचार करून मला काय तें स।ग७ १. ह्यांप्रयाणें प्सयापर्नोतळीछ 
रानमूयार'मपर्बोवेकॉं श्रोकूष्णत्विया ग।षणाविपयाँ चनट्प्या अध्याय समाप्त झाला ।। १ ४ ॥ 

युधिष्ठिर ह्मणतळो:…( हेराजा ) दुसऱ्या कोणालाही में सांगतां येणार नाहीं तें 
तूंबु'द्रेयाननिं मला सांमिंतर्ढे अ।हैंस. खरोखर संशमनिरसन करणारा तुझ्यावांचून 
ह्या पृथ्वीवर दुसरा कोणीही नाहीं १. अ।पअप्पणछ्ये प्रिय असहेळी गोष्ट करणारे राजे 
घरौघर अ।हेत ( आणि सापँपौमपट् प्राप्त होण्याची त्यांना इच्छाहौ असणार हें 
उघड आहे ). परंतु, त्यांना साबँपौमपद् प्राप्त ड्रार्दे नाही. सारांश, संम्राद् हा शब्द 
मोठा कठीण आहे २. शत्रूर्वे सामर्थ्य जाणणारा पुरुष स्त्रतऱ्चैळो प्रशंसा करण्यास 
योग्य होणार कसा ट्र शत्रूशी गांठ पडलो असतां नो प्रशंसनोंय ठरतो त्यालाच 

 



७२ महाराष्ट्रव्याज्योपेंनं महामळारतप् । [ राजसूयारम्मपपँ 

विंशाला नहुला मूयिर्नहुरलसणा’चेतां । ढूरं मला विजानाति श्रेमळोभ् 
वूष्णिक्रुवोद्वाइ ४ शमपेंव प'र मन्यै शमात्क्षेर्म मवैन्मम । अ।रन्यै पारपे- 
ष्ठच'तुनप्रांप्या’मेंतिमेंपा’तेंऱ्५ एनमेतेहिजानन्ति क्रुळेजातांमन- 

स्विनऱ् । कॉश्रेव्कक्षाबेदेतेर्षां मवेर्व्हऽष्ठळो जनाईन ६ नवं चैन महायान 
जरामन्घमयात्तद्मा शाडूऱ्तांऱ् रम महायागदृरेंरात्म्ल्लाम चानघ७ अहं' 
हि तव दुर्भर्ष धुंनभ्ग्ळीर्षांश्नमऽ पपो । नात्पानं नळिन’मन्ये त्वयि तस्थाद्वि-‘ 
शांड्रुते ८॰ त्त्श्प्त्त्ररनृत्रशाळेच्ग्’^ गुंमग्च्च मळीमतेनूच्च पाहुन । हुंर्जूनाहूंप् महा- 
बाहा हृन्तु रळाक्या न पान व ९ एन जानान्इ याष्णय ।नपृशाळाप पुंन; 
पुन: । त्बँ' मे प्रमळाणमूतौसि सर्वकळार्येपु केशव १० तच्छुत्वा चाब्रवी- 
द्धीमळो वानर्थं क्काविशांरट्ऱ् ११ मीम उवाच ॥ अनारप्मपरो राजा 
क्ल्मींक इन सळीट्ति । द्रुबॅंळश्रानुपयिन नळिर्न पोळा’थेतिष्ठप्’तें १२ अन- 
  

मान मिळत असतो ३. हे नृष्णिक्रुलेश्रेष्ठा श्रळोट्टाष्णा, ही प्रचंड पृथ्नळो विरतळीण्ट्र असून 
नहुरत्नांनीं भरलेला आहे. करितां, आपल्याला हितांनइ काम आहे हें ( आपल्या 

र्मोत्रतालेचींच परिस्थिति अवलोकन करून समनत नाहीं ) जरा दूर गेले ह्मणने सम`॰॰ 
ज्ञतें ४. खरळोरवर ज्ञमापामूनच माझें कल्याण होणार अघून शमन मला श्रेष्ठ वाटत आहे. 
यज्ञाला आरंभ केला असतां प।र"मष्ठच(ह्मणने सर्चमॅळोमपद्) प्राप्त होईंले असें मला वाटत 
नाहीं ९. रामन कल्याणकप्रक होहँले ही गोष्ट माझ्याप्रमाणें ह्या कॄळीन न बिवैकळी ( मीम- 

रँननप्रमृति ) पुरुषांनाहौ समनत असून ह्यांच्यावैकळी कर्बी कप्ळीं तरी कोणी सर्वांना जिंक- 
ण्यास समर्थं होहँछ कळी काय हेंहौ, हे ननात्हेंना, ते जाणळोत आहेत ६. सारांश, हे 
महामाग्ययामू श्रोकुं‘णा वहे महामाग्ययानूनिणापा, नरासयाच्या मयामुळें व त्याच्या 

द्रुष्ट रवयावामुळें आमबें तर मन साशंक झाले अ।हे७.त।त्पग्;।, हे अजिंक्य प्रमों, तुला तर 
त्याची मोंति वाटत आहे तर तुझ्या वाहुंनळीपाँवै आश्रयाला असलेल्या आपल्या 

स्वत:ला मी अर्थातच नलेवामू समजत नाहीं ८. तथापि, हे नृष्णिक्रुलात्फ्न्नामहापरा- 
कमी पाघया, तुझी अपार सामथ्याँनें युक्त असल्यार्वे मी जार्णांत असल्यामुळे तुझा 
चौघांच्या योंगानें तरळी-ह्मणने तूं, नलेराम भीमसेन आणि अर्मुन ह्यांच्या योगार्ने 
वरळी-त्या नरास'याचा बघ होणें शक्य आहे किंवा नाही ह्यळाना मी पुन: पुन: विचार 
करळीत आहे’. असो. हे केशया, क"।णत"।हौ गोष्ट करण्याविपयाँ तुझें सागणें मला 
प्नयाणमूत अ।हें९,१ ॰.हें युघिष्टिराबें भाषण श्रवण करून संभाषण करण्यामघ्यें निपुण 

असलेला भीमसेन ह्मणाला ११ “ कांहीं एक न करितां स्वस्थ नसणारा राजा 
यारुळाप्रमाणें आपोआप नाश पावतो न नालेष्ठावर अनळंत्रहुं असलेल्या वुनैलाचींहृळी



” 

अणायन् १५ ] २ समापर्वे । ७३ 
।"हेंद्र्नर'तृ प्र।॰मण दुरन्ठो मलिन ।"रपुम । जन्ल्लाप्मकप्रमळोगेण मिंत्यार्थाना~ 
त्मनळो हितांन १३ कष्णे नयों मागे पर्ल नयन् प।र्ये मनजघे । यागर्घ 
सळाथायेंष्याम दृष्टि त्रग्ग् इयात्रमऱ् १८ कष्ण उवाच ।। अर्थांनळारमते 
यालळो नादृनन्ऱ्ग्च्चवैक्षते । तस्मग्ट्ळिर' न पृष्पन्सि यालमथेंपगयणमू १५ 
जिच्या जय्यान्थंरैननळाग्विऱ् प।लन।च्च मगळीरथऽ । कग्र्नकीर्घरऱ्तपोवीर्षाटुप् 
लागु मरद्रो विपृ: १६ ऋद्धया परुनरुतांन्पत्र सम्रानरत्वनुशुश्रुम । 
साम्राज्यमिंच्चातस्वे तु सर्वांकारं युधिष्ठिर १७ नित्रळाह्मळक्ष’णं याप्तिर्घर्मां- 
र्थनमलक्षर्पो: । मन्त्रळान्नरयाननुपृशन्नेनपेन सतां युगे १८ निग्राह्मलक्षणं 
पप्तौ धर्मांथंनपळक्षणें. ।याइंद्र्थां जरम्बान्घस्तप्द्देख्रि मरतर्पम १९ 
न चैनपनृरुघ्व'ते क्रुलान्घेक्रशतें नृपामु । नस्मम’ट्रॅह्र क्कान्'व मप्ग्रा'प 

अनम्या ( स्वतंत्र होण्याचा क।हृ। ) उपाय न योच्चिल्यामुळें तशव्च होत असत १२ 

प्राम: दुळेक्ष्म कर"। ।त नम चेंला _पृरुप दृनन नरळो असला तर"। चांगल्या उपळायान त"। 

यालेष्ट शत्रूला जिंकून राननळीतळीमें प्राप्त होणाऱ्या रनहितकघ्रक गोष्टीत"! प्राप्त 
करून घेतां १२. ट्टाष्णाननळ् नळोति, माझ्यामार्शी मन आणि अज्हुंमावै ठिकाणी 
जम अ।हे. तस्मात, तीन अग्नि ज्याप्रमाणे दृष्टि पार प।ङत।त त्याचप्रमाणे आह्मळीहौ तिघे 

ममघदेशाघिपति नरास'याया समाचार वेऊं १४. श्रीकृष्ण ह्मणतग्न:…न।।`लेश पुरुष 
एक।एक’। कामाला हात घालतो; परंतु, परिणाम मुळीच ळक्ष्‘यांत अ।र्णांत नाहीं. हाणून लोक 

देखील उद्देश प्तिद्धीस नेण्याला उतांवॉळ् झालेल्या मालिश शचूनळो रिननमणतळी करीत 

नाद्दात १९. जिंकण्यास याग्य अशा शत्रया लिंकन म।’।।त।, मालेनामृळें मगीरथ, 

तप: प्नमायान कावे’रीयं, त्रलामृळें परत १६ आणि त्रुद्घोच्यायागान मरुत्त अस 

पांच पुरुष एकक गुणार्ने माम्राज्पपद्दाला प्राप्त अ।ल्यानें अ।ह्म’न् ऐकिले आहे. साम्राज्य- 

पवांर्ची मान तक्षर्णे आहेत. ।"नप्रहृ करण्यास योग्य असलेल्या शत्रूनम् जिकणें,परिप।॰ 
लेन करणें, अप्राप्त असले तें प्राप्त करून नेणें, प्राप्त ज्ञळालेल्याचीं वृद्धि करणें आणि 
नळोतळीर्चे चले असणें. रनक्रुतळोर्में साध्य होणाऱ्या मसछतींचा आमच्याच प्रमप्णे’ चांगल्या 
मंत्रिप्तमृट्द्दयामघ्यें विचार करून शत्रुपरानमरूप साम्राज्यपद् नरप्स’या’नॅ प्राप्त 
करून घेतले असून ’अप्राप्तप्राप्ति, लेब्नपरियालेन न राननोत्ति ह्या ,साम्राज्यळक्षणा- 
नींहौ त्`।`। युक्त आहे अस तूंममन. सारांश, हे मरतक्'शनश्रेष्ठा युघिष्ठिरा, सर्वे लक्ष- 
णांनीं युक्त अशा साम्राज्याची इच्छा करणाऱ्या तला बुहद्र् पपृत्र नरासघ यात्रेकरु 

आहे १.७ १८ १९. ( आतां ' नरासघ नर मम्राट् आहेच तर तो असतां कां : 

आपल्याला होऊन काम कतव्म आहे. "' अस ह्यणलीले तर हे पुश्रिऽ ष्ठरा, त्यार्ने 
१.



७४ _ पहाराष्ट्रव्यास्व्पोपैतरै नहामप्रतमू …। । र…प्ज्सूपप्रम्मपत्ररै,, 
’क्रुरुते ।हे म २० रत्नमाजो ।हे राजानों जरासन्धपुवामते ।न चतुष्यर्ति 
वैनळा।प॰ वात्याट्नयमळास्थित' २१ मूपाँळिमाप'क्त नृप’र्लिं प्रधानपुरुपो 

त्रलात्रू । अ।ट्चे न व या दृष्टळोमामा पुरुपतऱ् कन्यिवू २२ एवं मवा'चरँप् 
चके जणांयध् रातांनरप्न । त द्रुर्नळतरो राजा कथं पप्र्थ उपष्य।"त २३ 

षोक्षितळातां प्रपृष्ठानां राज्ञां पशुपतेर्गुहें । पशूनळामिन कळा प्रीग्’तेंर्बीविंते 
भरनृपव्र २४ क्षा’त्रेयऱ् शस्त्रमरणो यदा मवाते सत्कतऱ् । ततम् रममागर्घ 
सडुंन्ग् प्रति…वाघेन यदृयमू २५ पङशींतिब् मपानळोतांम् रोपळा रळाज’श्र्नठुईंरप्न 
जरासुन्पेंन राजानस्तत: कूर' पनत्स्र्घतें २६ प्रळामुयात्रर यशो बीर्घतत्र गो 
पिप्नवा‘नरेझा जंयेद्यश्र्न जरळानन्थं स सम्रापि’नयत' मवेतूं २७ [ ६७९ ] 
वा’तेंष् नमापर्बंणि राजंसयारम्मपबाँणें कप्णवाक्यै पअट्शोघ्याय:॥१५।। 

युधिष्ठिर उवाच ।। सम्राइगुणमभोप्मन्वै युष्मांन्रयार्थंपरायण: । कथं 
जिंकून अ।णिलेले ) सुमारे शमर राने त्याची आज्ञा पाळण्यानळी मनापासुन इच्छा 

" करात नाहात. हाणून तो नलात्कारानेंन ह्यप् पृथ्वीवर साम्राज्याचा अधिकार चाले- 
व'।`त आहे २० रत्नसपत्र राजे नरासयान्री सेना करळात असतात; तथापि, याळिश- 
पणामुळें नळोर्वांला सोड्न वागणाऱ्या त्या नरासयाला संताप होत नाह्म २१. जरास- 
याना प्रयानपुरुप पूयाभिंपिक्त राजाला खेचून आणितळो ( आ।ण नरासय त्याच्या 
द्रव्याचा अपहार करितो) मूघाभिषिक्त पुरुषांच्या द्र्व्याया रवळीक्रार वलात्कप्रार्ने 
जरासघान केला नाहीं अमैं कर्बी आमच्या दृष्टीत्पत्तीसच आले नाहीं २२. सारांश, 
ह्माप्रमाणें जवळ जवळ शमर ~र।ने नरासघार्ने प।द्।क।न्त केले आहेत. तेव्हां अतिशय 
दुर्नेस्च् असलेल्या वुन कुंतळीपुत्रासारस्व्या राजार्ने त्याच्याशी सामना कसाकरायाट्र २२. 
हे मरतवंशनश्रेष्ठा पृघिष्ठिस, प्रोक्षण करून पझुपति रुद्राच्या नानानें यालेदेण्याकरितां 
पनूप्रमाणें घरांत ठेंविलेल्या र।न।न। अशाच अत्ररर्थे’त जळीनन रहाण्याची तरळी अपेक्षा 
;कोदून असणारह् २४ असौ._शरत्र।प।सून मरण येणाऱ्या क्षा‘न्नैयाचा परले"।क।मघ्यै 
;सत्कप्र होत असतो. तरमातू,स`ऱ’।।म।मध्यें मगयाघिपति जरासयाशळी आली दोन हात 

करून मरार्वे हे ब्रें २९. हे युधिष्ठिर राजा, शमरांफैकळी जरासघानें शहांयशीं राने 
तर आणून ठेंपिले आहेत न चनद्ळा अद्यापि कमी आहेत. तेव्हां त्याची भरतो साली 

ह्युणने पशृंपतांला तळि "द्ण्यार्वे क्रूर कम तो नरासय सरू करील २६. तरमातयू, 
त्या क्रुत्यालानो विघ्न अ।र्णोल्ग्त्याला उंर्डनले कळीति प्र।प्त होहँले आणि तो नरळासघाला 
न‘न्नैकळीले त"! ।"नश्चयकरून सम्रादू होईंळ् २७. ह्माप्रमाणें ०श्रळोमहायारतांतगत सम।_॰पय।तळीले 
वाननूयारपपनापँकॉँ श्रळोक्रुप्णाच्यायापणापिपपीं पंयराया अध्याय समाप्त झाला ॥१९॥ 

 



अध्याय; १६ ] २ सभापर्व । …, ७५ 

पहिंणुपां कृष्णररळोहं कॅनळसाच्चमातूभ् मळीमळार्मुनळाबुपो नेत्रै मनोमन्ये नवा- 
प्‘टँनम्' मनश्र्नक्षुक्किरेनस्प कींदृशं जीवित मवेंतू २ नरासन्घनळं प्राप्म 
टुष्पप्रं पीपावेक्रमझा ममों [’हे न विजेतप्नौ तत्र नप् किं विचेष्टितमृ ३ 
अस्मिसनथल्सिरेयुक्तमनर्थऱ्प्नत्मिद्यतें । तस्पान्न प्रतिपत्तिरतु क्रार्षां ड्रुक्तप् 
मना मम ४ यथार्ह विमृशाम्येक्ररतत्तानच्छुयतां मम । संन्यास र।चघे 
साधु कार्यंरणाय जनार्दन ". प्रतिहान्त मनळो पेय रानसप’ळो द्रुराहरऱ् ६ 
वैशणाग्ग्न उवाच ।। प।र्थं॰ प्राण धनु: श्रेष्ठमक्षय्ये च महेपुयी| रथं 
घ्नन सगांचन ग्रुश्विष्ठिरममापत७अजुन उवाच ।। धनु शसं शरप् कीवर्ड 
पक्षी मूळा’मेंर्पशां वळमू| प्रळाप्तमेंतन्मपा राजन्द्रुष्प्रांप यट्मळीन्तितमू ८ कुळे 

ज'न्म मशंसन्ति वैधाऱ् साधु सृनिष्ठिनग्; । नलेन सद्दथंवास्ति र्वी’ग्' तु ममऱ् 
सेंचते ९ छतकींर्घक्रुळे जातळो निर्वीर्पऱ्’ किं करिंष्पर्ति । निर्वीर्ये वु फुले 
ज।त"। वीर्यर्वास्तु विशिष्पते १० क्षत्रिमऱ् सर्वशो राजन्मग्य वृत्तिर्विप- 

’ युऱपेंष्ठिर ह्मणतौ:……हे कृष्णा, साम्राज्यपवाची इच्छा घरून न रवार्थंपरपिंणा 
बनून केवल स।हृस।॰नें मळी’ तुद्यांला नरासऱ्वाकडे कर्ते बरें पांठवोनट्र १. भीमसेन आणिध्‘ 
अ‘ब्ड्रुन हे उंमयतां माझे तेन असून तुंन ॰ननाटँऱ्नाला मी मन समनत आहे. तर मना 
आणि नेत्र ह्यांनीं होन झाल्यावर माझें जीवन तरळी कर्ते होणार ट्र २. भयंकर परा… 

कंमार्ने युक्त न अपार अशा नरासघनलाशीं गांठ पडल्यावर सळाक्षातूं यमालाहाँ 
स'प्रामामध्’यें नय येणार नाहा; तेव्हां तेथें तुमचा प।ङ क्राय. ’ द्. असले मख्तेंच,‘ 
काय करण्याला प्रत्रूत्त झालेल्या पुरुषानर अनथ गुंट्रत असतळो. तरमातू , रळानमय 
सांगावा बेत करणें मला योग्य वाटत नाहा वतों याग होणें शकयहौ ।"द्सत नाहंळो ४. 
हे नवाद्वा, मला एकठ्याला नो विचार सुचत आहे तो तुझी "एका. मला ह्या सम 
कपाँचा संन्यास करावासा वाटतो. कारण, रानतूयाविपवा माझ्या मनाला उगीच 
रुसरुरव मात्र लागून राहिली असून तो याग आपल्या हुंढून होणें ठुवैट आहे ९,६- 

- वैशंपायन सांगतात; ……(ह्याममळाणें यघिळिष्ठसन भाषण केले असतां) श्रेष्ठ धनुष्य _गांडोंन, 
’ मोठमोठे अक्षय्य मात, रथ. ,ध्वन आ।ण समळा हीं छक्ष्यांत आणन अर्जुन युळा’घेन्’ष्ठे- 

रप्ला ह्मणाला ७ “ हे र।न।, घनुष्प, शस्त्र, वाण, वन्य, पक्षपाति वासुदेव, मूमिं, 

सण व नळ ह्या गोष्ठी दृष्प्रांप असतांनाही मला प्राप्त झाल्या आहेत ८. शाखांमध्ये 

  

` _ळं’हुं.…’च[गछ् [क्षण असळुहें बिंद्वामू लाक सत्क्रुलामध्यें जन्म हाण उत्तम हाणून ह्मणत असा… 

तात; परंतु, माझ्यामतान वींयासाऱग्तोकाणताही क्ह्तु चांगली तोही ह्मणूज्ञ वृपिंच मला 

पसंत आहे ९, [नवेंपिं पुरुष कुतनायाच्पां क्रुलामघ्प जरा उत्पन्न-साला बरा करणार काय ’



७६ महाराष्ट्रव्यारव्मोंपतें महापारतपृ । [ राणसूपारम्मफ्र्प 

जये| सवैगुणेंर्विहींनोपिं र्वीर्पवाळिन्ह तरेप्द्र्पून ।। सवेरळाप गुणर्मुक्तळा 
निंर्योर्य." ।कं क्रळिरष्यात । गुणींमूतळा गृणाऱ् सर्वे ।"नष्ठळाच्त हि पराक्रमें १२ 
अपत्य हेतु, सिद्धिळिर्ह कर्मदैर्व च मंश्रितम । सयुझो हि नत्ठें: कभि० 
त्प्रवादृझीपयुज्पते ।। तेन द्वारणशत्रुग्य. क्षीयते सनलौ ।"रपु' व्ठ ट्टेन्र्थं 
यथा नळचनिं तथा मोंहँण्नलाग्विते ।तळावुपौ वाशक्रौं हेतू राज्ञा त्यांच्या 
जवार्थिना ”। नर।सन्"।।वेन।शं च राज्ञां चपरिरक्षणपृ । या’त्ट्टे कुर्याम 
यज्ञार्थं किं ततऱ् परम र्मक्नू १५ अवारम्पे द्दिनियवोमवैद्गुणनिंश्नयभ 
गुणफ्रीऱ्संरायाद्रानवैगुंण्र्य पन्पसें कथन १६ क्रपार्थ सृलमं पध्यन्मु- 
नळीन'ळा शममिच्छ्वाप । ग।म्राज्वं तु भवेच्छ्र्क्स चवंयोंल्स्थामहेपरान् १७ 
निर्वीळंड्रु क्रुलामध्र्मेंहीं उत्पन्न आलेला र्षाय्ड्रुवानू पुरुम्च ( वळोरकलामध्यें जन्मास 
अ।ळुत्या न|य`हृ"।न पुरुषापेंक्षां खरोखर ) श्रेष्ठ आहे १० हे रानप्, शत्रूचा परामन 
कऱप्याकर्डेन ज्याची सबेरनीं ।प्रवुत्ति असते तोच खरा खरा क्षत्रिय होय. सारांश, 
वींयद्नू पुरुष ( क्रुठग्नमृन्ति इतर )सबं गुणांनी नगै होत असला तरी तळा 
.झुत्रूनट्व बिं-ढीक्त ११ परंतू ( कुछ, खाद्य इत्यादि ) सन गुणांनी संपन्न असलेलांहळी 
पुरुष नर नव्यहीन अमल तर करणार काय. ? पराक्रमाचे ठिकाणी मन गुण अनक 
पटानों ट्टाद्वमत हाऊन रहात असतात १२ उत्कट इच्छा हेंच नयाबें कारण असून 
तो इच्छा सफप्ठ होणें परैरुपप्नयत्न न द्न द्यांवर अनक'बृन आहे तथापि, ह्या नलांनीं 
युक्त अमळेंलाहा एक्रादा पुरुष हृकगरनळीपणामुळें मन।त"।त्,’ काम करण्यास समथ 
हीत नाहीं ।नत्या प्रमाद्रूपद्वाराच्याच यागार्ने शत्रूपळामृन बलाढ्य अशा प्नतिशत्रूचप् 
से;यास्नाह्र नाश होतो १द्. नत्'ळाढच पुरुषांचे ठिकाणी ।दंन्य न माहे असल्यास तीं 
दोन्ही नाशाछा कारणीभुत होतात. ह्य।क।"रत।, त्या दोहोंचाहीं ।‘बैनयेच्छु र।न।`नॅ 
त्याग कर।वा१४,नर।सघाचा नघ आणि रानांबें रक्षण ही नर अ।ह्मळी यज्ञाकरितां 

केलीं तर ह्मांपेंरॅग्रं उत्कष्ट कृत्य तें काम असणार आहे ’ १५ कामाला अ।र'मन नर 
व केला तर पुरुषांचे ।"व्कप्णा त्या कार्योला अनश्यक असलेल्या गुणांचा अभाव 
आहे” इ अर्योतच" ।नश्वित होतें. ( आतां " कार्योत्प आरंभ करूनही नर त्यांत नप 
अ’प्ला नाहीं तर काम उपयोग. ? " ह्मणुन ।"नचाल्शीळु तर ) हे रामा, ( गाटांद् 
भनुष्य, वानरचिन्दांक्रित घ्मन, अन्न" न दिलेला ।"द्व्न रथ वगैरे) गुणसपत्ति आपणा- 
पलाँ" ।न: सशय असतांना तूं ( नरासघाचा वध करण्यास ) असमर्थंवा आहे अस 
मानतोस्त तरी कां खगूक् ’ १६, अरे, राम इच्छिणाऱ्या मवावा योग्य असलेल्या 
न्नाठ्या ।"मठक्ष्यपास र्फाटुहैंळो आपल्याला पंचाटुंन पडणार नाही… ( सारांश, नरासंषाला



अघ्पापभ् १७] २ मपापर्वं । ७७ 

[ ६९६] इति श्रीमहाभारतें शतसाह्ररुणं संध्द्देतणां वैपसींझ्याव्' समा- 
पपळी'गे रानमूयारम्मपर्वंणि नरासन्ऱ्ळामपमन्त्रणे फॉंइशोध्यायऽ ।। । ६ ।। 

वासुदेव उक्ळाच ।। जरतस्म मारते वॅथे तथा क्रुन्त्या; ग्रुतस्म च । 
या वै युक्त पति; येपमर्जुनेन प्रट्र्शितां । न रस पृत्पुं नवं क्वि रात्री 
या यदि. या दिया । न चापिं कंचिट्मरमयुद्धेनप्ठुशुश्रुम २ झ्यान‘ 
देव पुरुपन् कार्य हृदृयर्तोपणपू । नयेन विघिदृष्टेन यद्रुपक्रमते सान ३ 
सुनपस्पानपग्यरम संयोय्ळो परमऱ् क्रम: । संगव्पा जांयतेंसन्वं सप्र्म्य च 
न मवैद्दयेळाऱ् ४ अनयस्पानुपग्यरय संयुगे परमप् क्षपहें । संरायों नामतेग् 
ग।म्याजपश्न न मवैट्टयोम् ५ ॰तनर्पनममक्कथामशत्रुद्रेदृसपींपगांद्द ।क्रथ’ 
  

न्निकण्यार्चे आपणांला सामर्थ्य नाहीं अत्राळी कल्पना करून नाप-डा संन्यास केव्हांहँप्भ्‘ 

घेता येहैंल्ग्, परंतु, तूलँ ) साम्राज्य पट… प्राप्त होणें शक्य आहे. ह्या करितां, अ।ह्मळी शत्रूसों 
युद्ध करूं १७. ह्माप्नमळार्णेप् ल्क्षग्र'यात्मक श्रोमहामारतांतमँत सपापर्वार्तांळ र।नमूया-- 

र'मपत्रळीवेंकॉँ नससघनघाचीं नळाटाघाट करण्याविपयीं सोळावा अध्याय समाप्त झाला ॥ १ ६… 

श्रोयामुदेन ह्मणत।त:…मरत।च्या वंशांत उत्पन्न होऊन कुंतळोचे उद्रीं आलेल्या; 

पुत्राचीं नो मति असणें योग्य आहे तळी हीं अन्…हुंनार्ने ( आपल्या ह्या आतांच्या मळाषणांत )ऱ्भ् 

दर्शविली १. ओं, मृत्यु रात्री येणार किंवा दिवसा येणार हे सुद्धा ( नर ) आली? 

जाणीत नाहीं आणि युद्ध व करण्यामुळे कोणी अमर झाल्याबेंइळी ( नर) आमच्या `एक-~ 
ण्गांत नाहीं ( तर मरणाच्या मीतळीनें युद्धाला तयार न होण्यात अर्थं काय ट्र ) २- 

न"।।‘तेंशांरत्रांत सांगितलेल्या न"।त‘।र्ने शत्रूना बिंक्त्रणें यातच पुरुषांनी आपल्या मनाला 

संतोष मानून घ्यावा द्. चांगला सल्ला मिळून टॅब वॅळेगळेर गोष्टी नर मध्ये आड आल्या 
नाहींत तर उत्कृष्ट प्रकारचा उपक्रम सिद्वळीस नातेंळो. ह्यांमुळे शत्रूची परस्पर गांठ' 

पडल्यास त्यांच्यामध्ये साम्य नसल्याचे दृष्टेप्त्पर्तास येते ( ह्मणने दोघां शत्रूची गांठ" 
- पडल्यास कोणाचा तरळी एकाचा उत्कपँ होत असल्याचे दिंसतें ); वोहोंर्वे साम्प 

कर्बी होत नाही. (तरमातू, युद्धाक्ळा'चूहु अशक्तपणाचा निश्चय होणें संमवर्माम 

नसल्यामुळे “ आपणच अशक्त अ।हाँत ” अशी शंका घेऊन स्वस्थ नसणें हें" 

आपका पसमन हॉण्यार्वे ठरळीन कारण आहे) ४. चांगल्या मसछतळोचा अभाव आणि 

डपप्यहौनता ह्यांचा उपयोग झाला असतां परप्काष्ठेचा नाश होतो. ( आतां“ आपल्या 

प्नमाणें आपला प्रत्तिफ्क्षीहृळी नर नळीतिप्नमृति गुणांनी संपन्न अतेंल्; तर आपला नम्र 

कसा होणार.’ ” अशी शंका वैशोल् तरहेघमैराजा )दृळोघचिहौ नयप्नासाँप्वेषयींचे,’ 

उपाय वगैरे नर सारखेच असतील तर नम अथवा परानम बोंनांचाहौ होणार नाहीं



७८ महारळाष्ट्रव्यारव्योंपेत महामारतपृ । [ रानसूयारम्मपन’ 
मतं न मच्छेप दृक्षेस्यैन नदृ"।रयाऱ् ६ पररन्कुब्ळा समरक्रळान्तां. स्वर "धाव- 
रणे ।स्थतग्ऱ् ७ व्यूठानींकैंरतिनलैर्न युघ्वैद्सिन सह । इति वुद्धिमतग् 
नातिस्तन्मगांपाँह्र रोनते ८ अनक्या ह्मसंवुद्वा: प्रविष्ठा० शत्रुसद्म ततूय् 
शवुट्रेह्रमुफाक्रम्प तें काम पापुयामहे ९ ळेएकीं हेंग्त्र थिपे प्नच्र्य र्विमार्वे 
पुरुपपम: । अन्तरात्पेंव मू’ततां तत्क्षर्घ नैव ळक्षप भ्प् अथ चैन ।नहृ- 
त्यांनी रँग्निणापि सपाहतळा । प्रांपुयाम तत. स्काँ ज्ञग्ळा’तेंत्रश्यापरायणा: ।। 
युधिष्ठिर उयानपकृष्ण कार्य नरप्मऱ् ध: र्किंर्वीम: र्किंपरळाक्रमन् । यस्त्र्षां 
स्पृदृसमेंसदृशं न द्य्थऱ् शळभो गया १२ कृष्ण उवाच ।। शणु राज- 
अरप्सन्यों धद्वाळीर्यो फारग्क्रप. । यथा नोपेंश्चितोंस्मरळामर्बहुश‘ कवयि- 
प्रिय‘ १३ अक्षळीहिणळीनां" ।तसृर्णां पति समरद्पिंतऱ् 'राजा नृहद्र्’था नाम 
मगयायिपळितर्नळीं १४ रूपवान्क्ळीर्घसंपनऱ् श्रीमळानतुलविक्रमऱ् । नित्यं 
(_होघेहृळी तटस्थ नृत्तींर्ने स्वस्थ नसतळोछ) ९. तात्पय, शत्रुहें ।"छद्र् पाहून पराक्रम 
ग।नविणारे आणि आपर्के छिद्र ड्परुंकण्याविपपीं तत्पर असहेहे आह्म"।॰…ज्य्।।प्रेम।र्णे नदी- 
वेग समीप जाऊन नृक्षानम् नाश कळिरतात त्याप्रमाणे…चांगल्यानोतोंन अनलंनन करून 
शवृंच्या देहासमळीप गेला असतां त्यांनप् नारा करण्यास कसे न॰र`॰ समथ हाणार 
नाहीं ह्ईं, ७. व्यत्रळिस्थत र"।त"।न ॰सैत्म लावून तयार असलेल्या प्रनल्’ शत्रूला युद्ध करू 
नये अशोनीबुद्धिमानू पुरुषांची न"।।"त आहे ती मलाही ह्या प्रसंगी पसंत आहे ८. 
काणत्याहौ प्रकारचा दोष लावून न घेतां आणि काणाच्याही समजण्यात न येतां" 
आझी त्या शत्रूच्या गृह ।मघ्पें प्नविष्ट होऊं… आणि त्याच्या द्देहासर्षांप जाऊन तो 
आपला मनारथ ।"सद्धा स नेऊं ९. प्राण्यांच्या अंतरात्म्याप्नमार्णे तो पुरुषश्रेष्ठ नरासध 
एकटाच साम्राज्यल्क्ष्मीचा सनदां उपयोग घेत आहे; यास्तव, ( अशा प्रकारची मुक्ति 
योनल्यावांचूप ) त्या जरासबाचा न।॰। होईंल् अस वाटत नाहीं १०. अथवा यद्गा- 
मध्ये आझी त्याचा वध कल्यापर त्याच्या अश्याष्ट सैन्यात आमचा नर वध केला 
तर ज्ञातिबांघबांन रक्षण करण्याविषया तत्पर असछल्या आह्मांछा स्नगप्नळाप्ति इळोईंल्र १. 
युधिष्ठिर प्रश्न करिता: ……हे कृष्णा, अ।"प्नतुल्य असलेल्या तुका स्पईंप् करून तो पत,- 
ग।प्रमप्ण द्ग्घ आला नाही [असा तो नससघ आहे वरळी काण.’ आणि त्याच सामय्न- 
न पराक्रम ही तर"। कशीं ।आहेत ’ १२. श्रीकृष्ण ह्मणतात: ……हे र।न।, नरासयार्वे 
पॉप ।"क्रतो, त्याचा पराक्रम काम आणि पुष्कळ वैळां त्यार्ने आमन अप्रिय केर्के' 
असूनही त्याची आझी उपेंक्षा का केळी हें आतां तूं श्ननण कर १६. तीन असौंहिऱ् 
ण।न। अधिपति असल्यामुळे युद्वाविषयों अभिमान आलेला बुहेंद्र्थ हाणून एक नलाढ्य 

 



अध्याय: १७ ] २ सभापर्व । ७९ 

द्ळीक्षांडिन्ततनु: शतक्रबुस्विळापर: १५ तजसळा मूघ’संकळाशऱ् क्षमयळा पृथि- 
नळीमम: । यमान्तकसम: कोघेश्रिपळा "वैथनणोपमऱ् १६तस्षाभिजनसग्रु- 
नैत्र्र्गुणेंमैंरतसत्तम । व्यासर्य पृथिनळी सर्वा मूमेंरुयैव गमस्तिळा’मेन् १७ स 
’फाशिराजस्य घुते यमजे मरतपम । उपयेमे महानळीर्षी रूपद्र्विणसं- 
युते १८ तपोश्र्क्कळार समर्य पिथ: स पुरुपर्पमऱ् । नातिनक्सि इत्येवॅ 

पर्तांणां साँनेपीं तदा १९ स त।म्गां शुशुपे राजा पत्नीणां नमुयाघिपम 
प्रिंपाभ्यापनुरूपप्भ्गां करेणुम्यामिंन ।"द्वाप: २ ० तपोर्मं'य्यगतश्र्नळापि रणन 

‘नमुधाघिपऱ् । गट्ट'ळापमुनयोमँध्यै मृर्तिमसमेंन सागर; २१ यिपयेपु मिंग; 
प्नरऱ्य तस्य पौननमग्यगातू ।न न वंशक्रर‘ पुत्रस्तरुयाबायत क्रष्ठनन२२ 
मङलैर्बंहुमिहामे. पुत्रकांमाभिंत्ति’ष्टेभिड्रु । नाससळाट् नृपश्रेष्ठ पुर्व कुल- 
।"ननर्वनग्रू २३ अथ काक्षळीनतऽ पुत्रं गौतमरुय महात्मन । भुश्रानतपसि 
श्रान्तमुग्रांचण्डफोशिक्रपू २४ यदृच्छवागतं त तु दृक्षमूळमुपस्थितम् ' 
  

मगपदेंशाघिपत्ति र।न। होऊन गेला १४. सौंट्वै, नळीर्वे, न वैमन यांनळी सपन्न असून 

अतूलपसत्रामीअसलेल्या त्या बृहे द्र्थरानळार्वे शांळोर दुसरा ’शतक्रतु इंद्वान कळी काय अशा 

प्रकार द्ळीक्षामृनक चिन्हांनीं अंकित झालेले होत १९ वा तन।न मूपफ्रारखा असून 

क्षमेर्ने पृथ्वीसारखा होतां न त्यानप्रपाण क्रीयामन्र्वे ता यमनम न मृत्यु> यांस।रस्व। 

असून वैमनप्र्वे कृवैससप्रखा होतां १६. हे मरतवेशनश्रेष्ठा युघिळिष्ठरप्, मूयांच्या 

।करणांप्रमाणें त्याच्या प्रख्यात गुणांच्या यागार्ने ही सपूण षुथ्'नळी व्याप्त झालो हात्प्ळी 

(सारांश, सन नगतांत त्याच्या गुणांची क"।।"तें। पसरली होतो १७. हे मरतक्रुलोत्तमा, 

त्या महानळोयैयामू वूह्रद्र्यार्ने ड्रुळ्पां व मौद्र्थेसपन्न अशा दोन क्राशिराजाच्या कन्स- 

फांशीं विवाह केला १८ आणि एकांतांमध्ऱ्पँत्या पुरुपश्रेष्ठ बुहेद्र्थार्ने त्या मार्यां’चे मंनिन 

“ तुमच्याशी वैपम्यमावार्ने वागणार नप्हाँ ” अशी प्रतिज्ञा केली १९. इत्तिर्णीच्या 

र्यांगार्ने शोमणळारा हेत्तीन कळी काय अमा तो घूय्र्वीपति बुहद्र्थ रम्ना त्या ।प्रेय न 

अनुरूप अशा मायनृच्या योगानें शोभत असे २ ० आणि गंगा न यमुना यांच्यामध्र्ये 

असलेला मूम्तपामू सप्गरन का काय असळाहौतोपृय्नींपति र।न॰।त्या उमयतां स्नियां- 

मध्ये नसला असतांना दिसत असेंक् १ विपयसिघ्र्ये मग्न असतांना त्यान सर्वे तारुण्य 

निघत मेले; तथापि, वेश चालेळिक्याळारा त्याला एकही पुत्र झाला नाहुप् २२. तप्हां 

त्यान’ पुष्कळ मंमढ्यानक हान न अनक पुत्रन्नामेष्टि केल्या; तयापि, त्या नृपश्रेष्ठ 

बृहृद्वाथरानम्'ला पुर्दे आपले कॄञ्च वृद्धिगत करणारा पुत्र प्राप्त झाला नाहीं द्द् नंतर 

तपोनिष्ठ न उदार असा ‘नङकौप्तिक हाणून महात्म्पा कप्क्षीनप्मू गोंतमांत्रा पुत्र



८० पढ्याष्ट्रव्पाख्पोपेर्वंसहापारतभू । [ ।।जसुपंळाव्प्मग्र्वं 

पर्वाभ्र्यां मद्दितौ राजा सर्बंरन्नैरतळोपपतू २५ तमनतळीत्सत्यधृत्तिऱ् सत्ययाग् 
गृप्बेंनत्तसऱ् । परिंतुटंळास्मि गजेंद्र नरं क्रम मुक्त २६ क्तऱ् सपार्य: 
पणतस्तपुयाच नृट्वद्र्थऱ् । पत्र'भननमभ्याद्वाष्पसमिनपा गिरग् २७ 
राजोवळाच" मगनऱ्राज्पमुत्कृय प्रस्थितांहं तपळोननप् । ।क नरेणाल्पमा- 
ग्यस्य किं राज्घेनाप्रनरऱ्प में २८ कृष्ण उवाच ।। एतच्छुव्या पुमिंध्र्या- 
नननमत्क्षुभिंवैक्लिऱ् ।तरवैन चाम्रवृश्नरऱ्य च्छायागां समुपाविशत् २९ 
नरयोंपविष्टरप पुनरुत्सड्रेट्र मिंपपप्त हे । अयानसशुफाद्र्ष्टमेंकमा'म्नफळं 
।"क्रल ३० तत्प्रगृह्य मुनिश्रष्ठग् हृदृयेंनप्तव्ग्मन्त्र्घ न । राट्टेग्' ट्द्यनपातेपं 
पुत्रसंप्रळाप्तिकळारणमू ३१ उयाचच महाप्राइप्'स्तराजरनॅ सहापृनि: । गच्च 

रानन्’रुतांथॉळोसें णिनतरन नरळाथिप ३२ एतच्छुव्यामुनेनप्’कर्थंशिरसणांणे- 
पत्थच| मुवैऱ्पनौ महृळाप्न’ळाज्ञम् स नृप: रनगृहं गत; ३३ यथा समसस।॰ 
ज्ञळाग्ग् तदृळा स नृपननपऱ् । द्दाय्यासक फळं" प्राट्ळात्पत्नांम्गां मरतर्पस ३४ 
  

असल्याचं त्यान ऎ।क"॰ले २४ आणि तां रवैच्ठेमें येऊन एका नृसमृलाच्या अ।श्रयाला 

नसला असतांना उमनतां मायासहेनतयान बुह्रद्र्य रानात त्याला सन प्रकारच्या 

उत्कष्ट त्रस्त अपँण करून स’गुंष्ट केट्रऽऱऱ्प् तेव्हां या अत्यंत सत्ननिष्ठ न सत्ननननळी 
ऋषिश्रेष्ठ " हे सद्दानरणसपन्न रबिंद्रा, नर याग; मी सप्द्रुष्ट झाला आहे ” अर्धे 

त्याला हूनणाला असतां २६ " हे मननमू , राज्याचा त्याग करून मी तपोननामघ्पें 

नियार्बो आहे. करितां, मन भाग्यहीतांला न निपुविक्तला नसर्शी कान कर्वेव्स आहे आणि 

राज्याची तर"। काम नरूर अ।हें ट्र ” ह्मणन पुत्रप्नाप्तळीक्सिषीं’ निराशा अ।त्याकप्रणार्ने 

अश्र्’यूना कंठ दाटून अ।त्’यामुळें अस्पष्ट वाणीने तो नम्र झालेला वूह्रद्र्थ र।न। ग।यासइन- 

तमाम त्याला ह्मपळाला २७, २८. श्रीकृष्ण स।गत।त: …श् =`त्या रळानान भाषण श्रनण करून 

त्या नडकप्तएग्ग्ग्मुनान मन क्षुव्न ज्ञात असतां त्याच अ।ननृक्षाच्या छायेंरनठीं ते चिंतन 
करळीत नसले२९ त्रतेतन्नै नसट्टेरुं असतांना र।त्रू`न' करैड्रुहौ चौचीं न पाहिलेले अऱ्रॅ‘ एक सरस 
अ।म्रफलेत्गांच्या गांङ "।नर पङलेद् ० व त्या श्रेष्ठ मृमींनळीपुत्रप्नाप्तीला कारणीभुत होणारे अर्धे 
तें अप्न।<"।स फ्न्न उनदून घेऊन नहृदृयार्ने अभिसत्रण करून बृइ द्र्’न राजाला ।"द्‘डूद्’. 
अ।प्ण “ हे र।न।, ना, तूं ट्टातप्थं झाला आहेस. हे नरप्प्'नण, तूं अ।तां परत फॉर ” 

अतें त्या सहाज्ञाननप्द् सह्रषाना त्या मनाला सांगितले ६२. हें क्वान भाषण श्रनण 

केल्यानरोंनर त`। सहाज्ञानी रान,‘ मुदृननरणीं सस्तकळार्ने प्नणप्स करून आपल्या घरी 
परत गेला ६२ आणि हे मरतनशनश्रेष्ठा वृंऽपेंष्ठिरा, सट्वेंततैला अनुसरून त्या नृपश्रेष्ठ 

बृहेंद्र्थाने’ आपल्या दोन्ही ।"स्त्रगांना मिळून तें एक फत्त्र् अ'ट्टेण केले” द्४.



अध्‘पापभ् १७] ’ २" नषापन" । … ८१ 

॰ `त तयाग्रं [व्या करुया मक्षयग्मासतु: शुपे । मग’वेंव्पादृपि चार्थंरय सत्यया- 
` फ्म्नतया मुने: ३" तपो'रपममनढूर्मं. फळप्राशनसंमन. ।तेचदृष्ठासनुपळितऱ् 

‘ प’रॉमुनसनळापहृ ३६अथ कप्लेमहाप्रळाज्ञ पथासमथमागते| पप्जायेतांशुमे 
रानखंराररग्कले तद्प् ३७ एकग’क्षेयाहुचरणेअयादृरमुस्कात्फचे । हुंट्वग् 
२।र"।र१।कले प्रनपतुरुमे मृरापृ ३८ उद्दियेसहसंपऱ्त्र्प’तमागेन्पौ तट्ळानलै । 

' सजींवैप्राणिरर्क्स तत्यजावैसकुख्रिवै ३९ तयोंधर्हेत्र्या मुसनळीतेकॄत्वावै 
गर्मस'प्लॅंन । निर्मऱ्यान्तभ्पुरट्टमात्सपुत्सव्यामिजग्यबु: ४ ॰ ते चतुष्पथा’नेळा’हृरपे 

’ जरानप्मंस्थराक्षसौग्जयाहृमनुजथ्याघ्रससिशोणितपंग्जना ४१ कर्तुकळामा 
सखनद्वेरळाकलेसातुराक्षसक्विं सयोंजपामप्स तया वियाननलर्चस’द्देतां ४२ 
ते सपानळीतयात्रै तु शकले पुरुपष्भि । एकमूर्निघरप् न"।र॰ कुमार: सम- 
पसत ४३ तस: सग् र।क्षस"। र।ज।॰नस्सया॰कुक्कलानन। । न शशांक 
सपुट्टोहुं नञयारमर्थंळिळाशुमू ४४ वालरतांम्रनल पुष्टि’कत्नग्चारये ।"नधळाप 

तेव्हां त्या अ।म्रकलावे दोन भाग करून त्या उमसतां लुंन ।"स्त्रयानीं भक्षण केले 
असतां भावी प्रकार चुकणार नसळुयामुळें आणि ते चॅडकपैशिक मुणि सत्यक्चनळी 

असल्यामुळे ३९ फत्ऽप्राशनाच्या योगार्ने त्या हैं।धींच्याहीं उदृसनघ्डू’र गम्ट्र राहिला 
न आपल्या त्या गांग्’नणीस्किपांना अवलोकन करून त्या दृहृद्र्थ रप्नाला पराकाष्टेचा 

आनंद झाला द्ई. नतर हे महाज्ञाननळानू समैंराना, निसमाप्रमार्णे प्नमूळितकम्ले प्राप्त 

झाल्यावर त्या उमपतांहौ खियाना शरळीराबें एकेक शकले झाले ३७. तेव्हां एक 

डोळा, एक हात, एक राग, अर्धे उद्र अर्वे मुख न अर्धी कनर अशा अनपबांनीं 

युक्त असलेळीं तीं शरींरशक’त्र्डे अवलोकन करून त्या दोघी ।"रनया कटत्ठट फांर्मू 

लागल्या ३८ आणि बहिणी नाहे "णी असलेल्या त्या उनयतां उळाद्वेप्न न द्रुश्रेवत 

झालेल्या स्नियांनीं एकमेंकीं श। ।"नचार ठरवून तीं प्राण्याचीं शकले सनळोनन टाकून 

।देळीं ६९ तव्हां त्यांच्या द्प्यानीं तां शकले गमँणतनतू चांगली गुंडाळून घेतटीं अ।प्ण 

अ’त: पुरप्च्या द्वा।र।तून बाहेर जाऊन टाकून दिल्यावर त्या वाया परत आत्या ४ ०. 

पुढ,हे पुरुपश्रेष्ठा पुघिष्ठिरा, मर चौक्रासघ्पें टाळिकलेलों तीं शकले रक्तगांस भक्षण 

करणाऱ्या नरप्नळामक रप्क्षसळीन घेतला ४१. नतरदैननलार्ने प्रेप्रत झालेल्या त्या 

राक्षसौला तळी शकले मुखात ॰नेतां याबाँ अशळी इच्छा झाल्यामुळे ।"तर्नेतीं एकैठिकप्णीं 

केला ४२ व हे पुरुषश्रेष्ठा, तीं शकले एकत्र दु।ळविंतांक्षणीं त्यांचा एकच शरीर घप्रुण 

.करणारा असा अ।द्वेतींय वॉर पुत्र त्रनला४ रतेव्हां, हे ॰रप्जां, त्या सक्षसयि नेत्र ।"नरम्रयार्ने 

प्नपुत्र्ख्रित माहे आणि नअगसट्रेनयाणें कठीण ननलेर’या त्या पुत्राला ओंदून नेण्यास 
१’भ् 

 



८२ महागष्टणांयापत मन्ळामारतम् । [ रप्नसूयारणार्वे 

स प्प्रांक्राद्ळाट्प्तसंरव्नऱ् सतळाय' इन नोंयदृ ४". तेन शव्ट्रेन स्ट्टेम्रान्नम् 

सहृयान्त; पुरे जन: । ।‘ऱ्ळार्बगाम नरव्याघ्र त्प्ज्ञा सहृ पर’तफ्४६ हैं। क्का 
पारम्छावै पृय-ऱ् पूर्णपयार्यर । ।"नरप्रोपृत्रलायाध नहरँरेनघ्म्पमच्छ्तघ्त्रू ४७ 
तेथ व्हा तथळामूतें रानानॅ चष्टसता-म् । लँ च नप्ळं सुनळिन विजया… 
मास राक्षसी ४८ नाहां’मि घि‘फ्यै रज्ञी वसऱ्प्ती क्कागृप्’द्वेन: । नावं 
पुत्रमिपं इन्तुं पाभिं'कस्य मद्वाव्मनऱ् ४९ ला लँ‘ षाळमुफ्इट्ळाय मेघ… 
ळें‘रवैव भारकरमू| कला व मळानृर्प रूपड्रुनऱ्च वसुयाधिपमू ५० 
राक्षस्युयाच ।। नृइद्र्थ सृतत्तेंर्थं मया द्त्तऽ प्रगृह्यनाम् । तन पत्नीद्दये 
जावो ।"द्वावाक्विरशांसनप्तूं ।। यान्नळीननफ्सियंक्तीं पयार्थं परिंरा’क्षेत: ५१ 
कृष्ण उवाच ।। नतस्वै मरतश्रेष्ठ क्राशिरप्जसुवैशुमें । तें नव्ळमभिंश्याशु 
प्रस्रवैरम्यपिंथ्ग्तप्ऱ ५२ ततऱ् स राजा `संहृष्ट: सर्वे तदुफ्ळभ्य च । अपू- 
च्छ्द्वेपगर्मागां र…ग्क्षयों तरमरळाक्षसळोम् ५३ रप्जोवाच ॥ का त्यं कम- 

तों सनर्थं होहेंनळाष्ठ ४ इतक्यात तो बालक अ।रक्तनर्ण तलार्ने युक्त असहैह्रया आपल्या 

ह्मतळाची मून तळून तडांत घऱ्लुं लागऱ्प् आणि फारच क्षुव्घ होऊन सबळ मेघाप्नमाण 
_गऱ्नृना करू लागन। ४९. त्या शव्द्र्।न,हें शवृंनापना पुरुषश्रेष्ठ’व्, रामाच्या अंत: गुरां- 

त्स्कि माणमें ञगद्’डू’घानरून" मला आणि रप्नप्’सइत्र’ळंहिंयान बाहेर ।"नत्राला ४६.त्याचप्नम।र्णे 
दृग्यपृर्ण रतन न म्लाननदृन ह्यांनों युक्त होऊन ।"नराश झव्ढेल्या त्या उमयर्तां रान- 

ख्रियाहौ पुंत्रलायाकरिंतां एकद्र्पन त्यांच्या बरोबर गैत्'या४७. तेव्हां तश।प्रक।रच्या 

”त्या झिया, पुत्रेव्छू राजा आणि तो अति बलाढ्य बालक ह्यांना अवलोकन करून 
त्या जस राक्षप्तळीर्ने “ पुत्रेच्छु, धार्मिक व महात्म्या अशा सनाच्या प्नदेशामघ्यें राहत 
अप्तडेंल्या आपणाला ह्या बाळ पुंत्राचा घात करणें योग्य नाहीं ” असा विचार मना- 

मघ्पें अ।णिनप् ४८,४९ न मृटुंर्गेला मेनपंक्तिन घेत आहे कीं क्राय अशाप्रकारे त्या 
चालकाला तिङ्मघेतला आणि मनुव्यरूप धारण करून ती बुहृद्र्य रप्न्नाला ह्मणाळीं९ ० 

“ हे वृइद्र्या, हा मळी' ।"ट्हेंव्छा आपला पुत्र घे. द्विनश्र्रेष्ठ चंडकळीश्चिक मुनींच्या आणी… 
र्वांदामुळें हा तुझ्या दोन ग।र्यांना मिळून झाला होता तोंद्रायानीं टाकून दिला असतां 

मी रक्षण करून ठेंविला आहे ” ९ १… श्रीकृष्ण सांगत।त:-हैं भरतबंशनश्रेष्ठप्, 
“ नंतर त्या काशळीरामाच्या उमयतां कन्यांनळी' सत्वर तळो बालक घेतला आणि पय: खा- 
बांका त्याला अगदाभिंनत्रून कप्ढिला९२. त नंतर पुत्रासबेया ता सन वृत्तांत समनून 
आल्यावर अ।नदिंऱ्त झप्ट्रे त्या त्यादृइ द्वा'थ रानार्न मृत्रणळीसप्र ख्याफांतार्ने युक्त असहेंऽल्या 

……त्या राक्षेसळीला प्रश्न केला कळी" ५३“ हे कमढ्यामसगळानकटॅऽतयुक्त ।"स्त्रयें,मलापुत्र 

 



”अध्याय: १७ ] २ सभापर्व । ` ८३ 

ऱ्ळगर्मांमें मम पुनश्या’पेंनींग् क।य्।य। वूहिं कत्याणि देवता प्रतिमासि 
में ९४ [ ७".॰ _॰ब्| इति श्रीमहापारवै शतयातठ्यांर्सहितळाषांवैणांसेक्गां 
सपापर्बंणि राज्यूयारय्म्रपर्वंणि नरासन्योंल्पनौ पप्त'दृशंळाथ्याम; ।। १७ ।। 

रग्क्षत्पुंनळाच ।। जरा नामळास्मि मद्र्' ते रळाक्षसळी फामरूपिणी । वन 
"तश्मा’नें राजेऱ्द्र् शूळिनतळाग्यनसंसुखपृ । गृहेंगृहेमनुष्याणां नित्यंतिष्ठामिं 
राक्षस"… गृहृट्रेनळीत्ति नान्ना वै पुरग्मृष्ठा त्नर्थंमुनानदानयागां विनळाशांप 
स्थस’पेंना दिव्यरूळिक्को । यळो मां मक्त्यां ळिरटेंनत्कुइघे सपुवांपौननाग्वि’ 

।पू ३ गृहे तस्य भवैदृळाद्वेरन्म्नथा क्षपमाग्रुयाझा त्नदृहें तिठ्याना टु 
पूजिनग्हं सद्या यिपो ४ ळिख्रिनप् चैन कुङघेइं पुन्नैर्वंहुभिरावृतप् । मत्स- 
पुष्पेंरुतथा घूपेंग्र्देक्ष्वैर्मोज्वै: मुपूजिना ". साहं प्रत्ग्रुपक्रळारळार्थं चिन्तयाम्प- 
तिथं तन । तदेप्रे पुनराकलै दृष्ठनत्घस्मि वार्षिक ६ सं’ळेपिंते मय,। 
"वैनप्त्कुमारन् समपयत । तत्र मारयाऱ्नहारग्ज हेंतुनप्त्रमइं स्विह्र’ " 
मेंरुं या रनसद्देतुं रग्क्रार्किं पुनत्तन नळालकम् । गृइसंपूतनय्चु-ठ्या मया 

देणारी नरवेच्छंनें संचार करणारा अशी नृ कप्ण आहेस हें नह्रढ्यास ग हे कन्याणि. 

मला तरतकाणा देवांना असावींस अस वाटत आहे ०.४ ह्माप्ननार्पो० समापयाताल 

रर्गिमूयारंमपद्माकळी नसस याच्या उत्पत्तींविंषयासनराया अध्याय समाप्तड्र।ला॥१७॥ 
राक्षप्ना ह्मणते: ……हे रळानेंद्रा तुझें कल्याण असा. मी इच्छस यैहैंछ तें रूप धारण- 

करणारळी क्यानामत्, रासमी आई आणि तुझें तस मा हैं। पतन होत असल्यामुळे या आन- 

प’मँत सुखाने र।।"हंर्ढे आ हेंद्वै. असा मी र।क्षन"। नह्र मा मनुष्याच्या घमेंघर रहात, असतें. 

कारण, इदेऱ्त्रोनानानें मला पूर्वी नह्मद्वैननें उत्पन्न कलाअसृनभ्कानत्रांनानाश करण्या- 

कारँतां मन द्दिव्परूपिणी राक्षपळीला त्याने’ त्थाकुंपठेंनळी अ।हें. ह्यांरतन, पौननार्ने युक्त अस… 
ढेंल्या मलाजो मक" है। क्सिरें’ग्र क।।ढे।`।द् त्याना या’योद्प होतो व असें नो करति नाहीं 

त्याचा नाश हातळा. हे प्रभा तुझ्या घ"`।॰ असतांना माझ्या सनबाँ सत्कार होत असतें।४; 

अनेक पुत्रहँनीं प।रवे।"ष्टत्। अमें माहैं`ऱ्॰। ।"नत्र ।"मंत्भनर क्याढट्नहैंठ असत आणि गंघ, पुष्प, 

चूप न भक्ष्य आणि मोठ्या पद्प्र्थे ह्यांच्यायोयार्ने माझं उत्तमप्नक्रार पूजन हीत असहें‘भ् 
हेथार्मिक सना, ह्मानद्न्न नृझ्यानरर्फाहों त’"। प्रत्युपक्रार करण्याच्या विचारांत मी एक… 

सारखी असतांना तुझ्या पुत्राचीं हीं शकर्ढे याझ्यादृष्टळीस पडत्ट्रॅळोईं आणि मी तीं एकत्र 

क्रा’रॅतांक्षणीं दैक्योंगार्ने अ।त्रा एक पुत्र बनला. हे महाराजा मी. फक्त ।"नमित्तांळप् 

मात्र कप्रणींमूत झालें असून हा प्रकार तुझ्याच मारयान झालेला आहे ७. अरे, 
नरुपनत देखाँछ भक्षण करण्यास मी समभ्ट्टे आहँ; तेव्हां, झ्तया न्नाछकप्त्री कथं।क’प्'यट्र 

 



प्ट्रेट्रे मद्दाराष्ट्रव्पास्व्योंपेर्घ पहाषारतपू । [ र।न्›ग्।खूयारम्न्मफ्ब्र्टे` 
पव्पर्पितस्तन ८ कृष्ण उवाच ।। एनमुश्या तु सा रग्नंरुन’त्रेनान्तरघीव् 
पत । स संगृहृग् क्रुयारं न पविवैरा गृहँ नृपम् ९ तस्य षांलरऱ्य यठ्यां' 
तच्चक्रार नृफ्स्तट्ग् । अ।ज्ञापयच्च रप्क्षस्पा मगघेपु महोत्त्मनपृ १० नस्ग् 
नामाकरळोबैक् पिंतग्मह्रसमऽ पिवळा । जरगां संधिवोपस्पाजरासंपोमन- 
त्वयमू । । सोंनर्घत महातेंजां षागयाथिपवे सुत: ।पमस्पानळसंपत्रोहुना-’ 
हुर्तिळा’रॅवानलभ् ।। म।त।।’पॅत्र`।न्।॰।च्द्र्करऱ्शुक्रुपक्षेयथ।शथं`।भ् २[७६२]इ1‘तें०` 
समापनळीगिं राज्ञमूपारप्मपवो’णें जरळासन्घोत्पत्तावष्ठाद्शोध्यण्पभ् ।। १८ ॥” 

कृष्ण उवाच ।। कस्पन्यित्त्वथकाळस्य पुनरेन महातपळान् ।गांगघे- 
त्रूपचक्रांम मगशंक्षण्डकॉँ'शिकऱ् । नस्यागमनस‘हृष्ठभ् सळामात्यऱ् सपुरन्‘ 
सर: । सपार्घ' सह पुत्रेण निर्जगांम पृहुंद्र्थऱ् २ पप्द्याणांचमनळीवैस्नळं 
मर्मयापास मारत । स नृपळो राज्धसप्’न्ऱ्नं पुत्रं तस्मै न्यवेट्यतू ३ पति-ऱ् 
गृहृग् तु त। पूबां पप्र्थिनळाद्धगवामृषि: । ठ्याचझ्यार्घ राजन्महृष्ठेनान्नरळा- 
त्मना ४ सनमेंनन्मयप् ज्ञात राजन्दिव्येन चक्षुरा । पुत्रस्तु शुणु राजेन्द्र 

पर'तु, तुझ्या धरीं माझें पूनम होत असल्यामुळे म"। अ।नंदार्ने तुला हा पुत्र पुनरपिं 
अपप्ण केला आहे ८. श्रीकृष्ण स।गन।त:…ह्याप्नम।णें सप्'गून ती राक्षसी तेंथेंच अंत- 
र्यांन पातळी न इकडे तौ बुह्रद्र्थ रप्नाहौ त्या पुन्नालाघेऊन आपल्या घरॅळी गेला ९; 

घरॉ गेंल्यावर राना’नें त्या बाळक्रांवें नातकमैं वगैरे में करावयार्चे हैं। करून मगध- 
द्वेशामघ्यें त्या रप्क्षसळीचा महोत्सव करण्याविपयों अ।ज्ञा [देवो १०. नंतर योग्यतेर्ने 

ब्रह्मट्रेवाप्रमार्णे असलेल्या पिंत्या बुहद्र्थराजार्ने “ प्याअर्वी नसनामक राक्षसाँनें ह्याला 
मांघहेंग्ळूप् अ।हे ल्याअर्थी हा नरामघच होवो” हाणून त्याच नांव ठावळां १ पुंढ मगध:- 

देश्या’धेफ्त्ति दृहद्र्थ राजाचा ता महातेज्खी अ।प्ण भव्य आकार व बल द्यांनीं संपन्न 
असलैला पुत्र ह…क्तींय द्र्व्यांनीं मुक्त झाढेक्या अन्नीप्रमाणें त्रूद्धिगत झाला आणि तुंक्कप- 
क्षांतळीत्’ग् चंद्वाप्रषाणें तो मातापितरांना अ।नंद्देऊं लागला १२. ह्याप्रनार्णेप्समापर्बोतीब्द 
रानमूयारंमपर्मफैकाँ नससंघाच्या उत्फ्त्तीविषयीं अठरावा अध्याय समाप्त झाल…ए ८॥ 

श्रीकृष्ण स।गत्।।त:--…क।हीं काळ लोव्क्यान'तर पुनरपि महानपत्त्यी मगवानू वेड- 

र्कीशिक मुमिं मगघदेंशामध्यें अ।ळें असतां १ त्यांच्या अ।गमनानें आनंदित झालेला 
बृहद्रथ राना अमात्य, नायडू, पुत्र व पुढें वाढणारे लोक ह्यांसहवलैंमान निघून त्यांना 
मामळोरा गेला २ आणि हे मरतक्रुळींत्पन्ना युघिष्ठिरा, पळाद्य, अर्थ्य, अ।च‘ममाँय वगैरे 
पूजांद्रव्यर्ली साँपें पूजन केल्यावर. त्या ।।घार्ने गव्यासइवतेंमान आपला पुत्र त्यांना अर्पण 

_केत्ना टू. तेव्हां द्देराना, रानापनून त्या पूजेंगा स्र्षांकार करून 'मगपानू चंट्वकौणिक 

 



अध्याप' ।८ ] , २ मपाफ्र्बं । ’ : ८"; 

ग।दृशांपं मघिष्पत्ति ५ असा र्ल्स च सत्त्वं च नलमूजिंतमेव च ।एप 
प्रिया समुप्’द्देतऱ् पुत्ररऱ्तव न संरळापन् ६ प्रापयिष्पप्ति तत्सर्वं ।"नकमेंण 
समग्वित: । अस्प कींर्थंनवो ,वींर्ये नानुपास्यन्ति पाथिंनान् ७ पतनो 
॰वैनतेयस्ऱ्य गतिमन्ये यथा खगाऱ् । विनाशमुपषांस्यन्ति "म चप्स्प , 
पस्मिन्यिन: ८ "द्चैरपि विंभुष्ठामिं रळान्नाण्यस्य महीपते| न रुजे जनघि` 
ष्यन्ति पिंरेण्वि नट्ळीरयान् ९ सर्वंमूणींमेपिकानप्मेंष मूर्थि ज्नळिग्यति । 
',ग्माहरोर्थं सर्वेपां ज्मळोत्मिळामिन भास्कर: ६० एनमळासळाय रानात: समृ- 

द्धक्तवाहनाऱ् । विनाशछुपपास्यन्ति शळमाइन पानकप् ११ एपथियऱ् 
समुप्देनळाग् सर्वरळाड्गं ग्नहीष्यन्सि क्पाँस्पियोंद्ळीर्णजलानदीर्नक्कद्ळीपलिं: १२ 
एष पारक्सि सम्यक्रावुर्वंर्म्य महानल: । शुमाशुममिंक् रऱ्फीतांसर्वंशस्य्: 
धरा पण १३ अस्थाज्ञाक्यागाभ् सर्वे षा’नष्यळिन्न नगांघेपा: । सर्वभूतग्- 
त्ममूनम्य वायोंस्वि शरळीरिणभ् १४ एष रुट्रॅ महद्विषं चिपुगन्क्कर्रइग्पूण् _ 
  

ऋषि मगघप्घिपति दृह्रद्र्थाला मुप्रसन्न अतऱ्करणार्वे कणाहेंळ ४ “ हे रप्ना, दिव्य 
दृष्टर्नि हें सर्वे कांहीं मी जाणिवें आहे. अ।तां हे नृपश्रेष्ठा, हा तुझा पुत्र कसळाहोईंल 
॰तें' ऐक ५. ह्मावें रूप, घय व चल हीं उत्तम होतील आणि हा तुझा पुत्र ।"न: सहुंप्स 
वैमनसंपन्न होऊन न पराक्रमान युक्त होऊन ६ सन कांहीं प्राप्त करून घेईंळ. ’ 
ज्याप्रमार्णे गरुडावरळोचर इतर पक्षी गमन करण्यास समर्थ होत नाह्यत त्याचप्नमाणें' - 
ह्या वळीर्वेयानू पुत्राचळी बरोबरी नळीर्यामघ्पें करण्यास इतर र।ज्"। समर्थ होणार नाहीत 
अ।ळाण ह्याचे ने शत्रु असतळीळु ते सर्वे नाट्य पप्नतळीलाऽ, ८. हे मूपते, नद्वीप्रक्ळाह ज्यास- 
मार्णे फ्बंनण्ला प"।डा करण्यास समर्वे होत नाहान त्याचप्रमाणे देतांना सळोडस्थैळाहौ 

शखें ह्याला प"।ड। करण्यास समर्थ होणार नद्वाहात ९. अ।कप्ज्ञरथ ज्योनार्चे तेन हरण. 
करणाऱ्या मूपाँप्रमाणें हा सबाँर्वे तेन हरण करणारा होऊन सर्वे मूर्योमिपिक्त राजांचे: 
मस्तकीं अगदी जळत राहील १॰.अ।’न्नेसरंक्वि अ।टेहूंठे पत'ग ज्याप्रमाणे नाश पावतात 
त्याचप्रमाणे प्रचंड सैन्य व अगणित वाहर्वे ह्यांसहृ’वतेंमान सर्वे राजे ह्यांच्यार्शी ग।ठ 
मडळी असतां नाश पप्क्तींह्य ११. नपात्रच्तूमघ्यें अपरेणर णण्यान भरून चप्छहेऽक्या 
नद्या ज्याप्रमाणें समुद्र ग्रहण क।"रत"। त्याचप्रमाणें हा सन राजांच्या भव्य स‘पत्ति 
ग्रहण करील १२. सन घान्यांना अ।घारमूत असलेली प्रचंड भूमि ज्याप्नमाणें सर्वे 
प्रकारच्या शुपाशुम वस्तु धारण करितें त्याचप्नमप्र्णे हा महानलाढ्य पुत्रउत्तम रींतींनें’ 
'नारळो वणाच रक्षण करळीस १द्॰ सन जॉन असे प्नाणिमात्रांना अ।त्ममूत असडेत्या 
वायूचे अधीन असतात तसेच सर्वे मूपात ह्याचे अ।ज्ञांकित होऊन सहतोंछ १४



८६ महृमाष्ट्रव्यळारव्र्योपेत मह्ममारनमू । [ राजसूयार‘मपर्वं 

सर्वंतोकॅष्नतिवळऱ् माक्षाद्दक्ष्यति मागत: १५ एन बुवन्नेवमुनिम् त्वका- 
पाँ’मैंव चिन्तयनृ । ।द्वैसर्नपापास नृर्प वृइद्र्थमथाळा’रँहृन् १६ प्नविरप 
नगरों वाळा’पें ज्ञळाप्’तेंस'वन्यिभिवृंतन् । अ।"पां’पेंच्’ग् जरासन्पंमगधाथिपति- 
स्तदृळा १७ नृहृद्र्थो नग्पत्तिम् परां निवृंतिमाययळी । अणिक्के जरामंघे 
तट्ग्राना नृइद्र्थऱ् १८पत्नीटूयेनानृगनस्तपाँननचरळोमवत्रूनृ ९ ततळोननस्थे 
क्सिरे मात्रोश्र्वैव विशांपते । जरामंधऱ् स्नवळीये’ण पांर्थिवानकरळोटूरो २ ० 
वैशंपायन उवाच ।। अथ द्ळीर्घस्य क्रांळस्प तपोवनचररेंदृपध् ।सभार्यऱ् 
स्वगंमगमनपरऱ्तच्वळा बुहृद्र्थ: २१ जसमंघळोपिं नृपतिय’थोकं कौशिकॅन 
ततूं। वरप्रशवमखिंळं प्राप्य रक्कममपाळपतू २२ मिह्ररे नामुट्रेघेन तद्प् 
कंस महींपनों । जातळोवै "वेरक्विंन्थऱ्कष्णेंन सहतग्ऱ्य वै२३ म्रामयित्या 
शतछुणपेंकळोर्न येन मारत| गदृळाक्षिप्तग् वळवतां ग।गघेन मिंळिरत्रनातू२४ 
तिष्ठवो मथुरागां वै कष्णरयाद्रुतकर्मंण: । एर्कोनपोजनरति स। पपग्त 
गद्य शुभा २५ दृट्रा पौरैस्तद्दा सम्पभाद्य चेळेव तिघे प्’दृतां । मद्यत्रसप्र्न' 
  

व सर्वे लोकांमध्ये अ।"तशय क्याढ्य होणारा हा मगच ॰राना ।"त्रषुरामृरनाशक 
व द्रुऱ्समिनारक अशप् देयाघिहैंव रुद्राछा साक्षऱ्तू अवलोकन करील १९. हे 
शत्रूचा मुघिष्ठिरा, कर्णांर्वे चिंतन कर"॰त असल्याप्रपार्णे ।द्रेमन असलेल्या चंङन्नैळिशक 
मुनग्नीं ह्माप्रमाणें बोलतां बोंल्तांव वृहृद्र्य रानालानिमेप दिला १ड्.( मुन’हूंनळी निरोप 
देल्यान'तर ) शांत व सनर्यो ह्यांनी पव्’रँनोंष्टेन असरैव्ठा बृट्वेंद्र्प राना आपल्या रान- 

घानींत परत आला, नरासंयास राज्याभिषेक करून त्या मग‘नईंशामिंपति बुइद्र् 

नृपतौ"! पराकप्ष्ठेवळा आनंद… प्राप्त करून घेतला १७, १८ अ।णिह्यांनमाणें नरासयाला 
अभिषेक "कल्यावर त्।"। बुहृद्र् व राजा उमवतां ग।यासह्रक्तनान तपाननामध्र्ये ।।श्न१९. 
तव्हां, हे प्रनाघिपते, पिता (बुइद्र्थ रळाना )… । उममतां म।त। ( कळाशळीसनाच्या कन्या ) 

वनात गेळुयापर नरासघार्ने रवपराकयार्ने सर्वे राने वश केले २०. वैशंपायन सांग- 
त।त:…पुर्टे बराच काळ लौटल्यानंतर तपोवनामय्यें सचप्र करीत असद्द्टेला तो बृह्रट्रथ 
राजा तपश्चपाँ करून मायोंसहनतप्मान रवगौला गेला २१ व इकडे चडकऱ्रैच्चिक मुनींनी 
सांगितल्याप्नमाणें वरप्नद्प्नसबं’नळी सर्वे कांहीं गोष्टीं ञरासघरानालप् प्रव्प्त झाल्यावर 

हे" राज्य करूं लागला २२. तद्नतर श्रोक्रुष्णांनीं क'स मूपतळीना वध केला असतां 
श्रीकृष्णासह्रनतैमान सरझंयार्चे वैर पडकैं २६. तेव्हां, हे मरतवशना जनमेनया, त्या 

बलाढ्य मग’नहैशाधिफ्ति नरासघर्नि आपली गदा नव्याण्णक् वेळा गरगर फिरवून गिंरित्रन 

नगरापामून अटुत कर्मे करणान्यानथुरानिरासी श्रोकॄण्याकदे नव्याप्णव याँनर्ने फेकून 
’ ’ झा <… -



` ॰अध्य।प: १९ ] २ सभापर्व । ८७ 

तत्त्रव्यार्वं मथुरायाऱ् समळीपत: २६ तरग्रंळारतां इंसडिंग्यकग्वशस्त्रस्थिना- 
बुभ्रैळो । मन्त्रै मा’तेंमतां श्रेयै कीवेंशास्त्रर्विशारदौ‘ २७ पौ नोंमया ॰त क्रथित्गै 
पूर्वेयेन महानल्ट्टेळो । त्रधसयार्णां लॉकळाकॉं पर्यांप्तळा इति मे मत्तिऱ्र८ एनपेप 
तदृळा वीर वळिमिं: क्रुक्रुरान्पकैं: ।वूष्णिमिंश्र्न महाराज नीतिहेतोंरुंप- 
क्षिनऱ् २९ [ ७९१ ]इति०समापवंणि रानमूयारय्मपवॅणि जरासन्पप्र- 
थंसण्यमिकौनविंशक्सिमोंघ्यायन् ।। १९ ।। समळार्घ च रप्जररयळारय्मपव" ।। 

अथ जससन्धवथपर्बं ।। वळाग्रुट्रेन उवाच ॥ पतिनौहंसडिय्मकॉँकंसश्न 
सगणो इतऱ् । जरासं'नरऱ्य निधने कालोंयं समुपग्गतऱ् । न शक्र्य’ळामों 
'रणे बे'वु सवै’रपिं सुगसुरैहें । प्राणयु'भ्ट्रेन "नवव्या सड्त्युपळगामहे २ मा’पे 
नौक्विंळं म"।`म रक्षितग् चळाक्योंज’घ: । मण्गवं' साघयिष्याम झष्टे' त्रम 
झ्यासथध् ३ त्रिमिरासार्दिनोंस्मळामिर्विजवै स नरायिप: । न संदेहों यथा 
पुंट्वमेग्वत्र्नाप्ग्रुपयारऱ्घति ४ अनयानाच्च लोंमप्च्च वाहुवोर्षांच्च द्र्पितऱ् ।, 
  

ळू 

।ट् न त्याप्रमाणे ती उत्कृष्ट गया तेथें येऊन पडलो २४, २९. तेंव्हां र्पोरजनींनीं । 
। गट,! नरासंघाचळी अ।है असें नॉट अवलोकन केल्यानरोनर बाहेर बातमी कळवून, 

।" ।"रनननगसयामून मयुरेसमळीप नळी गया येऊन पडल्यार्वे प्ना’तेंद्वा "कलँ २९. 
बुद्धिमानांमघ्पें श्रेष्ठ, नीतिशब्स्रामघ्यैपारंगत आणि शस्राणमून मृत्यू न प।नण।"र असे 
हंस व डिमक ह्मणून त्या ज्ञरासयावे दोन मंत्री होते २७. असो. ते माँ पूर्वी सांगिं॰ 
›तकेले महानक'ढ्य मंत्री अ।णि स्वत: अरासघ हे तिचे "त्रैळेंप्कयाला पुरेसे होते ॰अमें 
म्रार्धे मत आहे २८. सारांश. हे वॉर मह्मराना, ह्माप्नमाणे ककर, अथक व नृष्णि 

ह्यां बलाढ्य रानांनीं ( नछवप्नांश’क्रु स्पधों करूं की ह्या ) नळीवींकरिंतां नरासंघात्री 

उपेंक्षा केली २९. ह्याममांणे०समापनोंत्रील्ग्' रानतूया'रमपनव्चैकळी जरासथाच्या प्नश`स॰ 
विपपीं एर्कोणिसप्वा अध्याय समाप्त झाल्या! १ ९॥ह्य। ठिकाणी रानब्रूयारॅमपर्वंहृळी सपूणे झल्फि 

येथून नरासघनघपकींछा अ।रंम झळाला॥श्र"।क्रुष्ण स।गत।त:…प्त।प्रत हंस न ।"ड'मक मृत 

झालें असून कंसळाचाहौ सपरिंनार वघ झाला आहे. तेव्हां, नरासघाच्या मृत्यूचप् हा काल 
प्राप्त झालाच आहे १. रणामघ्पें त्याला जिंकणे सपृयूणे ट्रेवहैत्त्पांनाहीं अशक्य आहे. 

तस्मातू, शक्तियुद्घानें त्याला ।"नकर्वि अदूंब्लू अ।ह्यांला वाटतें २. माझे ठिकाणी न"।।"त 
असून भोमतेंनाचे ठिकाणी शक्ति आहे आणि अनन अ।द्यां उमयतांर्वे रक्षण कर- 
णारा अ।हे. तेव्हां, दृष्टि यार पाडणाऱ्या तीन अग्रीप्रमणि अ।झी मगघदेशांघिपत्ति 

' जसस'घाचा समाचार घेऊ’ द्. अ।झी ।"तघांनीं एकॉतामघ्यै त्या नृपतळोचीं गांठ ॰घतळी 

असतां एका वरळोनरहौ नो युद्ध: करण्यास तयार होईल यात संशय नाही ४. त्यांतून



` ८८ महाराष्ट्रव्यादूणांपेंलैं महाभारतमू । [ अरळासं'पपघपनपपँ 

योंमसेंर्नेन युद्वाय धुवमम्युपपारुयति ५ अर्ल तस्य महावाहुर्मीमसेंनळो 

महावलहें । लौकस्य समुद्ळीर्णस्ध निघनळायळान्नकों यथा ६ याद्दे में हृदृषं 
"वल्सि याद्दे तें प्रत्ययळो मथि'भोमसेंनर्जुनों शीघं न्यासमूत्गै पमच्छ् में ७ 
नेंशन्पळायन उवळाच ।। एनग्रुक्तळोमगनतां प्रत्युयाच युधिष्ठिरऱ् । मळीमार्जुनॅरै 
सगांलोंफ्प सपहृष्ठमुसौं स्थिर्तो ८ युधिष्ठिर उवाच ।। अच्युतांच्युन 

. मां मेळेर्व व्यळाह्ररामित्रकर्सन । पाण्डवप्नां मवान्नाथो मक्न्र्वं चाश्रितां 
वयभू ९ यथा पहा"-स गोविन्दृ सर्वं तदु'पपद्मते । न द्दि त्वपग्नतस्तेंर्षां 
येर्षां लक्ष्मी. पराढुन्पखळी १० ।"नह्रतश्र्ग् जरामंयोंमळोक्षितळाथ्नमहीक्षितभां 

रग्जसग्ग्श्न पे लव्पळो" ।नट्रेथे तव ।वेष्ठत. । १ ।"क्षप्रमेंव यथात्र्वेतत्कार्ये समु- 
पपयते । अप्रमत्त'ळा जगन्नाथतथा क्रुरुनरळोतम १२ ।"त्रप्मर्मन द्धिर्डि" ।वना 
नार्ह र्जेप्त’घेतुपुंत्सक्सि थर्मांर्थक्रामरा’हेतळोरोंगार्वं इपद्रुम्ख्रितग् । ३२ सौंरिंणप् 
विना पप्र्यो न भौरिं: पाण्डटँप् ।र्वेना । नाजेपोसपन’गेंलोंके कृष्णयळोरिंति 
पेमप्’तेंम्१ ४ अर्थंचवक्विं श्रेष्ठ: भीमाना’पें नृकोट्रऱ् ।ग्रुनाणां सहितौर्वीरऱ् 
  

अपमान, लळाम अ।।ण वाहूंवळीय ह्यांनी चदून गेट्रेच्ला त। ञरप्स’घ मीयासइनतमान 
ळिन: संशय युद्धाला येहँल ९. प्रचंड नगतांच्या न।श।ल। समर्थ असलेल्या मृत्यूप्रमाण 
हा महावलळाढ्य न महापराकमों मळीममेन त्या जरासयालप् खबरदार आहे ६. करितां, 
नर माझें अतऱ्करण तूंनार्णांत असशील आणि माझ्यावर नर तुझा विश्वास असेल तर 

ह्या मीमार्मुनांना तूंठेन हाणून माझे रवखीन कर ७, वेशन्गयन स।गत।त:……ह्य।प्र- 
गाणे मगवप्नू श्रोक्रुष्णांनीं सांगि'नर्ले असतां मुप्रसन्न मुखांनीं युक्त होऊन स्थित अस- 
ढेंल्या मीमार्दुनांकडे याहून युघिष्टिरार्ने श्रळोक्रुप्णांना प्रत्युत्तर ।देडें कीं ८ “ हे अच्युतां, 
हे शत्रुनाशकप् अच्युतां, छे ! हे । असे शब्द तोंडाबाहैंर कप्हूं नकोस. तूं अ।ह्मा 
पांडवांना नाथ अमून अ।झी तुझ्या अ।श्रयार्ने आहोत ९. हे गोविंदा, ते ह्मणतळोस ५ 

" 

ते सर्वे अगदॉ बरोबर अ।हृ. कारण, लक्ष्मळो ज्यांच्या पासून पराछूमूस झाला त्यांच्या 

अप्रमागीं तूं कपळी नस।वयाच।च १ ० ह्मारतन, नरासयाचप् नप होऊन मूपर्तीचीं 

सुटका झाली आणि रानमय यागहीं ।"सद्धीस गेल।च अमें ठुन् ,,या माझ्या राहणाऱ्या 

मला वाटत आहे ११. करितां, हें काय सत्वर ।"सद्धीस नाईंल अशप् रींतान," इ पुरु- 
“षळोत्तया जगन्नाथा, तूं सप्वघपणानें याग १२. घमैं, अर्धे आणि काम ह्यांनी 
रहित असलल्या र"।गप"।।डेत छु: खाँ मनुष्याप्रमाणे तुह्मां ।तेघांवहँचन जोवंत सइण्याचळी 
मल} अहेंक्षा नाहा १२. कुष्णावांचन अजंन राहणार नाहीं अनुनावांत्रून क्रुष्णहा 
राहणार नाही आणि या उपपतां क्रुष्णाबुंनांना अन् "अल्प हाणून नगतांत कग्हृळीहो



अध्याय: २० ] २ सभापर्व ।॰ ८९ 

र्किंनक्रुनन्सिहृप्यगाऱ् १५ सप्रणींनोनलाँघळोहिंक्रुरुवैकळार्पमुत्तमभू । अत्त्र्थं 
मळे जड' पाहु: प्रणेतव्ये विचक्षणेंऱ् १६ यतौद्दि ।"नत्रं भवति नयन्ति हि 
ततौ जळभू । य'तश्चि’द्र्’ ततभापिं नय‘ते घीक्रा जलपू १७ तस्मान्नध- 
विंपानर्झपुरुर्पलोकविश्रुतमू । नयपाथित्य गोविन्दं पतांमऽकर्म्यसिद्वघेभ्८ 
एवं प्रज्ञानधनळं किंपोपायनमन्यितमू । पुरस्क्रुर्कोत कापेंषु कृष्णं कर्णा- 
र्थसिद्वायै १९ एनमेक् षदुथेष्ठ पाक्त्क्रायथिंसिद्धये । अर्जुनऱ्कृष्णमन्वेंनु 
मीपळोन्वैवु घनं'जयप् ।। नयळो जपो पर्ल चैन विक्रमे प्तिद्धिमेंष्पति २० 
वैरळाणायन उगाच ।। एनपृक्तस्ततऱ् सर्वे म्रातरळो विपुक्रौंजसऱ् ।याष्र्णेमऱ् 
पाण्डवेपौ च प्रनत्युर्षांग'प प्रति २१ क्चींहैननां त्राह्मणाऱ्कॉं त्नातकागां 
फ्श्चिछ्द्पू' अ।च्छ्ठ्या सृहृदां नक्कवैर्पनोहैरभिंनन्दिदाऱ् २२, अमर्षांट्- 
  

नाहीं अमें मला वाटतें १४. नलयानांमघ्यै श्रेष्ठ असलेला हा महाकॉंर्तिमामू न वैभव- 
शाळी वीर भीमसेन तुझा उमपतांच्या साह्यळार्ने कळोणतौ गोष्ट करणार नप्हाँद्वा १९. 
बळाचा प्रवाह चांगल्या रींतोंर्ने नेला असतां उत्तम कर्ण कस्तिळो. तस्मातू ओपन अज्ञानी 
असलेले हें बल वित्रारळी ळोफांनळी नोटा मागोंनें न्यार्वे अमें ह्मणतांत १६. च्या ठिकाणी 
सखल प्रट्रॅश असतो तिकडून उद्क नेत असतात आणि ।"नकबून पाटनण पडलेले 
असतें त्याच मार्गांतून नदीच्या उद्फाक्र उपजीविका करणारे लळोफां शैताला वगैरे ) 
उद्क र्पोनवितात. ( सारांश, ज्याठिंक्राणाहूंन सहन जातां येण्यानोर्गे असेल त्या 
निरुपद्र्न प्रदेशावरून सैन्य नेत असतात. आपले अज्ञानळी सैन्य एक्राएकीं मोठया 
वीरळाच्या अग्नमागौ’ नेऊन कळोणी तेंमृत्युपुंरवांत ढकलून देत नाहीत ) १७. तस्मातू, 
गीतांना उपयोग नाणणाऱ्या नगा’द्वेरव्यात गोविंदाचा अ।श्रय करून कार्थंसिद्धीकरिंतां 
अ।झी यत्न करितों’१ ८.क।रण, ह्माप्नमप्णें बुद्धि, नीति, मल न क्रियानिष्पत्तीवै उपाय 
ह्यांर्नो युक्त असलेल्या कृष्णाला कामँसिद्धट्यर्थे सर्वे कामांमघ्यें पुढाकार धावा १९. 
करितां, हे यद्रुश्र्रेष्ठा, कप्र्थंसिद्धि हौण्याकळिय्तां अर्दुनप्र्ने तुज कृष्णाला अनुसरून 
वागार्वे आणि मीमसेंनार्ने अर्जूनाच्या अनुमतळीर्ने चालावे. ह्मणगे यत्न केला असतां 
(तुज श्रीकृष्णाने टिकळाणी' असलेलळो ) नीति, ( अर्दुनावै ठिकाणी असलेला ) विजय 
आणि ( मीमसेंनाचे ठिकाणी असलेले ) चल हीं सफल होतोंल .२०. वैशंपायन 
स।गत।त:…ह्य।प्रम।र्णे पुक्तयो’ष्ठेरार्ने सांगितले असतां तें सबँहौ महासामर्थ्ययानू तिन्ही 
म्रातें ह्मणबे पांडुपुत्र मळीमार्दुन आणि वूष्णिकॄलळोत्पन्न श्रीकृष्ण मगध देशाला चालते 
झाले २१. जातांना मुहृवांच्या चितांल्हाट्क्रारक ग।पणांनींते अथिनद्दित झाले असून 
त्या. तिघांनी तेजस्वी स्नातक ब्राह्मणांच्या क्रुष्ण।।"ननप्रमृ।तेंपेंषस।सप्रांच। रत्रीक्रार 

१२



९"॰ महाराष्ट्रणाख्योंपेंर्ल महामप्र’तभू ।‘ [ जरण्संघन’पपबँ 

भिंतयानांरॅत्नांत्पर्ये' ॰मंरव्धतेनसाम्ऱ ।: रावेसॉमायिपपुपाँ द्ळीप्तयासॉत्तद्य 
वपुंऱ् २३ ह्या “मते जससन्प दृट्टा यामपुरळोगगां । एक्रकग्पसमुद्मनौ 
कृष्र्णो धुंट्रॅफ्रळाबिंतों २४ इंशा ।"ह्र तळी महात्याना सर्वंकर्म्यपक्र्निनों । 
"प‘म’फापाथकळायाँणां लाकांनॉ च प्रनर्वकॉँ २५. क्रुरुम्धऱ् प्नस्थिवारुते छु 
मश्वयेन कुरुजङ्मलमूग् रय्प' पद्मसरळो मला कल्लाक्रूय्मतळीत्त्न व २६; 
गण्ङकळी च महाशोणं सदृळानळीगं तथैन च' । एकपन’तकॅ नच: कमेणेंळं 
च्णझ्नन्नते २७ उत्तींर्प सरहूं रणां दृट्रा शूयाँभ फॉंसलानृ । अतींत्त्प, 
नाग्रुपिंथिलॉ ग।लाँ चर्पषनतळी'नद्ळीम्र २८ अकीत्प गड्गंशोणं च त्रयरऱ्ह्प् 
प्राङहुमुम्रास्तद्दा । क्रुशचींरच्छ्दानापुर्मांमाप क्षेत्रमच्युतग्थ् २९ ते श’नद्रोऱ् 
घनग्कींर्णमम्बुपन्न शुमद्रुमपृ । गोरथंगिंरिंमप्सळाद्यां दृदृशुमाँगधं पुंरम्र ३ अ 
[८१ १ ] इति श्रीमहागांरते शतसग्हृरुगां स'ग्र्हेनळाणं वैयासिक्षां समान… 
र्वणि जरामंधनप'ग्व’णि कृष्णपग्ण्डपयाग'पयात्रागां र्विशोथ्यामन् ।। २ ० ।। 

श्रीयामुट्रेवश्र्उयाच ।। एष पाथें महान्माळा’तें पशुपांन्नित्यपप्बुगान् ।. 
  

केला होतां २२. ते ।"त्रनर्मे स्वाभाविकच अत्यंत तेजस्वी असून ज्ञातळीकारेतां कॉँपनिं” 
संतप्त झाले असल्यामुळे त्यांचें शरीर पूर्वे, चंद्र व अग्नि ह्यांच्या शरळीरप्प्नमाणें देढी॰ 
प्पमळान होते २२. असो. पुद्घामघ्पें अजिंक्यक्षूगतांतळील सर्वे हालयाल’चि नियंते अ।णि 
थवे, अर्ध नकाम ह्यान्निनग्ट्रसन'पळो कार्यांबे न लोकांचे प्रनर्वक असे जे नरन।र।यणरूफ् 
कृष्णार्दु’न ते र्मीमतेंनाला पुढें करून एकच कार्ये करण्याविषयीं उमयतां उद्युक्त 
झाल्याचे पाहिल्यावर जससघाचा बघ झालाच असें घमँरभ्'न युघिष्ठिराते मप्त’नेले २ ४. २ ९. 
कुरुत्रु’शांवृननित्राल्यावर क्रुरुनांगल देशांमधून रम्य अशा पद्मसरातरानर ते गेले आणि 
कालकृटुपनत ओंळांळाडल्याक्र २६ गंडकी, महळाशाण, सद्रानारळा नगरे एक पर्वतावर 
असलेल्या नद्या कमाकमान अ।लांडून ते चालते झाले २७ तद्नतर रमणाय सरयूभ् 
नदी आणि पूर्वे कळोसलदेश अनलेप्कन करून आणि ।"मथिला न म।ल। ह्यांना मागें टाकून 
ते चमँण्नर्ती नदीला गेले २८. नंतर गंगा न शोणनट् ओंलांडिल्यानरते तिघे प्राडुऱ्मुरक् 
झाले, ट्मै न वल्कले ह्यांनी अ।च्छाम्देंत होऊन च्युत्तिरहित अमलेलेते विघेनण मगघदें- 
ज्ञासत्रंधीं प्रदेशावर आले २९ आणि सर्वेकाळ ग।हैं, डट्क व जून वृक्ष ह्यांनळी व्याप्त 
असलेल्या गोंरथपर्वतांला गेल्यानंतर मग'पदेंशाच्या राजयानोंचें (गिंस्मिनसज्ञक ) नगर 

गूत्त्पांनीं अपलोंकन केले ६०. ह्माप्रमार्णे० समापमाँतळील ज्ञरप्सघवघपर्वीवेंकाँ कृष्ण. न 
॰पांट्टपृत्र भोमण्नहुंन मगधदेंशांस्रा गेल्याघिषयों विसावा अध्याय समाप्त झाला ॥२०.’।। 

’ ऱश्रोट्टाप्ण ह्मणनक्काऽळंहे अर्दुना, हा मगर्पट्शतन्नेघी ‘मव्प ग्रूप्रट्रेरेंळा पशू न उटुक
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निरामय; सुत्रैश्याक्को निवैशो मागत: शुनऱ् १ "वैड्रु।र`। विपुल: रौलों 
वराहौ वृपमस्तथा । तथा ऋग्निगळिरत्वळात श्ळामाश्र्तेत्यकपक्या २ एते 

' पञ्च महाशूड्रुन. पर्वक्याशप्तलद्रुप्रां: । रक्षर्ताशा’मेंसंह्रव्णांढ्याड्रुन गिरि- 
त्रजपू ३ पुष्पवैष्ठितशासांयैर्गन्पवद्धिर्पनळोरमैंऱ् । मिंमूठाइव‘ळींघ्नळार्णाब्निम् 
फांळा’मेंक्कांप्रेवै: ४ शूद्राषां गौवपो पत्र सहाव्या संशितघ्रवऱ्. ।अरेंशांक् 
याँमजनयव्कळाक्षीवळाग्रान्मुतग्न्मुळा’नेऱ् ५ गोंतमत्य क्षपात्तरणावथासळो तऱ्त्ररं 
सद्ममिं । मजते मानव वथं न नृपग्णामनुग्नहऱ्ड्अङ्मवडून्पिंयश्र्तेवसजानम् 
मुमहावलाऱ् । गळीतमक्षयमभ्येंत्य रमन्तेरप पुरार्जूनष्वनराजींस्ठुपश्यैपाम् 
पिप्पलानां मनोंरया: ' लळोधार्णा च शुभा; प।र्थ गौवपौक समळोपज।॰,८ 
अबुंद्‘ रळाक्रवळापीं च पन्नगों रळात्रुतळापनळो । स्वस्तिकस्यालपश्र्वह्म मणिष् 
नागर'य चोत्तपऱ् ९ अपारहार्षा मेघानांमागया मगुनाट्यान् ।क"।।शकॉं॰ 
मणिर्षांटँवैव चक्राते चाप्यनृपहग्रू १० एवं प्राप्त पुर रम्यं दुरय्पर्प सम-॰ 
  

ह्यांनी सर्वेद्य युक्त, रोंगरप्’हैंत, शुभ्र व चरिळाल्या चांगल्या गूहांनीं मरलेलाऱ् अस।व।म्` 

अमें द्दिनते१.व। अड्रुरेना, विस्तीर्ण वैहारपर्वेत, वराह, वुपम, ऋषिगिळिर आणि पांववरन् 
बैत्यक २ हे मोंठपोव्चा शिखरांनीं, शीतल उदृकांनीं‘ व. दृढ प्रदेंशांनीं युक्त असौंलळेल 
पांच पर्वत एकत्र नमून गिरिव्रन नगरचिं रक्षणच करीत आहेत, कळी काम असें, प्’ट्रॅस- 
तात द्. ज्यातील चूक्षांचीं शाखाग्रे पुणांनीं मरलेलीं आहेत… आणि ह्मणूनच कामी, 
जनांना नो ( विज्ञेर्षेकरून ) प्रिय आहेत अशा सुगेवव मनोहर लळोध्रवृक्षांच्या 

वनांनीं हें पर्वेत अ।त्त्छाक्ति झाल्यासारखे दिसत आहेत ४. येथें: ।"नमैल अ।अरणार्ने 
यक्त असलेल्या महात्म्या गौवममुवींनीं शूहूंनातळीय मौ र्शीनरचि ।‘ठेंकाणीं' काक्षळीवत्प्र- 

मृति पुत्र उत्पन्न केले ९. हा काक्षावत्प्रमृतळीचा वंश प्रथम. त्या भुक्कातोंय रत्रीच 
ळू 

प्ठ'क्राणीं उत्पन्न झाला अमनह्म गौतम…मुनांच्या सामय्यान, महुनॅशांच्या अ।श्रयाला’, ॰× 
आहे हा त्या सनांवरगौतममुनींत्रा अनुग्रह होय ६. हें अवृंप्न्प, अत्यंत महात्रछाढ्या 

असें अगवगप्रमृति र।"ज्। पूर्वी गौतममुनों‘त्रे वरळी येऊन क्रीडा करीत असत ७. हे 
कुतळीपुत्रा अर्जून", मनोहर अ।णि द्रुप्म अशा ह्या पिप्पल व लोध्रवूक्षांच्या वनर्पक्ति 
गौतममुनींच्या गूहासमींप असलेल्या तूं अवलोकन कर ८. शत्रूना ताप देणारे उप… 

यतां नाग अट्टेदृवशकद्मपळी त्या ठिकाणी असन रऱ्’वस्तिक व मणिनाग ह्यांचींहळो उत्कृष्ट 
घर ह्या ।‘ठेंकप्णा आहेत ९. हा मगवळेक्का मनर्ने तर मेघांतां अपळि‘रहाय ( ह्मणन 
अवषणसहत ) "कला असून कळीशिक व मणियामू’ ह्या उपपतग्निळा'हळो ह्या प्रदेशावर 

`अनुप्नह्र केललप् आहे १०.: ह्माप्न‘पव्णें काणत्या ह"! नानूते': .हह्याद्द् होक्काप्तव्र कॄनृठ्ठास्य



९२ मयाराष्ट्रव्यारव्मोंपेत महामांरतम्ऱ । [ नगसंघवधपवॅ 

दैवत: ।. अर्थं’प्तिद्दि व्वनुपर्षां जरार्मंपळोप्‘मेमन्यते ११ वयमामय्द्ने तस्य 
द्र्पपस वरेम हि ।"वैशणाय‘न उवप्च ।। एवमुवत्यानतऱ्सर्वे म्रातरळोविपु- 
ळींजन: १२ याष्णेंयन् द्मण्इर्देळो चैव पतरऱ्युर्मांसर्प पुरवू । हृष्टपुष्टजनपिंत 
चातुर्वंर्णांसपाक्रुलभू १ ३ स्कॉतौत्सवमनाधृग्यमांसेंदुथ्व गिंस्विवग्रू । सत्रे-। 

’ द्वार समांसग्य पुरस्य गिंरिपुच्छितभू १४ नाहँद्र्थैभ्पूज्ययान‘ तथा नग- 
र’यापिभिंम् । यानयानां तु रुन्विर्र चैत्पकान्तरमाटूवन १५ यत्र र्मांसाद्॰ 
मृपमयासगांदृ बूर्हेद्र्थन् । तहत्वळा मासतप्लद्दमिंस्तियो" मर।रक।रयतू१’६ 
स्वपुरै स्थापयायास तेन चानह्म चर्मंणा । यत्र वाऽ याणद्न्मेंया दिव्य-‘ 
पुंणाववूर्णितळाऱ् १७ मन्वत्या मेरळीत्रपं "ताप वैत्यप्रांकप्रयाद्र्वन । द्वार- 
वळोभांपुखान् सर्वे ययुनॉनप्ग्रुयात्तद्ळा १८ माग‘पप्नां ख्या’चेर चैत्यक हैं। 
सयाद्र्वन । ।"सर'ग्च्प्व सयाघ्नन्वो जरासन्र्प ।जर्षांसव‘ १९ स्थिर' सृळिवम् 
पुल शूकॄ' सृपहृत्तत्त्फुरप्तनमू । अ।"र्चतें गन्पगांल्वैथ्व सतते ग्रुपाँतेष्ठि- 

असलेले हैं रम्य नगर प्राप्त झाल्यामुळे अनृपम मनोरथ ल्डिंप्स गेल्याचे नो जरण्संघघ् 

भांनींत आहे ११ त्याचा गर्वे अ।न अ।झी गांव् पडल्यावर हरण करू. वैशंपायन 

”स।गत।त:…ह्य।प्रम।णें बोलणें झाल्यावर ते सर्वे म्नप्ते १२ ह्मणने नृष्णिकूळोत्पअ 
श्रीकृष्ण अ।णि पाँड्रुपुत्र मींमार्दुप्त मगवदेशप्च्या रानयानीवै शहराकडे निघाले आणि 

निंघाल्यानंतर ते गिंरिववनगरप्समीप अ।ऊन सेंहळोचलेर्ते नगर अ।नदिंत व पुष्ट 

अनांनीं आणि मोंठपोठचा उत्सबांनीं मुक्त असून चारी वर्गाच्या लळोफांनीं गनवनून 
गेलेले होते व त्यानवर हल्ला होणें मुळींव शक्य नव्हते, असो. गिरिवञनगरासथीप 

गेल्यानंतर नगरप्च्या दु।रप्र्शी न नातां बु'हद्र्थवशनांना व नगरवप्सीं लोकांना पूज्य असा ` 

’तो मगघरेशप्घिपर्तींचा मनोहर व उच्चद्देग्त्वक पवैत त्याच्याकडेते थांवले ऎसा ४,१९. 

त्या पवतप्वर गांसमक्षक ऋषमाखुराकडेबृहद्र्थरानागेहां होता. तेव्हां त्या असुरांचा वध 

करून सान तीन न"।वद्दी त्याच्याच कातडचाच्या तयार केलेल्या आहेत. त्या एकदां 
वप्अविल्या असतां महिना महि ग।प’रैत शब्द करीन रम्हतातद्ड्. त्या नोंवदी त्या 

असुलग्च्यान चपाँन अवकून बुहद्र्यान अ।पल्यारप्नघांनीच्या शहरांत "ठावेल्या आहेत 

आणि सवै’दां" ।द्व्प पुष्प पर घालून है।"वहेंञ्ल्या त्या नोवद्री" तर्थे'व यानत असतात१ ७’. 

असों॰ते र्वीरत्या त्तिन्ईंळो नोंवट्ळी फादून नगरदृशक प्नाकासकडे गेले असतां अनेक प्नक।॰ 

रचीं अ।युपें घेऊन रक्षकही प्राकारप्च्या द्वारप्कडे तोंड करून अ।ऊं लागले १८ त॰। 

इतक्यात अरप्सयाचा वध इच्छिणरि" त ।"ततेहौ त्याच्या मस्तकावर लत्ताप्रहळारन 

करॉत अ।हेंत की काय अशा प्न’कारान मगभ्पप्’प्थेपवाऱलया त्या अत्यंत रम्य चैस्पक 
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तमू २ ० विपुळेंर्षांहुमिर्योगांतेंमिहत्याम्यपातयन । ततस्वै ग।गर्घ हृष्टळा: 
पुरं प्रविविदुळारप्तट्प् २१ एतस्मिन्नेव काले तु त्राह्मणा "वद्पारगाप् । दृट्रा 
तु दु।नेंप्’मेत्तानि जरप्संवपदृश्ग्निव २२ पर्यय्यकृबँश्र्व नृर्प द्दिरट्रुथं पुरी- 
द्वितळान् । ततस्तच्छान्तये राना जरप्संवम् प्रतापयानृ २३ द्वीक्षिवो ।"नप- 
मरथोसावुपवळासपरोमवतू । स्नातकवतिनस्ते तु वढुश्ळास्ना ।"नरळा- 
युचा: २४ युपुत्सव: प्रविविशुर्जरास'घेन मारत । मक्ष्यपाल्यापणानां च 
ट्दृशुऱ् ।"श्रपमुत्तप्रांमू २५ रर्फार्ता सर्वंगुणळोपेतां मर्वंकप्मसपृद्धिनींमृ । 
तां तु दृष्ट्रळा सग्रुद्वि "त वळीथ्षां तरुर्षां नरीचम: २६ राजपळार्मेण गच्छ्न्त: 
कष्णर्मीमघनेजयाक्ष् । वलळाड्रुहृळीत्या माल्पानि मालाकप्रान्पहावलाऱ् २७ 
विंसमवसगांम् सर्वे स्रारँवणी पृष्टवुत्र्ण्डला: । निघेशनमथाजम्मुर्जेरळामंधस्य 
पीमत: २८ गोवग्ममिंव र्वीक्षन्त: र्सिहळा हैमवनों गया २९ थाळरतम्म- 
मिंमारवेपां चन्दृनागुरुस्नापेंवाऱ् । अशोमन्त महाराज बाहवो ग्रुद्वशाळि- 
  

पबँतळावर वक्के १९… वे प्रचंड पवॅतशिरवर फारच वित्नळीर्णे , दृढ आणि सवैदां सुरक्षित 
असून गंघपुष्पांनीं सवैद्प् पूना केललैं अपें २ ०. त्या तिया वींरांनीं आपल्या मोंठ- 
'मोंव्ट्यप् बादूं'च्या योगार्ने प्रहार करून तें खाळीं पांडिहें आणि न्“।तर आनंदित होऊन 
ते मगघदेशांतोंल गिस्मिनसज्ञक राजधानीच्या शहरांत गेले २१. ह्माचवैळीं वेद्पा‘ 
रंगत ब्राह्मणांच्या अवळेप्कगांत द्रुश्विन्हें अ।ळीं वर्तीं त्यांनी" ञरप्सयालप् कॉंविलळीऱ’र. 
"तब्दां गजारूढ झाकेक्या राजा जरप्संयाच्या र्मोवतळी पुरीहितांनीं अग्नि फिरळार्वेला 

-( ह्मणबे पपँन्निकरण केलें, तद्नंतर त्या उत्पातांच्या शांतींकरितां प्रतांपीं जरप्संघऱद् 

( उत्पातशामक ) अनूष्ठानाचीं दीक्षा घेऊन व ( ब्रह्मचर्यांदिं ) नियम पाळून उप- 
वास करू "लागला. असो. इकडे, हे मरतकूठोत्फ्न्ना ननपेंनया, हातामघ्पें कांहोंएक 

अ।पुव न घेतां बाहुरूफ् शत्नांनीं युक्त असलेले ते तिघे स्रातकवताचा स्वीकार करून 
जरासयार्शी युद्ध करण्याच्या इच्छेर्ने गिंरित्रन नगरामघ्र्ये प्नविष्ट झाले असतां भव्य, 

सवैगु’णसंपन्न व सर्वेप्रकप्रच्या इष्ट वरतूंनीं परिपूर्ण अशी मक्ष्य पदामोंच्या व गुणांच्या 
बाजांरांचीं उत्कृष्ट शोभा त्यांनी अवलोकन केली आणि तळी भक्ष्य पदार्थांची व पुणांचीं 
समृद्धि त्या ॰रन्रत्पप्मघ्यें अवळेप्कन करून २४,२९,२६,२७. मीमाहैंन वक्रुष्ण 
राजमळागोंर्ने जाऊं लागहूठे व जातां अ।तां त्यामह्मवलळाढ्या वोरांनळी वलप्त्कारानें एका 
माळ्या पासून फुर्ढे घेतली तदनंतर साघी वखें, उज्ज्वल कुंड`ल’ व माला धारण करून 

ते सर्वे, मोठा पहात जाणाऱ्या हिमालय पर्वेतप्वरळील ।"सहांप्रयाणें, बुद्धियानू जरप्स- 

याच्या व'रीं गेंहें २८२९. हे म‘इप्पन ननमेत्तया, त्या युद्धशाली त्रिवमाँत्रे वप्हुं शाल…



९४ महाराष्ट्रव्पारष्'पोपेतं महापारतमू । [ जमसंघनयपर्वं 

नामृ ३० नान्ट्टट्रा द्दिरदृप्ररव्याश्चाल्लास्कन्यानियोंद्र्तळाव ।। व्यूटोररका- 
न्पागयानां विंस्मय: ममपयन ३१ "तत्त्वतौत्व जनग्कळीर्णांन् कक्षास्तिस्रो 
नरर्पपाऱ् । अइंकारॅण राजानमुपतम्हुग्र्मंनच्वथाभ् ३२ तप्णायमधुंपकस्कि 
हाँन्गवप्हाँन्त्सत्कति' गत।न्। प्रत्युत्थाय जरासंव उपतस्यै मथाणि’घे ३३ 
उवाच मैंतांन्राबामों स्वळागर्वं बोंस्पिवळा’तें प्रभु; । पौनपासीनद्य पार्य- 
मीमपळोर्ननमेजय ३४ ॰तपां मध्ये महावुद्धिऱ् कृष्णो वचनमज्ञवळीतू| वहु'त्र् 
नायात्ति राजेन्द्र् एतथोळिर्नवमरथयोंऱ् ३५ अर्षांझिंशीथात्परतरत्वपा मार्थं' 

त्रदिष्धतम् ' यज्ञागांरं रथापमिंत्वा राजा राजगुइं गत: ६६ तर्तोर्घरळात्रे 
संप्रप्ति यातों यत्र स्मिता द्दिनाऱ् । तत्व द्येतद्रुतं रळाजऱ्वमूव पुवि विश्रु- 
तमूड्ष्त्नातकान्बांह्ररणान्प्रानाञ्श्रुत्वळाससपिर्लिंज्ञवऱ्।अप्पर्घरळान्ने नृपाँतेंभ् 
प्रत्युटूच्छ्ति मारत ३८ बांस्त्वपुर्तेण वेपेंण दृट्रा स नृपसतपम् । उपतत्थे 
जममंपो विंस्मितश्रामवत्तट्प्न् ३९ ते तुदृट्टेवरप्नानं जरापंर्घ नरर्पमाभं 
  

रतयासाररवे पोहे असून चंदन व अगुरु ह्यांनी चा’नंत केले असल्यामुळे चांगले शोभत… 
होते ३ ॰॰ विपुल वक्षप्स्थलप्नें युक्त असून ( अ।मग्बेंटार्नेऱ् ) गनासारखे अस- 
लेले व नूमींतन निघालेल्या शालरकंयाप्रमार्णे ।ट्रेसत असलेले ते तीन वीर अवलोकन 
करून मगघदेर्शातळील लोकांना विरमय याव्लप् २१॰ तदनंतर मनुष्यानीं गनवगून 
गेलेले त^।न चौक ओलांडून ते पुरुषश्रेष्ठ मनांत याहै'कचितूहों मीति नबाळगतां तोंऱ्या 

तोंऱ्यार्नेच रानाकडे गेले ३२. तेव्हां, पाद्य, मघुपकँ, गोंप्रद्दान, व सत्कार ह्यांना 
योग्य असलेल्या त्या त्रिवमाँचें अम्युत्थानपृहँक नससॅयार्ने यथाविघि पूज्न केले द्द्र् 
आणि “ तुंमर्वे स्वागत असो ” हाणून प्रभु नरासघ त्यांना ह्मणालप्. हें ञनमेंनया, 
त्यावेळी माँम`सन व अर्जुन ह्या उमयतांनीं मौन धारण केले असून, २४ त्यांच्यावैकॉँ 
महाबुद्धिमळानू श्रीकृष्ण मात्र नससघालप् ह्मणाले “ हे नृपश्रेष्ठा, अनुष्ठान करीन अस- 
लेल्या ह्या उमयतांना मध्यरात्रीवै पृर्वेळी बोलतां येत नाही; नंतर ते तुझ्या सइवतैमान 

याषण करतील हं" ह्माप्रयाणें. श्रीट्टाष्णांनीं सांगितले असतां त्या न्निनगफुंनप् यज्ञयाळिमध्पें 

ठेवून नरासघरप्ना त्वगृहीं गेलप्द्घ्भ्, २६ आणि मध्यरात्र झाल्यावर ज्या ठिकाणी ते 

द्विन (……वैषयारळी त्रिवगे ) होते त्या ठिकाणी याला. कारण, हे मरतकॄठोत्पन्ना जनम- 
जया, “ स्नातक ब्राह्मण प्राप्त झाल्वचि "एकिल्यात्रर तो सयायार्वेनपीं नरासघ, राना 
मध्यरात्री उठून देखील त्यांना सार्मेंप्रळा अ।नों " अशी त्याच्या ह्या ( त्यागत- ) 
व्रत्नाचीं पृय्षीमध्पें प्नप्तिद्धिच होऊन राहिलेली होती ६७. ३८. अमो- अपूर्वे वेषार्ने 
युक्त असलेल्या त्या ।न्नैवगनृना अवलोकन केल्यावर नूपश्रेष्ठ नरप्संवविस्मित होऊन…



अध्याय: २१ ] २ सभापर्व । ९५ 

›इद्मूचूरपित्रप्नाऱ् सर्वे मरतसत्तप ४० रवस्त्यस्द्रु क्रुश्ळाळे रावा’त्रेप्ति तत्र 
व्यवप्’र्हेथतळाऱ् ।त नृपें नृपशांर्दूल प्रेक्षमप्णाऱ् परस्पग्म् ४१ तप्नववोञ- 

रळासन्घस्तथा पाण्ङवयाट्वण्न । अ।स्यतळामिति रळानेन्द्र् ब्राह्मणच्छ्द्मयेदृ- 

तळाव४२ अथोपविघिशु: सर्वे त्रपरते पुरुपर्पयान् । सप्रट्ळीनास्त्रपो ळक्ष्य्या 

महाध्वर इवण्प्नयन् ४३ तप्नुवप्च जरळासवभ् सत्यरँरधळो नसा‘पेपऱ् । विंग- 

हंमांणऱ् कौरव्य वेपग्नइणवैक्का ४४ व स्नानकवतग् बिया वद्दिमस्थि।- 
“नृलेपनाऱ् । मवन्तळीति नुळेंकिस्मिन्विक्तिं मम सवॅशऱ् ४५ "क वूये पुष्प- 
‘वन्तघ्ऽव मुमैंज्याँक्काक्षणेंम्प्विम्रतऱ् क्षात्रमाँनथ्व बाह्मण्यंप्रतिनानथ ४६ 
"एव विगगवसना वहिर्मांल्यानुलेपनप्ऱ् । सत्ये वद्त के मूयं सत्यं राजसु 
शोमतै ४७ चैत्पवत्र्रऱ्व गिंरेम् शुड्रंट्व ।"मत्त्वळा किपिदृ क्का । अद्वारेण 

प्रविष्ठाहें रथ निर्मंया राजकिल्फिपप्तू ४८वट्र्ध्व यान्यि वीर्य च बाह्यणरय 

विशेपतऱ् । कर्म "वैतद्विळिड्रव्स्थं किं पोच प्नसमळीक्षितमू ४९एर्वंच मळागुपप्ग् 

त्यांवै समळीप उभा राहिला २९. हे मरतबंयानश्रेष्ठा अनमेंञया, नरप्सघ रामाला 

अनलरैकन करिंतांक्षर्णी यज्ञशालेमध्थें असलेले ते सर्वे यात्रुनाशक पुरुषश्रेष्ठ ४ ० “ हे 

,रप्ना, तुझें कल्याण असो ” असें हाणून उभे राहिले. तेव्हां, हे नृपश्रेष्ठा ज्ञनमेनया, 

एकमेकाकडे पप्दृन ते त्या नरास'वरानाकले पाहू लागले ४ १. तदनंतर हे अनमेनय 

राबँद्र्ळा, ब्राह्मणवैषाऱ्र्ते अ।पले स्वरूप गुप्त ठेवून आलेल्या त्या पांडवयाद्वांना ( ह्मणबे 

पांडुपत्र मीमप्जुन व यद्रुनंद्न श्रीकृष्ण ह्यांना ) नरासधान “ वसप्र्वे “ हाणून स।।"ग‘ 

क्ल्यानंतर ४२ महाक्रतूंवाळु अग्रीप्नमाणें कर्भूतान द्दाप्यमान असळेळु ते तव [तघही 

प्ररुषश्रष्ठ वस्त्रहेंऽध्ट्टेद्- तेव्हा हें कुंरुक्रुलोंत्पन्नप् जनमनया, परक्तप्य वेषात स्वरूपात वद्ल 

कलेल्या त्या ।"त्रनगोंना दूषण देण्याच्या त्रुद्वळीन सत्यवचना जरासघ नृपत्ति ह्मणालम् ४ ४ 

“ स्नातकव्रतप्न वळागणरिं विप्र ह्या मनुष्यळोकांमघ्पें ( सम।वतन।।दे ।नेमिंत्ताबांचून) 

बाह्यत: पुष्पें व उटी सवन करीत नाह्रम्त हें मला पूणपणें माहीत अ।हें४५. तत्मातूं, 

ज्याच्यावर प्नत्यचच्या खुणा झालेल्या आहेत अशा बाहूंगुळें घडघडीत क्षत्रियतेअ धारण 

करीत ( असल्यचिं दिसत ) असतांना पुष्पें धारण करून ब्राह्मप्याविंपयीं प्रतिलेवर 

सांगत असलेले तुझी कोण रे 3 ४६. अरे, ह्याप्रयाणें वैरप्तयमूचक वखें धारण करून 

वळाह्यत: पुप्पें न उटी सवन करणारे तुझा कळोण ते सत्य सा'गा. रानांमटँयै सत्यच शोभत 

असते ४७ अर, चैल्यक पवतम्च ।यारवर फाङन राजाचा गुन्हा होईल ह्यांची मुळात्र 

प्रीति मनात व अप्प्णर्तां तुंह्मप् कपट करून अ।डमागान येथे कळा प्रप्वष्ट झाछ्प् ॰रॅटँरॅट्टे ८. 

अरे, याह्मणाचें वनूर्वेळूत्रिरैर्षिव्करून याणोमणें असतांना अ।ह्मणलक्षणाला विरुद्ध अर्सेहें 

 



९६ महाराष्ट्रव्यारभ्योंपेतें पहप्मळारतपू' [जगसंघनघपर्थं 

स्थळाप कस्गाच्च घिथिनार्हणाझा पणींनां नळानुगृहांत कार्ये किं वप्रमया- 
, गमे ५० एवपुके ततम् कृष्णन्पत्पुवप्च महामनप्न् ।स्निग्घगम्मीरया याना 

वळाकर्थं वळाक्याघे'शारट्ऱ् ५१ कृष्ण उवाच ।। त्नातकान्बाह्मणळि'राजन्दि- 
द्वाचणांत्त्र्वं नराघिप । स्नातकत्रतिनळो राजन्वाह्मणान्क्षन्निया विशऱ् ५२ 
विरोपनिश्यायैषामविंरँप्पळाश्र सन्…पुत ।विथेखांश्र्व सतत क्षत्रियथिंप- 
पृच्छा’तें ।। पुष्पवत्त्मु वुवप् श्रीश्र्व पुष्पवन्तरततळो वयमू ५३ क्षत्रियळो वाहु- 
वीर्यंस्तु न तथा वळाब्त्यवींर्यंवप्वू । अपगल्र्म’ वचस्त्रस्प तस्माद्वाहैंद्र्थेरिं- 
तमू ५४ रववळीर्ये क्षन्नियाणां तु याहोधल्फि न्यवैशपतू । तद्दिद्दक्षा’सें 
चेद्र्प्जऱ्द्र्ष्ठास्पय नसंशपऱ्५५अद्र्ळिरण रिपोमें’इं द्दारेण मुहृझे गृहाद्यां 
प्रविशन्सि नर।ध"।र। द्वाराण्घेतानि घर्पतऱ् ५६कार्पवन्तळो गृहानेत्व रात्रुन्गे 
नाहैंणांवधपू । यावैगृहांमतद्विद्विएतन्नऱ् शळा’वत त्रतमू ५७ [८७८] इति० 

कर्मे वुमर्चे अ।न दृष्टीत्पत्तींस कर्ते आले ते सांगा ४९. त्याचप्नमार्णे माझ्या समीप 
आला असून मीं’ पूनासाहित्ग यथाविघि अप्णि कँले असतांना तुझी त्याचा स्वीकार 
कां करीत नाही अश्या अ।द्यांकडेयेण्पांत तुमचा उद्देश तरी काय आहे हैं कळवा ”९ ०. 
ह्माप्नमाण्ळेप्’ अरप्सघ बोलला असतां सयाषण करप्यामथ्यें निपुण असलेले महाबुद्धिमानू 
श्रीकृष्ण सौम्य व गंमीरयाणळीर्ने त्याला ह्मणाले ९१ “ हे नसघिपते जसस'थराना, 
अ।झी स्नातक ब्राह्मण अ।होंत असें तूंसमन. हे राजा, ब्राह्मण, क्षत्रिय व वैल्प हे 
।"तघेही स्नातकव्रतार्ने यागणारे असतात ९२. "पेंकॉं कांहॉर्वे विशेष नियम असतात 
आणि कांहीं सामान्य निपमांनींव वागत असतात. विशेष नियमांनळी सर्नदां युक्त 
असलेल्या पुरुषाला क्षा’त्रेयार्वे वैभव प्राप्त होत असर्ते. शिवाय पुष्पें धारण 
करणाऱ्यांपाशीं' लक्ष्मी अक्षय्य अप्तने. हाणून अ।झी पुष्पपुक्त अ।होंत ९३- 
क्षन्निव ज्याप्रमाणे वळाहुंनींर्योर्ने युक्त असतो त्याप्रमाणे वचनसानर्थ्य त्यांचं 
यार्शी नसतें. तत्यातू, हे बृहद्रथपुत्रा नसस'धा, त्या’नॅ केलेल्या माषणांत प्रगल्मता 
नसले असें ह्मटले आहे ५४. क्षत्रियांर्वे त्वतऱ्बें पाँर्वे ब्रह्मदेंवमिं त्यांच्या बाहूमघ्पें 
है।वेले आहे. तेव्हां तें त्वतऱ्र्वे नाहुवळीवै (कितपत आहे हैं) पाहण्याची नर तुझी 
इच्छा असल तर अ।न ।"नऱ्सयाय तें तुझ्या दृष्टळोत्पत्तळोस येड्रुल ९५. अरे, ज्ञानी पुरुष 
अ।डयागोंनें यात्रुगृहौ'प्रवेया करीत असून योग्य द्वारप्नें सुहृद्प्च्या धरीं जात असतात. 
तरयातू, ( आली त्या यार्गांनों अ।ल्गें तीं) ही घर्मंदृष्टचा द्वारॅ’च आहेत ९६. अरे, 
कांहीं कार्याच्या उट्रेशार्ने शत्रुगृहौ’ अ।ल्गें असतांना त्याच्यापांमून अ।ह्म‘ळा अ।दृसतिथ्'याचा 
त्वींकार करीत नसतीं. नत्म।तू,हैं अ।मनें "नहमींर्वे व्रत आहे असें तूंसमन ५७. 
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समापर्वंणिजरामंघवथपर्वंणिकष्णजरासंधमंयाट् एकार्वेरैगेंथ्यागऱ् ।। २ । ।। 
जरासय उयाव ।। न त्मरापिं कशवैर' कृत पुष्मळाणिप्रॅत्युत । चिन्त- 

य‘थ्न न पश्याळा’में मवतां पति वैकृतमू १ वैकते यासति कथं मन्यघ्र्वं 
मागनागसभू । अ।"र` "वे वूत हे निषाद सतां समय एपहि २ अथ घम"।॰ 
पघाताप्’द्वे मन: सपुपतप्पते । यळोनागा‘सै पसजति क्षत्रिपो हि न 
संशय; ३ अतळोत्यथा चरहँवेंळोकॅ धर्मज्ञऱ्सन्पह्रळारथम् । वृजितां गातेपामोंति 
थेमतौम्युपहृन्ति व ४ त्रैत्ग्रॅस्कोग् क्षत्रधर्मो हि श्रेयान्वै साघुचाक्सि । 
नार्म्य धर्मं पर'प्सन्ति वे व घमैंविदृ'ग् जनाऱ् ५ नरम पेय ।"स्थतरन्येहृ 
रवयपें नियतात्पन: । अनळागसथ् प्नजानां च पमाट्सदेव जल्पथ ६ कृष्ण 
उवाच ।। क्रुलकापँ गहायाहो का’ट्टेवट्रेकऱ् कुलळोद्रुहऱ् । वहृते यंरतत्रि- 
पोगप्द्वायमम्युयतास्त्वायें ७ खया नोपहृना राजन्क्षत्रिया लळोकवप्सिनऱ्प् 

दृळागऱ् क्रूरमुत्पम्द्म मन्यसे क्लिगसम्८ राजा राज्ञऱ् कथं साघूव्हि- 

ह्यांप्रमार्णे श्रोमहामुबिव्यासप्नणीत०श्रोमहायारतांतर्गेत सयापवल्सिल नरासववघपर्वीवेंकॉँ 
धोकृष्ण आणि जरास-व ह्यांच्या सयादाविषयीं एकविसाया अध्याय समाप्त साला||२ १॥ 

नरासघ ह्मणतौऱ्-… मी तुमच्याशीं कधीं वैर केले आहे हें मला त्परत नाही; 
इतकैंव नव्हें परतु ।वैचार करून पहात असतांनाही तुह्मांल! कांहीं अपकार केल्यार्वे 
माझ्या लक्ष्पांत येत नाहीं १. करितां, अपकाररैकलप् नसतांना मन ।"नरपराघ्याला तुझी 
शत्रू कर्वे समनतां ? तम्यातू, हे बिप्नहो, हा सज्ननांया याग अ।हे कळी काय तें 
सांगा २. खरोखर नो क्षात्रेय ।"नरपराघ्यावर अ।रीप लादितळो त्याच्या मनाला (दृसध् 
ऱ्यावर व्यर्थे अ।रीप लावल्यार्ने ) वर्मोपघात झाल्यामुळे पश्चात्तांप होतो २. तस्मातू , 

घमैंज्ञ असूनही एकादा महारथळी क्षत्रिय नर लोंकांमघ्यें अघर्मोर्ने वप्यूं लागला तर… 
( परिणामी ) त्याला दृग्व्ति प्राप्त होत असून कल्याणालाहौ तो मुकतों ४. "त्रेलेप्क्या' 
मध्यें क्षत्रियघपँच सदाचरणीं लोकांना चांगला होवो. ह्यांरतव, जेलळोक घमँर्वेत्ते आहेत 
ते इतर घपाँचळी प्नशसा करीत नाहीत ९. सारांश, गन्रैप्त’नगह्र करून मी रवममड्रेनें 
वागत असतांना व प्ननाननांचाहौ काहीं अपराध करीत नसतांना तुह्मळी हें प्नयादार्ने 

बोंलल्यासाररॅ’व मलर्तेच काय बोलत अ।हां ङ ६. श्रीकृष्ण ह्मणतप्त:-हे महापराकमळी 
अरासधा, जो कळोणीं एकाद्या कुलातील मुख्य पुरुष क्रुलकापँ करीत आहे त्याच्या 

आज्ञेने अ।ह्मळी तुझ्यावर उठबों अ।हौत ७. हे र।ना,ह्य।ल्ड्रे।क।मघ्यें राहणाऱ्या क्षात्रे- 
यांना वळि देण्याकरिता हाणून तूं अ।णून ठेंविले आहेस आणि हें घोर पाप करूनही 

तूं आपणाला निष्पाप समनत आहेस हें कर्ते ” ८- हे नृपश्रेष्ठा, निरुपद्र्त्रळी राजांची हिंसा 
१ 3 

 



९८ महाराष्ट्रब्यारव्यापेत महामप्रतमू । [ जरप्संघवघफ्र्बं 

स्यानृपविसत्तफ्रा तद्राज्ञ: संनिगुह्म त्वं रुद्र्प्योंपजिहळीर्पसि ९ अरपांरप्त- 
द्देनोंपगच्छेत्छ्र्वं षार्हद्र्थ त्वयप् । वर्थ हि शक्तळा यमन्रय रक्षणे घर्मंचा- 
स्मिऱ् १ मनुष्पार्णां समालन्मळो न च द्दष्टऱ् कट्प्चन| स कथं यानु- 
"षेदेर्वं यटुपिच्छ्सि शंकरपू ११ सत्रर्णो हि सवर्णांनां पशुसंज्ञां करि- 
ष्या’सें । कळोन्य एव॰ यथा हि त्वं जरप्संध वुथळाग'तिऽ १२ यरयां मल्या- 
मवस्थागां पद्यत्त्कर्मं करोप्’तें ग; । तरगां तस्पामवस्थाणं तत्त्फळं सम- 
वप्पुयातू १३ "त त्व। ज्ञातिक्षयकरं वयगांतांनुयारिंणन् । ज्ञाविवुद्धि- 
निंपिनार्थं घिनिइन्तुमिंहागता: १४ नास्ति लोंके पुमळानऱ्य; क्षत्रिये‘ 
।ब्वति चैव पतू| पन्यसें स च "न रळाजन्समहाम्युद्वियिग्रुव: १५ को हि 
जानत्रमिंजनयात्मयाय्क्षा’त्रेपो नुप ।नप्तर्वेथेत्रवर्गफ्तुळं रणप्नन्तरगव्य- 
यभू १६ रवमैं लेव समग्रथाय रणयझेंपु ट्ळीक्षिना: । जवन्ति क्षत्रिया 
लौकछ्येद्वेद्वि मपुनपळंग १७ रवर्मंयोनिर्मंइद्रुह्म स्वर्गमोंर्निर्पहयशऱ् । 
रवर्मंयळोमिंरतपो युद्धे मृत्यु; सोंव्यमिचारवप्न १८ एष हेंळेग्न्द्रळो वैजयन्नो 

करण्यास राजा उद्युक्त होईल कसा ट्रपरतु, तूं तर रावांना ।व्नकनु रुद्राला वळि देण्याची 
इच्छा करीत आहेस ९. करितां, हे बुहृद्र्थपुत्रा नरासया, तुझ्या हातून हाणारे’ हे 
पांतक अ।ह्यांलाहौ लागेल. कारण, आहृगे घमाँमे' यागणारे असून घपँरक्षण कर- 
ण्यासहौ ससर्थे अ।होंत १०. अरें,देवत्"।च्य। उद्देशमिं मनूप्यांचा वघ कोंर्टेहळी पाहण्यात 

नाही. तेव्हा तूंमगुघ्याच्या योगाने देयाघिट्रेवशकरप्रीत्यर्थं याग करण्याची कशी 
इच्छा करीत आहेस.2 ११. हे नरासया, तूंक्षा’न्नेय असून आपल्या सनातांयांना 
पशृंसज्ञा देत आहेत. तेव्हां तुझ्याप्रयाणें व्यर्थंमर्तांया दसरा कोणी तरी आहे 
कांरें ह १२… ज्या ज्या अवस्थेमध्ये नो तें में कर्मे करितो त्याला त्या त्या अवस्थे- 
मध्ये त्या त्या कपौवै फ्न्ल प्राप्त होतें १२. हाणून दृ८ख्रिताच्या पक्षाला अमुसरणरिं 
अ।ह्म‘ळी त्वनातळीत्री बुद्धि होण्याकरिता तुझा वघ करण्याच्या उद्देशर्नि येथे आलों 

आहोत १४ अ।"त्रयामघ्पें तुझ्यायाचून दुसरा कोणी ( वळीर ) पुरुषच नाहीं असें में 
तुला वाटत आहे तो तुझी फारच पोठो चूक आहे १५. हे राजा, सनातोयांर्वे पालन 

करणें आपले कतव्य आहे असें समजणारा कोण वर विचारळी क्षत्रिय संन्नायानंतर 
अक्षय्य व अतुल अशा त्वगलळोकाप्रत जाणार नाहा ह् १६. अरे, हे पुरुषश्रेष्ठा, 
य्वगहेंच्याच उद्देशप्र्ने स'यामयज्ञाचीं दीक्षा घेतलेले क्षत्रिय लोकांना जिकीत असतात 

हें तूंसमजून ठेव १७. श्रेष्ठ वेद,, मोठी कळीविं व तप ( ह्मणने वैदिक कर्मे ) हीं 
मुलाला… हेतुमूत आहेत आणि युद्वामध्ऱ्यें आलेला मृत्यू तर अगदॉ ।बैनचूक मुलाला 
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गुणेंनिंत्र्घ समप्हित: । येनप्सुरान्पराजित्य जगत्याति रातकतुथ् ।९स्वर्ग`॰ 
मणांय करव स्याग्ट्टेयहों वै यथा तव । मळागवैळात्रे‘पुलैंऱ् मैंन्वैव .ल् व- 
ड्रुदृपिट्टेटू २॰० मळावम'त्थाऱ् परान्राजन्नास्विर्वीपँ नरेनरे ।सर्मंतेजस्त्त्वया 
चव ।वट्याष्ट या नरे’वर २१ णवदेंतद्संवुद्वा’ तप्वदेव मवेत्तत्र । विफ्हृग्- 
मेतद्स्माकमतळो राजन्नवळीमिं "त २२ जहि वं सद्दशेंष्वेव मान वर्षे व 
माझ्या । मागमम् समुनामात्यऱ्नवलश्र्व यमक्षयमू २३ दृन्पोद्धवध् कात- 
र्वीर्थं उत्तरष्ठव नृहृद्र्थन् । श्रेगसळो ह्यवमन्येदृ ।"ववैशुप् सवला नृपळान् २४ 
मुग्रुक्षमाणारत्वनो हि न वर्थ त्राह्मणळा धुंवमृ, २५ शौरिरस्मि हृर्षीकॅशो 
नृकीरी पळाण्डवप्विय्गै । अनमोंमष्ठिलेवं चकष्णं पां विचिंते रिंपुग्रू २६ 
त्त्वग्माह्रयामहेराजा’न्नेरथरीपुघ्वरऱ्व मागध ।गुअ वप्मृपतळीऱ्सवछ्येयात्व 
यमक्षवमू २७ नरासन्वउवळाच ।। नाणितन्वै नरपर्तीन्नहृमरद्ग्नि काँश्र्वका 

क।रर्णांसूत होतच असता १८. हा युद्धातील मृत्यु सवदां गुण।ना` पप्रैपूण असलेला 
इंद्राचावनयत प्रासाढं. प्राप्त होण्याला कारणीभूत होत असून त"। प्राप्त झाल्यामुळेंच 

शतक्रतु इंद्र असुरांचा पराभव करून नगतायें रक्षण करीत आहे १९ असा. तुझ्या- 
प्रमाणें सुखप्नाप्तीकारेतां दुसरा कोणीही आमच्याशळी वैर करीत नाहीं. हे नरासघ. 
राजा, केवळ मगथदेशांतौल विपुल सैन्गांनीं हाणते नितळ संख्येच्या नोरावर तूंचदून 
जाऊन २० दुसऱ्यांचा अवमान करीत जाऊं. नकोस.. कारण, प्रत्येक पुरुषाने ।"ठकाणीं 
कांहीं नॉर्वे नसतें. हे नसघिया, ( अ।ह्मासारस्व्पांत्रे ठिकाणी ) तुझ्या वरोवरळीले' 
सामर्थ्य आहे किंवा अधिक आहे २१ हें नोंपमँत तुला समनून आलेले नाहींऱ् 
तोंपर्थंतच तुझें हे चालणार आहे. परंतु, हेरळाजा, तुझें हे सामर्थ्य अ।द्यांला सहन कऱ॰ 

ण्यास अशक्य नाहीं ।( हाणने सऱ्मथ्यानध्र्ये आहाळो तुझ्या वरळोवराचे आहात)हाणून 

हे राजा, तुला सांगता क।२२ वरळोवरीच्या लरेकगॅबैपयीं तूं अभिमान आळाणगवस्रोदून 
हे आणि हे मगघदेंशळाघिपते, पुत्र, अमात्य वसना द्यांसइयर्नमानव्यथ यमसद्नळी जाऊ. 
नकळोस २२. अरे, ट्भां'भ्द्न, क।तवळोय, उत्तर व कॄहृद्र्थ हे रप्ने श्रेष्ठांचा अवयाग्न’न् 
करून इइलळोकॉ ।नैत्यासइवर्तेयान नाश पावले आहेत २४. असो आहाळी ब्राह्मण-' 
नमन स्वरळोरवर कांहीं क।ररथानार्ने तुझा वय करप्य नें इच्छीत आहोत २९, मी शूर- 
क्रुलळोत्पत्र हृषळोकश असून हे उभयतां यार पुरुष पांडुपृत्र ( मीमार्तृन ) आहेत.. 

अरे, मी ह्यांचा मातुलवघु कृष्ण तुक्काशत्रु अ।हें असें तूंसमन २६. हे मगघदेंश।।घ- 
पतें उपरास’घराजा, तुला अ।झीयुद्रार्थे आव्हान करीत आहोत. करितां, तूं सात्रघपणार्ने 

युद्ध कर. सारांश, तूआपला सव्त्रूसजाना तरी स्रोडुनदेकिंया यमसदृनळी जाण्यास तरी, 

 



। ० ० मह्रन्नाष्ट्रव्याख्योंपेंत महामारनमू । [ जगसेथवघ‘पवें 

अजितथ् पर्यंवस्थातां कळोत्र वळो न पण जितन् २८ क्षत्रिपस्यैतट्रेवळाहुर्घन्र्प 
क्कष्णींपजींवनझा विकल्प वरापानींव क।मतळो यत्समप्चरेतू २९ "द्वतग्- 
र्थमुणहृत्प राज्ञऱ् कृष्ण कथं मयातू| अह्रमय विमुच्यैयं क्षात्रं वतमनु- 
स्परमू ३० मैंम्र्थं सैन्येन व्यूढेन एक एफेन या पुनप् ' द्वाणां विमिर्षा 
मॅन्त्घेर्थं गुगफ्त्पृथगेंन वळा ३ग् वैरळाणायन उवळाच ।। एवमुवत्नाजरासॅवऱ् 
सहृट्रेवस’पेपेंननमू । आज्ञाग्पत्तद्य राजा युग्रुत्सुर्मोमकर्मंमिऱ् ३२ स तु 
सेंनाग्विं मना सस्मार मरतप’म । कॉँशिकं चित्रतेर्नचतस्मिन्युद्व उप- 
स्थित ३३ ययोंस्ते नामनो राजन्इंरळोति डिग्ऱ्मकॅळा’तें च । पूर्वे संकथिन 
पुग्निर्मुलोंकॅ लोकसत्कृळेत ३४ त तु राजन्विमु: शौरी रळानान वळितां 
वरपू । रुयूत्वा पुरुवशार्दूलथ् शार्दूळसमक्किममू ३५ सत्यसंथो जरामंर्थं 
भुवि र्भांमपरप्ऋमम् । मागमन्यरय प्’नेर्दिष्टमवर्थ्य मधुंमिर्मुघे ३६ नात्स- 
तयार हो २७’. नससंभ्व हाणतों: ……मी कोणतेही र।"न जिंकर’यळावांनून अ।णिहेंर्ब नाहीत. 
इतरांनळी नरळी आ‘नेत असला तर। मीं न ।ग्लिकहेला असा क"।णळोइ। शत्रु ह्या राजांमघ्यें 
नाहीं २८’. हे कृष्णा, फ्रप्कमान इतरांना वश करून इच्छस येइल त्याप्रमार्णे करर्णे 
हेच क्षात्रेयावै घय्य न्रीनन हाँय २९. तरमातू, हे कृष्णा, "द्वतच्या उद्देशाने राजे 
अ।प्णेहे असतांना आ।ण मी क्षात्रघमाला स्मरून वागत असतांना आज ते मीतोंन 
कस नर सोडून" द्ऊं. ४ २०. क।"रतां, हे कृष्णा, व्यूहरचवैन [भिंत असलेल्या सन्यार्ने 
"सन्याशीं ।अथ्रना एकटा एका योघ्याशळी मी लढण्यास तयार आहे. त्याचप्रमाणे या 
एकटप्दोघांवरोंवर अथवा [तघांनरानरयुद्वा करण्यास तयार असून त्पांतहौ पाळींणळीर्ने 
अथवा एगुंकद्नहाँ युद्ध करण्याची माझी तयारी आहे २ १, वैशपायन स।गत।त:-- 
ह्यांप्रमाणें‘ श्रीकृष्णाला उत्तर दिल्यानंतर ग्रय'कर कर्मे करणाऱ्या त्या त्रिवगन्र्शी युद्ध 
करण्यास उद्युक्त श्चाळेंवया जरासघार्ने आपल्या सहट्रेक्नामक पुत्रास राज्याभिषेक 
करण्याची आज्ञा विक्री २२ हे मरतवेशनश्रेष्ठा ज्ञनमेंनया, तें युद्ध उपस्थित झालें 
असतां त्या जरास'घ राजाला कौप्तिक व चित्र"सन ह्या सेनापतींर्वेरनरण `ड्ग्रलँ ३३. 
हे जनपेंनय रामा, ह्यां नरढोकप्मघर्थे सर्वे लोकांना अमिमत अशी“ ल्यांचीं नामें हंस 
व ।र्डेमक असल्याचे लोकांनी" पूर्वी कथन करून ठेंघिठें' आहे २ ४. वढ्यानांमध्यें' श्रेष्ठ, 
॰व्याघासारखा फ्राक्रमीं व सर्वे पृ…थ्'वळोमघ्र्ये भयंकर पराक्रम करणारा असा तो अरफ्रांघ 
मघुर्पशनांना स'प्रानळामघ्य अवश्य; असून ब्रह्मदेवाच्या अ।ज्ञेन इतसचा माग ठरढेंला अस- … 
श्या’र्चे रनरण झाल्यामुळे ।नतद्वियामघ्य मुख्य, पुखषांमघ्य श्रेष्ठ, सत्यनचनळी न सनथ‘ 
असा नो गूरक्रुड्रुबोत्पृच्च नसरामानुन मघुक्षूदुंन आन स्वत:. त्या नरास" शशी युद्ध करण्यास 

 



अध्याय: २२ ] २ सभापर्व । १०१ 

नात्मवतां मुख्य इघेव मड्रुमूद्नभ् । वाह्मळीयाज्ञां पुररुकत्य इन्तुं हलथरा- 
नुनभ् ३७ [९१ ५] इति श्रीपहामारतै शतसाह्रस्यां संद्दिताषांवैयासिवर्षां 
सपापबाँणें जरासंववपपनळोणें जरास'धगुदोयोगे द्दाविंशोध्याप; ।। २२ ।। 

वैराणायन उवळाच ।। ततस्र्व निभितळात्त्पानॅग्रुद्वाम यद्रुनन्ट्नभ उवाच 
वाणी राजार्न जरप्सम्वमधोंक्षजन् । कृष्ण उवाच ।। त्रपार्णां केन ते 
रानन्पोद्रुमुत्सह्रते पन; । आमदृन्यतमेनेह सजीमवतु कळो ग्रुथि २ 
एवमुक्तन् स नृपतिर्मुर्ड् ववै महाद्युतिभ् । जरासंथस्तवो राजा मळीमसेंनेन 
मानव; ३ आशय र"।चन। मार्ल्स मठ्ठयान्घ्रपराप्गिं च । यारयन्नगट्ळा‘ 
न्सृरष्'णा’न्नैवृंनींर्वेदृनानिं च ।। उपतस्थे जरासॅघं ग्रुट्टत्पुंवै पुरोहित: ४कत- 
स्वस्त्वयनो राजा वाहाणेंन यशस्मिना । समनहाजरासंधम् क्षात्रं धर्ममळं 
नुस्मरइ ". अवमुच्य ळिकरोट' स केरळाळान्समनुमृह्य न । उदृतिष्ठजरासंधळो 
वेलस’तेन इयार्णवम् ६ उवाच मळातेंमप्न्रल्ला मीर्मं मींमपराक्रमप् । मीम 
योंत्रये त्वपा सार्वं श्रेवसा मिंर्जित वरमू ७ एवपुवत्वग् जरासघळो मीपच् 
तेननरिट्रेमऱ् ।पत्युयपौ महादेवा; शन'त्र् नळ इयासुरऱ् ८ तत: संमन्त्र्व 
  

मनांत अ।णिट्वेंऽ नाहीं ३ ९, २६, २७. ह्माप्नयाणें श्रोमहायारतांनर्गत० समापर्वीतळीछ 
जरळासघवघपर्वीवेंकळी ञरासघयुडोंचोगाविपयीं बाविसापां अध्याय समाप्त झाला ॥२२॥ 

वैशंपायन स।गत।त:…तट्नंतर युद्धाचा निश्चय केहें’ऽल्या त्या जरासयाला अतीं- 

[देव व नवनृत्वनिंपुण असे यद्रुनंट्न श्रीकृष्ण ह्मणाहे १ “ हे राना, अ।ह्मा तिघां- 
"पेंकॉँ कीणाशीं युद्ध करण्यार्वे तुझ्या मनांत आहे हं आह्मांवेंक्तीं ह्या ठिकाणी युद्धाला 
कोणी सजा व्हावें ? " २. ह्माप्रमार्णे श्रोट्टाष्णांनीं विचारित्यानर त्या महातेंनरवळी 
मगघदेंशाघिपति नरासंवर्नि मीमरँननाशीं युद्ध करण्यानें पसंत केडें २. तेव्हां रोंचना, 
पुष्पें, इतरही मंगछक्रारक द्वाव्र्ये, उत्तम औंषपें न दृऱ्ख आणि मूर्का येण्याचा प्रसंग 
आला असतां मुख देणारीं व सावय करणारीं औंपघे’ हातांत घेऊन पुरोहित-युद्धाला 
उद्युक्त झाहेठत्’या-नरासंघाकडे अ।ला ४. तेव्हां त्या यशस्वी ब्राहाणार्ने पुण्याह्रवाचन 
वगैरे केलेला तो नरप्सघ क्षात्र घमीला स्मरून युद्धाला तयार झाला ९. प्नथपत: 
किंरळीट क।दून ठेवून त्यार्ने आपहें केस बांधून टाकिंले आणि मर्योट्रॅर्वे अतिक्रमण 
करणारा सागरच कीं काय असा रळीतळोर्ने तो नरासघ उभा राहिला हूं. तदनंतर त्"।।` 
भयंकर पराकमों विंचारळी रामा र्मीपाला ह्मणाला “ हे भीमा, तुझ्या वरळोत्रर मी युद्ध 

करळीन. क।रण, बलाढ्य पुरुषापामून पराजित होणें बरें ” ७. ह्माप्नयाणें शत्रूचा द्प~ 

‘त्रिणारा 'महातेंनरनळो नरासघ’ मीमखेनासीं वळोळूहुं इंद्रावर चाळून नाणाऱ्या नढ्यामक



१ ०२ महाराष्ट्रव्पारव्योंप्रेत महायारनप्ऱ । [ ञरासंयनघपर्न 

‘कष्णेंन क्कारुत्यवनंप् नळी । मीममेनळो जरास'ऱ्वपामसाट् युटुग्व्सया ९ 
ऱ्ततस्त्गै नररप्प्र्दुळीं वढूश्र्प्सौ समीयतु: । वोरळो परमसंहृष्ठावन्योंन्यजप' 
कळाब्लिन्णीं । ० करयह्रणपूर्वंतु कला पाशमिवन्दृनमू । कट्रॅपेंन् कश्नां विघु-॰ 
ऱ्चानावळास्फॉट’ तत्रचकतुऱ् १ १ रकऱ्घे द्ळोभ्र्षांसमप्ह्रत्यनिह्रत्य चमुहुर्मुहु: ।' 
अङ्ममड्रेन्ऱ् समांळाग्लिष्य पुनरारऱ्फाळनं विपो १२ न्यित्रह्रस्तांदिकं कन्या 
'कक्षानन्थं च चकतुऱ् । गलगण्डळाभिंघातेंन सस्फुंक्लि चाशमिंग्रू १३ 
पाहुपग्शांप्द्देक' कला पळाट्प्हतशिरावुपौ । उरंळाइस्नं ततश्र्'रके पूर्णक्रुम्पीं 
’प्रपुज्प तळी १४ करमंपळीङनं कला गर्जन्तेंळो वग्रणाळा’वेंव । नट्’न्त्गै मेंघमं~ 
क।रोंळो बाहुपह्ग्रणप्वुय्गै १५ तळेनग्इन्यषानळी तु अन्वंप्न्पं कतवळीक्षणंळेग्श् । 
सिंहाक्वि सुसंक्रुद्वावाकष्यांकष्प ग्रुध्यतळाग्रू १६ अन्नेनाहुं सगापाँङच 
  

दैत्याप्रमाणें मीमरँननानर चालून गेला ८. तदनंतर रतरत्ययन केठेला बलाढ्य. भीमसे- 

नहौ कुंप्णांशळी क।नगोंष्ट करून युद्ध करण्याकांरेतां नससघासर्मीप आला; ९, नंतर 

याहुंरूप शत्नांनी’ पुक्त असलेले ते उमयतां र्वीर पुरुषश्रेष्ट अत्यंत आनंदित होऊन 
एकमेकांना जिंकण्याच्या इच्छेर्ने एकमेकांशी येऊन मिडट्टेञ् १०. प्रथमतप्- एकमेकांचे, 
हात घरून व पादाभिव’द्न करून त्या नरासघमाँमसनानीं दंडठोकठे तेव्हां त्याच्या 

योगार्ने याहुंमूषणाच्या बंघांचीं शिल्ऽक राहिलेला टोंकैं कंपित आलों १ १. नंतर हे 
प्नपो ननमेनया, एकमेकांच्या खांद्यावर हात ठेवून त्य।नीं वारंवार प्रहार केले आणि. 

अ।पडें मस्तक इतरांच्या अवयबांस'निंघ आणून त्य।नीं पुन:.गुन: तें एकमेकांच्याह्र 

अवयवांना घासटहें १२. तट्नंतर हातांनळी व प।य।न^।’ होणारे नानाप्नकांरवै चमत्का- 

रिक पेंच त्य।नळी’ केहे आणि कक्षांनंव करून ( ह्मष्मबे एकमेकांच्या खाकैमघ्ये’ हात 

घाछप्यार्ने होत असहैठला पेंच योजून ) एकमेकांच्या गालावर छलाटप्नद्देशांचेंतें प्रहार करू 

लागले व त्याच्या योगानें ठिंणग्या नियूंलागल्यापुळेंते उमयश्र्तांम् नळीज्ञनउत्पत्र करळीत 
असल्यासारखे ग।सकें १२, नंतर व।हुंप।श व"ग"र पेंच करून त्य।नीं एकमेकांच्या 

स्रायूंवर प।य।न’। आघात केले व पूर्णकुंमांचा प्रयोग करून ( हाणने- दोन. हातांचीं 

बोर्टे परस्परांत घातल्यावर होणाऱ्या मिठळीर्में एकमेंकांचीं' मस्तर्के चैपून )भ्त्यांनळी पर- 

रपरांच्या वक्षऱ्स्थलानर तळ्हातांने प्रहार कले १४. नंतर "कवळ बाहुंरूप्ना अ।युघरॅम्नळी 
युक्त असून गनांप्रमाणे' गज्हुंना करीत असछेले व पेंयाप्रमाणें’ शरळी'रपतेंऱ्‘ धिम्याङ 
असढेढे ते वॉर एकमेकांचे हात मुरगळूलागहे १९; पररपसंकडे: पाहून परस्परांना 
चापटचा मारू लागहेंव् व अत्यंत त्रद्रुद्ध झालेल्या सिहाप्रकर्णे-ट्वें एकमकांना ओंदृन 

ळे ॰ 

अ।दून युद्ध करू लागद्वे १६. तद्नतर अ'गाला अ'ग त्रामृन न हातांनी एकमेकांना



अध्याय: २३ ] २ सभापर्व । १०३ 
’वप्हुभ्यायुमयळोरपि । आवृव्ष वाहुभिंक्षापि उद्र्र च प्रचक्रतुऱ् १७ उळिगे. 
,कठ्यां मुपप्‘र्वे तु तक्षवन्तेंळो च शिक्षिर्तो । अघोहस्तें रुवकण्ठें तूदृरस्यो- 
रप्’सें चप्क्षिपतू १८ सव’प्प्तिक्रन्तमयर्दि पृष्ठमडुंऱ् च चक्रतु: । संपूणेमूर्वां 

षाहुंणां पूर्णक्रुम्र्मं प्नचक्रतु: १९ वूणपोङ' वथाफामैंपूर्णग्रॅळागं समुष्टिकझा 
एवमांदळीळा’नें ग्रुद्वामिं प्रक्रुर्कसौंपरस्परम्२ ० तपोर्मुद्ध’ ततळो द्र्हुंसपेनाथ् पुर- 
नासिनम् ।त्राह्मणा वणिनमैव क्षा’त्रेयाश्र्न सहृस्रप्रळाऱ् २१ शूद्र्प्श्र्व नर- 
शार्दूल स्नियों दृद्वाश्र्व सर्वश: । निरन्नरमद्रुग्रुचत्र जनींवैरभिसंट्टतमू २२ 
तपोरथ मुनाघातांन्निप्नहृप्रग्नहाचथा । आर्सीप्सुमींमसंपावो वञपर्वतपो- 
।रॅव २३ उपौ परमसंहृष्टळी वलेन वळिगांवरौ| अन्योंन्वस्यान्तरं प्रेप्मू 
  

आवळून घरून ते एकमेकांच्या उद्रावर प्रहार करू लागले १७ व ह्याच- 
प्रमप्णें कटी’वर व वरगडचांवरहो त्य।नीं परस्पर प्रहार केले. तद्नंतर महायु- 
द्धामध्ये चांगले मृद्रीक्षित असलेले ते उमयतां प्रहार ड्रुकांवेण्यासठीं अ।ग चोरू 

लागले आणि एकमेकांच्या पोटळाला हातांनी वेळ्खा घालून एकमेकांना आपल्या 

उराइतर्के अगर गळ्पां इतक उचलून ते एकदम रवळाळीं टाकून देंऊं लागले१ ८. 
तदनंतर गहेंव्घुद्घामध्य क।णतोहौ मयादा न ठें।व्"।त। एकमेकांचीं पाठ मृइला लावून "त 
एकमेकांना ।"नव्दूलागले आणि बाहूंना उद्राप्द्प्रदेंश आवळून सपृड्रु’नृमूछासज्ञक व 
(दोन हातांच्या मिठळीर्ने मस्तक आवळून) पमैंक्रुमस'ज्ञक पेंचतें एकमेकांवर करू लागले १ ९. 
नंतर ( दोरा वळीत असतांना ज्याप्रमाव्ळेंग मेडांतळीले तुण व"ग्`।"र मुरगतऽन नात त् न।नप्रमळाण 
ज्यामध्प बाहूंना वमेरे अवस्था होत असत व ) नृणपाडस’ज्ञक युद्ध व( एड्रे’ठिंन्काणा 
प्रहार करऱ्त असल्यार्वे अवसान दारवत्रून मलेत्यळाच ठिकाणी प्रहार करणें अशा प्रका- 
रबें ) पृर्णयोंगसज्ञक युद्ध ते मुश्मिहारानळी वमेरें करू लागले आणि असल्याच नातौवै 
युद्धप्रयोग पुढे त्यांनी एकपँकांशीं कैलेऱ ॰.त्य।र्वे युद्ध अवलाकन करण्याकरिंतां नगर- 

कमी ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य, शूद्र, स्निया व बुद्ध मग हे सर्वे, हे पुरुषश्रेष्ठा ननमेनया, 
त्याठिकाणी हमारा ड्रुळ्ले होते. सारांश, ननसमुहायांच्या योगानें सव बाबूंनीं व्याप्त 
होऊन गलेल्यळा त्या स्थानामध्मे' नाव कशा तळी मुळीच ( मुंगळा ।"शरण्यासहा ) राहि- 
लेली नव्ह्रतों ॰ १, २२. असा. त्य।नें द'ङ ठींकणें, निप्नहे ( हाणमेमानेला हातांचौ 

।मठीं घालून ।"मडत्याला रवाला नाकांर्वेर्णे ) अ।प्ण प्रप्रहृ ( हाणने बोडादाराला उतांणा 
पाडण्याकळिरतां त्याचे पघ्य अ।ढणें) ह्यांच्या यो'गळान' तर वज्र व पवत हेच एकमेकांवर 
आपटत आहेत क।क्राय अशा आन भयंकर धडपड हाऊं लागला २२. कारण. ते उम- 
यतांहौ नलवप्नांमघ्यें श्रेष्ठ असून पर।क।ष्ठेने आनंदित आले होते आणि एकमकांवै छिद्र



‘१ ०४ महाराष्ट्रव्यारव्पोपेंर्वं महामळारतपृ! [ जरप्से‘ननपपबँ 
परस्परजमेषिर्णो २४ तद्धीममुव्सार्यजनं ग्रुद्धपासीटुपग्रुवै । वा’ळेनोऱ् 
संयुगे राज'पृत्रनासवपोरिंव २५, प्रकर्पणाकर्पणाभ्गामनुकर्पविकर्पणेंभ् । 
अ।चक्रर्पतुरन्पोन्र्थं नानुभिश्रावनघ्नतुप् २६ ततऱ् शव्ट्रेन महतां भास”- 
यन्त्गै पररपरमू। पळापप्णमंघातनिमेऱ् प्रइरिंरा‘मेजघ्नतु: २७ व्ग्रूटोरस्कॉँ 
द्ळीर्घमुनौ नियुद्वाकुंशलावुपौ । नाहुग्’मे: समसजेतळामप्यसैऱ्परिंमेरिव२८ 
क।र्विकस्य तु मप्’सस्य प्रवृसं प्रथमेंहा’नें । अनाहारं दिंयारात्रमविश्रान्त- 
मवर्नत २९ तदृनं तु त्रयळोद्श्र्थां समवेत महात्त्मनोऱ् । चतुईंश्गां निशांगां 
तु निवृत्ती पागघन् क्रुपातू ३० त राजानं तथा क्कान्नं दृट्वळा राजहूंनना- 
ट्रॅम: । उवाच मीमकमणि मीर्मं संवोघयाब्रेव ३१ क्काऱ्तन्शत्रुर्न कळोन्तेग 
लग्यभ् परेडा’थेंतुं रणें । पींडग्ग्गांनो ।हे क।त्त्स्न्र्येन जह्मार्जस’वेंतपात्त्मनऱ्र्ड्स 
तस्माते नैव कॉँन्तेव पळीङनळीयों जनाघिप: । सपमेवेन युघ्यरुव याहुभ्गां 
  

पाहण्याघिपयळी उद्युक्त असून वलाच्या योगाते एकमेकळाला जिंकण्याचीं इच्छा करळीत 
होते २४. सप्रामासघ्मे’ बृत्रास्पुर आणि इंद्र ह्यांवेंच युद्ध चालले आहे कळी'काय अशाप्रकांरें’ 
युद्धमूमाँमघ्यें त्या बलाढ्य पाँरचिं युद्ध मय'कर होत होते आणि एकमेकांना ते रॅटळीत 
`नेत असल्यामुळे सर्मोवतीं उमे असलेले तेर्थांल प्रेक्षक अन पाहेल्या ठिकाणाहून मार्गे 
मार्गे सरत होते २९. प्रकबँण ( हाणने मागून ढकलर्णे ), आक’पण ( हाणते अ।प- 
ल्याकडे ओढले ) , अनुकर्बण ( हाणने दुसरा तां-डघर्शी पडेल अशा बेतळानें त्याला 
ओढणें ) आणि विकर्वेण ( हाणने मूमीवरून ओळीत नेणें ) ह्यांच्या योगार्ने त्य।नळी 
एकमेकांवें अ।ग अगदी ओंररवदून टाकिले’ व गुडष्टयानींहौ त्य।नीं एकमेकांवर प्रहार 
केले २६. तद्नंतर उच्चस्वरार्ने अ।रदून एकमेकांचळो निर्मंत्र्मंना करळीत करीत पाषाण- 
समुशयाप्रमार्णे ते एकमेकांवर प्रहार करू लागले २७. विशाल वक्षन्रुथलव ढ…ळोर्वे नाहु 
ह्यांनी युक्त असलेले ते उमयतांहळी युद्धामध्ये निपुण असून लोखंडी अडसरा- 
प्रमाणें असलेल्या आपल्या बाहूंच्या योगर्नि एकमेकांना अ।डवळीत होते २८. 
असो. क।र्किकशुद्वप्रतिपदेला में त्या महात्म्यचिं युद्ध सुरू आले ते मध्ग्रंतरॉ आहार 
न करितां आणि विश्रांति देखील न "घतां२ ९एकसारखें त्रयोद्शीपपँत अहोरात्र चालले 

होते. पुढे चतुहृर्शचि रात्री मगघदेशाधिपति नरासघ थकना आल्यामुळे निवृत्त होण्या- 
च्या बैतांत आला असतां २० तशाप्रकळारें श्रांत झालेल्या त्या राजाला अवलोकन 

करून भयंकर पराक्रम करणाऱ्या मौमाला सुचविण्याका’रॅतांच कीं काय, हे जनमेनय 

राजा, श्रोकू‘ण त्याला हाणालेद् १ “हे कुंतळीपुत्रा मीमरँ’नना, श्रांत झालेला शत्रु सग्रामानघ्र्वे 

तांवडोंत सापडणे ड्रुन्ऱ्हुं‘म आहे. अशा शत्रूला सपूण्नृपणें पीडा होऊं लागलळी असतां तो



ञथ्याप: २२ ] २ समापर्ष' १०५ 
मरतर्पव ३३ एवपुक्तऱ् स कप्णेन पप्ण्डवऱ्परपींरहा । नरार्सयस्यतदूप 
॰ज्ञास्वळा क्के मवि' वघे ३४ ततत्तमप्’ज्ळोबं जेतुं’नरासर्घ पृकळोट्रऱ् । संरय्मँ 
वळितां श्रेघोज्ग्’याह्रक्रुरुनन्द्नऱ्द्५[९५० ]झ्तिश्रीमहागळारते शतसाहृरुयरि ‘ 
सयापव’णि ज्रासॅयवपपबाँणे जरासपक्कासौं नर्णोर्वेशोव्यायऽ ।। २३ ।। 

मेशम्पग्वन उनाच ।। र्मंग्मसेंनत्ततऱ् कृष्णपुवप्च यटूनन्द्रनझा बुद्धि- 
मग्त्थळाय विपुठां जरासंथवमेप्सपा । नार्थं पळापंग् मया कृष्ण धुंक्तभ् 
स्पाट्नुरळोघितुभू । प्राणेन यटुशादू’ल वद्वाक्रक्षेण वासना २ एवग्रुक्तस्तत: 
कृष्ण मत्युयाचवुकोदृरभू । त्वरयन्पुरुपव् ०यळाप्रो जरास'घवघेय्सषा ३ मते 
॰दैर्वं परं सत्त्नं यच्च तेयातांरे’वन; ।नळे मीम जरासघे ट्रा’यळाशु वद्य 
व ४ एवगुक्तत्तट्प् षीमा जरास’वमरिदृमऱ्' उस्थिप्य म्रामयामग्स 
वलवन्नं सहायक. ५ म्रामयित्वळा शतगुर्ण जानुणां मरतषम । वमअ 
पृष्ठ' सों’क्षेप्व निष्णिष्य विननादृन ६ करेमृहष्क्का चरणं द्वेया चकै महा… 

आपल्या ज्ञीवितांया त्याग क।रेतों २२. करितां, हे नरतव'शनश्रेष्ठा मीमतेना, तूं 

नरासपरानाला ( ततें मनांत आणून ) मुळीच पीडा देऊ नकोस हो, स्राच्यार्शी 
आपले सरळ वढूपृद्व याहूंग्दे ” २२. ह्यांप्रयाणें श्रीकृष्ण वळोलले असतां शत्रुपक्षीय 
योंराना नव करणाऱ्या पांडुपुत्र म।म`सन।र्ने नरासंयाची तशा अवस्था झाल्यार्वे जाणून 
त्याचा वध करण्याच मनात आणिले २४ आणि नंतर वलवप्नांपघ्पें श्रष्ठ असलेला 
कुरुनंद्न भीमसेन त्या आनत नरासयाला ।नकप्याकांरतां क्रुद्वा झाला २९. ह्माप्रनाणें 
महामुनिव्य।सप्रणळीतलक्षग्रंयात्मकश्रीमहामारतांतग्ट्वेंत सनापकॉँक्तींल नगसयवघपवपिंकॉँ 
नरासंयाला ग्लानि येऊं लागल्याप्वेषपीं तेबिसाया अध्याय समाप्त झाला ।। २२ ।। 

वैशंपायन स।गत।त:-…तद्नंतर विचारपरिपूण्प्प् बुद्धीचा अवलव करून भीमसेन 
जरासयाचा वव करण्याच्या झ्च्छेर्ने यड्रुनंद्न श्रळीट्टाष्णांना हाणाला १ “ हे कृष्णा, 

हे यदृकॄलश्रेष्ठा, नस्राते नद्धकक्ष असलेल्या मला वलाच्या योगाने हा पापी नरासव 
अ।वरणें शक्य नाही " २. स्वाप्रयार्णे मीमतेनार्ने सांगितले असतां पुरुषश्रेष्ठ श्रीकृष्ण 
वरासयाच्या वघाकळिरतां त्या मीमतेंनाला त्वरा करीत करीत पुनरळिप हाणाले २ “ हे 

भीमसेंना, तुझें में पराकांष्ठेयें दैविक सामर्थ्य आणि तुझें में यायुपप्सूनर्चे वल ते सर्वे 
तूंआन नरातं‘घावै ।ठेंकांणीं सत्वर प्रकट कर ” ४. ह्यांप्रमार्णे श्रन्ब्क्रुष्णांनीं सांगितले 
असतां शत्रूना ट्मविंणाऱ्या महावलाढच मीममेनामें नरासयाला उचलून गरगर फिरबि- 

ण्यास आरंभ केला ५ आणि, हे भरतबंशनश्रेष्ठाननमेनया, शमरवेळां फिरघिल्यापर 
अ।वृंच्या पहागंनीं नळोमसळोनार्ने त्याची पप्ट मोंडिला आणि तसाच त्याला तांकपून व 

१४ 

 



भ् ० ६ मह्मराट्व्पाख्याँपेंतें महामारतमू । [’अरासंघवघपर्न 

वलऱ् ७ तस्य गिंम्पिष्यमळाणत्य पाण्डवत्यच सर्जन: । अभवनुमुलोंनळाद्न् 

सर्वंप्राणिभर्थंकरम् ८ घित्रेसुर्मांगयान् सर्वेस्रोणां गर्षांश्र्व मुसृबु: । मीम- 

मेनस्य नाद्देन जरळास'भरय चैवइ ९ ।"क'नु त्य।द्धिमनान्यिन्नार्किं नुस्मि- 

द्दीर्पते नहीं । इति वै गांगधळा जझुर्मोमसेनत्य नि० स्वनातू १० तत। राज… 
क्रुलद्वारि प्रमुघामववृं नुपम् । रानौ गतळामुयुत्सृज्यनिश्र्वक्रमुररिं‘द्या: ११ 

जरास' परथं कष्णो मोंजयिल्या पतप्किनझा अ।रळोप्व म्रातरोंवैव मोंक्ष- 

पानास व।न्धव।न १२ ते" न रत्नमनं कष्णंरत्नाहाँ पृथिवळा’क्रा: ।राजा- 

नथ्नक्रु रासाव पोक्षितां मइनामपातू १३ अक्षतम् रास्त्रसपन्ना ।"जतांरिं: 

सह राज।भ॰ । रथमारऱ्थाय तें ।ऱ्. न्व्षं निर्जगाम ।गारत्रबातू १४ ष: 

स साट्र्यवळान्नाम ।"टूयळोघी कष्णभप्रा’थे. । अम्यासघइतळी संद्दश्पो दुर्जभऱ् 

सर्करानाम: १५ मीपार्जूनाणांयोंपाम्पामर रियत'क्कष्णसाराथ: ‘शुशुमें 

रथवर्योसों द्रुज्यि: सनंवन्विमिऽ १६ शक्रा’र्वेप्णू ।हें संन्यास वैरतुत्तार- 

मूपात्रर वामन उच्चखरान ब्यान गर्ननाहौ केळी ६ व नंवरतर महाबलाढच्च भोमसेनान 

अरासयाचीं तगडी घरून दोन त्याच्या ।"चरफ्ळ्याच करून ट।।^कल्य। ७. त्य।"वळीं त्या जरा… 

संघाचा [‘ ठ्ठा पडत असतांना व पांड्रुपुत्र मोमसैनाचा गनना चर्भिढी असपेंप्ना पाणि 

ग।त्रांना भयंकर असा प्रचंड घ्ना‘नै होऊ लागला ८. सारांश, भळीम व नरासव ह्यांच्या 

नाद्प्र्ने भगघदेशांतोल सर्वे लळोक त्रस्त आले व खियांवै गमँपात होऊ लघ्गले९ आणि 

“ हिमालयपवरुत भिन्न झाला कीं काय किंवा पृथ्वी विऱ्हूंळीर्णे होत आहे कीं क।य अर्धे 

मीमसनाच्या गर्नेनैमुळें मग'वदेंशांतौल लळोकांना नादूंलागले १ ०. तद्न'तर राजवा- 

ङचाच्या दृरयानामघ्पें त्या गतप्र।ण झालेल्या नरासघ रामाला ।"नद्विरथ असल्या- 

सारखा देवून देऊन ते शत्रुनाशक ।"त्रवगें" तथून ।"नसटले ११ नंतर नरासयाचा 

व्वनहुंक्त रथ वाचून व त्पांमव्पें म्नडिंरा मामाट्टेनावाही बनवून श्रप्क्रुष्णप्नोअप्पठुया 

ज्ञातिबांघवांचळो मुक्तता केला १२ असतां रत्न।च। उ-नामेंळाग घेण्यास पात्र असलेल्या 

व्या पृय्नीपति रानप्ना आपली पोठच्चाप् मयापामून मुव्फां झाल्यामुळे श्राक्रुप्णप्ना 

रत्न अपण केली १६. तेव्श्कॅ, स्वत; ला कोठेंहौ नखम न लागतां शत्रुजिकिलेले ते 

शलसपन्न श्राकुष्ण स्रा ।द्व्य स्थावर आरूढ होऊन रानांसहवतमप्न ।गरिव्रन नग॰ 

राच्या बाहेर फ्डहें १४. श्रप्कूष्णरूफ् सारश्‘यान व भौमतेंननामक्र साद्र म्रात्यान 

युक्त, घहावद्येसबंथीं शत्रूचा उत्कष हाणन पळाङणारा. सर्वे रानांना अजिंक्य आणि 

द्ळो’हा हातांना बांण मारणारा तो अजुन तोही त्या रथ'ळावर सळ्कत होतां १५. सन 

यवुयाय्यांनां जिंकण्यास द्रु'घट असलेल्या या रयामघ्यें मीम व अजुन हेंयोद्वे आरूढ 

 



अध्याय: २४ ] २ सभापर्व । … १०७ 
कामये । रयेन तेनवै कृष्ण उपारुहृग् क्योंतद्म १७ तप्तचळार्मीकरामेंण 
र्किळाट्टणींगालशाल्डिंना । मेंघनिंर्योषनाद्देन वैत्रेणापित्रघाविना १८ येन 
शकों हानवलाँ जपान नक्तींर्नन । त्॰। प्राप्य समहृष्यन्त रथंते पुरुष- 
र्पमाम् १९ ततऱ् कृष्णं महायाहुं म्रानृणां सद्दिस तदृप् । रथस्थं पागया 
दृट्रा समपद्यन्त विस्मितप्ब् २ ० इयैर्दिव्ळेयेऱ्सयायुर्को रथो यायुसपो जवै। 
आघेष्ठितऱ् स शुशुमें क्कष्णेनार्तीन मारत २१ अस…कॄळो ट्रेनविहितरऱ्तस्पिळं 
न्रथनरेध्वञभ् । पोजनाद्ददृरो श्रीमाक्लिथसमप्रमऱ् २२ चिन्तयामास 
कृष्णळोथ गरुत्पन्तें स चांग्ययातू| क्षणे तस्मिन्स तेनग्सळीन्नैत्यवृक्ष इवो॰ 
स्थितऱ् २३ व्याव्हितप्रुवैस्पाँहानर्दिऱ् सह मूतेर्ध्वजालवैऱ् । तळा’हेमन्रथवरे 
तस्थी गरुत्पान्फ्न्नगांशना २४ द्रुनिंरींक्ष्यो हि मूत।न। तेजसाम्या’घे कं 
क्यों । आदित्य इन मघ्पळाहैप् ।न्'ब्‘सहृस्र ”केरणा‘वूतम् २५ न स सजा’ते दृक्षेफु 

झाले असून श्राट्टभ्'ष्ण सप्रा‘ये झाले असल्यामुळे तो शायूं लागला १६, ( हे नक्की- 

जप राना ) बुए ग्त्ण’तेंयाया त।र। हो ज्यामध्पें र"।ग।प्रम्।।र्णे न।श।ल। क।रणामूत होतघ् 
त्या सप्रागांत इंद्र व विष्णु ज्या रयानें संचार करळीत होते त्या रयातर अ।रक्त होऊन 
श्रीकृष्ण त्या वेळीं गेले १७. त्या रयाची क।ति तप्त मुत्रणळीसळाररवळी उज्ज्वल असून 
लहान लहान घटांचीं जाळी त्याला बांप्’थेंलेर्ली होतीं न त्याचप्रमाणे तो रथ विजया 

आणि शत्रुनप्शक असून त्याचा ध्वा’ने मेघगनेंतेप्रमाणें होत होता १८. असो. ज्या 

रथाच्या योगार्ने नव्पांणन राक्षसांचा इंद्राने बघ केला तो रथ प्राप्त झाल्यामुळे त्या 

तिघा पुरुषश्रेष्ठांनप् अ।नंद् झाला १९. तद्नंतर म्रात्या मीमाट्टेनांसइवत्ट्रेमळान श्रीकृष्ण 

रयाक्र असल्याचे पाहून मगघट्रेशांतींल लळोक विंस्मित झाले २ ०. हे मरतक्रुठोत्पन्ना‘ 
नन`मनया, दिव्य अश्व ज्याला नोडिलेले आहेत व वेगामध्र्ये बो यायूची वसेंवर‘प् 
करणारा आहे तोरथ श्रीकृष्ण आरूढ झाल्यामुळे अतिशयच सोनू लागला २×१.त्य्य्। 
श्रेष्ठ स्थळावर असलेला देंतनिर्मित व तेमवशखी असप् अघांतरी घ्नन इंद्र्घटुष्यासाररव्या 
कांतोंर्ने युक्त असून चार क।सळावरून दिसत असें २२. मिंरित्रननगरचून बाहेर पड- 
ल्यानंतर श्रोट्टाष्णांनीं गरुडार्वे स्मरण केले तेव्हां तत्क्षणी तो गरुड आला व त्याच्या 
योगाते तो रथ यामाद्दिफांनाजिन्हमूत असलेल्या नृक्षाप्रयाणें उन्नत दिसूलागला २६. 

., . … × . 
प्रसृत मुखात व प्रचंड घ्ननान युक्त असून ध्वनानर रहात असलेल्या सूतगणासइव- 
र्वेमान सपँमक्षक गरुड त्या श्रेष्ठ रयानर नसला २४. हनासें किरणांनीं व्याप्त अशळा 
मघ्यान्ह काळच्या सूपाँप्रयाणें असलेला तो रथ आपल्या तेलाच्या योगार्ने प्रळाणि- 
मात्रा'नळा अक्लेप्कन करण्यास फारच द्रुडूसइ झाला २९. हे राजा, तौ श्रेष्ठ रथ 

 



१’८ महाराष्ट्रथ्यारणोपेगं पहापारसपू । । णरफ्रांघपभपपँ 

शान्नैश्रापिं न रिष्यवै । ।देंव्पो घ्नजनरळो राज्ञन्दृश्यते चेह्र ग।नुचे: २६ 
तपास्थाय रर्थं दिव्पं पर्जन्यसमनिप्स्वनभू । निर्थपौ पुंरुफ्व्याघ्नऱ् पय्ण्ड- 
पाभ्र्या महाच्युतऱ् २७ र्थं ळेपें याम्नषाद्र्प्जा त्रमुस्तस्पानृइद्र्थऱ् । बु॰हृ- 
द्र्थळारुक्रमेंगैत्र प्रग्मों वाहँद्र्र्थं नृपभू २८ स निर्षां’य पह्मत्राहुऱ् पुण्डरळीकेम् 
क्षणरुततभ् । गिरिंत्रजाद्हिंस्तस्यों समें ॰द्श्ळो पहायशांम्ल्९ तवैर्न नागराऱ् 
सर्वे सत्करिणाम्पयुरुतया । वाह्मणप्रहुरतां राजग्विघिद्वष्टेन कर्मंणा ३० 
क्न्'ध्ळानळाक्किमुक्तग्श्र्न रण्जांनळो महुळासदृनमू । पूनपापाघुरूचूथ्न स्बुविपूर्क 
मिंदं नच. ३१ नेंतच्चित्रं महात्राहो लाँये ट्रेनक्रिनन्दते । मीमलुंननलों… 
व्रते धर्पस्य प्रतिपालनमू ३२ अरण्नन्थह्रट्रे घ`।र दु ख'रट्वेंहुं ।तेमजतांमूध् 
राज्ञां समभ्हूंद्वारणं यात्रेत छतपय ते ३३ विष्णो समनसन्नानां ।गांरठुर्गे 
ग्रुद्मरुणे । ।"द्र्ष्टघा मोंक्षादृय्शां हींप्तमप्स" त यदृन्न्ट्न् ३४ ।"नऱ्न् क्रुमप्; पुरु… 
फ्व्पळाघ्र शाघि नन् प्रणतिस्थितांन । कृनमित्येन तद्दिद्धि नृचैर्यंद्द्यपिं द्रुम्बाऱ् 
  

नृक्षांवे ठिकाणी अदून रहात नाही अश्या शठ्यांच्या योगार्ने मोंङलाहौ जात नाही’ 
आणि वस्तुत: तो दिव्य असतांना इहुंछोकळी ननूष्यांच्या दृष्टीत्रत्तांस येत असतोरद्. 

मेघासप्रख्या ग'र्मांर नम्द्म्र्ने युक्त असलेल्या त्या ।“ट्रॅव्य रयात्रर अ।रूढं होऊन पुरुष… 
श्रेष्ठ अच्युत पांव्डुपुन्नरं मळीयार्जूनांसह्रतर्लेयान गिंस्मिननगरापासून जाऊं लागले २७. हे 
राना, तो रथ इंद्राफामून नसुराबाला प्राप्त झाला, त्या नसूपप्सून बुइद्र्याला प्रप्प्त' 
साला आणि बृइद्वाथसनायामू’न क्रमाने’च त्याच्या नससक्यानक, पुत्राला तो मिळाला २ ८. 
असो. नहायशत्नीं व नहापरळाक्रमीं असे कमलनथन श्रीकृष्ण गिरिनननगरचून निघून 

बाहेर सपाट प्रदेशावर उने राहिले असतां २९ त्या ठिकाणी, हेंराना, ब्राह्मणप्रमृति 

सर्वे नागरिक मन ययाविघि, कर्माने’ त्यांचा सत्कार करण्याकरिंतां गेले ६० तदनंतर 

ब्र'घनळापप्मून मुक्त झालेल्या रप्नांनीं मघुसूद्'न श्रीकृष्णानें पूजन केले आणि प्रशसप् 
पूतक ते त्यांना रप्नणाले ६१ “ हे महाफ्’सऋमी श्राकृप्णा, भीमसेन अ।प्ण अर्जुन 

शांच्या नलर्निळो युक्त असलेल्या _तून देनकानद्नाला हें घमपळिरयालन कांहीं मोंठे‘ 
अ।श्रयक्रारक नाहीं २२. दृप्रवरूफ चिखलात युक्त असा नरासंघच्छप भयंकर न 

अगा’ग् तळ्यामघ्र्ये बुङत असलेल्या रप्नांचा नो अ।न तूं उद्धार कैलास ता क।हँप् 
तुझे ठिकाणी अ।श्चयाचा प्रकार नव्हे २३.- तथाप्फ्, हेसवव्‘यापळी यदृवंद्र्ना, अ।तेंमयकर 
गिंरिद्रुगमिध्र्वे अडकून राहिलेल्या रळानांचीं मुक्ततां केल्यामुळे अ।अ तुला उज्वल 
काँग्तें प्राप्त झालो आहे ६४. अ।तां हे पुछ्येत्तपा, क।य करावें ह्यांची नम्र होऊन 
स्थित असलेल्या अ।क्षांला तूं-अप्ज्ञा कर आणि ले तूंसांगशळोल ते असे ठुपँट्र असले
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रम् ३५ तळानुत्रळाच क्कोकेंशऱ् समा’नळास्य सइळामनग्भ् । युघिष्ठिरो राज- 
स्वर्थं क्रठुमाह्रटुंयिच्छ्ति ३६, तस्य थमप्रेवृत्तस्प पाथिंनत्र्वं न्यिकळीर्षनऱ् ।, 
सवै’र्मंनद्धिर्बिज्ञाप सप्हार्थ्य किझ्यामिंनिं ३७ ततप् सप्रोतमननर'ते मृफा’ 
नृपसतप । तथेत्येवावुनन्सर्वे प्रतिगृह्मारय तां गिंरमू ३८ रत्नमानं च' 
द्मशाहैं चक्रुरुते पृथिर्वी’नरळाभं छ्च्छूग्जग्राइ गोविन्ट्स्तेपांतदृनुकम्पयाद्श्. 
जरासन्यात्मनश्र्वैव सहदे’रळो महामनाम् । निर्पपँळा सननामात्घऱ् पुररक्वाप 
पुंरोहिनमू ४० स नींवै: प्नणनो मूत्यानहुरत्नपृरळोगमऱ् । सहृट्रेवो नृणां 
॰द्र्वं नाभुदेवमुगींथत: ४१ मयाकॉँय ततस्तस्मैं कष्र्णो दृत्त्नळामर्प तदा । 
अ।दृट्रेरय महाहाँणि रत्नानि पुरुपोत्तपऱ् ४२ अभ्यर्षिञ्चत तवैन जरासं- 
घात्मनं मुद्रा । गत्बैकव्र्वं च छ्येन पप्र्थाणां चैन सत्कतऱ् ४३ विदेश 
राना ग्रुतिमान्कार्हद्र्थपुरं नृफ् । अभिषिकी महायाहुजल्जिसंयिर्महाऱ् 
य्पभिऱ् ४४ कष्णत्तु सह पळार्थांणां' श्रिपा परमपा पुंतऱ् । रत्नान्याट्य्य 
मूरींणि प्रयपौ पुस्वार्पमहें ४५ ड्न्द्रप्रस्थपृपळागम्य पाण्डत्रळाणां सहाच्ग्रुतऱ्" 
तरळो अ।सों सनांनों तें केलेच अर्धे तूंसमन ३९. श्नातर महाबुद्धिपानू इंद्वियाघिपति 

श्रीकृष्ण अ।श्चासनपूर्मेंक त्यांना ह्मणाले “ युधिष्ठिर रानार्ने रानमूप याग करण्यार्वे 

मनांत अ।णिले आहे २६, करितां, साम्राज्यप्राप्तीचीं इच्छा करणाऱ्या त्या घर्मंनिष्ठ 

युघिष्ठिसलातुर्सा सपाँनीं नुद्धिपूर्वेक साहाय्य करावें ” २७. तद्नंतरहेंमूपश्रेष्ठा, जन- 

मेप्नया, ते राजे सुप्रसन्न अ'तम्करणार्ने “ ठीक आहे ” एवढेंच बोलले. द्याप्रमार्णे श्रीकृ- 
ष्णांर्वे ॰र्ले पचन शिरसा मान्य करून २८ त्या मूक्तींनीं श्रांकुंष्णांना रत्र्ने अवैण केळी 
अ।णि श्रोट्टाष्णांनींहौ मोंठचा कष्टार्नेच त्यांची द्या येऊन तीं स्मिकारळीं ६९, नंतर 
जरासघाचा पुत्र महाविचारळी सहदेव पुरोंद्दितप्ला पुढें घालून रवनन आणि अमात्य सां‘सह- 

नत्ट्रे'मान गिरिप्नननगसपामून बाहेर निघाला ।। ० आणि अत्यंत नम्र होऊन न विपुछ 
रत्र्ने पुढें करून तो नसघिपति वमुदेनपुत्र श्रांट्टाष्णांच्या सनिघ उभा राहिला ४ १. 

तेव्हां मयार्ने व्याकुळ झालेल्या त्या सह्रदेवाला अभय देऊन पुरुषोत्तम श्रीकृष्र्णानीं 

त्याची महामूल्ययामू रत्ने रवींकाळिरर्ली ४२ आणि ञरासंघाच्या पुत्राला त्यांनी 

आनंदाने राज्याभिषेक केला. पुढे श्रीक्रुप्णांशीं ऐक्य होऊन कुंतळीपुत्र मीमार्मुनांनींहळी 
सत्कार "कल्यानतर ४२ तो तेनरनळी राजा आपल्या पिंत्याच्या रानधानौता 
गेला. हे अनपेंनप मृटुंय्ते, ह्यांप्नयाणें महात्म्या कृष्णपांट्वनांनीं सहापसकमळी नरप्संध- 

पुत्राला अभिषेक केला ४४ आणि नंतर सर्वोत्कृष्ट वैमयानें युक्त असलेले ते पुरुषश्रेष्ठ 

श्रीकृष्ण पुष्कळ रत्र्ने बरोबर घेऊन कुंतळीपुत्र मीमार्जून ह्यांसइवलैंमान तेथून 
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समेत्य धर्मंसनान प्रीपम’न्णळोम्पपापत ४६ द्विष्टया पीमेन बलयाअराळं 
संपो निणा’तेत; । रानानों र्मंप्न’क्षेतळाश्र्वैक् नम्थनानृपसचम ४७ दिंष्टगा' 
क्रुशळिनों ॰चेप्गै पळीमरळोनध’प'नपौ । पुनहें रत्रनगर’ प्राप्तग्त्रक्षतळाविति यारत ४८“ 
को ग्रुघिष्ठिरऱ् कृष्णं पूजयित्वा यथाह्र’तम् । षीपमेनळार्जूनों चैव प्नहृष्टन् 
परिंपस्नजे ४९ ततम् क्षीणे जरामंघे म्रानृम्पां न्तिप्हेंवॅ जयमृ । अनावर:- 
त्रुरळासाय मुड्रुय्ट्रे म्राद्य’मेंभ् सह ५० यथापयम् समागन्प म्रातुयिऱ् सह: 
पळाण्डन । सद्च्त्य पूनमिंव्याच विसमर्ज नरायिपप्न् ५१ युळा'वृंष्ठिरप्भ्यनु- 

ज्ञळातछ्स्वैनुया हृष्टपानयाऽ । जम्युम्रक्ट्रेयारव्वस्तिप्यमिंरुच्चप्ववैरततऱ्५२ 

एवे पुरुषशार्दूलो मह्मबुद्धिजप्नळाट्रॅनऱ् । पाण्डवैर्धातयामास जरासंधमप्’रॅ 
तदा ५३ घातयित्त्या जरप्मंथं बुद्विपूर्नमरिंड्मश् । थर्मंरप्जमनुज्ञप्प्प पूथां 
कृष्णं च मारत ५४ मुमद्रां मीमसेन' च फाल्गुर्न पमनौ तया । पौम्य- 
पामचयित्या च प्रयपौ त्वां पुरीं प्रति ५५ तेमैंन रथमुरव्येन मनसस्तु- 
ल्यगर्मंमेना । धर्मंराजक्सिष्टेन ।देव्घेनानळाद्या‘देशन् ५६ ततो युधिष्ठिर… 

निघाले ४९ व त्या पांडुप्पत्रांसइवत्हेंमान इंद्र्प्नस्थाला जाऊन घमैंसजांला यैटल्यावर 

आनंदार्ने त्याला ह्मणाले ४६ “ हें नृफ्श्रेष्ठा, सुड्रेयार्ने बलाढ्य नरासंघाचा बघ 

माँमसनार्ने केला आणि बंघनायातून राहुन सोडावेले ४७. हे मरतक्रुढोत्पन्ना मुघिष्ठिरळा, 

हे मीमार्तुन घफां न लागतां पूनरपि आपल्या नगरामघ्र्ये सुखरूप आले हेंहौ मोंर्टे 

याग्यच समनले पाहिजे ४ ८. तदनंतर युघिष्ठिरानें योग्यतेंगुरूप श्रोट्टाय्णांर्वे पूजन 

करून मोंठचा अ।नंद्प्र्ने मीमाट्टेनांना कवटाळून घरिंले ४९. अमों. ह्माप्रमार्णे जलसं- 
घाचा क्ष होऊन उमयतां म्रात्यांनीं मिंळ्विंलेला जय प्राप्त झाल्यानंतर अनातरात्रु 
युधिष्ठिर सर्वे म्रात्यांसइनवैयान आनंदित झाला ९ ० आणि वयाच्या योंज्यतेप्नमाणें 

माल्यांसइत्रतप्यान राजांच्या ॰मेटळी घेऊन सत्कप्रपूर्वेक त्यांचे, पूनम केल्यानंतर युघि- 
ष्ठिरार्ने त्यांना निरोप दिला९ १. तेव्हां युघिष्ठिसचीं अनुज्ञा झाल्यावर आनंदित अव: 
करणामें युक्त झालेले ते राने उच्चनोंच नहानांच्या योगार्ने सत्वर आपआपल्या 

देशांना गेले ९२. सारांश, ह्यांप्रमघ्र्णे पुरुपश्रेष्ठ महाबुप्‘द्वेमामूश्रीक्रुष्णांनीं पांङबांकढून 

आपल्या जरप्संघनामक शत्रूचानघ करविला ५६ आणि झाप्रकारें बुद्धिपूनरुक नरप्स- 
याचा वध करविल्यानंतर, हे मरतक्रुलात्पन्ना अनमेनया, घमैंरप्न, कुंतळी, दौपदी, सुमद्रा’ 

मोममेन, अर्मुन, नकृछसइदेक् आणि पौम्य मुनि ह्यांचा निरफैप घेऊन ते शत्रुनाशकऱ् 
ट्श्रोकूष्ण मनप्प्रमाणें शीघ्र गमन करणाऱ्या व… या घमैरप्नार्ने दिलेल्या दिव्य आणि 

श्रेष्ठ रयाच्या योग्ळाप्र्ने ट्शदिशा नप्दिंत करीत करीत आपल्या नगरोप्रत ना'ऊ 
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मुखाऱ् पप्ण्डया मरतर्पम । प्रट्क्षिणमक्रुक्न्न्त कष्णनक्विकप्रिणमू ५७ 
तवो मते मगवति क्कष्णे "द्त्रक्रिनन्’ट्ने । नवं ळव्घ्यासृविपुळे र।ज्ञ। दत्ता… 
मय" तया ५८ संवपिंत्'ळायशो मूग; कर्मंणारैनन मारत । दौपयाऱ् पाण्डया 
राजन्परां फ्रीतेमर्क्सयन् ५९ तस्मिऱ्फाले तु यग्रुकं धर्मंकायार्थसहि- 
तमू । तद्र्ळाजा घर्मंतभंक प्रजाफ्ळाळनकळीर्तनमू ६० [। ० ०५] इति थीम… 
-इ।भार`त्`। शतताहृस्त्र्र्यां सोंर्हेतायांवैर्णासक्कांसमापर्वंणि जरासॅघनधपर्वणि 
जरासॅपवये चतुर्विशोघ्यायऱ् ।।२४॥ सयात्'ळा चेद्' जरासंधनधपचँ ।। 

अथ दिंग्विजयपर्वं ।। चैशम्पायन उवाच ।। पप्र्थंघ् प्राण घनुऱ्थेष्ठप- 
"क्षणीं चमहेंषुथी । रर्थं घ्त्रजॅसगांचैनग्रुघिडिरनयापतभ् अर्तुनउनप्च" 
थनुरत्रं मह्रखीर्थं पक्षी मूमिर्पशो नळपू । प्राममेतन्पया रप्जन्द्रुष्गां 
यदृमीप्’व्सतभू २ तत्र द्यव्यमइं मन्ये कोशरप या’रेनर्धांनमृ । करयाहारयि- 

` ष्याळा’पें राड्ळा: सर्वाधृणेत्तम ३ विजयाय प्रयारयामि ।"दृशं घनदृयाळि- 
तामू ।।"तथानथ मुद्रुर्ने न नक्षत्रैचळाभित्रूर्जित ४ वैशणायनउबांच ।।घनॅ- 
जयनचन् धुत्वा यम’रप्जळो युधिष्ठिर: । स्निग्यगय्षीरनादिन्या र्वं गिंरग् प्रत्य- 

’लागले ९४, ९९, मई असतां हे मरतवंशनश्रेष्ठा ननमेंनया, युघिष्ठिरप्रमृत्ति पांड- 
यानळी क्केरॅप्इरण करणाऱ्या श्रळीक्रुप्णांनां प्रदक्षिणा केली ९७. पुर्दे देनकॉंनंट्न भगवान 
श्रीकृष्ण गेल्यावर अतिज्ञयच मोठा नप मिळवून व राजांना अभय देऊन ९ ८ पांडवांनी 
आपली कीति अधिकच बुद्धिमत्ता केला आणि ह्या त्यांच्या क्रुत्यामुळें, हे मरतकूहों- 

त्पन्ना ननमेञया, दौफ्ट्रीला पराकप्ष्ठेत्रा आनंद… झाला ९९. त्यावेळी घमैं, अर्धे आणि 

काम यांना अविरुद्वा असें जे करणे योग्य होते हैं। युघिष्ठिरकिं घमैंत्रुद्धीर्ने करून 
प्ननापळालेन केले ६० .ह्माप्नयार्णे० समापबाँतौळ् नरासंघनघपवहुंवेंकीं ञरासंघाच्या नया- 

।वेषयावोबिंम्राया अध्याय तमा प्तझाला॥२४॥ह्य। ।"ठकार्णीनरासघवघपनहीं सेपूण झाले|| 
येथून द्विळिग्त्रनयपयाला आरंभ झाला ।। वैरॅ'प्पप्यन सांगतात: …श्रेष्ठ धनुष्य, मेंठि 

मोठे अक्षय्य माते, रथ, प्प्व्रन आणि सभा हा प्राप्त झाल्याच पाहून अबुव्न युधिष्ठि- 
राला ह्मणाला १ “ हे राना, मनुष्य, अस्त्र, वाण, वोय,पक्षप।त। वामुदव, पृथ्वी, 

कार्मि‘ आणि बस हें नें इच्छिले होर्वे न में प्राप्त होणें वुघेटहातें तें देखील प्राप्त झाले 
आहे २. अ।तां, हें नृपश्र्ळोष्ठा, त्या रानमूय य।ग।क।"रत। द्र्व्मपांडार ट्टा ’द्वैगत केलेयाहिवै 
असे मला वाटतें. ह्मारतव, सर्वेरप्नांपामून मी कर घेऊन येर्तो ६ व प्रथमत: विजया- 
का’रॅतां कॄनेररक्षित उत्तर ।"दृहेंळालातियि,मुहूंतें न नक्षत्र योग्य असतांना मी नार्तो ” ।। 
वैशंपायन स।गत।त:….अद्गु॰।न।बें याषण श्रवण करू,…नपमँरान युघिष्टिर सौम्य__न_ग्॰।म"।_र 

 



। ।२ महाराष्ट्रय्णाणोपेंर्वं महायारनपू । " [ दिंम्पिनणां 
मापन ५ मॉत्तयाच्याहॅर्तोविप्रांन्मयाहि थरतर्पमा दृहृ‘दृळामप्रहृपयि मुहृद्र्र 
नन्द्नाथ व ६ विनपरतेधृर्वं पग्र्थक्विं क।ममयाप्त्यसि । इत्वुक्त: प्रगपीं 
पळार्थभ् लेन्घेन मह्रना वृनऱ् ७ अमिद्चेन ।द्देव्येन रथेनाडुतकर्मंणा । तथैन 
मीमसेंनोंपिं यपौ न पुरुपर्पपौ ८ ससैन्याम्प्रययुभ्सर्वेथर्मंरप्जेनपूजितळाप्त 
द्विशं थनपतेंरिंष्टळापजयत्पाकशासनिंऱ् ९ मीममेनत्तथळा माचीं सहृट्रेवस्तु 
द्क्षिणामू । प्नर्तीर्ची नक्रुळळो रळाज्रन्दिशं व्यञयतळारत्रवितू । ० खाण्ङन- 
प्नस्थमघ्घ्ररथळो धर्मंगजो ग्रुघिष्ठिरऱ् । अ।सळीत्त्परमया लक्ष्न्या भुहृद्र्णवून: 
प्रभु: ।। [१ ० ।६]झ्ति श्रीमहामारवैशतमाह्रहृर्षां संहितांर्षांवैयायिकर्षां 
ममळापवॉणेद्विग्निजयपर्वणिद्दिग्विक्यसंक्षेपकथवै पअर्विशोघ्याय: ॥२५।। 

जनमेञय उवाच ।। ।"दृशांमभिअषं नह्माव्नस्वरेणानुकळीत‘प । न हि 
नृप्णा‘मे पूर्वेर्षां शूण्यानश्र्पक्तिं महृतूं । वैद्ळाम्पप्यनउयाच ।। घर्नजयस्प 
वक्ष्पामिं ।बैजयं' पूर्वंपेव "त । र्योगपथेंनयाट्टेर्रहिं निंर्जितेर्थं नमु'थरळा २ पूर्वे 
कक्सि’घेपयैदरँळा चकैमद्दीपतींनू ।घनजपोमहायाहुनर्देवितींवेण कम’णप्द् 

घ्नट्वळोर्ने युक्त असा या'गीर्ने त्याला ह्मणाला ९ “ हें मरतत्रेशनश्रेष्ठा, योग्य ब्राह्मणां- 
कदून रनस्तिवाचन करवून नंतरदृष्टांनाद्रु: खनसुहृदांना अ।नंट् देण्याकळिरतांतूं माद्- 

हे अलुंना, तुला जप ।"न: सशप थहँले अ।णि तुझाप्रिय मनारथप्तिद्धीसनाहँले”. ह्माप्न- 
ग।णें घनरप्न मुघिळिष्ठरविं सांगितले असतांयाठचासैन्यार्ने पळिरतेंष्टित असलेला अनन ७ 
आपल्या हातन अटुर कर्मे होण्यास क।रणाशूत होणाऱ्या अ।न्नेदृत्त ।"ट्व्थ रयासहू' 
नतमान चालना झाला. त्याचप्रमाणे मामतेन आणि पुरुषश्रेष्ठ नक्रुलेसहदेंन ८ हे सन 
घपँरानार्ने मान ।"द्ल्यावर सन्यासहनतमान गेले. "पेकळो क्रुबैरप्ला इष्ट असलेला उत्तर- 
॰।’टॅ.रँ।। ड्'द्र्द्त्त पांडुपुत्र अर्हनार्ने जिकिलेळी ९. त्याचप्रमाणे मळोमतेनानॅ पूर्वे, सह्रट्रेयापें 
दक्षिण आणि अह्यळेनॅत्त्या नक्रुनऱ्’र्ने पश्विम ।"ट्शांबिंकिळी १० असतां खांडवप्ररथामध्पें 
सुहृद्वाणांनीं प।"र"व्।।"ष्टत असलेला समर्थ घमँरान युधिष्ठिर उत्ट्टाष्टवैमयार्ने युक्तझाला१ १. 
स्राप्रमइणें महामुनिव्यासप्नणीत ल्क्षग्रंयात्मकश्रोमहामारतांतमँत सयापबाँतौले ।"द्ग्निनय‘ 

॰पनव्वेकॉँ संक्षेपत: ।द्ग्विनग कथन करण्याविनपीं षंचविसप्ना अध्याय समाप्त झाले… २ ९ ।। 

जनमेज्ञय ह्मणतौ: -हें ब्रह्ममू,’ पुनरपि आपण मला ।"दृग्विञयाचीं हकीकत सविस्तर 
कथन कस. कारण पत्रजांच उत्कृष्ट चारत्र श्रवण करतांना माझीनृप्ति होत बाहा १ 
नशंपाथन सांगतात: …प।ङन।न। ही पृश्ऽनळी एकद्प ।नाकढी. पर'तु, प्नथमन: अज्हुंनाच्या 
।"द्ळिग्ननयाचौ ह्रकाकत या तुला कथन क।"रतां २. त्या महापरप्क्रमळो अर्जूनार्ने आर्धी 
कुप्लेद्ट्रेशांतांल्,‘ राजे ।"ना’कले व त्य।कारॅतां त्याला मोठा पराऋमहौ करावा लागला नाहींद्. 

 



अध्याय: २६ ] २ समापर्व। ‘ ११३ 

आनतप्न्कळालकूटॉश्र्न क्रुळिन्दांश्र्न विजित्ग स. । सृमण्डळे चावजितें छत- 
वन्सह्रसैनिकमू ४ स वेन सहितौ राजन्सव्पगांचीं पर'तपऱ् । ।वेंग्’नेय्यै 

शाकळं द्वीपे पतिळिवन्घ्र्थं च पगथवमू५ २।।कलद्वीपव।स।ष्ठन सप्तट्रीपेंपु ये 

नृपा’ । अर्जुनरयच सैन्वैत्वैविंप्रह्रम्वुमुलोंमनतू ६ स तप्नपि महेष्यासळा- 
।"चाजग्घे मस्तपप्म । तरेन सहिनऱ् सवै: प्राग्ज्पोत्मिमुपाद्र्वतूळु तत्र 

राजा महानासींद्भगदृचौ ।ट्टेशां पदे । तेंनासौत्त्ग्रुमहग्रुद्र‘ पाण्ङनरथ मदु।-: 

त्मन० ८ स किरर्तिध्न चींनश्र्न ट्टतऽ पसज्योतिपळोमनतू । अन्घेश्र्न वहुप्’मे- 

र्योट्टेळाऽ सागरानूपवप्तसभि. ९ ततऱ् स द्दिवयानष्टळी यळोघा’पेंला घनॅनपय्प् 

प्रहसन्ननवळीद्र्प्जा संप्रमिळिवगतक्रुमम् १ ० उपपत्रं महायाहं’ळा त्वयि कौर- 

ननन्द्न ।पाकशांसनदृळापाट्रे नळीप’म्पूइनशाभिंनिं भ्भ्अइंसरपा महेन्द्र्रप 

शक्राद्नवरळो रण । न शक्ष्णामे च "न तळात स्याहुं प्रपुसतळो युथि १२ 

त्नमीळिसवॅ पाण्डवैथ बूळिह ।"क' करवप्णि ते । यट्टक्ष्यसि गह्रखाहो 

तत्कळिरष्याप्म पुत्रक १३ अजुन उयाच ।। क्रुरूणाग्रुपपो रम्बा धमपुत्रो 

अ।नत, क।लेक्रूट आणि क।लेद् हे देश" ।नकॄन त्या अननप्नें सैन्यासइवबँयान 

मुमट्वळ रामाला पराप्नत केला ४ व हें जनमेनयराना, त्यासर्हेपेंतेंमान त्यप् रेंप्त्रुतप्पऋ 

अनुनानळें शांक्रलद्वीप आप्ण प्नप्तप्षंघ्प मफ्र्मि ह्यांचा परामरें केला ९. त्यावेळाशांकछ्स् 

द्वीपामघ्पें आणि सप्तद्वीपांमघ्र्वे ने राने होते त्यांच्यानरानर अर्मुनाच्या" सन्यायें 

तुमले युद्ध झाले ६. परंतु ,हे मरतनशनश्रेष्ठा, त्याही मइ ।घहुघाऱ्याना ।नक्रून त्या 

सवास्रहवतेंगान अलुंनण्न प्राग्व्पाप्तषहेंशाद्र व्यास केला ७ आणि इ प्ननाप्घपतें ञन॰ 

मेनया, त्या ठिकळाणा जा मगद्त्त हाणून मोठा नलाङट्य राजा होता त्याच्याशाहो महात्म्या 

पा'ड्रु'पृत्र अनुनार्वे फारच घार युद्ध ड्राहें ८, असा. ता प्राग्ब्यात्तिषहेंश…।करात, 

चिनी अ।प्ण इतरही समुद्रवारानरेंप्साक्पांणथळ् प्रदेशांत रहाणरि अनक योंद्वे-…ह्मा॰न[ 

भरलेला होतां ९ युद्ध मृरू झाल्यापासून त्या मगद्त्त र।न।`न्’। आठ ।"द्क्प्त पयैक् 

अनुनावसनर टिकाव घरिला आणि संप्नायान असुन यात्कनितूंड्रुळी श्रमला नाहा अस 

अवलोकन करून तो र।न। हंसत हंसत आला ह्मणळाला १० “ इ महापसकषी कुरु- 

वल्प्ननंद्ना, युद्धामघ्प शामा पावणाऱ् या तूनइंद्र् दत्त पांड्पुत्राचे ।ठेंकाणीं वीस असणें 

योग्यच आहे ११. मी महेंद्राया सखा असून सयायामघ्रुर्गे त्याच्यापेक्षां कमी नाही, 

परत, या अर्दुना, युद्धामध्ये तुझ्यासंमुरव या र। ण्यास मी शपथ नाहा १२ करितां, 

हें पांड्रु’पत्रप्, तुझा क।णता मनारभ या पूर्ण करूं तें साग- हें महाफ्राक्रर्मी क्त्सा,त 

में सांगशींले तें या करीन ” १२. अनन ह्मणनो: …नमॅवैत्ता, सत्थपाद्ळा, मज्ञयाग 

१५ 

 



। १४ महाराष्ट्रव्याल्घीपिर्वं पहामारतम् । [ ।‘द्देप्क्सिषफ्र्वं 
युधिष्ठिर । धर्मेंद्र’ सव्पसन्धश्र्व थज्या विपुळद्र्क्षिणऱ् । वरथ पार्थिवता- 
याप्ते कररतरमैं पद्ळीधतळामू १४ गयाळिम्रनूसररा चैन षीपमार्णळा पयाळार 
’च । क्यों न।इ।।पयामिं त्वां प्रीति तूप पट्ळोण्यामू १५ थगदृन उवाच ।। 

" कु’त्तींपळातर्थंया मे त्वं तया राजा' युधिष्ठिर; । सर्बंपेतत्करिष्यामि किं 
चान्यत्करयाणिवै १ ६[१ ० ३ २]हूं।त्"। श्रीपहायारते‘रळातसप्हल्र्षां स।’हृ"त्।।य्।।० 
सपापबोंणि" ।टुळिय्वनवपवण्पबु ।।"ट्ळिय्पनघे मगद्र्ननघे पळिड्रुशोघ्यायऱ् ॰।।२ ६" 

वैशप्पाथन उव।च।। एवमुक्तड्रु पत्पुयाच थगदृनं धननपऱ् । अननेव 
कृत सन ग।"वष्यत्वनुनप्ततां १ र्वंळिवत्रित्य महान-।हु: क्रु’तांपुत्रो धननयन्म् 
प्नण्यावुतसं तरयाद्दिसं धनदृपाळियाम् २ अन्तर्मिळिर' च कौन्तेंधरतयैव न 
नहिर्मिस्थि । नयैयोंपगिळिर' चैव विजिरघे पुरुपप‘मऱ् ३ ।र्वेक्तिय पर्नवान्स- 
वन्यि च तत्र नरापिंपा: । वान्वरळा त्यापमिंत्वळा स पनान्याद्मय सवरा: ४ 
वैरेव सहित; सवैरनुरज्प च तांचूपळान ।उळूकवळासिर्न राजन्नृह्रन्तमुपन- 
।।"पयान ५ पृट्ङ्मवरनाट्रेन रथनेळा’मेरवनन च ।हृस्विनांचनिनाट्रेन कय्प- 
करणारा आणि ।"द्रुनांना विपुल दक्षिणा देणारा असा जो कल्श्रेष्ठ घमँपुत्र पुप्घष्ठिर 
त्याला खावयामत्व प्राप्त हाण्याचळी माझी इच्छा आहे. क।"रतां, त्याला आपण (मांड- 
लिक या नात्यार्वे ) कर देत माया १४. आपण माझ्या ।"पत्यावै ।"मत्र असून माझ्या 
योयानहीं आनंदित होत आहोत. ह्यांरतव, या आपणाला आज्ञा कर"।त नाहीं; आपण प्रेष- 
मूवकच खेडगी द्यावी ह्मणने झाले १ ५. नगद्त्त ह्मणतव्ऱ्- ……"ह कुंतळीपत्रा, न व राजा युधिष्ठिर 
हे उमयतांहौ मला सारखेच आहोत. क।"रतां, तुझ्या ह्मणण्याप्रपार्णे ह ॰ळंसर्वे काही या करीन. 
आणखीही मी काय करावें तें स।ग १६. ह्माप्नयार्णे० सयापयातळीछ ।"द्ळिग्वनयपनोंतगेंत 
अर्जूनद्दिग्विनयसबंर्थी मगद्र्त्तनयाक्विपाँ सविसापाअघ्याय समाप्त झाला ।। २६ ॥ 
वैशंपायन सांगतात: ……घाप्नयाण मगद्त्तान ह्मटले असतां“ ह कर देण्याच आपण कमूल्; 

कले खूनढचार्न सर्वे क।हृळी आपण केल्यासप्रले होणारच आहे (क।रतां, ह्याशिपाय 
आपणाला मला कांहीं सांगावयाचे नाही )” हाणून अड्रुनातै त्याला उत्तर ।"द्लेष्ट्र द्याप्नकारें 
त्या यगट्चाला ।नचून त"। नह्मपराकमीं कुंवीपुत्र घनंनय त्या प्नाग्व्यळोत्तिपट्रेशांपासून कवैर- 
रक्षित उत्तर दिंश्वेकडे" ।नयाला२ .न॰तर त्या पुरुपश्रेष्ठ कतळीपुत्रान अतप्ग्सरे ,वहिळियारॅ व उप- 
।"ग्रार है।नकिले ३ आणि त्याचपयार्णे त्य।नॅ तिकहौले इतरही सव पर्वेत" ।नकन, तेर्थेने 
मूपति यास करळीत होते त्यांना पादाक्रांत करून आणि त्या सव।प।मृन(कर ह्या नात्यान घन 
घेऊन पुनरपि ( ज्यार्वे त्याच राज्य "’-याच त्याला न्पमाग हेंण्यास देण्याच्या द्वा।र।न) 
त्यांना सतष्ट कले आणि हे ननमेनम र।न। त्य।च्यासहवतयान तों अनन उत्कृष्ठ 

 



अध्याय: २७ ] २ समापर्वंप्‘ ११५ 
यन्वमुयापिंयापू ६ तवळो ’बुहृऱ्नस्त्रनस्तिळो नलेन चतुरग्’ड्रेदृ'णा । निष्कव्य 
नगरानरपायोंपयायास फाल्गुनपू ७ ‘ सृमह्रर्ल्सक्सितौमूद्धर्नजयनृह्र’ 
न्तपोऱ् । न शशांक बुहृन्तस्टु त्रोठु पाण्डवविंक्रमग्रू ८ सोमवेपह्मतपँ मला 
कौम्तेर्थं पर्वंते’नरन् । ज्यार्क्सव दूर्यर्षां ल्लान्याट्प्प सर्वेशा ९ स क्द्र्प्‘ 
ज्वपवरथाण्थ उळूकसहितौ क्यों ।सनप्न्टिन्दुंपथो रानन्रळाज्यायाशु सया‘ 
क्षिपतू १० मळोदृप्पुरं नामदेव मुद्ळायानॅ मुसंक्रुलपू । उद्वाकष्ठत्तरांभैन 
तांथ्व राज्ञहें सयानवतू ११ तत्रत्थम् पुरुचैप्रेव पर्पराजस्प शम्सनातू । 
क्रिरळीय्ळी जितनान्राजन्द्देशान्पअगर्णारतनन् १२ सट्रेवप्नस्थयारराय येनळा॰ 
।"वदो; पुर पति । वलेन चतुरड्रेन्ण निवैशपकरोत्त्पड्रु: १३ सलेम्परिंवूतऱ् 
सवर्विष्वगश्र्वं नराघिपमूग् आवगच्छन्महृतिगाम् पप्रर्वं पुरुपर्पममू १४ 
यिजित्य चाहृवै. शूरान्पप्र्वतळीयान्महारथानू । जिगाथ रँरनया रप्नन्पुर 
पळीरवरक्षिवमू १५ पळोरव पुमिं निर्किंव्प द्रयून्पर्वंतवप्प्तिनम् । गण।नु॰ 
मृदृग, रथनाम आम्ण गन ह्यांच्या नादानॅ हा फांर्बी कंपिंक् कराल कराल उचूरेंऱ्ट्वें 

शमिनासळी नृइंतरानाक'डे गेला ४, ९, ६ असतां त"। दुद्रु’हंत र।न। चतुरंग सैन्यासह- 
वतमान अ।फ्ढ्ग्ऱ्ग्प् नगरातन सत्वर बाहेर [तयाचा अ।[ण अगुंनप्ब्रूरानूऱ अ।पें पुद्वाढ्या’ 

अ।रॅ’म कला ७. त्याहेंफ्रा अजुन आं|ण नृट्टेक् हृम्प्चा प्र्मिरच माठा कडाफ्याचा सामनाद् 

झाला. परंतु, शेवटी फांइपुत्र अड्रुनाचप् पराक्रम सहन करण्यास चूइंत नेत्हां र्क्स 
होईंना ८ तेव्हां कुंरींपुत्रासीं सामना करण आपणाला अत्य’त द्रुनैव् आहे असें जाणून 

इतरांना आनफ्य असहेंद्रला ता पक्तप्घपां’तें नृइंत राना रुर्ति प्रकारचा रत्न ( कग्ट्रॅ, 

ह्मणन ) बरोबर घेऊन अनेंनाकदे आला ९. तदनंतर उठूकट्रेशाघिपतांर्वेर राज्या 

त्यानेच [टेक/[गा देवून अड्रुन त्याप्तइधृतुमान तेनाबिं’दूक्रहें मला आणि“, हें क्कोनयत् 

राजा, त्याला ब्यान राव्पांपाब्रूतृ तेव्हांच फ्द् च्ड्रुत कैच्प् ।,०- नभ्तर प्ननानभ्नप्ना मरी 

॰ळेछा मुद्प्मा देश, मळोद्रापूरँ, पांमट्रॅक्, व उत्तर उढूऋ देश [नकॄठून त्या देशाढीछ् राहें` 

त्यान नपावेछ् १ १ अ।[ण हें जनमन-य रामा, स्वत: तेधुंपें राहून घमएरानाच्या अ।ज्ञन्प् 

अहुंरॅनान अपढ्‘या ॰सेवृक्र पुरुषाच्या यागाहेंनृ फ्रँचगण हेंरेंप्नताळ रागाचा पराव्युय केला १२- 

तदनंतर सैनाविंदृरानाच्या देवप्ररथनामक नगराला जाऊन चतुरंगहैप्न्यासहवबँयान. 

समश्ट्टे अर्मुनानें तेथें वास्तव्य केले १२ आणि नंतर त्या सर्वे रानांनी' पारॅलेष्टित अस… 
लेला’ त"। महातेंनरवीं अर्दुर्देन, हे पुरुपश्रेष्ठा ननमेंनया, पुरुक्रु'ठोत्पन्न ।"वऱ्प्वगश्व रानाकडे 

गेला १४ व तेंपाँले सर्वे पपँतळिननाप्ती महारध्'याचा समरांगणामध्ये’ परानय करून, 

हें ननमेनय सत्ता, पुरुक्रुलेळोत्पन्न विप्वगश्व रानार्ने रक्षण "कलेले नगरहौ सैन्याच्या यळोगर्लि 

 



१ १६ पहाराष्ट्रणाख्योंपेर्घ मह्यपारतम्ऱ । [ ।‘ट्रॅग्विवपफ्वें 
त्सवसट्टेतानजपत्सप्त पाण्इन: १६ ततऱ् काश्पीरकप्न्र्वीरन्क्षत्रिपन्क्षात्रं- 
यर्पम. । व्यजपहुंम’द्देर्वं चैन मण्डहैईंशळाम: सह १७ ततळिस्त्रगर्वाऱ् 
क्रौंन्तेर्थं द्ळायाँऱ्कोंकनट्ग्स्तथा । क्षत्रियाबहर्दोराजछुफांर्क्सन्ससर्वशऱ्श्य 
’अक्सिग्रोंतनोरणां विजिग्थैद्रेक्रुरुनन्न्न: । उरगावासिन चैव रोचपार्न' 
रणेजपतू १९ ततऱ् सिंह्रपुरं रम्यें नित्रम्युघसृरक्षितमू । प्राघपटूळपारुथाय 
पाकशांसनिराइवै २ ० ततन् सुर्झाश्न वोर्लाथ्व किरींटी पाण्डवर्पमभ सहित; 
सर्वंनैन्येन पामथप्क्रुरुनन्नम् २१ ततऱ् मरर्मांर्वेकप्न्तौ पाहांकान्पग्क- 
शासति'ऱ् ।मह्रता मस्मिर्देन वशेचकैंदुरासदृण्न२२गृहोत्वग् तु तळे स।॰र 
फाल्गुन: ॰।।ण्ड्रुनन्दृनम् । ट्रहुंळि’सहृ क।न्वळोनैर नवसाकतळासनिंऱ् २३ गांगु- 
चरां द्दिशं य च नसन्त्यप्यित्य द्स्यक्भां ।।नेंनसन्ति वने वे व तान्सयाँ- 
नक्याप्रग्रुन् २४ ळोहळान्परपकळाम्वोजानृपिंकानुत्तराना’पें । सहितांस्तन्म- 
हासन व्पजषश्राकशांसनिऱ् २५ ऋर्षिकेपांपें सॅप्रापो नमूद्मातेमर्थंकरऱ् । 
  

~ अदु।न।न ।नकिंबें ११, ह्माप्रमाणें युद्धामघ्पें त्या पुरुक्रुहोंत्पन्न राजाला ।नक्रून द्स्फु 
ऐ ळें र्सज्ञक पवतक्विप्म्रा सप्त प्रकारच्या लोकांचा त्यार्ने पराभव "कला. ते अनृतव्न जिकि- 

टेहे द्र्स्युसंज्ञक लाक _टोंळ्पाव्ळोळ्पांनीं रहात असतात आणि ( शास्त्रविहिंत दांफ्त्य- 
व्यवस्था त्यांच्यामघ्पें नसून )… मनांत इच्छा उत्पन्न झाल्यावर खाँपुरुषांनीं एकत्र दु।ळ्- 

ण्याचा संकेत करून रतिसुखाचा उपयोग घेर्णे अशीच त्यप् लोकांमध्ये पद्धति आहे। ६. 
असो. तदनंतर त्या क्षा’त्रेयश्रेष्ठ अर्मुनार्ने क।रेंमींरप्कडींल क्षत्रिय वोर आणि दहा मांडाहै’ऽक 
राज्यांतइवर्तेमान ओंहैंतराना ह्यांचा पराक्य केल्यावर १७ न्निगतें, ट्प्बँ, कोकनद् 
वगैरे ठिकाणचे पुष्कळ क्षात्रेय, हें ननपेनयराना, सर्वे बात्रूनीं करमार घेऊन अर्जु- 
नाकरैङ आहे १८. नंतर त्या क्रुरुनंद्नमिं रमणीय अशी अभिसारनामक नगरीं पादा- 
क्रांत करून उरगावाप्ती रोवमानाचाहौसंप्रामामघ्पें शाक्य केला १९. तदनंतर चित्रा- 
यघार्ने संरक्षण केलेर्ढे रमणीय र्सिहफ्रं इंद्र्पुत्र अज्हुं’नार्ने समरांगणप्मघ्यें सामड्रुपँ गान- 
वून उडवून ।"द्र्ढे २ ०. नंतर पांडुपुत्रांमघ्यें श्रेष्ठअस्लेत्या क्रुरुनंद्न अदुप्ऱ्नप्र्ने तव सन्या- 
सइवतमान जाऊन मुद्दा व चोळ हे देश जिंकिछ २१, तद्नंतर महापराकमीं इंद्वापुत्र 
अर्मुनान गाठी नासाडी करून जिंकण्यास द्रुर्वेट असहेल्याबाल्हींक द्शांतळीछ र।न।न। 
पादाक्रांत केछे २२ आणि नंतर ।"ननडक सैन्य वरप्वर घेऊन इंद्र्द्त्त पांडनॅद्न अणु… - 
नान क।वोनांसहृवतमान द्रवांचाहौ पराभव केला २३ व त्याचप्रमाणे हैंशांन्यद्विरोया 
आश्रम करून ने द्स्युनातळीय लोक रहात हातें व तसेच जें क्याम’ऽपें वास्तव्य करात 
होते त्या तवक्रुना प्रभु अर्मुनर्नि जिंकिहेऱष्ठ. हेमहारप्न ननमेंनपांखोइ, परमकग्त्रोन



गुंअथ्यामभ् २७ ] २ सभापर्व । ~ ११७ 

तळारकळापयसंकप्श' परस्त्त्ट्टपिंकपप्र्थंपोऱ् २६स विक्लि ततौ रप्नवृपिं- 

क।न्रणमूर्थंनि । शुवट्रेद्रसगांत्तत्र ह्रयप्नष्ठेळो समानयतू २७ मयूरसद्द- 

२।।नन्प।नुनरानपर।नपिं । जतनानाश्ऱगांडेंवैव करार्थं समुपप्नय’तू २८ स 

विळिनर्जित्प सड्रुन्ळामें" ।हमवन्त सनिष्क्रुटाऱ । श्वैतपर्वतमासळाय न्यविशत्त्पु- 

रुपर्प'मम्२ ९[१ ० ६१ ]झ्ति श्रीमहामारतेशतसळाहस्रणं संहिताषां ० समापनी’णं 

दिंग्विजपपर्वंणि फाल्गुनद्दिग्निज्ञये नानदिशज्घि सतर्विशोथ्याप: ।।२७" 

"वेशणापन उवाच ।। स श्वैतपर्वंर्वं नळीर समतिकप्य वींप’वान ।"द्गं 

र्किंपुरुपप्नप्सं द्रुमपुत्रेण रा’क्षेतमूभ् मझ्या संळिनफ्ळातन क्षत्रिपान्तकरेणड्रु । 

अजपत्पप्ण्डवश्रेष्ठ: क`र` चैन न्यवैरायतूं २ त्'। जिला हाटकं नाम हेंशे 
दृट्युह्माल्फि। पप्कथासनिंरव्पप्न सह्रसैन्पम् समप्सट्तू ३ तांत्ठु सान्प्वेन 

।र्नेळाजत्त्य मानस सर उत्तमम् । ऋपिंकुल्पास्तथा सर्वा दृट्र्रा क्रुरुनन्दृन ४ 

सरी मप्’नसपासप्य द्दप्टकप्नप्भतम् पमुऱ् ।गन्धर्वरक्षिनं" ट्शमजपत्पळाण्ड- 

नरनतप् ५ तत्र तित्ति’ळारेक्रुल्मप्पप्न्मण्ढूकप्ख्पान्ह्रर्पपिंपान' लैमे स कर- 

वउत्तर ऋषिक ह्या एकत्र नमढेल्गा सवरँचा इंद्र्पृत्र अर्तृनार्ने पराभव केल्यावर २९ 

ऋषिक देशामध्ये तेथील ऋषिकराना आणि अर्जुन ह्या उभमतांत अ।"तन भयंकर 

असा तारकप्मुराच्या संप्रामप्सारखा (? ) मराकप्ष्ठेत्रा संग्राम झाला २६ हे रामा, 

तद्नंतर संप्रामप्मघ्पें ऋपिकांत्रा पराभव करून शुक्काट्रसमप्न नणानें युक्त असछेढे 

आठ अश्व त्य।न कराकरिंतां तेथून "घतदे २७ नंतर इतरही आणली उत्तर ऋळिषक 

देशांतील रावांना पादाक्रांत करून त्यात मयूरवणा व शीघ्रमामा अश्व कराकरितांनरो- 

वर घेतहें; २८. तदनंतर ।"नष्क्रुव् आप्ण ।हेमप्लम ह्या पवतांवर राहणाऱ् या लोकांचा 

रणामध्यें पराभव करून त"। पुरुषश्रेष्ठ अदु।न श्वेतपर्वेतावर जाऊन ( क।हा ।"द्नस ) 

राहिला २९. ह्याप्रमाण महामृनिव्मप्सप्रणींतणींमापत्राढाछ ।"द्ळिग्ननमपयापकप् अनुनदिं- 

।"ग्वनपसंबंपीं नानाप्रकप्रच "देश ।नकण्याविश्या सत्त।’।"वस।व। अध्याय समाप्त झ।ला।।२७।। 

वैशंपायन स।गत।त:…-घवछगिरँ।॰चँ उऊंघन केत्यावर च्या पांङवश्रेष्ठ व^।र अर्दु- 

नान क्षत्रिपनाशक असे पोर्टे युद्ध करून द्रुमपत्रामें रक्षिठेंला किपुरुषावासनामक 

देश" ।न।"कला आणि त्या द्रुमपुत्राला कर देणारा करून टाकिला १, २, ह्याप्नमार्णे 

त"। ळिकपुरुषावप्सनामक देश निकम सत्कमतत्पर इंद्रपत्र अदुप्न सन्पाप्तइवतपान 

_रळाह्यफांना रक्षिळेर’या हाटकनामक देशाला गेला द. तेथील अ।"यफ्तप्ना तर सामाप‘ 

चारामेंच वश करून घेऊन त्या त्रु’रुनंद्नार्ने मानससरौवर आणि तथें मुनींनी 

क।ढिकेल्ले क।त्ग्वै दु। अवट्’द्रळोकन केला ४. हाटकदैऱ्शाप्तमोप असलेल्या मानसतरीवराला 

 



। 
र्र् 

११८ … महाराष्ट्रव्षाख्पोपेंनं `महाषारतपू| [ ।दृ। ।नयपर्वे 
मत्यन्नं गन्धर्वंनगरल्लाद्प् ६ उत्तरं ह्रस्पिपँ दु। मसपासप्य पाण्डनथ् । झ्घेप 
जर्तु नं देथं पम्बारण्सननन्दृनऱ् ७ तत एनं महार्वीपाँ महाक्रापा मइपिंलाप्ण् 
द्दारपालळाऱ् समळागाट्ग् हृष्ठा नचनमबुपइ ८ ॰।।र्थ न'द् रनपा शक्पं पुर' 
जेलुं कथ'चन । उपग्नर्नरप कल्याण पया’ममिंदृमच्युन ९ इदृ' पुरॅ य: 
प्रबिंशेड्रुर्वं न न भवैन्नरऱ् । प्रीषामहे रुपया कींर पर्षांपो विनपस्तन ’भ्०ऱ्’ 
न चात्र र्किंविबेनव्पमर्जूनपिं पदृश्यतें । उत्तरा; क्रुरयों हेग्-ळो नान द्रुदं 
पवनं'प्ळो ११ प्रविधेळिप हि क""।न्"तप नॅइ द्र्क्ष्यसि किंचन । न ।हैं यातुन… 
द्वैहेन रानपमत्रग्पियींक्षितुपू १२ अथेहृ पुरुपव्पाघ्र र्किंचिद्न्पघिकळीर्पस्थि 
ढ्याबूरहे करिंभ्यामळो पचनाचक् मारत १३ तनलानत्रर्वीद्राजत्रजुगैनक्ष् 
प्नह्रसन्निव । पार्थिक्त्त्र्वं ।"चेकळीर्षांमिं घर्मंराजरुम थीमतऱ् १४ न प्नवैश्यापिं 
पो ट्रेशं विरुद्वे यदि मानुर्वेऱ् । ग्रुघिष्ठिराप यर्लिव्क्लिपण्र्थं स्वी‘ 
गेल्यानंतर तेथील गंपवेंरक्षित प्रदेशही पांडुपुन्नार्ने निकिला १ आणि त्याऱ्मेंघर्वे’व् 
नगरातून त्याला तित्तिरिकल्मप्प न मंढूक एनत्संज्ञक अश्नांच्पा रूपमिं अतिशयचं 
कर मिळाला ६. पुढें उत्तर इस्निपाँला गेल्यावर तोही देश निंकण्यार्वे इंद्रदृत्तापांद्रुन् 
पुत ॰अर्दुदाच्या मनांत आर्डे ७. परंतू, त्या देशांच्या रानयानोंसमींम र्पोचत्याश् 

वरळोनर घिणाड आणि महावलाढ्य असे तेथील. द्वारपाछ आनंदित होऊन आढें आणि 
त्या महावळीबँवनू अर्जुनाला ह्मणाके ८ “ हे कुंनृळोपुत्रा, हें नगर जिंकणे तुला कोणरं 
त्य।हळी प्नकप्रें शक्य नाहीं. तर हें कत्याणा, तूं आपला येथून परत फॉर कसा, 
हे अच्पुता, तु (झा मरामन करण्या ), ला हें नगर सम’हुं आहे ९. ह्या नग्रूरामहँयै; 
नो मनुष्य प्नविष्ट होईंछ तो निन्सेशय नाहीसा होईंउ. हे वोरा, तूझ्यामुळें आह्मांलाभ् 
आनंद होत आहे. ह्यारतक्, ( स्वत:चा घात करून न घेतां तूं आपला फ्रतग् फॉर ), 
तुझा उत्तर दिग्निनम आतां पुरे १०, हे अर्तृना, ह्या ठिक।णीं… जिंकण्यासारखे, 
कांहीं दिसत नाहीं. हा उत्तर क्रुरुद्देश आहे व ह्या प्रदेशांत युद्ध होत नाही ११.… 
शियायायेथें तूंनरळी प्नविष्टड्रालास तरी तुला ह्या ठिक्तर्णी क।हौएक आढळाग्मांत` 
येणार नाही. कारण, मनुष्यद्देद्द्यर्ने येथें… क।हींच दृष्टीस पडर्णे शक्य नाही १२… 
आतां, हे पुरुमश्रेष्ठा, द्या प्रदेशांत प्नविष्ट होएयाबांचून दुसरे नर तुझें क।हाँ’ क।पँ: 
असेन तर आह्मांला सांग. ह्मणमे हे भरतक्रुग्ठोत्पन्ना, तुझ्या सांगण्यावरून आह्मळी है। 
करू ” १२. व्यावर, हें ननमेनयराना, अर्जुन हंसत हंसत त्यांना ह्मणालछ 
“ घिवेकॉँ घमैं,र।न।ला सावरुर्मोमत्प प्राप्त न्हार्वे अशी माझी इच्छा आहे १४. तेव्हां 
भनूष्यांनप् विरुद्ध असहैंश्र्रत्या तुमच्या देशांत नर मला प्रवेश करितां येणें शनम. 

 



अघ्यापभ् २८’] २ सभापर्व । ‘ ११९ 
यतग्मू १५ तच्ळो ।ट्रेव्णा’नं वत्नाणि ।द्दे’ञ्यान्याभरणामिं च । क्षीयाजि- 
नानि ।द्देथ्यानि त्नस्पतै प्रदृदुऱ् क्ररमू १६ एनं स पुरुपव्यायो विजित्प 
।"दृरळागुचरामू। संग्रामळान्ड्रुवड्रुन्कबा क्षत्रि'पेईंम्युभित्नथा १७ स विनि- 
।"जत्य राज्ञस्तप्न्क’र च ।"या’नेवैश्य तु । वनान्याद्ळाय सर्वेणो रलाग्‘नं" ।व।व- 
याति व १८ ह्रयगॅसैतत्तिरिंक्रुत्पापप्ञ्भ्रकपत्रनिगांनपि । मयरसद्दशान' 
,…‘वन्सर्वांननिलरह्रस॰- १९ ॰म्बुन समइतां रानऱ्नळेन चतुराड्रेणा । 
आजारास पुनयास् राकपरथं पुरोत्तमपू २० यमराजांय तणायों धन 
सर्व“ क्काहृनप् । न्यघेदृपढ्नुज्ञातस्वैव राज्ञा गृहान्क्यों २१ [ १॰८२ ] 
झ्घि०सगांपर्पणि दिंग्विनयपव’ण्यर्जूनोंत्तरद्दिम्पिनयेष्टांचिंशोथ्याप;।। २८ ।। 

, _ बैशम्पळायन उवाच ।। एतस्मिन्नेव काले तु मींमसनौपि वळीर्पयान । 
र्क्सरानमट्टज्ञाप्य पणे प्रांनीं ।द्देथं पनि १ मक्का वळचकेण परराघ्र‘ 
वमद्दि‘ना । ह्ररुत्य’वरथपूणेंन ट्रॅशिवैन पतमावळान २ वृतळो मरतभार्दूलों 
ट्रिपच्छीकळिववर्पन । सगत्वा नरशदेंला पआछानां- पुर मह्रतूं हें पश्चा- 
लाट्या’वेयोपळावैऱ् सप्न्त्वपामास याण्डवऱ् । तम; स गण्इकप्त्र्शूमें विदेत् 

नसत तर कराकळिरतां क।हों तरी मात तुझी द्यावप् ” १९, अर्दुनान अस स।।’गै- 

तल्यप्नंतर दिव्य वरर्वे, दिव्य मूपर्णे, दिव्य अ।"नर्ने व इतरही ।"ड्रुव्य अशी रशर्मी वखें 

त्यांनी ।कर हाणून त्याला दिला” १ड्. ह्यप्प्नमाणें पुंरुषश्रेष्ठ अगुंनार्ने क्षत्रिय व दस्यु 

स्यांवरळोवर पुष्कळव संयाम करून उत्तर ।"ट्शां निंळिकला १७. त्या दिंशंतळीछरानांना 
जिंकून त्यांना त्य।र्ने करयारदेणारे करून है।"वटे आणि त्या सवक्रुयामून नानाप्नकप्रचीं 
रत्न व व्रते घेऊन १८ शुकपक्षाप्नयाणें क।त्तियानू असर्टेग्ठे अ`स तित्तिरिकल्माषसंज्ञक 
आणि मयूरपक्ष्यासारखै करातेंमानूअसहेंलले इतरही अश्व त्यार्ने घेतढे. ते सर्वेहौ अश्व याग्रू- 

प्नयाणें वेगवान होते १९, हे ननमेंनयराना, न'तर क।रव प्रचंड असहेल्या चतुरंग सैन्यार्ने 

पस्किष्टेत होऊन तौवींर अनहुन पुनरपिं आपल्या इंद्र्प्नत्थनप्मक श्रेष्ठ नगराप्नत परत 
आला २ ० आणि याइनांसहृवबँयान तें सर्वे घन घमैंरानाला अ‘ट्वेंण करून त्य।र्ने अनुज्ञा 
दिल्यावर त॰। कुंतळीपृत्र अर्दुन आपल्या वसतिगृहॉ गेलाऱ १.ह्य।पम।णें० समापवदृतीछ दिग्वि- 
नयपवर्पि‘क‘छ् अर्दुनाच्या उत्तरदिंखिनयाविंपपीं अठ्ठाक्सिप्या अध्याय समाप्त साला ॥२ ८।। 

वैशंपायन स।गत।त:… ह्याचवैळीं वळोमँयानू मीमरँननहो घमैंरानाचीं अहुज्ञळा घेऊन 

पर्वेद्दिरेंप्स गेला होता १. गन, अश्व व रथ ह्यांतळी परिंपृर्णे असून कवचयुक्त असठेल्या 
अशा परराष्ट्रमाशक प्रचंड सेंनासमूहार्ने परिवैष्टित होऊन शत्रुशोक बृद्धि’गत कर- 
,णास त। भरतवंरप्नळोतप पुरुपश्रेष्ठ प्नतप्पळो- मप्मतेन प्नपम पयालाच्या ।"वरतप्ण नसत… ’ 

 



१२ ० महाराष्ट्रव्यारव्षो'पनं महामारवपू । ` [ श्वि’ग्वैनपपवॅ- 

हान्मरतर्पम; ष्ठविजिव्यात्पेन क।लैवदाशणांननवत्पछुध्५ तव ट्प्शांर्णकळो 
राना सयर्षां ळोमहृर्पणपू । कतवन्म्गेंमतेवैन मइग्रुड्' ।नेरायुधमू ६ मीम-` 
सनरतु तदृद्रुष्टां तस्य कर्प महालात, । अ।घेसेंवळापर्तिचक्रॅ सयर्षांण्'ळा महा- 
वलभू ७ तत याचीं ।ट्रॅगं भ।मं। यर्यो मळीमपरप्वत्र्म' । सन्घेन मक्का 
रान… कय्पयन्निव मेंळिट्नंळोमू ८ सॉ’वमेघे’वर रानन्रळोचमळानं सहानुगमू । 
,।"नयाय समरे वळीरो वळेन वळिनां का ९ स तनिर्जित्य क"।न्"तय"। नाटि 
“,तळीवेण कर्मंणा । पूधेट्रेथं महार्वीयाँ विजिम्यै क्रुरुनन्ट्नऱ् १० ततळो ट्क्षि- 
णमळागप्य पुलिन्द्नपर मह्रत् । सुक्रुमार' वरी चके समिंत्रं च नराथि- 
पम् ११ ततत्बु धर्मंराजरऱ्व शासनप्द्व'रनर्पमऱ् । शिशुपाळं महानंळोर्घमम्य‘ 
गाजनमेंनय’१२ वैदिराजोपि तच्छुत्वप् याण्डवरऱ्व ।चेकींक्सिक्वा उप- 
.निप्’क्रप्य नगरप्त्पत्यगृह्मापर‘तपन् १३ त्।"। सपेत्य महाराज क्रुरुवैळा’ट्रेवृपॅळो 
तदा ' उपणेरात्त्मकळयोंभ् कॉँशल्र्प पयप्पूच्छ्तप्पू १४ को निवैय तदाट्रॅ 

मध्ये गेला २, २ आणि न।न।प्रक।रवे उपाय योजून सौम्य म।ग॰।`नंव त्यांना वश 
"कल्यावर त्या मरतव'शनश्रेष्ठ शूरव समय पांडुपुत्र माँमसमानें थोडक्यात वेळामध्पें 
गंडक व विदेड्रु ह्यांना ।"नकन द्शांर्पो देश पादाक्रांत कला ४ ,.९ त्या क्यार्णे 
देशांताल छुथमसंज्ञक रानान आपुयायाचुन र्भामसैयावरावर अगावर क।टा येण्यासारखे 
मोर्टे (याहू-) युद्ध केडें ६. तेव्हां त्य।महात्म्यचिं तें कम भळीमसनाच्या अवलाकनांत 
आर्डे असल्यामुळे ( त्याचा पराभव केल्यानंतर ) भळीमसनार्ने त्या महा वतढट्य 

मुपम्पाँला आपला सेनाघिपति "कला७. तट्नंतर, हे जनयेंनयराना, असंख्य सैन्याच्या 

योगार्ने मृड्रुमे क।"पत करीत करीत तो भयंकर पराकम करणारा मीमतेव थेट पृहँ' 
दिशैकडे गेला ८ आणि हें भप"., वतवप्नांमघ्पेंश्रेष्ठ असळेल्या त्या भळीमतेनर्नि अनयापां‘ ५ 

ळू^ळे 

सहवतमान अश्वमेघाप्यपात राचमानराआचा समर।गणामघ्य रवयामथ्यार्ने पराभव केला ९ 
व ह्याप्रमाणें त्य।ला ।"नकिल्यानंतर ह्मणप्यासारखा पराकम "कल्याबांवृनच त्या महा… 
वव्र्वेयानू करुनंद्न कुंतोंपुत्रार्ने पृड्रुट्टे‘देरॅप् पादाक्रांत "कला १०. तद्नंतर द्क्षिणस वळून 

त"। ।"वरत।ण्हुं। असउल्या पुखिद्नगराप्रत गला आणि तेथील सुमिंत्रनप्मक मुकमार 
राजाला आज्ञांकित" कल्यावर ११ घमरानाच्या अ।"ज्ञवरून, हे ननमेंनया," त। भरत- 
नंशनश्रेहुष्ठ भीमसेन महावीयैयानू शिशुपप्लाकडे चाल्ञ्तप् झाला १२. तेव्हां हे ज्ञत्रुताऱ् 
पना, पड्रिड्रुत्र भीमतेंनाचा मनौद्य आणून चैद्विट्रेशांघिपति शिशुरालार्ने आपल्या नग’ 

राबाहैर येऊन त्या`च‘ रवप्गत केत्ऱ्ऽर द्.तद्र्नंतर हे महाराजा, क्रुरुश्रेष्ठ भ'व्मसेन आणि बेदिं~ 
श्रेष्ठ ।"ज्ञशुणत्त्र् ह्यांनी आपआपल्या क्रुलातळोळु छोकटॅविपयळी‘ क्रुप्ततप्नश्न केले १ ४. तद्नंतर, 
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वेदिंरळाजो विशांपवै । उवळाच मीम प्नहसकिमिंट्रॅ क्रुरुषेनघ १५ तस्य 
मीमरऱ्तदाचरव्पौ मम’रप्जचिकळीर्षितमू । स च न मतिगृर्दुळेग्व तथा चके 
नरापिपम् १६… को र्पप्सस्तत्रराजत्रुषिम्बा त्रिट्श क्षपाऱ् । सत्कतय् शिशु- 
पालैन क्यों सवळवप्हनऱ् १७ [१ ०९९] इति थीमहाषारते०वैयग्ळिसवर्षां 
समळापव’णि ठिग्निनयपर्वंणि मीमद्विग्विनव ऊनर्चिशोध्यायऱ् ।। २९ ।। 

र्वेशाऱ्पायन उवाच ।। ततऱ् क्रुमप्रविपये श्रेणिमन्तमथाजवतू ।कौस-` 
छाथिपर्नि नैव ड्रुह्रढूळ्मरिंरॅमन् । अयोंघ्यापां तु यमन दृळीर्घयहाँ महानळमू| 
अनयत्त्पाण्डवश्रेष्ठळो नप्ततेनंळाबेण कर्मंणा २ ततळो गोंपाळकश्चं च सोंत्तरा- 
नपिं कळोसलावू । मल्लानळामथिप चैव पार्थिव चांजयत्प्रमुऱ् ३ ततौ हिंम- 
वतऱ् पा’नं समम्घेत्त्य नलोंद्ववमू' सर्वपल्पेंन क।ठेन दोरां चक वर्थ 
पलीं ४ एनं वहुविंयान्द्देशांन्यिजिग्घे मरतर्पमऱ् । मठ्ठाय्मभिंवो जिग्यै 
शुन्तित्र्मन्त्व् च पर्वंतमू ५ पाण्डवऽ सृमहार्वीर्यो वळेन पा’ळेनां वर; । स 
हे प्ननप्पिपतें ननमेनया, वैदिरान शिणुपालार्ने “ हेंराज्य तुझेंच आहे” असं र्मं।म"सनाला 
सांगितल्यावर “ हे निष्पापा, तूं हे काम करींत आहेसट्र ” हाणून आला त्य।में हैसत हंसत 
।वैचारिर्ढे १९. तेव्हां मीमरँवननिं त्याला घमेंरानप्चा मनोरथ कथन करितांक्षणीं तो 

शिरसा मान्य करून त्या "चदिंदेंशांघिपति शिशुपालानें त्य।प्रमाणें केलें ( ह्मणने घमैं- 
राआला कर दिला) १६. असो. हे राना, ( त्यानें कर दिल्या ) नंतर मीमतेन 
त्या ठिकाणी एक मासपपँव राहिला आणि क्विपालार्में सत्कार केल्यावर .सैन्य व 
व।इ`नं ह्यांसहृवर्लेमान तो "तग्रून च।त्०'त।ड्ब्।।ला१७. ह्माप्नमाणें०सयापबाँतोत दिग्विनयप- 
वर्किऱ्हीं मीमधेमाच्या दिग्विनयाविंपयळी क्कोणतिसळाया अध्याय समाप्त आला ।। २९ ।। 

वैशंपायन स।गत।त-:……नंतर सत्रूना नेरीस आणणाऱ्या मीमसंनार्ने कॄम।रदेशप्मघ्र्धे 
जाऊन श्रेणिमानू राजाचा परानय केला आणि त्यावप्नमाणें क।सतट्रेशांघिपति नृइ॰ 
टूतराआलाही त्य।र्ने जिकिला १. तदनंतर त्या पांङवश्रेष्ठ मीमसेना’नं विशेष मोठा 
पराकम "कल्याबांचूनच अयोध्यैमघ्पें जाऊन तेर्यांत मर्मेज्ञ व महावलाढच अशा दौर्वे- 
यज्ञनामक राजाचा पराभव "कला २… नंतर गोपावकक्ष, उत्तर क।सउ आणि मछु या 
देशांचे अधिपति असलेल्या रावांना परानय करून तों समर्थ भीमसेन इ हिमालया॰ ' 
समीप असलेल्या नढोद्रव देशांमध्ये गेला आणि भोङचाच वेळांत त्या बलाढ्य मीम- 
रँपनार्ने त"। सर्वे देश आपल्या रपांघीन "कलाघ्. ह्यप्प्रमाणें न।न।प्रक।रबे देश रपा भरत- 
वंरप्नश्रेष्ठ पोममेनानें जिंकून भल्लाहु आणि ह्युक्तिमामू पर्वेत हेही सर्वे यावृंहुंगें त्यार्ने 

`जिफिले ५. नंतर त्या अत्यंत वोययान, वढ्यानांमध्पें श्रेष्ठ, महानाहु आणि मग्रं-कर 

१६ 

 



१२२ मइप्नाष्ट्रव्यारव्णेपेंवं "मह्यमारत्ळाम् । '[ प्’ट्रॅक्विवपर्वे 

क।शिराजं समर सयाहुमनिवर्तिनभू ६ वसे चक्रॅ मह्रप्नाहुर्मीमों पीमप` 

राक्रम । तत’ सपा’नंममितस्तथा रानपर्नि कथमू ७ ग्रुय्यमानं वला- 

त्त्सक्केविळिनथि पश्यङवर्पमन् ।ततौ मत्स्याऱ्महातेंजां मठ्यांष्ठव महा॰वलान८ 

अनघप्तभगांष्टेळेवव पशमूभिं च सर्वंराम् । ।"नत्रूत्य न महायाहुर्मंदृपार वहीघ॰ 

रभू ९ सोमघेगांश्र्व ।"नजित्य वययावुत्तसपुरव । वत्त्समूपिं च कॉँन्तया 

।"वब्रिम्यै वळयान्वछातू १० मर्गांणामघिर्प चैव निपळाद्मा’घेपर्ति तथा । 

।वेंजिग्यै मूमिपप्र्लाश्र्व मणिमत्त्पपुरवळान्वहून १ १ ततौ द्क्षिणमक्काथ्व भोग- 

नन्नं चपर्वेतमू । तरसेवळानयद्धीमळो वळात्तितींवेण कर्पणा १ २ सर्पकांन्व र्मंकॉ- 
भैवव्यनयत्सप्न्खपूर्नकझा वैट्रेहृकच रावानं जनक जमतींपतिपू १३ 
विजिय्वैपुरुपव्याप्रो नळाप्’तेतींवेण कर्पणा । शकांथ्व वर्बरांभैव अजम- 
च्छ्यपूर्वंकमूग् ४ "वैट्रेहृस्थस्वु क"।न्त्"।य इन्द्र्पर्वंतमन्तिकछा क्सितळानाम- 
घिपर्तांननयत्सप्त पाण्डव: १५ तत: सुक्षांऱ्पसृसांश्र्व स्वपक्षानपिं वळीर्घयाया 
विजित्य पुभिं कॉँन्तेयों मणयानम्ययाटूळी १६ दृण्र्ड च द्ण्डधार च 
  

मराकम करणाऱ्या पाड्रुपुत्र मामसेयार्ने युद्धापामून कघळीही परावृत्त न होणाऱ्या 
महापराकमी क।ब्लिरानाला समसंगणामक्ष्यें स्वत च्या सप्मश्ऽयान ।"नकिला व नंतर मुपाश्व- 
प्रदेश सव याव’यूनीं पादाक्रांत करून युद्धास आढेल्या रानप्घिरान कयाचाहा त्या 
षांङवश्रेष्ठ मीमसेननिं ’समरांमणामघ्पें पराभव केला. तदनंतर महावलाढ्य मत्स्य, मतद्, 

अनघ, काम आणि पशुणु’पें याना सबेंह्नीं परामव करून त"। महासेनस्वो व महाप- 
राकमळो भीमसेन मट्यार पर्वेतळाकरैड परत येऊन ड्,७,८,९ व स्रोमघेय पराभूत करून 

उत्तरेकडे चालता आला आणि त्या वलाढ्य कुंतळीपुव मीमसेनर्नि रवसामथ्र्योमें वत्स- 
नूमिंही ।"नळिकलो १०. त्याचपपाणें म्रगोंघिफ्ति, ।"नपादाघिपति आणि मणिमानू वगैरे 
इतरही॰ पप्कउ मपात परानित करून १ १ त्या मीमसेनचिं सामान्य पराकपाच्याच योयार्ने 

कवळ रवसामय्पाच्याच जोरावर दक्षिण मङ" या आणि म"।गव।नू पवतहे ।"न।"कदृ"०॰१ ९ 
नंतर शमक आणि वमक ह्यांना तर स।म"।पच।र।नच हस्तगत करून घेऊन नगत्पति 
।वेट्रेहृट्रेशाघीश ननकरानप्चाही १२ त्या पुरुमश्रेष्ठ मीमसेनानें सहन पराभव केला 

आणि नंतर शक व वर्नर ह्यांना ‘त्'यार्ने कपटार्ने ।"नंळिकढे १४. नंतर कुंतळीवै ठिकाणी 
आलेल्या त्या पाडुपुत्र भीमसेनान ।"वदेइट्रेशांमघ्य असतांनाच (सेन्य पाठवून ) इंद्- 
मवतळासमाँप असटँच्ल्या यातही ।"करातळाघिपत्नाचा पराभव कला १९. तद्न’तर अनुया- 
थांसहृवर्मेंमान स्पुह्म व पपुह्म ह्या देंशांतळीउ अ।"घपनंळोमा पुद्घामघ्पें ।"नक्रून ल्या वलाढट्य 
मे।म"सन।र्वे यापवरानाकडें करावें मागर्णे केहें १६. नंतर दंड, ट्रॅडंयार व तिकडीछ
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ळें’ऱळेषिर् र्विजित्त्य पृयिर्वी'लाँइ । तंरैव माइक सवागरिंत्रनमपाद्र्वतूं १७, 
जारासन्यि सान्त्वयित्या करे च ।"वळिववेश्य इ । "तेरेंक् सहिचे सव: कर्ण- 
मम्पद्र्वदृळीं १८ स कम्पपन्निव महों' वलैन चनुराड्रेन्णाध् पुयघे पाण्ड- 
वश्रेष्ठ॰ कर्णेनामिंत्रयाळितना १९ स कर्ण पुघि निजित्य वश्ळो द्यावा व 
हुंण्रत । ततळो ।वेंजिग्ये वळवप्न्राज्ञऱ्, पर्वंतवाळिसन. २० अथ मळोद्ग्गिंरळी 
चव राजाव वळवचरझा पप्ण्डवळो याहुर्वीउ’ग्ण निंजयान‘ महग्मृघे २१ 

तक्रू पुण्ड्रायिर्प र्वीर्र वासुदेव महावळझा कॉँशिकीकच्छ्क्सिर्प गजानन” 
मह्म'नसपू २२ उर्पो वलपृत्गै वळीरावुपौ तींनपरक्त्रपौ । निर्जित्यप्नौ 
महाराक् वड्रुन्राजग्रुपाद्र्वतू २३ समुद्र्सेनॅ निर्जित्प चन्द्रतेनॅ त्र पार्थि- 
वम् । नाम्नक्सि' च र।न।न्॰। कर्वर्याघेपविं तथा २४ सृह्यानापळा’पेंपॅ चेक 
ये च सणाद्मसिनऱ् । सवन्सिच्छ्गर्णाभैव विजिग्ये मरतर्षांग २५ एक 
षहुविंपान्ट्रेथान्यिक्सि पवनात्पजम् । वसु देंभ्य उपप्ट्ळाप ळेंळोद्दिऱपमग- 
पद्वाळी २६ स सकाँन्म्लेच्छ्नृपतींन्सागरानूपवळाप्’ररेनम् ।करपाहारयामळास 
इतरही शूपति ह्यांना जिंकूनत्याच्यासहवतेंमान तो णिरिननसज्ञक नगराकडे गेला २७. 
आणि तेथें असलेल्या नरासयाच्या पुत्रार्वे सांत्वन करून व त्याला स्वॅङणी देणारा करून 

एकत्र जमलेल्या सर्वे रानांसह वतमान तो क्काढ्य माँमसेंन कर्णोकडें चालता झाला १८ 

पृभ्बा क।"पतच करळीत आहे कळी क।य अशारालॉ न आपल्या चठुर'गसेनेसइवर्वंयान त्यान् 
पांडवश्रेष्ठ मीमसेंनान ज्ञत्रुयातक कणार्शी युद्ध केहें १९ वशेंवर्टी, हें मरतकला’ 

त्पन्ना ननमेंनया, कर्णाला युद्धामध्ये लिंकन त्याला आपल्या अगदॉ मुठींत आणून 
है।"वत्यान’तर त्या नलाढ्य मामसननिं तिकडोल्ऽ पर्नतळिनयासळी राने" ।नक्रिले २०- तद्- 

नंतर मोंद्प्गिरौवर असलेल्या महावछत्म्य राजाचा मोंठचा संयामामघ्यें पांडुपुत्र मीम, 

सेंनर्नि आपल्या बाहुंनींर्योनें वव केला २ १, नंतर सहावलाढ्य व वॉर असा वासुदेव- 

नप्मक पुंड्देशांघिपति आणि क्रौंणिकळी नदीचे तौरीं वप्त्तव्व करीत असलेला महा॰ 

सामर्थ्यवप्मू मूपति २२ हे उमवतां बलाढ्य व वॉर असून उप…यतां प्रचंड पराक्रमी, 

असतांनाही त्यांचा समसंय्प्णामध्पें परानव करून, हे महाराज ननमेनया,त्यामीम~ 

सेननि बँगदेशच्या राजावर त्व।र। केली २२, नंतर रप्ना समुद्र्सैन चंद्र्सेंन व ताप्र’ 

लिप्त आप्ण कवटट्रेशाघिपळित ह्यांचा पराभव करून २४ आणि त्याचप्नमाण मुल, 

देशस‘घेपर्तांलाहौ जिंकून त्या मरतवज्ञनश्रेष्ठ मीमसनान सपुद्रा‘नेवप्सप् सर्वे न्हेच्छ्झ् 

णांवप् परामव कला २९ त्याप्रमाणे नानाप्रकप्रबे देश जिंकत व त्यांच्यापासून 

द्र्व्प घेऊन तो बलाढ्य वप्युप्रत्र छरैप्हेंत्यदेशाला गेला २६ आम्ण समुद्रसळिनस



१२४ महाराष्ट्रव्पारव्पोपेंत‘ पहापारतफ्रा ' [झिस्मिपफ्र्वे 
रल्गा’नै ।र्वेक्विघ्मिं व २७ चब्दनागुल्वव्या’णे मणिपौक्तिककन्क्सपू' 
क।ञ्चर्न रजत चेव ।"क्द्रुमॅ न महाघनमू २८ते फीटिंशतसडुं'व कॉँऱ्तेर्प 
महत्व" तदा । अभावर्पन्मह्मस्माव' धनवपेंण पप्ण्डवमू २९ इन्द्रप्रस्थमुपणय्य 
मीमों पीसपराकपऱ् । निवैवपामास तया पमैंराजाय तद्वावमू ३ ० [१ १ २ ९] 
ह्तिप्समापर्वंणि दिंग्निजपपर्वोणि मींपदिंग्विनये निंशोध्याय; ।। ३० ।। 

वैसम्पप्यन उवळाच ।। तथैव सहट्रेर्दोपिं थर्मंरळाजेन पूक्तिऱ् । महापा 
लेंनपा राजन्पयपौ ट्क्षिणां दिंशमू । स शूरसेनप्न्कळात्त्र्येन पूर्वंमेंयानय- 
त्पभुम् । मत्रवरानं च कॉँरव्पो वरी चक क्काक्को २ आ’घेराक्कीर्प 
चेव ट्न्तववत्रं मड्रुपिंळमू । जिगाय करदं चेव कत्वाराज्ये न्पवैशयतूड् 
सक्रुपारं वठूरै चक मुळिमत्र' च नराघिपमू| तचेवग्परमत्स्यांश्र व्यजघत्त्स ` 
पव्च्चराइ ४ निफ्ळादृमूमि' गोभृडुंऱ् पवतपवरं तथा । तरसवाजपर्हय्याह्बों- 
।"णमन्त च प।।"’थवमू ५ नररळाट्रॅ च न्ति’जें'त्य क्रुन्र्तीमोंजमुपद्धक्तू । प्रीति- 
पूर्वं च तरन्याग्रैप् प्रतिजत्राइ शासनमू ६ ततथ्वर्मंण्वतळीकूले नामक-स्पा- 

असठेल्या अनूपपट्रेशावर वास्तव्य करणाऱ्या सर्वे म्डेत्त्/छ रानांपप्मून त्य।न चंदन, 
अगुरब्, ववें, ।"हृरे, मोंत्यें, र्दोकरींचग् वझे, सुवर्ण," सण व मोंठमोंठीं ।मूत्ववप्नू पळोवळीं 
अशी न।न।प्नकारचीं रत्र्ने कराद्प्स्वछ घेतलीं २७,२८॰ स।र।रें।, त्या म्द्वेच्छ र।न।नीं 

लेंकडों कोट सनाचप् नहप्त्य्या क्रु'तर्मिद्न पांडुपूत्र मीमतेंनावर मोठा फ्प्ऊसच मांडिला २९- 
असळो. (झाश्यार्णे पूर्वेक्लि बिंकिक्यार्नतर त"। ) भयंकर परप्कन करणारा भीमसेन 
इंद्र्प्रस्थनगरम्प्रत परत आला आणि वरळोवर आणिखेंळेंतें सर्वे घन त्य।र्ने घमँरानाला अपँण 
कैदेंद्ण्ह्माप्नम्राणें सहप्मुनिव्यासप्रणीतछक्षप्रेयात्पक श्रोनहायारतांतर्गेत समप्पकॉँतळीछ 
दिरिंवनयपवहिंपेंकॉँ मीनस्यैनाच्या द्विग्निनयाविपयीं त्तिसखा अध्याय समाप्त ज्ञाला॥द् ०|| 

वैशंपायन स।य्।त।त:…हें ननमेक्य ।।ना, त्याचप्नमाणें घमैंरम्नार्ने प्नशंसप् केल्या- 

वर सहदेवही मोंठ्या सेंवेसहवृतेंयान द्क्षिणदिईंप्कडे गेला १. त्या समर्थ व बलाढ्य 
क्रुरुत्रंशनार्ने प्नथनतम्च फुपुंहैं’पणें शूरसेंन देश- जिंत्रुदुन नत्रयरानप्चा पराभव केला २. नंतर 
रप्नाघिरप्न महावलाढ्य इंतवक्कात्रा परप्पव करून त्याला कर देणारा करून सोडि- 
ल्यावर पुनरपि सहदेवनिं त्याला राज्यावर नसविंला ’२ नंतर मुकमप्र पुमिंत्रराना, 
पश्चिम मत्रफ्देरा, नोरफ्वट्य ४, ।"क्याट्मूप्ति, गो’पृगनानक श्रेष्ठ पर्वेत आणि श्रेणि- 
मानू रानप् ह्या सयाया रवसप्नय्पाँनन पराभव कक्का आणि नरराघू ।नकन तो 
नुद्धिमानू सहदेव कुंषीमळोनसनाकडे" मला असतहैं त्या समान त्या सहदेवम्चा आज्ञा 
प्रेनपूर्वेक मान्वव केली. ९, ६॰ नंतर ननण्वर्तोनर्दात्रै तप्र’व् पववैरीं यामुर्ने यान अवशिष्ट



अध्याय: "२१ ] ’ २ सभापर्व । १२५ ' 
त्मर्ज नृपग्रू| ट्ट्र्रा वासदेवैन रीपिलैं पृर्हचेरिंणा ७ चक तेन स सड्रुगर्प 
सहदेवैन मारत । स तपानौ विनिंर्चित्त्प ट्क्षिणळाभिमुसो क्यों ८ सका- 
नपररळोक्रांश्व व्यनवत्सवहावळ’ । करं तेंभ्य उपळाद्ळाप रसानि विविधानिं 
च ।। ततस्तेंचेव सद्दितौ वर्मंद्प्मभिंतौ वर्षी ९ विन्द्यठ्ठार्वेन्द्रप्वप्नन्बौ 
मैन्घेन महतां वूवॅळो । जिगाम सपरे कींरावाश्मिनैथ: प्रतळापवळानृ १० तत"। 
रत्नान्युपळाद्प्य पुर पोजकटं क्यों । तत्र युद्वापग्रूद्र्ळानन्दिवसटूपमच्यु- 
तमू ।१ स विबित्य दुरापर्ष पीष्मक मप्तद्रेनऱ्दृनऱ्प् कळोसळायिपर्ति चेक 
तथा वेण्यावटाघिपमू १२ क।त्तारक्रॉश्र्व समरे तथा प्रळाकौशलानृपप्न्' 
नाय्कॅपांष्ठव समरे तथा हेरग्जकग्ऱ्युघि १३ पारुर्घ च विनिर्जित्प रम्य- 
याममयो वलातू ' नींचांनानबुंकाँभैव राज्ञध्चेव महृप्वळथ् १४ तांत्तप्- 
नार्टावकप्न्सर्वांनक्यत्पप्पड्रुनन्ट्नन् । वळातळाघिर्प न नुप’र्ति वरँळा चक महा- 

वलऽ ११ पुळि’र्दाथ्व रणे जिला क्यों ट्क्षिणतऱ् पुनम् ।पुग्रुघे पप्ण्डर्थे- 
राबेव दिवस नक्रुलानुन: । ६ त जित्वळा स महानाहुऱ् प्रयपौ वक्षिणापथया 

ठेंविडेला नो नंमकपुत्र र।न। होता त्याची गांव् पडल्यावर ७, हे मरतकॄलात्पन्ना 
जनमेनया, त्या रानार्ने सहदेयार्शी संग्राम केला. परंतु, त्याला समरांगणामघ्पें जिंकून 
तो सहदेव दक्षिणेकडे चालता झाला ८. नंतर त्या अत्यंत बलाढ्य सहदेवर्नि सेक 

व पश्चिम सेक ह्यांचा परप्नय करून व त्यांच्यापासून कराद्सवत्ठ न।न।प्नक।रचीं रत्र्ने 

घेऊन त्य।च्यासहवतैमान नमैंदेकडे प्रयाण कँडें ९. पुढें प्रचंड लैंन्यार्ने युक्त असडेडे 
जें अबेतीद्वैशांघिपति वॉर मिंव आणि अनूविंद्र् ह्यांचा समरांगणामध्र्ये परप्नय करून 

तो प्रतापळी अश्विनव्कूयारपुत्र १० त्याच्यापासून रत्नें घेऊन मोंनकटनप्नक नग- 

रप्नघ्पें गेला असतां, हें ननमेनय रप्नळा, त्या ठिकाणी त्याचे एकसारखे दोन दिवस 

युद्ध झाहृ' १ १. असो. त्या माद्र्ळोपूत्र सहदेवप्र्ने जिंकण्यास अरावप असलेल्या मीष्मक 

राजाचा परप्नव करून कोराळ्ट्रेशाघिपति आणि वैण्यातठाघिपति हे रानेइळी 

जिंकिडे १२. त्याचप्रयाणें समर।गणामघ्पें क।तांरक व पृहेंर्कोसछ ह्या देशांतील 
राजांचा पराभव करून नाटकेव आणि हेरंवक हेही त्यार्ने युद्धामघ्यें पादाक्रांत 
केंडे १३. ह्यावर त्या महप्वलाढट्य सहदेवमिं मारुन व रम्यप्नाम आणि नांव व 

आनर्मुक ह्या देशांतील राने ह्यांचा त्वसप्मय्याँर्मे परप्नय करून १४ ठिकठिंकाणच्या 

सर्वे वनप्घिपर्तीत्राही त्या पांडुपुत्रप्नें पराभव केला आणि त्या महावलाढ्य सहदेवनिं 
वाताघिपरानालाही आपल्या मुठींत आणून है।"वला १५. नंतर संयामामध्यें पुलिं- 
यूदांचप् पराभव करून तो पुनरपि द्क्षिणेकडे गेला असतां पांङचरप्नप्र्शी ह्या सहदेयार्वे 

 



१२६ महाराष्ट्रव्यारव्योंपेंलँ महळामारतगू | [ च्छिस्किपफ्वें 
गुहापासाट्पामास किफिऱ्पां लौकविश्रुनळापू १७ तत्र यानरराजाणां 
मैंन्देन ।"द्वाविदेन च । युद्रुग्घे ।द्देवसग्न्सप्त न न र्तो विकाँप्’ळा गवळी १८ ततस्तुष्ठळी 
मह्मत्मांनों सहट्रेवप्प व।नरॅ`। । ऊवतुट्टेवव सँहृष्ठेरै प्रीतिपूर्बंमिंट्रॅ वचन् १९ 
गच्छ पळाण्डवशार्दूळ् रत्नान्याद्प्य सबँराऱ् । अ।र्वेघ्नपत्तु क।पाँप थर्मरप्- 
जाय घीमते २० ततौ रत्नन्युपग्ट्ळाय पुरींमाद्दिप्मर्दी यकै । तत्र नींलेन 
राज्ञास चक युद्ध नरर्पपम् २१ पळाण्डवम् परव’छ्येऱ् सहृदेवभ् पतांपवानृ । 
तनोंरऱ्प मुपहृग्रुद्वापाप्तीद्धील्मषंकरपू २२ सैन्यक्षयकर्र चेव प्र।ण।न।` 
संशपावइपू । चके तत्व हि साहाय्षं मगवळान्हव्पनाहृनऱ् २३ ततौ रथा 
हया नागाऱ् पुरुषाम् कवच्या’नेंच । प्रद्ळीशांनें व्यदृश्यन्त सहदेववलै तरा२४ 
ततऱ् ससंम्रान्तमनळा वमूव क्रुरुनन्दृनऱ् । नळोत्तरं प्रतिवचुंत्र् च शकोमूक् 
नपेजप २५ जवमेंनय उवाच ॥ ।"कमर्थं मण्यान्वझिम् प्नत्त्यपिंत्रोनवयुन्सि 
सह्रद्देवरय यज्ञार्थं घठ्यानत्प चे ।द्वेन २६ चेशम्पळायन उवाच ।। तत्र 
पाहिष्मर्तींवामीं मण्या’द्दव्यवप्हनऱ् । थूपतेहिं मृहळीतौचे पुररतप्लांरद्य- 

एक ।‘देवसपयैत युद्ध ड्रार्डे १६. ज्ञेवर्टी तो महघ्परप्कपो सहदेव त्याचा पराभव 
करून ट्क्षिण देशांकडे चाढ्या झाला आणि नगा‘द्वेस्व्यात ।कप्‘वेंकयानप्मक गुहे- 
समळीप आला १७. तेव्हां मेंदृ आणि द्विविद ह्या वप्नराळा‘घेपतग्र्शी त्याचे सप्त दिवस 
युद्ध झालें; तथापि त्यांना क।हीएक ।वेकार झाला नाही १८. शेंवर्टी ते महीत्में 
वानर क्लिष्ट आहे आणि आनंदित होऊन सहद्वळाला प्रेमपवक अस ह्मणाळें कळी १९ 
“ हे पांडवश्रेष्ठा, सर्वे रत्न घेऊन तू बा. ।"ववैकळी था।रानाला ह्मणने अय।त, त्यार्ने 
अ।र'भिडेल्या क।य।ला विघ्न न येवेप् ” २ ॰- तदनंतर त"। सहदेव मैंद् व ।द्वेळिवद् ह्यांच्या 
पासून त। रत्न घेऊन मप्प्’हेंप्पता नग‘रळोला" मला आणि त्या ठिकाणी परपक्षस्काडप्ल 
वींरांचा वघ करणाऱ्या प्रतापळी पांड्रुपुत्र पुरुषश्रेष्ठ सहदेवप्र्ने नळीसरानाशां युद्ध केकैं. 

त सन्यक्षयफारक व प्नाणनाशक युद्ध फारच मळोर्टे असून मींरु पुरुषांना अ।"तशयच 
मप उत्पन्न करणरिं होतें. असा. त्या नालरानप्ला गगनात` अमीन साहाय्य 
होतें २१ ,२२,२२॰ ह्यांमुळे सहदेवब्च्यासैन्याताछ रथ, अश्व, गन, योद्धे व कवच 
ही सव अप्नार्ने प्नद्प्प्त दिसू लागला असतां २४ क्रुरत्र्नद्न सहदेव मनामघ्यें फारच 
ग।घळून गेला आणि हे ननमेंनया, नकारशव्व ही युखावार्टे काढण्यास त। असमथं 
झाला २९, ननमेनय प्रश्न करितो:……हे ब्रिज, सहदेव यज्ञांकरिंतांच प्रयत्न करीत 
असतांना (नळीछरानाशीं 'वप्त्नडेल्या ) युद्घामघ्पें मगवप्मू अ।"प्न त्याचा प्रतिपक्षी 
कशाकरितां झाला ह् २६. वैशंपायन उत्तर देत।त:….…म|।"हप्सतों नगरळीमघ्यें पूगें मगवप्नू 

 



"अध्याय; ३१ ] `२ सपापर्वं । ’१२७ 

।रेक: २७ नळीलस्य राजो दु।हें'तां वमूबांतळीव शोमना ।साप्तिहोंत्रपुपप्- 
।तेंष्ठटूंळोघनाग पिंतुऱ् सट्ग् २८ व्पज्निर्मूवपानोपिं तप्वत्पज्वळतै न सन् । 
यावच्चारुपुटोंष्ठेन वायुना न विघूवत २९ ततभ् स मगयानप्तिश्र्वकमे त। 
ग्रुद्र्रावळामू । नळीळरय राज्ञऱ् सघे’षापुपनळीतश्र्व सोमवतू ३० को वाह्यण- 
रूपेण रमपळाणो यदृच्छ्या । चकर्मंमतांवरारोहांकऱ्यापुत्पळलोचगांमूड्१ 
त्। तु राजा यथाशास्त्रपशांसद्वार्भिकरतद्म । प्रनन्याळतत: क"।प।द्धगव।न्ह॰ 
व्ययाह्रनम् ३२ त्। दृट्रा विस्मितौ र।न। जगळाम ।"रळारसषि’निपू ३३ ततऽ 
क।लेन त। कन्पां तयैव ।हें तद्। तूप: । प्रट्दौ विंपरूपय्य वह्रघे शिरसप् 
नव; ३४ प्नळा’तेंगृहृग् च तां सुधूं नीलरळाज्ञ: सुतां तदा । च"क प्रसद्दि मग… 
वांत्तस्य राज्ञळो ।वेंमळावमुऱ् ३५ कोण च्छ्न्द्पामग्स त्। नुर्प स्मिष्टकत्तमभ 
अनर्थ च स जयाह रुवसैन्घे वै महृळीपति: ३६ ततऱ् पमृति ये क।चेक्यानार्चां 
  

अग्नि अगदॉ बिवश होऊन परकन्यासक्त झाला असल्याबें ऐकण्यांत आहे २७. 
( त्याची हकळीकत येणेंप्रम।णें॰ऱ्-) नील्ऽरानाला एक फारच मुरवरूप कन्या होतो, त"। 

›अप्तिहोत्रसमयीं ( ह्मणवे अद्योमघ्पें होम करण्याची वेळ झाली असतांना ) ज्याला 

’करण्याकरिंतांपित्यावैसमीप नसत अपे२८. ( ह्यामुळे नींलेरानाच्या होमशार्केनींले) तो 
अग्नि त्या कत्येंट्वें आपल्या सुंदर ओंष्ठ पंपुटार्ने नो पपँत व।र। यातला नाही तोंपपँत विंक्षोण्यानीं 

देखील वप्रायातला असतांना प्रज्वलित होईंनासळाझाला२ ९.अतें हौतांहोतां मगयानूअर्यांला 

त्य।ख्पवतळी कन्येत्रा उपयोग घेण्याची इच्छाझाली व त्या कन्येर्नेहळो त्याचा स्वीकार 
’केला. परंतु, ही गोष्ट नळीले राजाला व त्याचप्रमाणे इतर सववृंनाहळी विदित आली 
नव्हती ३०. ह्माप्रमार्णे ब्राह्मणरूपचिं यथेष्ट रममाण होण्याची इच्छा करणारा तो अग्नि 

कमलासारस्व्या नेत्रांनळी’ युक्त असलेल्या त्या मुंद्रळीचाउपपोग घेऊ' लागला असतां२१ 
घपँप्’नंष्ठ नळीलेरानर्नि त्याला यथाशांस्त्र शिक्षा केला. परंतु, शिक्षा होंतांक्षणळी ( बाह्यणकै 
षयारळी ) ममवळावू अणि क्रुद्ध होऊन प्रज्वलित झाला असतां त्याला अवलोकन केल्या- 

वरळोवर नळीलेरानार्वे विस्सयचक्रित होऊन त्याला शिरसाष्टांग नमस्कार घातला २२,द्द्. 

पुढें क।ही’ क।ळ् लोंटल्यावर नळीलेरानर्लि तळी कन्या विप्ररूप अप्रांला पूर्वेवतूच स।ष्टांगप्रणिप।- 
तपूर्वेक अपँण केळीद् ४.तेव्ह। नींलेरानाच्या त्याउत्क्रुष्ट ग्रुवद्रुर्टीनीं युक्त असलेल्या कन्येचऱ् 

स्वीकार करून गगवनू अणि त्या र।न।वर प्रसन झाला झाला २९; इत`क’व नव्हें 

पर’तु, अत्यंत प्रिय करण्यास उद्युक्त झालेला तों अणि “ वर माग ” ह्मणून त्या रामाला 

ह्मणाला व (तें एक्रून) आपल्या "ळेसन्यावियपीं त्या मूप।लार्ने अमय मागून घेतले २६. 
हे ननमेंनयर।न।,तेव्ए।प।शून ( ह्या गोष्टीच्या) अज्ञानामुळे बे कोणी मूपति पराकमार्ने



१२८ महारळाष्ट्रव्यारव्पोपेंनं महळामारतपू । [ झिक्विपर्फा 

पुगें नूपाभ् । जिपीपग्लि वलाद्र्ग्नंस्ते ट्हृग्न्ते रुप वझिना ३७ तस्यांपुपाँ 
वद्य चेव मरार्हेष्मत्र्थां क्रुरूटुहृ । वमूबुरनत्तियाह्मा यापित’प्छ्न्द्तम् कित्च्३८- 
एवमन्निर्वरं प्राद्प्त्त्न्नीणामप्रतिवारणें । स्वैरिंण्गस्तत्र ग।र्यो हि ययैष्ठ विच- 
रन्त्पुत ३९ वर्जपन्ति चरग्जप्नरुतत्पुरं मरतष्मि । मप।ट्प्रेर्मोह्र।राजतट्।॰ 
प्रमृति सर्वदा ४० सवदेवत्तु थमा’त्पा सैन्र्थं दृट्रा मगांद्वि’तझा परळीतम- 
यिना राजन्नाकम्पत’ मयाचळऱ् ।। उपस्पृत्ध शुळिचर्मूत्या सोंववळीत्पाचक 
तव; ४१ सहदेव उयाच ।। त्वट्र्योर्थं सपारप्मऱ् कष्णवत्त्र्मंन्नपोस्तु "त ।ड्रुडुं 
त्यमसि "द्वानां यज्ञस्त्वमसि पावक ४२ पावनात्पावकथ्वळासि वहनाद्वा- 
व्मयाह्रनऱ् ।वैद्ळास्खदृर्ये जातां चे जातवेट्प्स्ततळो ह्मसि ४३ चित्रषानुऱ् 
सुरैसश्र्व अवळस्त्र्व विमावसळो । स्वर्मंद्दारस्पृत्क्काळासि हुतळाशौ ज्वलन; 
शिखळी ४४ वै’वप्नरस्त्त्र्व पिंड्रेन्शन् पुवडुंन्ळा मूस्तिजसऱ् । क्रुमाररपूरऱ्त्र्व सग- 

तळो मप्हिंष्मती नगरळी जिंकप्याचळी इच्छा करितात ते अप्तीर्ने वन्य होऊन जातात २७. 
असो. हे क्रुरुवशनश्रेष्ठा ननमेंनया, त्या माहिष्मतांनगर'व्मघ्पें त्यावेळी झिया रवच्छं- 
द्रामुळें अगदी अनावर झालेल्याअसतद् ८. क।रण, ( विरुद्ध होऊन स्मिपांर्वे निवारण कर- 

ण्यास कोणीही पुरुष समर्थ होणार नाही) ह्माप्रपाणें अन्नीर्ने निवारण न होण्याविंपपाँ 

।"रत्रपांना (॰नस। क।हळी ) वरच ।देला होता. स।र।श,( अग्नि फारच क।यासक्त झालेला 
आहे, तेव्हां क।णत्याहळी पुरुषाच्या रूप।`नं तोच आमचा उपमोंग घेणार ह्या 
ससबुबीवर ) त्या ।ठेंफाणीं ।"स्त्रपा त्चैरिणीं होऊन यथेंष्ट सचार करू लागल्या २९. 

असो. हे मरतवशनश्रेष्ठा ननमेंनफ् महाराजा, तेव्हां पासून राने लोक अप्तीच्या 
नयायुळें तें नगर ( विकण्यार्वे ) सर्वेदां वज्पँ करीत असतात ४०. हें नन"मनय 
राजा, अप्नळीर्ने वेढल्यायुळें मयाक्रुछ झालेले आपले सैन्य अवलोकन करूनही 
चमाँत्या सहदेव पर्वेतांप्रयाणें यरिंकचिंतूही कपित न होतां उद्करपसँ करून झुचि- 
र्मूत ड्रुळोऊन अन्नीचळी रवुळित करू लागला ४ १. सहदेव ळेंत्यु।ड्रु। करिंकॄफुं-हें कृष्ण- 
वत्म्या, तुला नमस्कार असा. ह प।वक।,तुझ्याक।रत।च ह कम अ।रामले आह. क।रण, 
ट्रेवचिं युरव तूंच असून यज्ञरवरूपहौ तूंच आहेस ४२. ( यनयानांना ) पावन करीत 

असल्यामुळे तुला पावक ही संज्ञा प्राप्त झालो अमून( देवांकडे हव्य) नेत असल्यायुळे’ 
तुला हव्यवप्हन अपें ह्मणत असतांत. तुझ्याकरितां वैद् झाले असल्यायुढें वुठा नात- 
वैदृमूहें नांव प्राप्त झाले आहे ४२. हें ब्रिमावलो, त्वर्गेद्वारीं तुझा संचार असून ` 
चित्रपायु, सुरेश, अनक, हुंतांश, ज्वलन, शिरवीं ' ४४, वैश्चानर, मिंगेश, प्तवग व 

ळू 

यारतेनमू ह्या संज्ञा तुलाच ( त्या त्या युणायुळें ) पास ज्ञाल्या आहेत. षडाननाचप् ५ 

 



अध्यामहें ३१] , २ समासर्वं' १२९ 
यान्रुद्र्गर्मो द्दिरण्धकतू४५ अयिर्दट्ढू मेंतेजो नापुथ् गाणे ट्दातु ये| 
पृथिवीवलपावघ्णार्डेछ्र्वंचणोक्सिन्तु में४६अर्षांगर्म महासत्त्व जप्तवैट्न् 
तुंर’वर ।ट्रेवतांमुसपप्रेत्र्व सत्पेंन विपुनींद्दि यास ४७ ऋपिभिर्बाह्मगेटँवैव 
देवतेंरसरैरपि । नित्यं सहुत मज्ञेपु मत्येन विपुनळीहि मामू ४८ धूमर्केतुहें शिप्ती 
चत्र्वंपणह्रळानिससमवऱ् ।सर्वषाणिपु स्थिरथऱ् स‘थैनविपुंनींद्दिपाम् ४ ९ एक 
स्तुनोसि ममवन्पींतेंन शुळिचना मयार्णांष्टे पुप्ट्ट थुतचेव पळीविंचप्ये मयच्छ 
मे५०वैरान्पायन उवाच॥ इत्येबेमञगाप्रेर्थं पठन्पोजु’हुणाट्टेमुंमू'ऋद्धि' 

मान्सतत दान्तऱ् सर्वपापें: ममुच्मवै×५१ सहदेव उवाच ।। मज्ञविघ्नमिंमॅ 
कर्तृ नार्हस्बं ह्रव्यवप्इन ५२ एवमुवद्वैवा तु माद्वेयऱ् क्रुशैरखीर्प मेदि- 
नीमू । विघिवल्पुरुपव्याघ्र: पण्वक मत्युपाविंशतूं ५३ ममुखें तस्य सैन्यस्य 
मीतोद्विमस्प मारत । न चेनमत्यगाद्वाहिर्वेलत्मिव महौद्थिंऱ् ५४ तमु- 
पेंत्य शचेर्वस्निरुवप्च क्रुरुनन्ववमू' सहदेव नूणां देर्वं साल्पपूचँपिर्द नच: ५५ 

उत्पादक तूंच असून मगवानू ही संज्ञा तुलाच आहे आणि त्याचप्रमाणें छगमैं तूंच 
अनून ("रतळोद्वारामें ) मुवण्। उत्पन्न करणाराहळी तूंच आहेस ४९. अप्रिरूपार्ने माझें 
ठिकाणी तेन उत्पन्न करून वायुरूपार्ने तूंच मला प्नाणद्मन दे आणि तसँच ग्रुक्तींरू’ 
पार्ने माझें ठिकाणी बस उत्पन्न करून नल्रूपर्नि तूंच मला कल्याणप्रद् हो ४६. 

हे नलेगर्मो, हे महात्म्या, हे जातवैद्म्, हे सुरेश्वरा, हे अप्रे, तूंदेवचिं मुख आहेस हें 
जर खरें असले तर मला पावन कर ४७. देव, असुर, ऋषि वयाह्मण है 
यज्ञांमघ्यें तुझें ठिकाणी नित्य उत्तम प्रकारे हवन कर’ळात असतात हेंनर सत्य आहे 
तर तूं‘मला॰प।’ब्"।त्र कर ४ ८. मूमकेतु, ।"शरवळी, वम्युसंमव, पापनाशक आणि सर्वे पाण्याचे 
।ठकाणा सवद्प् वास करणारा नर दूआहस तर रवरारवर मला पापानयुक्त कर ४९ 
आणि हे मगवनू, शुचि होऊन आनंयार्ने ह्माप्रमणि मीं तुझी स्तुति केली आहे. 
क।‘रँतां, संतोष, पुष्टि, ज्ञान व तुरव हीं,हे अग्रे,तूंमला दे ९ ० .वैशपायन सांगतात:- 
ह्माप्रपाणें मंत्र ( ।ष्टक) पठन करून नो पुरुष सर्वव्यापी अझीमटयें सतत हवन क।"रवो 
तो समृद्ध व जिर्तेळिद्र्य होऊन सर्व पाप।पामून मुक्त होतो ९ १. सहदेव ह्मणतौ:… 
हे हव्यवाहना, असें हें यज्ञाला विघ्न आणणें तुला योग्य नाही ९२. ह्यांप्रपार्णे बोलून 
ग।द्र्ळीपुत्र सहदेवार्ने भूमीवर ट्मै पसरले आणि हे मरतक्रुलोत्पन्ना ननमेंनया, तौपुरुप’ 
श्रेष्ठ अप्रांसपोर व भयभीत होऊन ला’द्वेप्न झालेल्या त्या "सैन्याच्या पुढें ययाविघि 
आसन घालून वसला.वेव्ह। महासागर ज्याप्रमाणे मर्योदेंर्वे अतिकमण करळोत नाही 
त्याप्रपाणें ओंलादून न नातां ९द्द्,९,४ अग्नि त्या क्रुरुलँद्न ॰सहदेवानें समोप 

१७ 

 



१३० मह्रन्नाष्ट्रव्यारव्पोपेंत' महामारतम्' [ ।"वस्किपपनॅ 
उन्तिष्ठळोत्तिष्ठ कॉँरव्प जिज्ञासेषं कतप् मया ।"वग्नि सर्वमभिपळार्थं तव धर्मं- 
मुतस्प च५६मयातुरा’क्षेतव्यैर्थंयुरींमरतसचम ।पावद्र्ग्ज्ञीहिल्फिक्रुलै 
चँरापरा इम्’ते५७ दोरेमटं तुकरिंष्पामि मनसत्तव पळाण्डव । तत उत्याय 
हृष्ठात्मग् पळाअळिम्शिरसग् गत: ५८पूनयामास भ्माद्वेयन् पळावकं मरर्क्सझा 
याचकेंविनिदृतेबुनींलो राजाभ्गगात्तट्ळा ५९ पावकस्याज्ञया चेनमर्चया- 
मास पार्थिव, । सत्कळिरण नरव्पाप्रे सहदेर्वग्रुवांपतिमू६० प्रतिगृहृग्चतां 
सर्जा करे च ।"वनिवैत्मन्क्स माद्रासतस्तत: प्रायाद्विनषी ट्क्षिर्णास्थिमू६१ 
न्नैपुरं स्ववथे कत्वा राहुंमनयामतेंळोनसपू' ।नेनयाह महावढूस्तरसापारॉव- 
नवरमू ६२ अ।कति' क"।।"र।क।च।य्॰। यत्नन मक्का तत' ।वरोचकमहायाहुऱ् 
सराट्ळाळार्वेपर्ति तदृळा ६३ सराष्ट्रविपयत्थश्र्व प्रेष्यायास रुस्मिणे । राज्ञे 
भोनकय्रऱ्याम महापायाम पीमतै ६४ पीष्मकग्य सवर्मात्मा साक्षळादि` 
व्द्र्सरराम चे । स नास्म पतिनयाह ससतन् शासन तद्ळा ६५ प्रीतिपूर्व 

इदूंहळू आला आणि त्या नराघिपत्ति सहदेवाशीं सांत्वनपूर्वक अस भाषण करू 
लागला ९९ “'हे कुरुव'शनश्रेष्ठा, ऊठ ऊठ; मी ही तुझी परीक्षा पाहिली. वास्तविक 

तुझें व यममपँपुव युघिळिष्ठरावै सर्वे हृटुत मी नप्णीत आहे ९६. हे मरतवशनश्रेष्ठा, 
बोंपर्वत नळीळरानाच्या क्रुलामध्दे वारस आहेत तोंपर्वत मला ह्यानगरींर्वे रक्षण कत्।व्य 
आहे ९७. तथापि, हे णंड्रुपृत्रा, तुझा मनेंप्रथही मी सिद्धीस नैर्हेन. " ह्माप्रमप्र्णे 
अप्नळीनें सांगितल्यानंतर सहदेवचिं अतन्करण आनंदित झाले आणि, हेमरतव'शनश्रेष्ठा 
ननपेंनया, करसपुव् नोढून तो याट्रीपुत्र उमा राहिला व प्नणिपातपूर्वक ९८ त्यार्ने 
अप्रांर्वे पूनम केले. सहदेवप्र्ने पूनम केल्यानंतर अग्नि परत फिरला असतां नळीलेरानप् 

सहदेवासमोंप आला ९९ आणि अप्रांच्या आज्ञेने त्या रानमिं सत्कारपूर्वेक त्या 
षुरुषश्रेष्ठ वळोरनायक सहट्रॅवा'र्चे’ पनन केले ६०. नंतर ती पनप् स्वीकारून व त्या 
नाव राजाला कर देणारा करून तो ।"वनयळो ग।द्रोपुत्र तेथन दक्षिण दिशेस यातना 
झाला ६१ तदनंतर अपळिरसित स।म›:ववामू त्रैपुंररानाला पादाक्रांत करून त्या महप्प- 
राकपा सहदेवान रवसप्मथ्पाँबें प"।रव।।"पपतळीलाह। नरास आणिले ६२. तदनंतर सारा- 
ड्राघिपळित वो कीळिशकाचामैं आकृति त्यालामोंढ्य। प्नवत्वार्ने वश केल्यावर त्या महा- 
पराकमळी व वपाँत्म्या सहदेंवार्वे ६२ त्वत; सौराष्ट्र देशांमध्ये राहूनच बुद्धियानू आणि 
_अत्येत उत्कृष्ट अशा योनकट देशांतळील्; रुवपो रानाकडे ह्मणजे साक्षात इंद्राचा मला 

तो मीष्मक रानप् त्याच्याकडे खेडणळोकरितां दूत पाठविले असतां हे महाराना, 
,श्चाक्रुष्ण परुंङहंग'कडे आ तहें सक्ष्यात आणून द्या याष्मकरानानें त्याचा आज्ञा पुत्रां 

 



अध्याय: २१ ] २ सभापर्व [’ _ ' भ्ग्इकु 
महाराज वण्सुद्वैक्मवैक्ष्यचा ततक्ष् स रत्नान्याद्मय पुनऱ् प्रप्याग्रुपां पतिन् ६६, ' 
ततऱ्श्ळापाँरक चैव तलाकय्मथापिं च । क्थे चक्रॅमहातेजा ट्ण्डकांश्र्क 
पहायला; ६७ सणरटूळीपवासांश्न नुफ्नींन्ळेंच्छाळिळानिंज्नू । क्लि’ 
रुषादांश्र्क कर्णपळापरणानपिं ६८ थे च फालमुसा नाम नरराक्षसणेनपन्प् ’ 
क्कांकॉल्लगिंरिंचैव मुरमळीपट्टर्न तथा ६९द्वीपंतान्नाह्मांनैव्रपर्वंत 
रामकंतथा । विंणिड्रे’ळेचसवूवोतरों ल्लामहामतिध् ७० एकपप्- 
बांध पुरुषाबेंत्र्रलान्पनपासिनम् । नगरीं संज्यत्तीं च पापण्र्ड, करहा’ 
टकम् ७१ दूनैरेक् वसे चके कर चैनानदापयतू । पळाण्डबांश्र्प द्र्विर्डा॰ 
थैन सहिकॉंभोण्ड्रकेंरहैऱ् ७२ आप्रांस्तालवनक्विंकारॅलेहुगनुष्ट्रक्रर्णिकानृप् 
आय्यों च पुरों रन्षां यक्कानांपुर तथा७३दूनैरेक् तरोचक्रॅ क'रचैना- 
नट्प्पयतू । ततभ् कच्छ्गतळो पीपनूताऱ्पाद्र्क्तींमुतम् ७४ प्रेण्यापास 
राजेन्द्र् पळोक्का महात्त्पने । क्रिस धर्माला षीप्’तेंपूर्वंमरिट्रेमम् ७५. 
स चास्य प्रतिजग्राहृ शासन षीतिढूर्बंकमू । तच्चकळालकत घीपांनभ्यमा 
न्यत स प्रछुद्व ७६ ततन् संमेंपयागांस रत्नागिं ।वेंवियार्नि च ।. चन्द्रनागुस्का‘ 

› प्तहृवत्रँमान प्रेमपूर्वेकच मान्य केली. नंतर पळोप्मकरानापांमून कराद्यखछ क।हाँ उत्कृष्ट 

वस्तू घेऊन तो र्वीरनायक सइदेंन पुनरपिं प्रयाण करू लाझ्या ६४,६९, ६६, तट्नंन् 
तर त्या महातेंमरवी व महाक्याढ्य सइदेवानॅ नूपाँरक, तालाकट, ट्रॅङक, समुद्रद्वीफ 
नियासाँ ग्लेच्ठ्यातळीय राजे,. निषाद, पुरुषाद् आणि कण्क्सिवरण ह्यांना पादाक्रांत 
करून ६७,ड्८ मनुष्य आणि राक्षस ह्या दोन्ही जसींपामून झाडेडें ने क।लमुरक 
तेही त्यार्ने तिकिटे; आणि संपूर्ण कोहत्णिरि, मुरमीपट्टन, ६९ ताम्रद्वीफ्, रामक 
पर्वेत आणि तिमिगिछ राजा द्यांनळाहौ त्या महासति सहट्रेयार्ने पादाक्रांत "कडे ७०. 
तदनंतर एकयाद्र् पुरुष, क्नयासों "करत, संनयंतळी नगरळी', पप्षंङ' व करहाठक ७१’, 

ह्यांना दूतांच्याच योगाने वश करून्’ऱ् घेऊन सइट्रेपर्नि त्यांच्यापासून करु घेतला. नॅतऱ 
पांडच, द्रविड, उंड्कैंरछ ७२, अ'घ्र, तालक्न, कलिंग, उष्ट्रक्रणिक, रमणीय आठवी 

पुरळी आणि त्याचप्रमाणे यननांचँ नगर ७२ हींहौ दूतांच्या योगार्ने मुठींत आणून’ 
सइदेंवापें करप्रद् करून सोडिळीं. तदनंतर तो राहूंना जेरीस आणणारा क्योंत्मां'क 
विवैकों माट्रॉपुत्र सहदेव दक्षिणप्तमुद्राचे तौरळी गेला आणि हे नृपश्रेष्ठा ज्ञनमेनया, 
महात्म्या पुछत्त्यपुत्र बिमींपणाकडे खेडणीफारॅतां स्रार्ने सप्मोंपत्रारानेंन्न दूत रद्मनळा 
केले ७४,७९ व क।छचक्रामुळें हा प्रसंग आला आहे असें समनूत त्या विचारो व प्तमथ्र्दे 

पिमीपणा’नॅहौ त्याची आज्ञा आनंद्प्र्नेत्र मान्य केली ७६. नानाप्रफाग्चीं रत्त्र्ने, त्रंद्न‘ब्रॉ 

 



‘१३२’ महाराष्ट्रव्यारब्योंपेंर्वं महामारतमू । [ ।दो’मेजमपपँ‘ 

ष्ठानि दिन्यण्यामरणरानेंच७७वासस्मिचमह्रझीगेमणींभैवमहाधनावा 
न्पवर्लतततौपाँमप्न्सहट्रेवन्प्रतणवपिंण्डएर्वंगिंजेत्यतरसप्सगिंनेनस्मियैन 
च । करट्न्पाथिंवल्लाप्रव्यागच्छद्रिंद्र्पऽ ७९ घर्मंराजापतत्सर्बं मिंघेय 
मरतर्पमभं कतकर्मांमुस्लॅरानत्रुवप्नजनपेजप ८० [१ २०९] द्द्य’तेंष्सपा- 
पवीगिं द्दिग्निजपपर्वणि सइदेधद्क्षिणाद्देग्विजय एकत्रि'शोथ्याम; ।। ३१ ॥ 

वैशम्पायन उवाच ।। नक्रुलस्प दु। वक्ष्यप्मिं कर्मांणि ।वेंज्र्म्य तथ।`। 
याध्रुद्देवजितामरिंगं षयासळावजपत्प्रड्रुऱ् । निर्याप साण्डवप्रस्थात्प्रर्तीचीं- 
मपिवो द्विरळामू| उद्दिश्य मतिमान्प्रप्यान्मह्रत्पा सनया सह २ ।"स'हनाट्रेन 
मह्रतप् योंयागां ग।"ज्’ग्तेन च । रथनैमिंनिनळादैश्र्व कम्पयन्वसधाषिगांमू ३ 
ततेंप् वहुधर्न रम्पे गवप्ठ्यां धनपान्यवतूं । क।तिर्केयस्प द्क्तिं रळोइळीतक- 
पु'गद्र्क्तू ४ तत्रग्रुहूं मइच्चळासोच्छूरैर्मंवमग्रूरकैं: । मरुभूपिं स क।त्रर्येन 
तथैव वछुयान्यकम् ५ शैरोपकं मद्वेत्थंच वरँळाचकै महाग्रुतिम् । आकोशे 

_ अगुरु, ।देव्य शूषणें, मूल्मयानू वहँप् व मोठे र्मूल्म’वानू हिरे त्यापें सइदेवम्कडे पाठवून 
‘द्वित्यावर तों प्रतप्पी व विवप्रीं सहदेव तेथून परत फिरला ७७,७८- ह्याप्रपार्णे 
कोणाला सप्मळोपचारार्वे आणि कोणाला रवसम्मय्याँर्ने जिंकन व ह्माप्रकारँ दक्षिणे- 
कडील सर्वे राने आपके मांडलिक करून तो शत्र्टूया जेरीस आणणारा सहदेव विजयी 
होऊन परत आला ७९ आणि, हे मरतवशनश्रेष्ठा ननमेनयराना, तें सर्वे पन घपँरा- 

` आला आणि करून कृतकूत्य ज्ञाडेला तो सठ्देव (इंद्रप्नस्थनगरामघ्हैंग्) तुखार्ने 
राहूंलागला ८ ० ह्याप्रमणिमहामुनिव्यासप्रणींस्मि श्रोमहामारतांतमँत समप्पर्योवीछ दिग्वि‘ 
जयपवदृफैकॉँ तइहैवाच्याट्क्षिणदिग्विनयाविंषयों एकक्सिप्या अध्याय समाप्त झ।ला।।द् १ ।। 

वैशंपायन स।गत।त:…म॰। आतां नकृलावै पराक्रम आणि विजय कथन क।रॅर्तो; 
ह्मणमे श्रोकूप्णांनीं जिंकिडेळी पा‘श्रेम दिशा समर्थ नफुलार्ने कशी जिंकिली तें कथन 
क।रेर्तो १. मोंठो सेना बरोबर घेऊन खडिवप्रत्यांतून बाहेर पडल्यानंतर सर्वे बानूनीं 
पश्विम दिशा जिंकण्याचा उद्देश मनांत घरून बुद्धिमानू नक्रुछ वींराचीं गनेंना, प्रचंड 
सिहनाद् आणि रथचक्रांच्या घांवांचा ध्वनि ह्यांच्या योगाने ही पृथ्वी कपित करीत 
कप्‘ऱ्त चाछतप् झाला २,१६. प्रथमत: त"। नकुल रोहृळीतक पवैतळाकडे गेला. तो रम्य 
पबैत विपुल संपा’त्ते, ग।हैं व घन आणि धान्य ह्यांनीं संपन्न असून क।म्तेंकत्वामीला मोंठाप्रिय 
आहे ४. त्या पवैतप्वर मत्तमयूरर्सज्ञक शूर क्षत्रियर्शिव् त्य।र्वे मोंर्टे युद्ध झाल्यानंतर 
तों सर्वे डोंगराळ प्रदेश त्यार्ने जिंळिकला आणि त्याचप्रमाणे वदृघान्पक, ज्ञेरळीपक व 

' नइत्य हें प्रदेश जिंन्तिह्रयान'तर त्या मइतिनत्नीं नक्रुलानें ९ आकोरप्नामक रानर्पोलाही 

 



थंघ्पापथ् ३२ `] , २ सभापर्व । १३३ 
चैव राजा’पँतेन युद्वाममून्महतू ६ तान्द्रशार्णांन्स ।जेत्त्वळाचपतस्यै पाण्डु- 
नन्दनभ् । शिर्वीसिमतक्सिष्ठक्कावत्म्यच्चकर्पटात्रू ७ तथामघ्यमकेगांथ्व 
वळाव्यानाद्धिनानथ । पुनश्च परिंदृत्यळाथ पुष्करारण्धयासिन: ८ गणा- 
नुत्सवसद्धेतळि‘पजपत्पुरुपर्पप' । सिन्हुंकूलाश्रिता वै चयामणींया महा- 
पला॰ ९ श्ळाद्र्प्मीरण्यामैव यै च्याश्रत्प सररऱ्वनीम् । वतेंयन्ति न ये 
पत्स्यैर्धे च पर्वंतर्गासनऱ् १० क्कां पञ्चनव' चैव तथवामरपवतट्राउक्त 
रज्पोतिर्ष चैव तथा ।"दव्पकटं पुरवू ॥ द्वारपाळे च तरसग् वरी चर्के 
पहाग्रुतिऱ् । रामठान्हारढूणांश्र्व मनीच्याश्र्वैवघे नृपळा: १२ तप्न्सर्दान्स 
वरी चकै शासनद्वित्र पग्ण्डवऽ । तत्रस्थन् पेंपपायास वासुद्देवापमरिंतभ् ३ 
रा नास्प पादृवैम् मार्घप्रतिजग्राह शांपनम्ऱ । तनन्शांकलमभ्येत्त्पमद्र्णां 
पुव्मेद्नमू १४ पातुल प्रळीर्तिपूर्वेण तस्यै च"क वसे नळी । सतेन सत्क्रतळो 
राज्ञा सकारार्दो विशांपते भ्परत्नामिं भूरळीण्याट्प्प संप्रतस्ये युपां पति=। 

पादाक्रांत "कला. परंतु, त्या रानावरळोपर त्याला मेंठिंव युद्ध करावें लागर्डे. 
असो. पुढें दशाण्नृदेंश जिंकून तों पांडुपुत्र नकुल चालता झाला ६ आणि शिबि, 
त्रिगर्वे, अंवष्ठ, मालव, पंचकपँट, मध्यमकेय, पाटयान व ।द्वेन ह्यांना जिंकून ७ तो 
पुरुषश्रेष्ठ नकुल पुनरपि परत फिरला आणि पुष्करारण्यामघ्र्वे वास्तव्य करणाऱ्या 

उत्प्तवसकेत ( ह्मणने ।"वयाइविघीचीं गरन न याळ्गतां पररपरप्रीतींमुळेंच विंपथोप- 

भोग करून संतप्त उत्पन्न करणाऱ्या ) जाति त्यार्ने जिंकिंल्या ८. सिघुनद्म्च्या 
तीरीं वास्तव्य करणारे मइप्वलाढच प्नामणीय, सररवतोंबे तळीरीं मत्त्यावर उपनीविंक्रां 

करून राप्’हेलल्या शूद्रांच्या व घनगराच्या जाति, इतरहा ।"तकडॉल पवेतनियामी 
जाति, संपूणें पंचनद ( ह्मणबै पंनप्प ) प्रदेश, अमरपवत ९, १॰, उत्तरज्योप्वेप, 
क्लिकट नगर आप्ण द्वारपाल ह्यांना त्या महातेनरव! नकलानें स्वसापय्यार्ने पादा- 
क्रांत केल ११ आणि त्याचप्रमप्ण घमँरानाच्याच आज्ञेवरून त्या पा'डुपुत्र नकुलान 
रामठ, हारदूण आणि पश्चिमेकडील रागे ह्या सर्वांना जिंकिढें १२, नंतर त्याच 
प्रदेशांत राहून, हे मरतक्रुलळोत्पन्ना जनमेनया, वप्मुट्रेवप्कडेहा त्यान रवेडणीकारेतां 
खालता था।"ङला व त्य।र्नेहळी, हे राया, यादबांसहक्तयान सश् न्देवप्च्या ह्मणण्याला 
मान ।"दला १३. तदनंतर मद्र्देशच्या शांकलस’ज्ञक नगराला जाऊन त्या बलाढ्य 
नकुलार्ने आपल्या ण्ल्यनामक पातुलप्ला प्रेमपूर्वेकच वश करून घेतला १४. हे 

प्रनाघिपतै नन'मॅनया, सत्कप्रास योग्य असलेल्या नक्रुलाचप् त्या शल्य रानार्ने 
सत्कप्र केल्यानंतर तो वींरनायक नकुल पुष्कळ रत्र्ने घेऊन तेथून चालता साला १९. 

 



१३४ महाराष्ट्रव्यास्पोपेंर्वं महामारतग्रू । [ ।ट्रॅग्विनपपर्वं‘ 

ततऱ् सणाक्का’क्षेरऱ्थान्श्वेच्छान्परमट्क्का १६ पहृवळि’वर्बंरामैन क्सि" 
तप्न्मवक्काकळान । ततौ रत्नाम्युपायाय वसे कला व पार्थिवग्न् ।। नाव" 
र्नत क्काथेधे नक्रुलश्चित्रपार्मंविंनू १७ करमाणां सह्रसाणि कळोशे तरुप' 
महात्मन: । ऊठुर्दरा महाराज ठ्यांदेंव महाधनगू १८ इन्द्र्प्ररऱ्थगत 
वीरमय्थैत्त्प स ग्रुघिष्ठिरमू । ततळोपाद्र्ळीमुतहेंश्रीमान्धनॅ तस्मै न्पवेट्पतूभ् ९ 
पर्व विजित्य नवुत्र्ठो द्विशे वरुणपाळितप्स] प्रतींनीं वप्सट्रेवैन निजिंतां‘ 
मरतर्पमथ् २० [१२२९]झ्तिश्रीमह।म।रते० सषापवळीणें दिग्विनयपर्बंणि 
नक्रुलप्रतळीचींनयें द्दाविंशोथ्यायभ् ।। ३२ ।। समळार्घ च ।"दम्पिजयपर्व ।। 

अथ राजमूपपर्वं ।। वैराम्पळापन उवाच ।। रक्षणाद्वार्मराजस्य सत्पस्प 
परिंपालनातूग् शत्रूणां क्षपणान्नैव स्वकमप्निरनाहेंप्रजाम् । वलोंनॉ सम्य- 
गाट्ळानग्जर्पतश्र्यानुशासनातू ।‘निकप्यवर्षीपन‘न्यम् स्फीतौ जनपदो मवतूर 
सवरिप्मळान् सुप्रदृत्तां गौरक्षा कर्पणं वणिकू । विरोपात्सर्वंमेवैतत्सनज्ञे 
राजकर्मंणऱ् ३ ट्स्युभ्यों वञ्चर्केणो या राजन्प्रनिं परस्परमृ । राजवठुळं 

नंतर अत्यंत भयंकर असे जे समुद्रतोंरनियासौ पल्हृव, वर्नेर, ।"करात, यवन, शक 
नगर म्लेच्छ राने त्यांना ।नकून व त्यांच्यापासन करादारवल रत्न घेऊन तो" ।चत्रपप्- 
गवैत्ता क्रुख्व’शनश्रेष्ठ नकुल परत ।फेरला १६, १७. तेव्हां, ह महाराज ननमेनया, 

अपार सपत्तीर्ने भरलेला त्या महात्म्या नकृलाचा खजिना दहा हजार उंटांनाहीं वाहून 
नेण्यास मोठी पत्राहैंतच पडलळी १८, अस"।. परत ।"फरल्यान'तर त"। "वैमवशळालळी म।द्र्।-॰ 
पुत्र नकुल इंदप्रत्थामध्’पें असलेल्या पार युघिष्ठिराकडे आला आणि तें बरोबर आणि- 
लेले घन त्याले त्याला अप्।ण केले १९. ह्यांप्रकरिं, है मरतबंशनश्रेष्ठळा ननमेनया, 

वष्‘मुट्रेवविं जिंकिलेलळी वरुणरा’क्षेत पश्चिम दिशा जिंकून नकुल परत आला २०. 
द्याप्रमाणें० सम।पव।त^।ल ।"दख्रिनयपपाँफैकीं नकुंलाच्या पश्विमदिंस्मिनयाविपषीं वत्ति- 

स।व। अध्याय समाप्त झाला ।। २२ ॥ ह्या ठिकाणी द्विग्विनमपर्वेहौ सपपौ झाले ।। 
येथून पुढें रानमूपपर्वे सरू झाले. वैशंपायन सांगयात: ……घमैंराना रक्षण करात 

असल्यामुळे, सत्यार्वे पारपालन होत असल्यामुळे आणि शत्रूचा नाश झाला अप्त॰ 
ल्मामुळें मरतवपाँतळील सर्वे प्रनानन रवकर्मे" ।नष्ठ झाले १. त्याचप्रमाणे कर ययाशप्- 
स्त्रच घेऊन पमाँनव राज्य चालल्यामुळें पनन्य ह्या तसा पद्मा सत्र प्रदेश सुपीक 

झाला २. गोरक्षण, शतकी, व्यापार वग"र सर्वे घ’द्दे उत्तम रींतौर्ने चालू लागले आणि 
।"वशपत: हें सर्वे फल राजांच्याव चांगल्या कपाँमुळें प्राप्त ड्पालेद्. हे र।न।,चौर, बँचक 
व. रानवठुप हे त्वमापत: दुष्ट असूनही त्यांच्यापामूनघुट्रांपररपरांना आणि इतरांना 

 



अध्याय; ६२] ' २ सभापर्व । १३५ 

‘मतभैव नामूयन्त पृपा ।गेरऱ् ४ अवपँ चांतिवर्प च व्याथिपावककूष्ठां“ 
नम् । सर्वेमतत्तश नाषीद्वार्पनित्ये युळा’घेष्ठिरे ५ पिर्य कलुंमुपत्यळातुं वळि- 
कर्मे खभावजार ' आ’मेंह्रर्तु वपा जम्युर्नान्वै: क।ट्टेप्ग्ऱ् कथेंचन ६ घहॅयै- 
र्यंनप्र्गाट्टेळारऱ्तरम वट्टघे ।"नचयो महान । कर्तु यस्य न शक्घेत क्षयों वपँरा- 
तैरा’पें ७ स्वकॉँष्ठरम परळीमप्णं कौशल्य च महीपतिन् । विज्ञाम राजा 
कॉँन्तैपो पज्ञावैव मनीं दघे ८ सुह्रट्भैव ये सर्वे पृथक सद्दितळावुवव । 
यज्ञकग्लत्तव ।"वमों ।"क्रपतापत्र तांप्रतपू ९ अथैव बुवतांमेंर्वं "तपामम्या- 
क्यों हा’रेऱ् । ऋषिम् पुराणींवैयात्या दृश्यश्रेवक्सिपिंतांभू १० जगतरत- 
स्थुर्षां श्रेष्ठ; प्रमवभाप्ययथ्न हृ| मूतमव्पमवन्नाथऱ् र्केसवम् बेंत्र्शिसट्नम्भ् १ 
मळाकप्रहें सर्वट्टर्णांम्बापापत्रऱ्वममट्रॅण्’रेहा । वलळापिकरि ।"नक्षिप्प सत्य- 
-ग।नवभ्दुंन्द्रुमिभू १२ उ'च्चप्वचमुपाद्ग्य थर्मंराआप ग।धवऽ । धयैर्घ 
पुरुपव्याप्रो वलेन महृता नृतम् १३ ते मनंळोघमपयैन्र्वं रत्नसागरमक्षपमू । 

असत्य शब्द ऎ'कू येईंनाते झाले ४. त्याचप्रमाणे सर्वेदां घर्मंनिंष्ठ असलेला तो 
युधिष्ठिर राज्य करू लागला असतां अवर्वेण, आवेट्टाष्टे, शारीरिक व्याघि आणि 
अन्निमय हें सर्वे नाहळी'सँच झाले ९. तसेच पृय्र्वीतळील रानेहळी एकमेकांच्या भेटोघेण्या- 
क।"र'तां आणि स्वाभाविक करयार देण्याकरितांच मात्र बाहेर जाऊं लागले, ऱ्’परदेश- 
ह्ररणप्नभृत्ति इतर क।याँच्या उदेशार्ने ते कघीहळी बाहेर पडेनासें झाले ६. घम।ल। अनु- 

सरून असलेल्या घनलामांच्या य"।ग।र्ने त्या युघिष्ठिररानावें द्रव्यमांडार इतके बुद्धि- 
गत झाले कळी, ( नुसत्या राज्मकळापाँकरितां ) तर त्याचा रवर्वे "कला असतां तर 
योंकर्डी वपाँतहौ तें संपर्पो शक्य नव्हते ७. ह्यांप्रपाणें द्रव्मगांडार आणि वस्त्र-धान्य 
वगैरेंर्चे कोठार द्यांयें वूद्धिगत झालेले मान जाणून कुंतोंपुत्र घमैरानानें यज्ञाकडेच 
त्याचा विंनियोग करण्यार्वे मनामघ्यें आणिले ८ आणि “ "ह प्रपो, आतां तुला रान… 
मूम यज्ञ करण्याचा समय प्राप्त झाला आहे; तेव्हां ह्माप्नसगीं ते योग्य अतेलतें कर ” 
ह्मणून सर्वे मिंत्रहौ वेगवेगळे व एकत्र जमून त्याला सांगू लागले ९. ह्यांप्रमाणें त्य।र्वे 
स’मापण चालले असतांना अनादि ऋषि, "वद।त्म।, तत्व"वत्त्प।न। समनणारा, त्य।वरनग- 

मात्मक पाण्यामध्ये श्रेष्ठ, नगतव्च्या ,उत्पत्तींला व प्रलयाला कारणीभूत, शूत-मविष्य 

आणि वर्लेयान ह्यांचा अधिपति, केप्तिदैत्यनाशक, सर्वे नृष्णींचै ।"कक्त्रयाप्रयार्णे संरक्षण 
करणारा, अ।पत्क्राल प्राप्त झाला असतां मकांच्या शत्रूया नाश करून त्याना अभय 

देणारा आणि शरणागतांचें दु:ख हरण करणारा असा नो मगवळामू केशव 
" " तो है।नाळिमपत्यावर’ वछुदेपात्रा ।वयारार्ने नेमणूक करून न लहानमेंष्ठा द्रव्य… 

 



१ ३६ पहारप्ष्ट्रव्यास्व्पोपेनं पहापास्तम्र । [ राजसुप्रपनॅ 
नाट्ग्’रथधळोपेंण प्नळिक्वैश पुरोत्तफ्म् १४ ग्रूर्णपग्पूरर्थंरुतेरा द्विफ्च्ट्टेगे 
कावहळोमवतू १५ असपळीमेव सूर्येण ।"नवप्ता’मेव वम्युना । कणिन 
मुर्मुपतेन नहपें मारत पुरवू १६ नंग्रुशभिंसयागम्म सत्काय च यया- 
विपि' स पृदृब् क्रुरळाले चैव सरराप्तीनं युधिष्ठिर; १७ पँन्पद्वेपापनग्रुरर्वेक्रॅ- 
स्विग्निऱ् पुरुपर्पमऱ् ।भोमग्र्जूनपमैंश्र्वैव सद्दितभ् कृष्णमत्रवळीतू १८ युधिष्ठिर 
उवाच ।। स्वच्छ-"त पूथिंवळी सर्वामद्वारँप्कष्णवनंते । मनंचवहुवस्पाँळाम 

--त्वत्त्प्रस।ट्।द्रुपार्जितमू १९ सळोहपिच्छामि तत्सहैं गिंघेवद्देवक्लि । उप- 
यळोकुं द्विजग्प्रेभ्यो हव्पवळाहे च माधव २० तट्र्ह पठुस्किसीं द्ण्शार्ह 
सद्दितसवया । अनुन्नैश्र्व महाबांहौ तन्याज्ञातुयिहार्हप्ति २१ तद्दीक्षापम 
गोविन्द त्वमप्त्मळानं महामुन ।त्वयीष्टवति दळाशांर्ह विपप्णा मवितां 
हग्इमू २२ म। क्त्म्यम्यनुनप्तीहि सहैभिरनुनैर्विमो । अनुज्ञांतरत्वया कृष्ण 
सवय आणि प्रचंड सेना वरळोवर घेऊन त्या ठिकाणी आला १०,११’१२,१द्॰ 
असो. सपण्यास अशक्य असा एक रत्नांचा सागरच कळी काय असा प्रकरिं अस- 

लेला तो द्रव्यस'चय वरेंप्वर घेऊन आधींच सर्वे सपत्तींनीं भरलेल्या ल्या श्रेष्ठ इंद्र‘ 
प्रस्थ नगराला पूर्वे करींत करळीत व रथघ्वनव्नें तें नगर नादित करळीत करळोत मग- 
चानू श्रीकृष्ण प्रविष्ट आले नत्यापृळें(प।डव।च्या) शत्रूचा फारच दु:ख झाले १ ४, १ ९. 
,मगयामूक्रुष्ण, आल्या क।रण।मे॰(चविज्ञेपें करून प्रकाळिशत व आल्हादित झालेले )तें मरतत्रं- 

शन पाडवांर्वे नगर सुर्वे असूनही मूर्वेरहित व वायु असूनही ताद्वेराहेत असल्यासारखे 
होऊन आनंदित झाले १६. समळीप आल्यानंतर पुघिष्ठिरार्ने सामैंरिं जाऊन श्रोक्रुप्णांचा 
रळोतळीप्रमणि सत्कार केला आणि कूशलप्रश्न होऊन श्रीकृष्ण रवस्थपणामें वम- 
ल्यावर, हें पुरुपश्रेष्ठा ननपेनय राजा, पौम्यद्वैपायनप्रमृत्ति क।"त्वन आणि माँयार्दुन 
›व नवड्रुलसहट्रेव ह्यांसहवर्वेमान असलेल्या पुघिष्ठिरार्ने त्याना आपला हेतु कळ- 
श्विण्याचा उपक्रम केला १७, १८. युधिष्ठिर ह्मणतो:…हे कृष्णा, तुझ्यामुर्के सर्वे 
पृथ्वी माझ्या हूंकमतळी'त आहे आणि, हे वूष्णिक्रुलात्पन्ना, तुझ्याच प्रस।द।मुळें विपुल 

›द्वाव्य मीं संपादन केले आहे १९. तरपात, हे देवकींनदना रम।क।त।, ब्राह्मण व 
अग्नि ह्यांचे ।"ठकाणीं त्या सर्वे दव्याचा ययाविंघि विनिपोग करण्यार्वे माझ्या मनां- 
द्वा आहे २०. सारांश, हे द।रँ।।ह।, तुझ्या व क।"नष्ठ न्नात्यांच्या साहाय्यार्ने रान- 
सूय याग करण्याचा माझा हेतु, आहे. क।रॅतां, हे मह।पर।कषी कृष्णा, तले कर- 
ण्यास तूंमला अनुज्ञा "द २१ अथना हे अ।नानुचाहो गोविंदा, तूंस्'वतऱ्च यज्ञ- 

" 

›द्वीक्षा घे. क।रण,हे द।श,।ह।, तुझ्या ,हव्तून यज्ञ आला असतां मीं ।नष्पाप होहँनऱऱ. 

 



अध्याय: ६३ ] २ सभापर्व । १३७ 
ग।पुगां कड्रुड्रुचमभू २३ र्वेसम्पामन उवाच ।। न कृष्ण: प्रत्युवळिचट्रॅ 
बडूफ्व्वा गुणविस्तरमृ, । त्वमेव रानशांर्दूल मप्राङहों महाक्रद्रुमू ।। संप्रप्- 
मुहि त्वया पाते कतकत्यास्नतौ वपमू २४ मनस्वामळीन्सित यहाँ मयि 
थेपरपवस्थिते । नियुहृड्रुक्ष्व त्र्वं च पां द्यावे सर्वं कतरिरँऱ्मवै वचऱ् २५ युथि’ 
।ष्ठेर उवाच ।। सफल; कष्ण स’क‘प; न्सिद्वेश्र्व निंपतां पम। यस्य में वंहृषो- 
केस यथेग्निनमुपस्थितन् २६ वैसप्पायन उवाच ।। अनुज्ञातरुवु कष्णेन 
पाण्डवो म्रानूभिंऱ् सह ' ईंजिर्तु रानमूब्ग्न साधनाम्युपचकमे २७ ततस्त्वाज्ञा- 
पम।म।स पाण्डवेंळारिक्विर्हणऽ । तह्रद्देवॅ युयां श्रेइं मन्यिणभैव सर्वेरान् २८ 
आ’हैमन्कत्गै यथोक्तळानि यज्ञाझ्यामें द्दिबातिमिंऱ् ।नथोपकरणं नर्बं मद्रुऱ्लानि 
च सर्वेरा: २९ अधिपतांश्र्न सयारान्पौम्णेकान्सिनमेव ।"ह । समान- 
मन्बु पुरुपा ययाणेगं मथाकमम् ३ ० झ्न्द्र्सेंगों विशोकश्र्व पूरुथ्यार्जूनसाफ् 
रायेऱ् । अन्नाद्याहरणे मुल्ला: स…सु मत्मियकळाम्पया इ १ सर्वेफायाश्र्नकार्यत्तां 
  

किंवा, हे प्रमौ; ह्या क।"नष्ठ म्रात्यांसहवबँयान तूं मला याग करण्याची अनृज्ञा "द. हे 
कृष्णा, तुझें अनुपोदन मिळाले ह्यणने त"। उत्कृष्ट कतु माझ्या हातून हूनवठास 
आईल २२, वैशंपायन सागतांत:…ह्य।प्रयाणें युधिष्ठिरार्ने प्रार्थना केली असतां 
श्रीकृष्ण त्याच्या गुणांची पुष्कळ प्रशंसा करून हृग्णाले “ हे नृपश्रेष्ठा, तूंच सार्वे- 
पौम आहेस; करितां, रानमूय महाकतूहळी तुलाच करणें योग्य आहे आणि तुझ्या 

हातून कतु झाला ह्मणवेच अ।हृरी कुतक्रुत्म होणार आहोत २४. ह्यांरनव, मी तुझें 
कल्याण करणारा उम॰।॰ असतांना दु मनात हुंच्छिल्याप्रमणि यज्ञ कर आणि तूंच मला 

कांहीं क।म मांग; तूं न सामशळील व मी स्वत करीन २१, युधिष्ठिर ह्मणनों:……हें 
कृष्णा, हे हृपळीकैंशा, व्याअर्यो पो सांगेन तें करण्यास तूंतयार आला आहेस त्या… 

अर्थी माझा मनोरथ सकल होऊन यज्ञ शेवटास न।ण्या॰चे निश्चितच झाले आहे २छू. 
वैशंपायन सांगतात: …ह्याप्रमणि श्रोक्रुष्णांमीं अतुज्ञा दिल्यावर पांडुपुत्र युधिष्ठिर रानमूफ् 

याग करण्याकरिंतां म्रात्यांसहवर्वेमान सायर्ने नृळदूं लागला २७… प्रयमत; त्या शत्रऱ् 

नाशक पाडुपुत्र युधिष्ठिरानं वळीरनायक सहदेव आणि सर्वे मंत्री ह्यांना अशळी आज्ञा 
केला कीं २८ कवुसवयार्ने नीं अंर्गे, नळी साघर्ने व ज्या मगलफारक गोष्टी बाह्मऱ् 
णांमीं सांगितल्या असतोल त्या सव।च"। प्तिद्धना ठेवा २९ आणि सौम्य मुनींनी यज्ञरं 
संनंया’नं में क।हौ साहित्य नुळविंण्यास सांगितले असेल तेंहळी योंग्प रितोर्ने व अनृकपानं 
सेवक लोकांना येथें आणून द्य।द्॰. माझ्या मत।प्रम।णें नर कत्।व्य असेल तर इंद्र्सन, 
।"वशोक आणि अर्गुनसारयि पूरत्र् ह्यांत्री अन्न च्चगैरें अ।णण्याकडेयोनना होऊं द्य।२१_ 

१८



१३८ महाराष्ट्रव्यारव्पोपेंवॅ पहामास्तम्ग् । राजसूयफ्बँ 
रसगत्वसमन्वितां. ।फाँरिंथफ्रँरातेकराद्विजलां क्रुरुनचमड् २ नद्वावयसम~ 
कार्ल चकृत सव न्यवैदमद्वा सहदे वळा वुथां अहो पमराजे युधिष्ठिर ३३ ततप् 
द्वैपायनळो रानबृस्विन’ सळुमपानयतू । वैट्रांनिव महामणान्साक्षान्पूर्तिमतौ 
।"ट्टजांव ३४ त्वर्घ त्रह्मत्वमकरोत्तरय' सत्यक्तींग्रुत्नऱ् । मनंनयानापृपभ: 
सुसामा सप्मगोमववू३५ याज्ञवल्क्योंवमूवाथ त्रसिधेघ्वर्मुमत्तम: ।पैलों 
हैं।तळा नसो; पुत्रो पौम्येन सद्दिदोमवइ ३६ एवैर्षां श्मियवर्गांश्र्न पुत्रग्श्र्न 
भरतर्पम । वम्वृहूंट्रिगष् सर्वे "वद्वेदृङ्मपरिंगा: ३७वैवाचयित्यापुण्याह' 
मूहधित्वा च त ।"वधिझा शास्रोकं पूनपामळाग्रुस्त्रद्देवयननं महतृड् ८ तत्र 
चक्रुरनुज्ञातग्ऱ् शरणग्न्ड्रुत ।"राल्सिढ्या गन्यवन्तिविशांलानि" वश्मळानींव विनो- 
कसामू ३९ तत अ।ज्ञळापयापास स रान। रानसचमम् ।सहद्देर्वं तद्ळासयो 
मस्मिणं पुल्पर्पभऱ् ४ ० आमन्त्रणार्थं दूतांरत्व प्रेपयस्नाशुपान्द्रुतझा उप- 
धृय्य’ वचळो राज्ञन् स दूनान्प्रळाहिंणोचदृग् ४ १ आमन्त्रपर्ध्व राट्रेपु वम्हाणाऱ्मू- 
ऱ्मिपानथ । बिसश्र्ग् यान्पाञ्शूद्रांश्र्व सवनिळानयतैति च४ २ वैसम्पायन उव।च॥ 
  

आणि, हे क्रुरुवशनश्रेष्ठा सहदेया, ब्राह्मभ्गांच्या मनाला आनंद्कारक आणि रस व 

स्वाद ह्यांनीं युक्त असें सर्वे भक्ष्य व मोंज्य पद।'र्वे` तयार ठेवा ” २२… ह्यांप्रपाणें 
घ्रमरान युधिष्ठिर तहैंद्यांवून हे शब्द काढीत आहे बोंच “ सर्वे तयार आहे ” हाणून 
बौरनायक सहट्रेयार्ने कळावेले ३३. तदनंतर हे ननमेंनयराना, साक्षांतू मूर्तिमत 

वैद्र्च कळो काय असा महात्म्या बाह्यणांचीं-द्वेपायन मुनींनी ऋत्विनचि ठिकाणी 

यळोनना केलळी २४. रवत: वेदव्यासानीं त्या यज्ञांत व्रह्मत्व त्वळोकारिंले असून घनंनय- 
गोत्रनांमध्यें श्रेष्ठ असलेले मुसामस’ज्ञक पुनि उद्गातें होते २९ आचप्रमाणें वेदबेत्त्यां- 

मध्य श्रेष्ठ अस याज्ञवल्क्य मु।"न मुख्य अध्वर्वे आले असून घाम्पांसह न्वतमाँन वसपत्र 
पलपुनाना होत्र रव।क।।"रले होतेंद्ई हे मरतनंशनथेष्ठ।,ह्य। मुना`च।"शप्यवग्। आणि पुत्र 

होत्रग झाले असून ते सर्वे वेदृदेदृझ्गपारगत होते २७. त्या मुना'ना पुण्याहवाचन 

करून व त्या यज्ञकर्षांचा संकल्प करून त्या उत्कृष्ट यज्ञरथानाचें (ठिकाणी भूमि… 

पूनन )"कले २८ शिल्पळी लोकांनी आज्ञा आल्यानंतर देवालयांप्रयार्णे भव्य न सुगंध… 
युक्त अश’व् पत्नकुंशांलाप्रमृळित त्यानं ननविर्वी २९. ह्माप्रमणि यज्ञांची तयारी झाल्या 
नंतर त्या नृपश्रेष्ठ व पुरुपश्रेष्ठ घपँरानर्लि मंत्री सहँदपात “ ।"नपंत्रणाकरिंतां तूं शळीघ्र 

गमन करणारे दूत आतां ।"वलेव न क।"रतां पाठींव ” हाणून सत्वर आज्ञा कला न 

न रानाव ग।पण्ग् श्रवण कल्यावरोंवर “ राग्ट्रांतौल मान्य असे ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य 

आणि लूद्र् ह्या सबाँना आमंत्रण करून घेऊन या “ अतें सांगून त्यानं दूत रवाना



झेध्यापम् ३३ | ‘ ’२ समापर्वं । ` १३२; 
समर्शिप्तल्लानों दूतांन् पाण्डवैपरय‘ शासनातू' आमन्त्रयाम्वमूबुध्त अ।नर्पळं 
थापरान्द्रुतम् ४३ तथापरानपिं नरानात्मनऱ् शीघ्रणामेंन: छ‘छततरतें तु’ 
यथाकाळं’ठ्ठर्वीपुत्रं ठ्ठायेंष्ठिरम्ऱ'दींक्षयाआ’करेविप्रार।नमूयाथ्न मारत ४५ 
द्योव्य्तऱ् स तु वर्षांच्या धर्मंराजो युधिष्ठिर; । जगाम यज्ञायतनं वृतळो" 
विन्नैम् सहसशम् ४६ म्रानृमिंर्तातिभिंटेंवैव सहृद्धिग् सचिवैऱ् तह्रभ्क्षात्रेवैभ 
मटुष्येन्देर्रानादेशसमछावै: ४७ अन्पात्येष्ठव नरथेंष्ठी वर्षी विप्रहकळानिन । 
आनम्युर्वाहाणातत्र चिंपयैभ्मस्तनस्तनऱ् ४८ सन”-।बें'यष्ठ‘ निय्णाना "वेद… 
वैशक्रुपारगांम् । तेपणपिंसथांचक्रुर्यंनं’रानरऱ्य शासनातूं ४’९कह्रआच्छा॰ 

ट्नेंईंक्तप्न्सगणतां पृयक्पृथक्यासर्वंर्तुछुणनंपन्नाण्विस्मिनोंथ सहृघ्नराम्भ्यूफ्’ 
तेषुतैन्यवसन्रानन्वाद्दाणा नुपसत्त्कतांम् । कथयन्तध् कथा नढो: परयन्तौन् 
नटनर्नकग्वू ५.१ ग्रुरॅवतां‘ चैव विपागां वदतां च मक्कानऽ ।आ‘नेर्थ 
थूयते तत्र मुक्सिनां महात्मनळामू ९२ र्दीमतांऱ् दोयतणिथं’ मुज्यतांऱ् मुल्य- 
तामिति । एवप्रक्रांरप् संनल्पाभ् थूयन्ते स्मय्त्र नित्यशऱ् ५३ गवट्टे शत- 
कैले४ ०,३११, ४२ ॰वैशपायन स।गत।त:- ह्यामनार्पोत्आज्ञा झाल्यानंतर पाड्रुपुन्नासहट्रेयाच्याऱ 

हुक्रुमावरून दूक्त सत्वर गहेंते |न्|मत्रण करून दुसऱ्यांना घ…ऊन अर्मंळेंळू त्याचष्प्नपाणा 

आफ्णांपेंक्षां सत्नै’र मधुन करणाऱ्या अशांहा दुसऱ्या फुव्‘मंना त्पांत्ना बरांबऱ 

अ||णच्च ४द्, ४ ४, तदनंतर, हें मरतवॅरेंप्न’श्रेष्ठा ननमनया,’ त्य| |द्प्र|न्प्|< कुंतापुत्रष् यु|घ॰’ 

।"ष्ठराला योग्य "वळीं रानशूय यज्ञ।चा दाक्षा दिला ४९… तेव्हां त"। दीक्षा घेतलेला क 

मृत्तिमामू घमाप्नम-श्या अस्त्रहेंला फुंव्पश्रष्ठ घमात्मा घमराक् युर्मि’क्टिऱ इत्तासें ब्राह्मण,. 

म्रातें, ज्ञ||त्|त्र|घत्र`, मुहृदृ, मत्रो, अनक हेंशांदून अग्प्हेंळु क्षांत्रप राने उग्राण अमात्य: 

त्यांनी प|रॅवे|ष्टत होऊन यज्ञमुमामघ्फ् मला, त्य| [ठक्तप्णा सत्र विद्यांमध्प |नप्ण|क्त 

अ||ण्| हेंदृट्वेंट्रांगपांरमंच्त अस्त्र ब्राह्मण अनेक ट्रेशांहूंन अ।ळे होते व र्क्सराजांच्या अ।ज्ञेभ्- 

वरून विपुल अन्न|भ्च्छाद्न|नीं मुक्त अ।[ण सक्ऋदूंताळु गुणांगा संपन्न, अरेंप्|` हवाला 

वेग वेगळी घर पुठचनूव्नृघंना अ|हेंग्रँल्पां त्या ब्राह्मन्यिणांकरिंता छिं|ढ्`प्|`| लाकांना तयारु 

कळला ह|त्|| ४ई, .४७, ४८ ,४९,९० कृ हें जनझ्नपराना, नव्क्ततफांना अवहेंकिं’क्त 

कराव कराल अ||ण नानाप्रकारच्या कथा कभऱ्न करींतृ कराल त ब्राह्मण त्या |द्धक|प्गीं 

राहिले असतांना पांडवांनी त्याचा अतिशय सत्कार केला ९ १. तेथें आनंदित होऊन 

मानत व संभाषण करीत असलेल्या त्या महात्म्या ब्राह्मणांची एकसाररवो म"।ठ‘। 

गडंनड "एक ॰येत होतो ९२ आणि “ द्यन् द्या भानन करूद्या मोनन करूद्या “ अशप्’ 

प्रकारचे शब्द….[नत्प त्या ह्यछा ऐरुप्पांतु यत हातें दुर्दै- हें मक्तकुंल|प्तत्र| मनु…“ 

 



।४॰ मदृप्राष्ट्रच्यास्व्घोपेंत्व् पहापारतम्ऱ । [ ग्प्जमपपर्वे 

मइस्नाग्ण शयनानॉच’मा’ग्’त | खपम्य पपिंफांचै’क्धमरग्ज’ पृथग्'दृन्’ ट्टे|५४ 

पावतनैर्वं यज्ञ: स' पाण्डव’स्य महाव्पन’ | पृथिव्पामेक्रर्वीररुघ शक्ररुघेक्' 

त्रिचिष्टपे ५५ ततौ युधिष्ठिरोंराजा प्रेपपामांस पळाण्डनपू । नक्रुप्ठेहास्ति" 
नपुग्ट्वें मीष्पाय पुरुपपँमन् ५६ द्रोणाप पृतराष्ट्रप्य विद्रुराथ छपाप च । 
म्रातुंणां चैव सर्वेर्षां येनुरक्तप् ग्रुघिष्ठिरे ५७ [१ २८६] इति श्रीपह्ममप्तते" 
समळाफ्र्वंणि राजश्यार्वणि राजस्मिन्त्रणं नाम त्रयखिंशोध्यायऱ् ।। ३३ " 

वैशणापन उवाच ।। स मला हास्तिनपुरं नक्रुळन् सपिसिंजप: । भीष्म- 
मामचपाञ्चके धृतराष्ट्र व पाण्डनध् । सत्त्क्कम्यामश्रितळार्हतन अ।चार्मंप्र- 
ठुप्नास्ततऱ् । प्रपयु; प्रीतपततौयज्ञे त्रह्मषुरम्नराऱ् २ नंश्रुत्प धर्पराजस्पश्र् 
यज्ञे यज्ञा’वैदृरुतद्य । अन्घे च रप्तश्प्स्तुष्टेर्मनोंमिर्परतर्पम ३ द्र्टुकामळान् 
गमां चैत्र घर्पराजे च ॰।।ण्डवपू । ळा’द्देग्भ्य: सर्वे सममिबुय् क्षत्रिपास्तत्र 
मारत ।। सयुणाद्यय रत्नामिं विळावैधळानि महान्तिच ४ धृतराष्ट्रश्र्न भीष्मश्र्न 
।‘र्वेद्रुरश्र्न महामप्तेम् । द्रुये‘ळाथनपुरोंगाभ म्रानरऱ् सर्व एव "त ५ ग।न्यार॰` 
रान; मुक्त; राक्रुनिथ्न महाक्कऽ । अचळळो वृपक्रभैत कर्णथ्त रा’थेनां 
मेनया, र्दोक्रडों ह्रनारों गायी, मुत्रर्णेरॅप्य्षा आणि दासळो घपँरानाते त्या ब्राह्मणांना 
वेगवेगळ्या दिल्या ९४. सारांश, स्त्रगमिघ्र्ये चालळेंला इंद्राचा यागत्र काँ काय अशा 

रातान पृ" न “।त’छ मुख्य पीर जो महात्मा पांडुपत्र यट्रॅप्’घष्ठर त्याच्या यज्ञांला अ।रॅम 
झ।ला९५॰तेव्ह्र।, त्या पुरुषश्र्रेष्ठ युप्’णष्ठर रानान प।ङ_॰पृ,त्र नकछाला हास्तिनपुरामघ्य- 
भीष्म, द्रोण, धृतराष्ट्र विदृर, ट्टाप, सर्वे म्राते आणि इतरही जे कोणी पुघिष्ठिरानर 

प्रेम करीत होते तेअशासक्किङ…प।ठनून।द्ला५६, १७ ह्य।प्नम।णें० श्रामहामप्रतांतगत 
ममप्पवांतळीछ राननूपपवीपकॉ रानक्सित्रणनामक्त्र तेहेतिसाना अध्याय स मास झ।ला॥द् द् ।। 

वैशंपायन स।गत।त:…-द्ऱ्या रणशूर पांड्रुपुत्र नक्रुलार्ने ह्मात्त्प्नपुरास जाऊन भीष्म 
आणि धृतराष्ट्र ह्यांना निमंत्रण कॅर्डे १. तेव् हां त्या नकूछान त्याप्रमाण सत्कारपमँक 
।नमंत्रण केल्यावर तेद्रोणाचायप्नमृति, ब्राह्मणांना पुढें घालून, अ।नंद्प्र्ने यज्ञाला आहे २, 
हे मरतबंरॅप्नश्रेष्ठा ननमेनया, घमरान यज्ञ करीत आहे अशी वातकुं समनल्यानर 
इतरही शेंकडों यज्ञतेत्ते मोंव्चा अ।नंद्मिं तेथें आहे ३ आणि, हे मरतक्रुढोत्पन्ना 
ननमेंनया, तळी तमा न ॰।।डुपृत्र घमैसन ह्यांना अवलोकन करण्याका’रॉबां सर्वे 

क्षत्रिय नानाप्रकारचीं मूध्यबामू ऱत्`नॅ नगेत्रर "घऊन सर्वे ठिकाणांहून तेथें लोंटढें ४. 
त्याचप्रमाणे धृतराष्ट्र, मौष्म, महावित्राल्ळी विंदृर, ते द्रुर्योघनप्नमृति सर्वे म्राते १, 
गांघारदेशाघिफ्ति मुक्त, महाक्काढ्य शक्रुनिं, अचल, नृपक्त्र, रथ्यांमध्पें श्रेष्ठ असा 

 



डेंरघ्पाप: ३४ ] २ सभापर्व " १४१’ 
तर३ ६ तथा शल्यध्न नळतळान्द्माहेक्रश्र्न पहानळथ् । सौमदृनोथ कॉँरव्घोऱ् 
भृरिंर्मूळिरश्रनाऱ् शक: ७ अश्वत्थामा कृषी द्रोणम् सैन्थनश्र्ग् जषद्र्थऱ् । 
यज्ञसेनभ् सपुत्रभ्र ॰।।त्नष्ठन क्सुपाघिपम् ८ प्रर्क्सप्त’तेपश्च नूपळातेर्ममट्चौ 
महारथम् ।स तु सर्वे; सह म्लैच्वैऱ् सागरानूपनासिभिंहें ९ फ्ळार्वंतळीपाश्र्न 
राजानो राना चैव नृक्का: । पौण्ड्रकॉँ वामुदेनश्र्ग् त्नहुऱ्भ् क्रळाळिडून्क्र-म् 
स्तथा १० आकर्पन् क्रुन्तळश्र्ऱ्रैन मळाळनाश्वान्घ्रकारतथा । झावेडा: सिंह- 
लाश्र्तेत राजा क।रपीरकस्तथाक् । क्रुप्तिमोंवो मद्दातेनाऱ् पांर्थिवो गौर- 
बांदृनन् । शा’हृकांश्र्तळापरे सूरा रानात: सर्व एन ते १२ विराय्न् सह 
पुत्रळाणां पावैछुथ्न महानळऱ् ।राजांनों राजपुत्राथ नानाजनपट्रेभ्क्राभ् । ३ 
शिशुपग्लों पहावळीर्मंऱ् सह पुत्रेण मारत । आगच्छ्साण्डवैयस्य यहाँ 
सपरद्रुर्मंदृम् १४ रापश्र्वैद्मा’नेंरुद्वाश्रा क्रद्रुऱ्श्र सहसळारणऱ् । गट्प्रछु- 
म्नसग्म्नाभ्र चळारुंट्वेंष्णश्र्न वोर्थंनळान् १५ उल्मुक्न्ळो निराठभैक् वीरश्चाक्का- 
वइस्तथळा । दृप्णयों निखिलाश्वान्ये सपग्जग्मुर्मंह्माथाम् १६ एते चान्घे 
च तहृत्रळो राजानो पघ्पदेराजाभ् ।आजय्मु: पाण्डुपुत्ररध रळाजमूग्रँ महा… 
क्रतम्र १७ ट्द्रुररैप् पणाक्सथन्धर्मंराजस्प शासनातू । तहुमक्ष्णाच्क्तळान्रळाग्’ 

कर्ण ६, बलवान; शल्य, महानलाढ्य बाल्टिक, क्रुरुक्रुलोत्पन्न सळोमद्त्त, मूळिर, मूरिश्रवा, 

शत ७, अश्वत्थामा, कुंपळाचामँ, द्रोणाचापँ, सिघुद्देशांघिपति नयद्रय, पुंत्रांसह्रत्रतेंमान 
दृपट्रप्ना, शप्ट्त्रसना ८ व प्राग्योंतिषट्रेशप्घिपति महारथी मगद्त्त हे त्या ठिकाणी 

आहे।. वैकॉँ मगद्त्त हा समुद्वातळीरीं आणि सल्ला प्रदेशांत वास्तव्य करणाऱ्या सर्वे 
’म्ढेंच्क्रांसहनतेमान आला ९. त्याचप्रमाणें पपँतप्रदेशर्क्सछ राजे, राना नृइटुन्ट, 
पींड्ट्रेशायिपति वापुदेत्र, बंग, कठिण १०, अ।क'र्वे, क्रुतछ, पालन, आंध्र, द्रविड व 

सिहृत द्या ट्रेशांतोंत्; राने आले असून क।रेंमाँरदेशाघिफ्ति ११, महातेनरवांळी' कृत्रि- 
मोंन, र।ऱ्'।। गौरवाहृन, बाल्टिक, इतरही तिकडोंस सर्वे शूर राने १२, पुत्रांसइततै- 
मान विराट, महानलाढच मावेछु आणि इतरही तिकडींछ नानादेशवे राने न राजपुत्र 
त्या ठिकाणी आले होते १द्.है मरतक्रुठोत्पन्ना ननमेनया, समर।गण।मघ्र्ये जिंक- 
ण्यास अशक्य असा नो महावींमँनामू श्चिशुणल तो पुत्रासहवतेंमान पांडुपुत्र मृघि- 
ष्ठिरप्च्या यज्ञाला आला होता १४. तसेच बलराम, अनिरुद्ध, सारणासह्रवर्मेमान 

कंक, गद्, प्रद्युम्न, साँत्र, वळीवैनामू चारुदेप्ण १९, उत्मुक निशठ, वीर अंगानह्र व 
इतरही नृष्णिकॄळांर्तीस सर्वे महारथीं हे च्या ठिकाणी आहे होते १६. सारांश, हे 
आणि इतरही मध्यदैशांतोंळु पुष्कळ रप्ने फांड्रुपुत्र युघिष्ठिसचा रानसटुग्नामक्त्र महाक्रतु 

 



"`नै‘४२ महाराष्ट्रव्षारव्पोपेंतें महापारतपू| ’ [ रातसृपपर्में 

जद्दीर्थिकावृंक्षशोभिंनान् १८ तथा धमाँत्मक्ळाऱ् पूर्मां चक "वर्षां पहाता-‘ 
नामू । सत्त्क्काळाश्र्न पथोद्दिष्ठास्रामुसक्सयानृणऽ १९ कँलासशिखरप्रळं 
रब्पान्पनोज्ञान्द्र्व्पमूक्सिळान । पर्वत: संवूतग्नुवेऱ् प्रांका'रेऱ् मुक्कतेम् मितेम्र ० 
सुक्र्णनालमंर्वीतान्मणित्रुत्र्ळाट्टेपमूपिंनाइ' मुसारोह्रणसंळापळानान्महासनप- 
।"रच्छ्द्प्न् २१ सद्गामसमनच्छ्न्नानुतपागुरु’ळान्यिनब् । हंउरेन्द्रुक्र्णम्नदृशां-ऱ् 
नावंळातनमुदृग’नान २ २ असनापान्सपद्वाराम्युनाछुबानचेर्गुणेंन् ।नहुं'यातुमिं- 
वद्वाङट्टळाव्हिनग्च्छिससांनतल् ठ्विश्रान्नास्ते तते।प१य=मूमिंप। मूरिंट्क्षिणफु 
दूत सहुंस्थैर्बंट्टा’पेपमन्रार्न युपयाष्ठरमू २४ तत्सादृ‘म् प।।"र्दु‘।द्वै।:क्रीर्णे न्नाझणेंश्र्र 
महापेंमिंम् ।म्राजते रुम तश रळाजन्नाक्रपूष्ठ' यथामर॰ २५ [भ्ठ्भ् ।] इति० 
सयापर्वणि राजसपपर्वणिळिनमन्यितराजांगमतेचतुळिस्त्र'शोघ्याप: ।। ३४ ।।` 
  

पाह्र ण्याका‘रॅतां तेथें नम’" हो 
^ 

ते १७. हे जनमे'नपणम्रा, विपळ अशा मक्ष्प न मोंज्गू 
पद्।थ।न। युक्त अ।।ण बापा न वृक्ष द्यांनों सुशोभित अशळी गृहें घमैंसनाच्या अ।ज्ञे- 

वरून णिल्फ्ळी लोकांनी त्या ग्रूपतळीना दिंळी१८. अस"।॰ प्रपनत: त्यासहात्म्यार्वे घनपुनऱ् 

पुंणिष्टेसते अ।ट्रातिथ्'प" कद्देश्र्‘ अ।।ण ह्माप्नमाणें त्यांना सत्कार झाल्यानंतर ते नृप 
नेमून दिंहेंऽल्या गृहांमध्पें उतरण्यार्कारेबां गेले १९ बळी गूड्रु मनोहर असून नानाप्न- 
क।रच्या वस्तूंना मृपिंत अ।णि यैग्‘नासळिश'ज्ञसप्रयाणें उन होता, उत्तम प्रकारे बांधि- 
ळुल्या श्वेतनण उच्च प्राकारांना त| सत्र बांनंना पळिरवेष्ठित होता २॰, सनणाच्या 
जाळ्पांनीं त। वेट्वष्टेट्वेंव्ला होतग्', रत्नजा’डेत फरसवंद्दीन ता मूरैनत ॰कॅद्वेडीं होता, अना- 
यार्ते चढून जाण्यासप्रन्ने जिने त्यामध्ये होते, सन् ९।मूच्पनानू अ।त्तरणें व पडदे तेथें 
असून २१ पष्पपालांता त। अगरँळो व्याप्त क्केळीं होंतीं, उत्कृष्ट अगुरूनें तळी ड्रुनाप्तित’ 
केलेला होता, हंस।प्रम्।।ण अपना चंद्राप्रयार्णे त्यांना शघ्रग्ण असून चारचार क।स।- 
वरून त! स्पष्ट-रण ।"द्सत होंत' २२, असकूचित प्रदेश व एकयारखा द्वार ह्यांनीं या, 
मुक्त असून बागंऋ स।र।क्र सोयी" द्खाछ त्यांमघ्पें केतेल्या होत्या आणि" ।इमालपप् 
पक्काच्या शिरवसप्रयाण त्याच्या ।मतों वगैरे अनेक घातुंनीं बांधिद्वैल्पा होत्या २३, 
असो. अशाप्रकारच्या त्या गृट्रांमघ्पें जाऊन उतरलेल्या त्या मूयास्यांनीं ।"नपुछ्- 
ट्क्षिणा देणाऱ्या घमैसन युघिष्ठिसछा असस्व्प सद्त्पांनीं परिवैष्टिचेंला तेथून अत्रहो’ 
कन केला २४. हें ननमेंनपसना, त्यावेळी महर्षि, ब्राह्मण आणि राने ह्यांनों भरून 

गेलेला त"। यज्ञषंडप देवांच्या योंगार्ने गनननकेल्या त्वमाँप्रयाणें शळोबूंर लागला २९, 
ह्माप्नयाणें महामुनिव्यासप्रणळीतछक्षग्रंयात्पक श्रोमहामारतांतर्गेत समापमाँतळोछ रानमूपप’ 
वफुंप्च्चि निमंत्रित रळानांच्पव् अ।गमनास्पिपाँ चौतिसळाना अध्याय समाप्त झाला ॥ ६४ ॥



अध्यापश् 1३५ ] २ सभापर्व । १४३ 

वैराम्पग्पन उन।च॥ पिंनष्ट्यर्ह गुरुं चैन प्रत्युद्र्म्प युघिष्टिरऱ् । अमि- 
वाद्य तत। राजन्निट्रॅ नचनमझ्र्वीतूं । षीष्पं द्रोण कृर्प दौर्णि द्रुयाँग्थन‘ 
विर्विशतळी । अस्मिन्यज्ञे मनन्तळो ग।पनुगृह्रन्तु सर्वेशऱ् २ इट्रॅ न; ससइवैन 
षाट्रेह्मस्ति थन मम । प्रणप'नु मनन्तौ गां ययैष्टमभिमन्यितप्ऱ् ३ एन- 
मुनत्नळा स तप्ऱ्सकाँन्द्र्ळीक्षितऱ् ।।ण्डयाप्रज; । पुंयोज्ञ स ययायोंगपा’थें- 

क।रैष्ननन्तरमू ४ मक्ष्यमोंज्याघिफारेपृ द्रुम्थासनपपोनपतू । पस्मिट्रेऽ 

अ।ह्मणलाम’नव्थामळानमुक्तनळाइ ५ रग्ज्ञां तु प्रा’तेपूजार्थं संजपे संन्ययो- 
जयतू| क्कतळाकृतपस्किबिं पीष्पद्रोणंळो मह्मक्तीं ६ हिरण्पस्य सुवर्णस्प 
रत्नागां चान्त्रवेंक्षणे । दृक्षिणागां च वै दान रुप राजा न्पयोंजपतू ७ 
तथान्यान्पुरुपव्क्कांरतस्मिरतस्मिव्यपोक्यक्रू बाप्हेकॉँपृतराष्ट्रश्र्न सळोम- 
‘ट्त्तळो जयद्र्थम् ।नक्रुळेंन सपानळोतळा; स्यामिनत्तत्र "रपिंरे ९क्षन।व्धय्।क- 
रस्त्वार्सीद्विद्रुर: सवॅयर्मं'विड्या दुर्योधनस्त्त्नर्हणानि प्रतिऱ्नप्राह्र सर्वंराऱ् १० 

’चरणक्षल्लावै कृष्णो बाह्यणागां रनर्थं ह्ममूतू । सर्बंलोंक्रसगांवृत्त: 
५ 

"वैशंपायन सांगत।त:…ह्र जनतेनयराना, योग्य आणि द्रोणाचामँ ह्य।न। सापेंरिं 

जाऊन अभिनदृन केल्यावर भीष्म, द्रोणाचायै, क्रुयाचांपँ, द्रोणपुत्र अश्वत्थामा, दृर्यो- 
'घन व विंक्सिळित _द्यांना युधिष्ठिर ह्मणाछा “ ह्या यज्ञामध्पें आपण सर्वेप्रकारें माझ्या- 

चर अनुग्रह करा १, २. ही मी ह्या ठिकाणी माझी अपांर सपत्ति आहे ती आप… 

लीन आहे. का'रेतां, आपण इच्छेस येहैंछ त्याप्नमाणें मला आज्ञा करा अशी माझी 

आपणांस प्नार्मंना आहे हू. ह्माप्नसणि भाषण केल्यानंतर त्या यज्ञर्दीक्षा घेतलेल्या 

ज्येष्ठ पांडुपृत्राते त्या सकॉँनप् योग्यतेप्नमाणें अधिकार दिले ४. भक्ष्य व मोठ्या ह्यांविं- 

षयींचे अ।"घकारांत्रर द्वाऱ्'शांसनाचीं योजना करून ब्राह्मणचिं रयाग्ग्त करण्यास त्यार्ने 

अश्वत्याय्याला सांगितळें ९. त्याचप्रमाणे रट्वनाचें अ।दृरातिय्य करण्याकारेतां स’न- 
याला अधिकार देऊन झालें काय आणि रम्हिंत्ट्व' काम द्यांव्त्’डे लक्ष्य पुरविण्याप्’नषयों 
त्या पुघिष्ठिसनें महामवि मीप्मद्रोणांचो प्ना'म्ट्टेनाकेळी ६. तद्वातूच उत्कृष्ट कांतळोर्ने 

मुक्त असत्ऱ्ऽहें सुनर्णे न रत्नें ह्यांचा बंदोबस्त देवण्याविपयीं अ।णि द्क्षिणा देप्याबि- 
षयीं घमँरप्नार्ने क्रुपळाचायाँना विंनति केली ७ आणि त्याचप्रमाणे इतरही पुरुषांना त्या 
त्या कृत्याविषयीं अधिकार दिले ८. बाल्टिक, धृतराष्ट्र, मोमद्त, नपद्र‘प वगैरे नकृ- 

लार्ने अ।णिहैव्ळीं मंडळी त्या यज्ञामघ्पें यनयानांप्रमांणे’च वागत होतो ९. समँघमेंवेता 
क्षत्त। विवुर खचँ करणारा असून अ।हेर घेण्याचे काम सर्व’स्ऱ्नीं दृर्पोघनप्क्रडे होते १०. 

उत्कृष्ट फछ प्राप्त करून घेऊन ब्राह्मणांना स'गुंष्ट करण्यात्री इच्छा करणारे असे जें सर्वे 

 



१४४ महाराष्ट्रव्यारव्पोपेते सहाषारतमू! [ रानसूपपवॅ 

पिंपळीषु: फळमुनपपू ११ द्र्ठुफांपम् सगां चैन धर्मंराज्'ग् युधिष्ठिरमू ।न 
कभिदृप्हरनत्र सह्रस्रानरपहँणपृ ।।रवैश्र्न नहुभिस्तत्र थर्मंरळानपनर्ययतूभ् २ 
कथेंतुनप कॉँरव्पो रत्नद्यानैऱ् सयामुयातू । यज्ञमिंत्घेन र।ज्।।न=रुपर्घगान। 
द्दुर्पनमू १३ सकते: सक्सि।न।न्नैऱ् सोंमँर्ध्वर्क्सवुनै’ऱ् । लौकरग्नविममिंश्र्न 
बाह्यणग्क्सयै: सह १४ क्कतेरानसयैर्किंयैर्वि’पानयातेमैंस्नथा ।विन्यिबै रत्न- 
नद्धिश्र्न ऋद्वाया परमया युतेन् १ ५ राजमिंश्र्न सगांवूलैंरकींन भांसमृद्विभिंम् । 
अशोमत नदृळो राजफौन्तेयत्प महात्मनऱ् १६ ऋद्वाया न करणे ट्रेन रपर्घ- 
मानों युधिष्ठिरऱ् । पइप्तिनाथ यद्देन पोपजद्दक्षिणानवा १७ सर्षांअनग्- 
`न्सर्वकामैं° सपृद्वै: समतर्पधतू‘१८ अन्नवात्त्वहुमक्ष्यश्र्न भुक्तक्कानसंट्टक्य 
रत्नापहारसंपत्रो नसून स समागम: । ९ इद्दाज्धहोंगाहुंळितग्समन्त्रासेंक्षाळिन‘ 
शांरदै ’ । तळिरसळिन्हृ ततूपुर्दे कास्तते वझे सहपिमि. २० यथादेयास्तथा विप्नप् 
  

प्रकारच्या लोकांनी णरॅतेन्ष्टेत असठेते मगनमू श्रीकृष्ण त्यानौ स्मियाद्प्नक्षाल्नार्वे काम 
स्नतऱ्कद्वैघेतर्ढे होते १ १. असो. घपँसन युधिष्ठिर आणि ती समाह्यांना अनल्ट्रेप्कन करण्या- 
करिबां अ।हैल्या कोणत्याही रानार्ने एक इनरिंप्पेंक्षां कमों किमतळीत्रा अ।हैर अ।णिला 
नव्एतप्. सारांश, जो तो ।"नपूठ रत्न देऊन घपराना ( च्या संपता ) ची वृद्धि 
करीत होता १२. तात्पयं," कर्ते तरळी करून माझ्याच रत्नद्र्प्नांमुळें ह्या क्रुल्वंशाय 
मूपतळीचा यज्ञ शेनटास जावो " हा उद्देश मनांत घरून रळानांनीं पररपरटॅच्या 
.ईंप्यै’ते त्याला द्वाव्प ।"द्र्डे १२… उच्च असल्याकारणार्में अप्रांच्या योगार्ने अंतरिंक्षरथ 
देनविपळानांशळी सकस झालेल्या आणि सन्यार्ने सुरक्षित असून मनोंऱ् याना युक्त अस- 
हेश्र्ल्या ।।ननाङचामुळें; लोकपळाळांचीं विमान, ब्राह्मणांना उतरण्याकळिरर्ता बांघिहैंठलीं गृहें, 
रत्नॉनीं परिपूण आणि पर।क।`ष्ठच्या समृद्गान संपन्न अशा विपानांप्रमाणें तयार 
कैंखेंल्याहौ इतर अद्धृत ।"द्व्पसद्नांपृळें आणि तेथें अ।ल्ळोल्या अत्पंतघनसमृद्व रागां- 
मुळें,हेंननमैंनपर।ना, त्या महात्म्या कुंतळीपुत्र मृघिष्ठिररळानाच्या यज्ञम'ङयालप् फारच 
शोभा आली होतळी १४, १९, १६. वैझ्याते कोकणात ॰।रुणाशींहि रपयाँ करणाऱ्या 
युघिष्ठिसनें सहा अग्नि आणि ।"नपुरॅठ दक्षिणा ह्यांना युक्त असर्केड्रुण् र।नसपयाग्। 
करून १७ सर्वे इच्छा पूणपण शनटास तेप्याते ते'प नमढेर्डे सन लोक संतुष्ट 
कैढें १८ अन्न, ।"नपुल्; भक्ष्य.- प्रदान, क्षुयाशमन अ।तेग्तेञ् लोक आणि रत्नचि ननरणि 
ह्यांनीं तो यज्ञसमार'म मुक्त झाला होता १९. मंत्रब्लिक्षा व प्रत्यक्ष अवुष्ठान द्यांमध्पें 
निपुण असतेल्या ऋत्विन मह्रर्वीनीं केलेल्या त्या रानमूय यज्ञांत इटा आणि सोम न 
त्रुत ह्यांच्या अ।हुति ह्यांच्या योगाने" ट्रेन तूत ॰ड्राल्ले. २9. इडा न सळोन आणि अ।ज्धृ



अध्यापभ् ३५ ] २ सभापर्व । १४५ 
द्क्षिणाम्नमहाघतेऱ् ।तनृपु० सर्वंनर्णाश्र्न तस्मिऱ्पल्लेम् मुत्स’न्" हें।२१ [१३३२] 
इति श्रीमत् ।मारते शतसाह्रस्रषां सद्दिवार्षांवैयासिनगांसषापवाण राजस- 
पपर्वळाणे पज्ञकरणें पथॉत्रैशोथ्यापऱ् ।। ३५ ।। समास च राजसयपन ।। 

अथार्षांहृरणपर्वं ।। वैशम्णपन उनप्च ।। तनोमिंपेंचनणिहें वाह्मणा 
राजा’पेंऱ्स सह । अन्तनरां पविळानश्ळा सत्त्कासहॉ मह्रर्पय: १ नारट्प्रमुस्ना. 
रतस्पळामन्तर्वेग्रां महात्मनऱ् । सनप्सौनळाऱ् शश्ळामिरे सह रानर्पिमिस्तचू२ 
समेतळा न्नह्ममववै ट्रेनळा द्नर्पपस्तथढ्या कर्मान्तरमुणसऱ्वो जनत्पुरपिंतां- 
जस ३ इदृमे'र्वं न चळार्देयनयैनपेर्वं न चान्पथा । पत्त्यूचुर्बप् नस्तत्र वितण्डग्ना- 
दिनों" ।द्वाना० ४ क्कशानथारननम् कॅचिंट्कशॉस्तत्र क्रुर्वंते । अकॄशांश्र्न 
कृशांश्र्नक्रुहेंतुमि शान्ना’र्नेव्नवैऱ् ५ अर्थ मेंणावेन. फेचिंदृनुपळातेऱ् पशू- 
स्किपू । ।"नळिचक्षिपुर्पथा" श्पनप् नमागतपिवामिषम् २ केचिद्वार्षांर्थक्रुसळा. 
केप्चचत्र महात्रतग्, । "रळा’मेर कथपन्तश्र्न सर्वमाणांर्वेदां पण ७ या 

त्यांच्या आहुतोंनीं अस ॰"दृन तूंप्त झालें तस ब्राह्मण व इतरही सर्वे पण दक्षिणा, अन्नशन न … 
बिपृछ द्रव्प ह्यांच्या योगाते त्या यज्ञामघ्पें तूप्त होऊन आनंदित शक्ति १ .ह्याप्रयाणें महाफु 
निव्यासप्रर्णांत लक्षग्रंथात्मक श्रीमहामारतांतमँत समापनक्रुतळील रानमूपपमाँफैकळी यज्ञ करनॅ 
ण्याविंषयीं पस्तिसावा अध्याय समाप्त ड्रा।ला।। ३९ ॥द्या ठिकाणी रानघूपपनहौ स’पृण इगहें ।। 

येथून अघाइरण पवालो अ।र’म आलो वैशपळायन सांगतात: ……रळानमूयागमूत सोम… 
यागावै ।"द्क्की सत्कारालो योग्प अस महृपि ब्राह्मण क्षत्रियासहक्तयान अतरैहुंदौनघ्प 
प्नबिंष्ट झाले १. त्या अ'तवईंळोमघ्प रानषोस’ह्र नतमान नसलेले महात्मे नारट्पमृनि’ 
मुळिन देनषासहवतमान ब्रह्मलोका’ नुळ्हेंल्या ट्रेकॉसारिखे शळायूं लागले आणि यज्ञानुष्ठा- 
नामघ्पें सापडणाऱ्या वेळांत ते महग्प्रमा वो मुनिं अनक ।"नपपांसनंयान स’मापण करू 
लागकेऱ, द्. क।हींह्मणत असत "हें असच आहे ,तूझी ह्यणतब्बों ह्यांप्नमाणे’ नव्हँ". परत, 

ह्यावर “ हें अगदी असें’च आहे; अन्यप्नकारान असण्याचा संननन नाहीं ” हाणून 
ड्रुसर त्यांना उत्तर देत असत. सारांश, ह्माप्रमार्णे पुष्कळ्न ।"द्वान त्या ठिकाणी पररप’ 
र।श। वितड्याद् वाळू लागले ४. काही शप्त्नानृकहुंव् तकाच्या योयाते द्र्वेल्; गोष्टींहौ 
प्नक्त करून वारनयूंलागहे आणि काहींच्या सामर्थ्यहोनतेमृळें साधार गोष्टळोश्ळीमिंराश् 
घार होऊं लागल्या ५. अ।काशस्थ आभिंगनर ज्यापमाणें रेंयेंन पक्षी सङप घाळितात 
त्य।चप्रमणि अवुयानांनीं प्नपस्ति असकेक्तींही गोष्ट क।हंळो बुद्धिमान लोक उडवून देऊं 
लागले ६. त्या ।"व्कप्णा घन आप्ण अर्थ ह्यांविंषपीं कांहीं ।"नपुण असून कांहीं मोटे 
त्रतस्थ होते आणि कांहीं सनशास्त्रविंपपकग्रंथबैत्त्यापध्पें श्रेष्ठ अमृत संभाषण तस- 

१९ 

 



१४६ महाराष्ट्रव्यारणोपेंत पहृघ्पारनपू । [ अर्वामिंह्ररणपर्वं- 

'वेंप्देंर्वेदृर्मंपबैदेंनद्विनमहाबों’मेध् । अ।नभाते समळाकॉँर्णां नक्षवैर्ये’प्त’रेनळापतप्ध् 
न तस्य-। सनिपौ शूद्र: क्रश्विद्खीत्र नानतळी । अन्तर्वेयां तद्ळा राजच्यु- 
यिष्ठिरनिवैर्सन ९ त। तु लक्ष्पोनतेप् लक्ष्पीं तदा पज्ञयिधानतप्भू । तुतेप्प 

नारद्र्भ् पश्पऱ्नमरेप्नरप घीमत: १० अथ ।"चमां ससपिदें. स मुनिंर्मंनु- 
नस’घेफा नप्रट्म्तु तदृळा परपन्सर्वंक्षत्रसमागमपू ११ सरपार न पुंरावृनां 
कथं। तां पुरुपर्पम । अशांनतरणे यामों नह्मणळो मननेमनतूं १२ ट्रेन।न। 
संगर्प ते तु विंज्ञाप क्रुरुनन्दृन । नारद: पुण्-ट्वरळीकाक्षे सत्मार मनसग् 
दृरिंपू १३ साक्षात्स विबुयारिंघ्नऱ् क्षत्रै न।र।पणो यिभु । पतिज्ञां पप्ल- 
यंश्वेगां न।त॰ परपुरँनप १४ संद्विन्’ "रापुरळा पोमों ळिनबुपप्न्यूतक्कानपझा 
अऱ्णेन्पपा’मेनिघ्नन्त पुनलोफाननग्प्स्पथ १५ इति नारायण: शय्पुंर्मग- 
वाअमतम् प्रभु; । अ।द्विश्य विवुपन्सन’प्ननापत पद्रुक्षघे १६ क्षितप्क्न्घ॰ 
फदृष्णींगां वंरँप् वॅशपृतां नरन् । परया शुशुपे ळक्ष्य्या नक्षत्राणामिंवो- 
ड्रुराद्र, १७ यस्य वाहुनर्ल तेन्द्र् ग; पुरा: सर्वं उपासते । सार्थ मप्नुपनन्नप्य 

दंग ड्गर्ढे होते ७. सारांश, वैद्तेत्ते देत," ।द्वान आणि महर्षि ह्यांच्या योगान भरून 
न्फिळी तळी यज्ञत्रेदिं नक्षत्रांनीं व्यास झालेल्या नमोंप'डलोपमाणें शोर्जू लागलो ८. हे 
ननमेंनयराना, युघिष्ठिरार्वे ’नसण्यप्र्वे स्थान न? अंतबै’द्वि ।"तवे समीप कोणीही शूद्र 

अथया कोणीही नतरा'हेत ।"टून नव्हता ९. असो. त्या वैमनशप्लो व विंवेकीं घमैंरा- 
अ।त्री तीं सपत्ति आणि यज्ञातुंष्ठान अवलोकन करून ॰न।रढ_मुनि संतुष्ट झाले १०. 

परंतु, हे ननमेंनयराना, तेथें नमतेलो सर्वे क्षत्रिपसमृद्प्य अवलोकन करून ते नारद,- 

मुप्’ने चिताक्रांतही झाडे ११ अ।णिहे पुरुषश्रेष्ठा, श्रोट्टाष्णांचा अवतार होण्यापूर्वी 
ब्रह्मसमेप ;र्ये न। प्रकार पडला होता आहे। त्यांना स्मरण ड्राठें १२. सारांश, हे कुरु- 
नद्ना, ब्रह्मसमत ठरल्याप्रमार्णे त"। ( रानसृटुंग् यज्ञामघ्पें नसलेला ) देवांचा समुदाय 
आहे असें जाणून नारद्मृन‘ळाना कमलनयन श्रीर्हेरळीर्वे रमरण झालें १२. “ अहो । ही 

अ।पलो ( मम्रार हरण करण्याची ) प्रतिज्ञा शक्ठास नेण्याकरितां शत्रुसमृहु आणि 
दैत्य ह्यांचा नाश करणारा हा साक्षात सनव्यापळी नारायण क्षा‘त्रेमनातळीमध्यें अनतार्णे 
झालो आहे १४. ह्या मूत।त्प।द्क र्हेश्वरान- …तुह्मळा परत्परांचा तप करून पुनरपि आप 
आपल्या लोकांप्रत प्राप्त व्हान-हाणून पूर्वी त्नत: देवांना सांगितळें होते १९. शकर 
आणि नपत्प्रभु नह्युदेन ह्या रूपांनींही असणारा हा नारायणन सर्वे देवांना ह्याप्रमप्र्णे 

आज्ञा करून आपण याद्नगृहृळी अनतफ्ण्नृ झालो आहे १६. नशघारकांमघ्पें श्रेष्ठ 
असलेला हा मगनम्न नक्षत्रांच्या क।तोंर्ने शोपणाऱ्या ताराघिपति चंद्राप्नमग्णें पृथ्वीवर 

 



अध्याय: ३६ ] २ श्यापर्न । भ्श्या 
हा’रॅरास्तेब्रँनईंनऱ् १८ अहो पत महभ्दूत स्नर्यंमू’मेंदिट्रॅ रनपम्ऱ । अ।द्द्यरर्यांते 
पुनम् क्षत्रपेर्व नळसमग्वितमू १९ इव्वैकॉं नग्रद्श्चित्तांक्लियामप्सर्क्स~ 
विं‘लू । इरिं' नग्रायणं ज्ञाव्पळा यद्देप्‘रिंन्-र्थं तमल्फिरभू २० का’र’मन्नमी’वेंशं 
श्रेष्ठेळा नर्मंरानस्प धळोमत: । महाघ्नरे महावुद्धिरतरयों स‘ नहुमळानतम् २१ 
ततेळा मींष्पोन ।ळीद्र्प्नन्नम’रळान ग्रुघिष्ठिरमू । किंपतांमर्हर्ण रळार्शा यमाई- 
भिंळित मारत २२ आचायैपृखिन चैन संयुन’ च युधिष्ठिर । स्नातक न 
पिंथं प्रळाहुम् पडणांहाँनृर्प तथा २३ एतप्तच्पनिभिगवाकाहुथ् सॅवत्त्सरोपिळं 
नान । त इमे काळपूमस्प मदृतौरमानुपळागतम् २४ एपमिंकैंकशो रान… 
त्रर्घ आनीयतप्त’मेति । अथ वैष्गं नरिंष्ठाय सपर्थांयोंपनत्यितांपू २५ठ्ठा’पें- 
ष्ठि'र उवाच ।। करमै मनळान्नन्पतेर्घमेंक्र’स्वै क्रुरुनम्द्न । उपनींपमाप्र्र 
ग्रुचंत्र् च तन्मे वूहिं पितामह २६ वैशम्पप्यन उवाच ।। तवो मीष्म्त्ध् शांन्त- 
ननळो वुद्या निश्वित्त्प नळीर्थंनळानू । क्ळाष्णेंये मन्षते क्काणं पूननींयतमैं पुरावे २७ 
  

अंघक आणि वूष्णि ह्यांच्या नशांमध्र्ये पराकाष्ठेना शोगन आहे १७,. ज्याच्या 

बाहूंनलावर इंद्रासहवतप्मान सर्वे देव अवलंबून असतात तो हा शत्रुनप्शक श्रोहरिब् 

मनूष्य्प्प्रमार्णे ह्या ठिकाणी यागत आहे १८. अहो, हे खरोखर रपयंमु परनह्मच स्वत: 
अवतार्णे झालें असून द्याप्रमाणें द्या बलाढ्य. क्षत्रिघ्पसमुद्रायाचा तें, आत। संहार 
करणार आहे ” १९ यागांच्या योगान पज्प न"। हँश्वर तो हाच, नारायण श्राहारॅरँ 

अस समनन फॉंबेंत्ते नारद्मुनि ह्माप्रमणि ।"न'तन करू लागले २०. ।"नर्वेका घमरा- 
जाच्या त्या मह्यकतूंत घमतेत्त्यामघ्पें श्रेष्ठ असढेहेते, नहेम्कु‘द्धेमानू नारद्मुमॉने मोठया 
वहुंयानळान होते २१, असो. (यज्ञसमार'म झाल्या) नंतर, हे ननमेंनय रान।,घर्दै।रान 
युघिष्ठिराला ह्मणळि “ हे मरतकृलात्पन्ना राना, योग्यतेप्रमाणें रानाच. पूजन, कर २२. 

हे युघिष्ठिरा, अ।चार्मे, ऋत्विन, संनपळी, स्नातक, मित्र, आणि नृप हे सहा पूज्य 
असून २२ प्रति संवत्सराला आहे असतांही ह्यांची पूना करणें,“ अवश्य आहे असषं 
ह्मणतात. परॅहु, हे तर मोठे. मोठे रान संवत्सरसमूहे लोथ्ल्यानतर आपणांकडे अ।ळेंतेऽ 
आहेत २४. ह्यांरतन, हे राजा, ह्यांवेंकॉँ प्रत्येकार्वे पूनम अ।र्लेच पाहिजे आणि विशैर्फे 

करून ह्या सपाँमघ्यें नो समरुप वश्रेष्ठ असल त्याचे पूनम तर प्रथम, ड्नप्र्हे पप्द्दिबे”२९_ 
युधिष्ठिर प्रश्न करिवो:…हें क्रुरुनंद्न पितामह, अ।फैकॉँ कोणत्या एकार्वे प्रथम पूजन 
करणें आपणाला योग्य वाटत आहे ते आपण मला सांगा २६॰वैश`प।यन, स।य्।त।त:…' 

(ह्यप्प्रमप्णें युथिष्ठिरार्ने विचळा।'र"ल्या)नंतर वव्र्थंवळामू श।तनन मीष्गांनीं नूष्णिक्रु-लोत्पच्छा 

क्रुष्णच नृथ्र्वामघ्ये' सहुंपिक्षां पूज्य आहे असा विचारपूर्वेक निश्चय करून, आपर्डे _नत



…१ ४८ महाराष्ट्रव्यारष्'योंपेते महामारतपू । [ अर्वांर्भिह्ररणपनॅ 

एव हॅग्प। समरतणांतेनळोनलपराकमैंन् । मध्ये तपन्नियामाठि ज्योतिषा- 
मिंव भास्कर; २८ असर्पमिंन सर्येण ।"नवळीतमिव नळायुन। । मासित ह्यांट्वेंत 
चैव क्कष्णेवैट्रॅ सदोप्’हेनऱ् २९ तस्मै मोंष्पाभ्'पनृज्ञातथ् सहँट्वभ् प्रनापवक्का 
उपनहेथ विथिनद्वासणेंयम्यार्घमुत्तमपू ३० प्रतिनयाहृ तत्कष्णइ शास्त्रदृष्टेन 
कमँणा । क्षिशुपप्ळरतुतांपूबांवासुट्रेवैनचक्षपे ३१ सउपप्त्त्र्म्प मींष्र्प च 
धर्परानच संसा’द्दे ' अथाक्षिपद्दासुट्रेर्व वे'द्विराजो महानल: ३२ [१ ३६४] 
.इति० समापर्वण्पधद्दिरणपर्वणि कृष्णार्घदृप्ने पट्र्चिशोध्यामभ् ।। ३६… ।। 

शिशुपण्त्त्र् उवाच ।। नापमहैंनि वाष्र्णेपस्तिष्ठत्मिप्नहृ महाव्ममु । मही- 
पत्तिषु सौरव्प राजनसस’र्येनप्ईंणाप् १ नग्पे पकड समाचार; पप्ण्डतेड्रु 
'मद्दात्ममु । यव्फायाल्पुण्डराकाक्ष पाण्डवप्र्चितनळानप्स २ याला यूर्थं न 
अ।नप्घ्न धर्पम्. मूक्ष्'मळो ।"इ प।ण्ङन।ऱ् । अर्थ न रमृत्त्पा’तेकान्तौ द्यापमेपोत्प- 
ट्र्सनऱ्द्द् रंत्यादृराग्नर्मंयुकों हि क्रुनणि. ।"पपक्रांम्मपा । मनत्यंभ्यपिकं 
  

घम्रैराजाला सांगितहें २७. कारण (ते ह्मणाहेंव्) ज्योतिमेणांतीछ सूपाँप्रमाणें हा तेन, 
बल. आणि पराक्रम ह्यांच्या योगाने ह्या सर्वेलोकांमघ्पें झळ्कत आहेसप् मप्सतो २८ 
आणि हा आमचा यज्ञनद्दप श्रळोट्टाष्णामुळेंन प्रकाशित न अ।ल्हाद्वित झाला असल्या- 
मुळें, सूयै असूनही येथे तो नसल्यासारखा झाला असून आल्हाद्कारक वायु विद्या 
मान असतांहो तो अक्विमामू असल्या सारिखा झाला आहे २९. असो. ह्माप्नमाणें 
श्रोक्रुष्णांत्री अप्रपूनप् करण्याला मीष्मांनीं अनुज्ञा द्दिल्यलंतर प्रतप्पो सहदेवळार्ने त्या 

त्रुष्णिक्रुलोत्पन श्नोकूष्णांचौन ययाद्दिधि उत्कृष्ट पूना "कळी २० आणि श्नांट्टाष्णां~ 
नींहृळी शास्त्र.!"नहित ।"नघोमें ।"तचप् रनव्कार केला. परंतु, यासुदेंवचि, ठिकाणी झलिलो तळी 
अप्रनूजा ।"शशुपालाला सहन झालो बाह्य २१. तेव्हां त्या महानलाढट्य चेदिरान ।"शगुं' 
पालाते भीष्म आणि घमरान ह्यांचा मर सममध्र्ये उपहास करून श्नाक्रुष्णांचोळिहे ।"नद्प् 
केली २२. ह्माप्रमणि नहामुळिनव्यासप्रणातध्भ् श्नांमहेम्मारतांतगत समापवातींछ अघाइरण 
पव’प्वेंकळी श्रीकृष्णाच्या अप्रपूनेविपयाँ छत्तिसावा अध्याय. समाप्त झाला ।। २६ ॥; 

प्तिशुपांल् ह्युणतौऱ्ऱ्व्हे कुरुत्रंशजा युधिष्ठिरराना, हे मोठेंपोठें मूपति ह्या ठिकाणी 

असतांना. हा वूष्णिक्रुलोत्पतृ कूप्ण रातांप्रमाणें नूनस पात्र नाही १. हे पांड्रुपुत्रा, हू 
आपर्ले स्केच्छेते कॄष्णाबै पजन कँडेंस खँरँ; परंतु, महात्म्या फांड्रुपत्रांच्या हातून असें. 
(ळिनंद्य) आचरण होणें योग्य नाहाँर .हे फांड्रुपव्य् हो, तुझी अचून बाछक आहे।त, तुह्मांन्स 
क।हे! समनत नाही'. बाबांनों, घम’. कार सूक्ष्म आहे आणि हा अल्पमळित र्मीष्म ह्मणात्न 
तर न्नातिप्नरत शादैला आहे २. अरे, हा ग।प्नहौतुङ्यासप्रेखाच् अपयाद्द्रणी. असून



’अध्यायऱ् ३’७ ] ’ २ सभापर्व । १४९ 
र्मोष्पो लौकेष्क्वमतन् मनामू । ४ कथं ह्यराना द्ण्शांर्दो मध्ये सर्वंमहीं- 
क्षितप्मूण् अर्हणामर्हति तथा यथा ग्रुष्माभिंरर्चितन् ५ अथ या मन्यसें 
कृष्णं रुथा’वेरं क्रुरुपुङ्मक् ' नमुद्देवै स्थित वुद्धे क्रथमहो’तें तत्त्सुत: ६ अथ 
ना वासुट्रेर्वेप्त’पें ण्विफामोंनुट्टात्तवान् । द्रुपदे, तिष्ठति कथं माथर्वळार्हतिपूज- 
नमू ७ आचांर्मे मन्पसे कृष्णमथ या क्रुरुनन्दृन । होणे तिष्ठळाते वाष्णेंर्थं 
फरुमांट्र्चितमानमि ८ ऋग्विजॅ मन्यस कृष्णमथ न। क्रुरुनन्ट्न ।द्वैपप्- 
वने स्थिते वृद्वे कथं कृष्णोर्चितसनपा ९ पींष्में शांन्तनवै राजन्यिथतें 
पुरुषसत्तमें | स्क्च्छ्न्ट्पृत्युके राज्ञन्क्रथं छ्ष्णोर्चितस्त्वया । ० अश्वाथाप्ति 
स्थिते र्वीरै सर्वंराळास्त्रविशांरट्रे । कथं कृष्णस्त्त्त्रपा राजन्नर्चितऱ् क्रुस्वा- 
ऱ्द्न ११ दुगोंथवै च राजेंन्द्रे स्थिते पुरुपसचमें । कृपें च पारताचार्ये 
कथं कृष्णस्व्नपार्चितन् १२ द्रुषं र्किंपुरुषाचांर्मंमप्’तेंक्त्रम्य खयळार्चित: । 
भीष्मकँ चैन द्रुर्घर्षे पस्पडुवत्छ्नळक्षणें १३ नृ`प च खाबेंमणि श्रेष्ठ एक- 

ट्टाष्णायें प्रिय करण्याच्या इच्छेर्ने मलर्वेच करण्यास प्रवृत्त झाला आहे; पर'तु, असल्या 

ट्टातळीर्ने ह्याचा लोकांमध्ये सजा अघिकआ‘घेक्रच अपमान करूं लागत्स्कि ४. अरे, 
तुझी ज्याप्रमार्णे ह्मार्वे नूतन कंडेंत त्याप्रमाणे हा राजा नसलेला दाशीहँ सर्वे मूपत्ळि- 
मघ्पें तशा पूबेंप्त पात्र आहे क।यट्व ५. हे क्रुरु’पँप्तनश्रेष्ठा, कृष्णाला नर तूंवूद्व 
समजत असशील तर बुद्ध वसुदेव प्रत्यक्ष असतांना त्याचा पुत्र बुद्ध हाणून कसा "र 
पूनेस मात्र होईंछट्व ई. हा कुणाही तुमर्वे ।"प्रय करण्याचीं॰ इच्छा करीत असून 
मागून चालत आलेला शिष्टाचळारहौ ह्याला माहीत आहे; तेव्हां, तुह्मांला पूज्य जो 
द्रुपद: तो प्रत्यक्ष येथें असतांना हा तुमची अप्रपूना स्वीकारण्यास पात्र कसादृ ७. 
हे क्रुरुनंद्ना, लुं नर कृष्णाला गुरु समजत असशील तर घङघडोंत द्रोणाचापँ येथें 

असतांना तूं त्याचै पूनम कशीकप्‘रॅतां कैहँसट्व ८. हे कुरुनंद्ना, तूं ह्याला ऋत्विन 
समजत असशील तर प्रत्यक्ष नृद्व द्वैपप्मनमुनि येथे असतांना तुला कृष्णाची अप्र० 
पूना करण्यार्वे कारण क।यह् ९. हे मूपाला, इच्छामरणी असा पुरुषश्रेष्ठ शांतनन 
भीष्म येथें असतांना तूं ट्टाप्णार्वे पूनम कॅढेंस झाला, हे राना, क।य ह्यणापेंह् १०. 
हे क्रुरुनंद्ना रळाना, सर्वेशास्त्रपार’गत वीर अश्वत्थामा असतांना कृष्णाची तूंपूजा केळोस 

ह्याचा अर्धे क।यट्र १ १. सर्वे सने आणि इतर लोंक ह्यांमघ्यें श्रेष्ठ असा दुर्योधन येथें 

असतांना अथवा मरतबैशनाचाय्ट्वें ट्टाप प्रत्यक्ष विद्यमान असतांना तुला क्रुप्णार्चीच 
अप्रपूना करण्याचे प्रयोजन कायट्र १२. अरे, किंनररंन्ना अ।न्नायें बो द्रुम त्मानेंहौ 
अतिक्रमण करून तूंक्रुप्णाचीं पूना केछोस काम ह् अरे, जिंकण्यास अशक्य आणि 

 



१५° महागष्ट्रणारऱ्पोपेर्वं महागारनम्! ` [ अफौमेट्वरणपर्वं 

लव्ये तथैवच । राज्ये मद्रराप्थेंपें चैन कथं कृष्णरफ्वयळार्चितहें १४ अर्थं च 
सबैराज्ञां वै नलझ्याघी मह्मनलन् । नामद्झ्मस्थ द्र्यितऱ् शिष्यळो विपस्म 
मारत १५ येनात्पनळमाश्रित्य राजांनी युघि निर्जितांम् । नं च कर्णमतित् 
क्काक्रथं छष्णस्त्नयार्चित: १ ६ ॰नेनखिंट्रेन्न चांचळार्यो न रळाजांमधुंसट्नभां 
अ।नेंतव्म क्रुरुथेष्ठ र्किंमन्यत्मियकळाप्थया १७ अथ शापर्चनीयोर्थं युणारुं 
मधुसूदन: । किं राजामेरिहार्नत्तिरक्मानाम्ग् मारत १८ नवं तु न मयादृस्न 
कॉँन्तेयरग्ग् महात्त्मन; । पयच्छाम क्रगन्सर्वे न ठोमळान्न च सळान्त्ननप्तूं१ ९ 
अस्ष घर्मे प्रट्टत्तरुप मार्थिवत्षं विकीर्पतम्'! फसनरऱ्वै पघच्छामऱ् स"।प`-` 
मस्मान्न मन्यतें २ ० किंमन्यट्त्रगांनाद्वि यद्वेन राजमंसदिं । अपाप्तळ्- 
क्षणे कृष्णमपेंणळार्चि’तत्रळानसि २१ अकरुमाट्रर्मंपुत्रस्य धर्मात्पेंति यशो 
गनमू । को हि धर्मंच्युते पूजामेंवै ग्रुकां मिंमळोजयेंतू २२ योंर्प वुष्णि- 
  

प्नत्मक्ष पांडूप्नमाणें रानत्विन्हांनळी युक्त असा मीष्मक १२, श्रेष्ठ र।न। रुनेमी, एक… 
छान आणि मद्रट्रेशांघिपति शल्य हे घडघडंप्त समेमघ्यें असतांना तूं कृष्णाची 
अप्रपूना कशी ॰कळींसह् १४. हे मरतबंऱ्'प्ना पुळा’घेष्ठिस, नो विप्नश्रेष्ठ परशुसनाचा 
प्रिय शिष्य आहे, ज्या मह्यनछाढ्याचीं सर्वे रप्ने नलाविषयाँ प्रशंसा करीत असतात; 

इतकैंन नव्हे परंतु, ज्यानें केवल रनमामय्पाँचात्र अन’ठ'न करून युद्धामध्ये राजांचा 
परानम "कला त्या कणहिंचींही पनहिं न करितां तूंट्टाष्णाचीं पूना कशीकेलींसट्र १९,१६. 
हे क्रुरुश्र्रेष्ठा, नो ऋत्विन नव्हे, नो अ।चार्थे नव्हे आणि यप्कश्चितू राजा देखील बो 
नव्हे त्या कृष्णाची तूं केवल मनीं संपादन करण्याकरितां अग्रपना केछीस ह्मपिक्षां 
द्रुसरें (मिंद्य) कृत्य व काम असणारट्र १७. अ"र, ह्याट्टाष्णाचींन ञर तुह्मांला फ्ना 
कर्तव्य होता तर, हें मरतकूछळोत्पन्ना युष्णिष्ठस, कवळ अपमान करण्याकळिरतां येथे ह्या 
रावांना बुद्धचा आणण्याचे तुला क।यरें क।रणपङडेंहौतेंट्र १ ८.‘अहो, क।हों प्राप्त होण्याच्या 

लौमानें अथवा सांत्वन करण्याच्या उद्देशांर्ने किंवा विरुद्ध मामलों तर (आमर्वे 
कांहीं बांकडें होंईंड्रु ) ह्या मयाड्रे’ग् आह्म"! सर्वे ह्या महप्प्त्म्या कुंतांपुन्नाला कर देत 
नसून १९ सानपौमत्न संपादन करण्याची इच्ध प्छाकरणारप् हा युधिष्ठिर घममागांनें 
वागत आहे एवढीच ग।ष्ट मनात आणून आह्मळो त्याला कर देत असतां. परंतु, तोच 
आतां आह्मांला ड्रुमानळीत नाही २०. अ"र, ज्याला छत्रचामरळाद्दि रप्नचिन्हें देखील 

नाहात त्या ह्या कृष्णाची तूं सनसमेंमघ्पें अप्नपना कशीस ह्या अनयानापेंक्षां 
अ।णखा अपमानकप्रक त क।य असणार बरें 3 २१, "छ । छ. ' “ घनात्या । 

घयात्ना ळे” हाणून घमपुंत्र फुपेंष्ठिसचीं खरळोरनर व्मथ क।।प्। साडेळीं आहे,
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कुळे जावो राजानॅ हृतयान्पुरग् । जससन्र्थं महात्पानमन्यायैन द्रुरग्त्मनानर ३ 
अथ थर्मांत्मतां चैन व्थपकष्ठा पुंघिष्ठिरळातू| दृर्शिर्वं रुपणत्नं च कृष्णे- 
र्घरपनिंवेद्नळातू २४ यदि मीना‘ऽन फीन्तैयाम् क्कपणाथ्प नपस्मिनम् । ननु 
त्नयापिं बोद्वाव्र्थं पां पुनां गाथनप्हंग्नि २५. अथ या कपणेंरैतांमुपनींतां 
जनार्दन । पूजामनर्हऱ् कस्मात्त्नमभ्'घनुज्ञातनप्तसि २६ अयुक्तळापात्मनन् 
त्रूबां त्वं पुनर्पहु मन्थप्रे । ह्रविंपऱ् प्राप्य निऱ्स्यन्ट्रॅ षाशितळा ’वैन ।"न’र्नने २७ 
न त्नयै पार्थिवैन्द्राणामपगान; प्रयुज्पते । त्यामेन क्रुरवोव्घचंत्र् पलप्मन्वै 
जनार्दन २८ क्कीवै द्मरकिंया यादृनन्घे नळा रूपट्र्रानम् ।अरप्ज्ञळो राजन- 
त्पूना तया "त मघुमूदृन २९ दृष्ठळो पुंथिष्ठिरळो राणा दृष्ठळो भीष्मश्र्त्र यादृशन् । 
  

अ"र । कोणी तरी घमैनिष्ठ पुरून ह्यांप्नमाणें थमैंम्रष्टाचीं अप्नपूना करण्यास 
(कधीं तरी ) प्रवृत्त होईल काय ह् २२. "अहो! ( निष्कद्येक अशा ) त्रुष्णिक्रुला- 
मध्ये हा उत्पन्न झाला अमूनइ "। ह्या द्रुसत्म्यान पूर्वे! महात्म्या नरासत्ररानाना धड… 

नदीत अन्यायानॅ क।हो नव "कला (" तव्हां आतां ह्यपिंक्षांथमम्रष्टतप् ती क।णतळीउरळीं 

बरें ' ) २२, कृष्णाने ठिकाणा अग्रपना केल्यामुळे अ।न युळिघाष्ठरामामून घमनिष्ठतां 

दूर झाल्यार्चे अ।प्ण नानपणा मात्र ह्यांचे अमा असल्यार्वे व्यक्त होत आहे २४. वर, 

हे ।"नचारे अनाथ कुंतळीपत्र नरळी भयभीत अ।"ळहे असले ( आणि भीतांमुळ्’न नरळीत्यांनीं 

असा प्रकार कडेला असला ) तरी, हे कृष्णा, आपण कोणत्या पूमेस पळात्र आहोत 

ह्यांचा खरोखर तूं तरी काही विचार करावयाचा हॉतांस ट्र २५. ह्या दौनानीं पृच्चसळा‘ 

मग्रं। तुझ्यासमोप अ।णिळीं असल; परंतु, तूं वास्तविक पूनेस मात्र नसतांना त्या 

ऱ्पनेला अ।पर्ले अनृमळोद्न कां ।"द्कैंस. ’८ २६. ( स्वरळोरवर ) ।"ननन प्रदेशामध्ये स।ङ॰ 

केल्या हर्वीचे बिंदू प्राप्त झाल्यात्ररोनर ( आपल्या योग्थतेचा विचार न क।रतां ) 

ते प्राशन करणाऱ्या श्वानाप्रमाण आपण ज्या पूमेत्व्प् मात्र नाहा ती अयोग्य पूना 

प्राप्त झा-त्यानेंच व आपल्याला मोठा समजत आहेस २७. हे कृष्णा, वास्तविक पप्हूं‘ 
गेहें; असतां हा येथे नमडेल्या नृपश्रेष्ठांचा अपमान होत नमून हे कॄरुवंशञ पांड्रुपुत्र 

ह्यात घङघदीत तुझ्याच उपहास करीत असल्यार्चे'रपष्ट होत आहे २८. कारण, 

पाँर्मेयानू _पृख्षांमघ्यें नपुंसकाचाच विवाह होणें किंवा डोळस पुरुषांमघ्यें अ’घालाच 

तसबीर दाखविर्पो ह्यांन त्या नव्ग्रँयानू पुरुषांचा अथवा डोळस पुरुषांना अपमान होत 

नसून ज्याप्रमार्णे ती गोष्ट नपुसकाला अथवा अघालाच उपहासात्पदृ आहे त्यांच्या… 

मागे श्र्ळाष्ठ श्रेष्ठ र।ज्"1॰ येथे असतांना हुन र।न।"चन्हांन।हीं रहित असठेह्रयाचीं पूना 

होणं ह्मांत नरतु `: त्या श्रेष्ठ राजांचा अपमान क।हा एक दोन नसून, हे कृष्णा, तुझा-



१५२ मह्रप्सष्ट्रव्यारव्पोपेनं महामारतमू । [अ अर्वाप्मेह्ररणपन 
नप्मुट्रेवोग्यमॅ दृष्ट: सनमेतद्यथातथम ३० इत्युनत्त्नग् शिशुपाळस्तानुत्थाग 
परमासनातूप् ।"नयपौ सट्सस्तस्मात्सद्दिवो राजभिस्तदा३ १ [१ ३९५]इ।`न० 
समापनण्यघांपिह्ररणपर्वणि ।"राशुपप्ळकळोघां नाम समात्र'शोथ्याय: ।।३७॥ 

"नरळाम्मायन उन।च ।। ततळो ठ्ठा‘घेष्ठिरों राना शिश्ऱपाळमुपळाद्र्नब्रू । 
उवाच वेन मधुरं स।'॰त्नपून।"मट् नच १ नई ग्रुकं महींपळाळ यादृशं न 
त्नमुक्तनप्न । अथ…ऱ्थ्न परंळा राज’गारुष्पं न ।"नरर्थंकम् २ नप्’हे धपँपरं 
जातु नानवुघ्येत मार्थिन: । षीण्या शान्तननस्त्घेन मळानमंरुयासनमन्थथाड् 
पश्थ चैतळान्महोमालांसननो पृट्रनरान्नहूंन । पृष्यन्ते चार्हणं कष्णे तद्वत्त्न 
क्षन्वुमहौस ४ वैदृ तत्त्`नन कृष्णं हि मळीष्पश्र्रेप्द्देपवै मृऱ्सग्रू । न हंग्र्न त्न 
तथा नत्थ यथेंन वैदृ नत्र्"ळे।रन॰ "› मीष्म उनग्च ।। नारमे "द्थळो ह्यनुनपा 
नायमहँति सप्न्त्प'नमृ । ळोक्रवृद्वतमे कष्णे योंहंणां नाभिमन्थते ६ 
  

मात्र उपहास होत आहे २९… अस"।. ह्मानरून पुघिळिष्ठररप्नार्वे त्नरूप समनून आलें, 
मी‘महौ कशाप्रकारया आहे न व्यक्त अ।हँऽ आणि हा नासद्देन तरी कोणत्या ।"कंमतोंचा 
आहे ह्माचाहौ एकदा पग्'ळीक्षा झाला!" तव्हां ह्यांचा विचार" कला ह्मणने हा अ।हेला 
सर्वे प्रकार योग्यच झाला! २०. ह्याप्रमार्णे त्याची निंदा करून शिव्युमाछ् आपल्या 
उत्तम अ।सना नरून उठला आणि काही" रप्नासहनतैमान त्या यज्ञमंडनात्रून बाहेर 
जाऊं लागला ९११ ह्यांप्नमाण महामुमि व्यासप्रणीतप् श्र"।महाम।रत्।।तगत समापवातळीळ 
अघामिंह्ररणपयापका ।"ज्ञशुपालाच्या क"।घ।।वेषय’। सद्तिसाना अध्याय समास झाला॥द्द्७॥ 

वैशंपायन स।गत।त:-…शिशुप।ल समेंतून उठुन चालला अमें दृष्टी पङल्यांनतर 
युधिष्ठिर राजा सत्नर त्याचे समीप गेला आणि सात्ननपृहँक ह्यांच्याशी अस’ मधुर 
मापण करू लागला की १ “ हे शूपाला, सुना अस मापण करणें योग्य नव्हे. हे 
रामा, एकाद्यप्ला विनाकारण निष्ट्रर शब्द… बोलणें हा मोठा अघपँ आहे २. अरे! 
र।न। शांतनन माँघ्म श्रेष्ठ थन क।णतां हे न णीत नाही असें कधींहो होणार नाहीं. 
क।"रतां, तूं ह्यांचा व्यथ अनमान करू नकासद् अरे, वुझ्यादून पुघ्कळ्नदृद्व अशी ह्यप् 
र्दोकडा सनांकडे तरी तूं पहा. हे ज्-याप्नमाण कृष्णान ।"ठक।ण्।। झालेला अप्रपना 
सहन करळीत आहेत त्याप्रमाण तुलाही तळी सहन करण योग्य आहे ४. हे बेक्विंचा, 
र्माष्म कृष्णाला अगदी पूणपणें तत्त्न दृष्टीनें नाणळीत आहेत. फ्रंतु,त ळू मात्र ह्या कुरु 
नशचाघिपति मीष्पांप्रमणि ह्याला यथा’ट्वें र"।त"।में न।ण"।त नाहींसप. मळीष्म ह्मणत।त्।:… 
ह्या ।"शशुपालाचें तूं सांत्वन करीत नतूं’ नकोस. कारण, वैळोनयामध्र्ये श्रेष्ठ असहेल्या 
कृष्णाची अप्रप्यूना ज्याला सहन होत नाहृळीम्तो सांत्वन करून घेण्याला पात्र नाही ६.
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क्षत्रियऱ्क्षत्रियंजित्त्वारणेरणकतांनरभर्योमुअप्तिनथेक्कत्यागुरुर्पनप्’तेनरऱ्प 
स१ ७ अस्यां हि समिर्देळो रल्लामेंकमप्थजिर्वं पुंधि ' न परपामि मइळीपालॅ 
'सप्त्त्नतींपुत्रतेंनसा ८ न ।हे केनलमस्माकमधमच्र्पतमळोच्युत: । त्रयाणा- 
मपि ळोकळानामर्चनळीयों महामुजऱ् ९ कष्णेनद्दिजिना युद्वे नह्रनन् क्षत्रि- 
थर्पमा० । नमत्सन च न।ष्णेंरँ। निखिलैन प्रतिष्ठितमू १० तस्मात्सत्रुनपि 
दृद्वेपु कृष्णमर्चाळा’मे नेतरळान । एन नतुंत्र् न चाहँरत्र्वं या ते भूहुद्धिरढर्शप्त । 
ज्ञानवृद्वा मया रळाजन्नइन पर्गुपासितळाऱ् । "वर्षां कथयतां २`।।ररहं गुण- 
नतळो गुणान १२ समळागतळानामश्रोषं नहून्नहुमतांऱ्सतळामू । कमण्विपिं च 

यान्पस्प जन्मपपृति घीमत: १३ नहुशा कथ्यमानळानि नरैर्मूपन् थुतांनि 
मे । न र्केनत्ठें नवं क।मग्द्धेद्विरप्न जनार्दनमू १४ न सनन्घं मुक्काम 

कृतार्थ न। कथंचन । अर्यामहेर्चिवेसद्धिर्मुवि मूतमुसांनहृमूश्ययरळाऱ् 

शौमैं जन नास्प विज्ञळायार्चां पयुअमहे' नच कथिद्विहास्मळामिंऱ् सुनालों- 

संग्राम करणाऱ्यांमध्यें उत्कृष्ट असा जो क्षत्रिय ज्या दुसऱ्या क्षात्रेयाला रणामघ्पें जिंकून 

आणि अ।ज्ञांळिकत करून सोडून देतो तों त्याचा गुरु होतो ७. ह्या राजांच्या समु- 

नळायामघ्यें श्रीकृष्णाच्या तेनर्नि पुद्वामघ्र्ये परामिंत न झालेला असा कोणी एकही 

भृपति मला दिसत नाही ( तेव्हां अथातृच हा सन।चा गुरु असल्याचे सिद्ध." 
आहे ) ८. अर, हा अच्युत ॰कनस आह्मांलाच अत्यंत पूज्य आहे अस नसून हा 

महापसकनळी ।"तन्हो लोकांना पूज्य आहे ९. कुष्‘गान युद्धामध्ये असंख्य क्षत्रियश्नष्ठ, 

।"ज्ञळिकठे असून सर्वे नगतू त्या चूळिष्णकुछोत्पत्र कुष्णानरच सनत्वीं अनत्ठेचूम आहेर, ०’ 

सरमातू, कितीही नरळी नृद्व येथ असले तर"। मी क्रुष्णाचौन मना करीत आहे, इत- 

रांची करीत नाहा. सासअ, ह्माप्रमाण बोलणं तुला योग्य नसून तूं आपली बुद्धिहं'प् 

अशी ( विपरीत ) होऊं "द्ऊं नकोस ११. हे शिव्युपाढ्याआ, मी पुष्कळ ज्ञाननृद्व 

लोकानररैनर समागम केलेला आहे. परंतु, ते ज्ञानत्रूद्वा एकत्र नसून समापण करू 
लागले असतांना ह्या गुणसपन्न चूरनरॅप्न श्रोकुष्णत्रिच सजातांना अत्यंत मान्थ असें 

असंख्य गुण मळी त्यांच्या मुखांतून श्रवण केले आहेत आणि त्याचप्रमाणे ह्या बुद्धि- 

मानू श्रीकृष्णार्ने जन्मापासून नी कृत्ये केर्ली र्तीं १२,१२ लोक मार’यार कथन 

करळीत असत्यार्वे पुष्कळ ॰नळां मींऐकितेऽ आहे. हे वैदिराचा शिशुपाला, केवळ 

कांहीं उद्देश मनांत घरून अगर आप्तसनम छक्ष्यात आणून ।कना अ।पणांनर कांहीं 

उपकार आला आहे त"। स्मरून अ।झी-साघुननांनीं पजित आणि सन पृय्नळीनरळीछ् 
८\ 

प्राण्यांना मुखार्मेंहृ अशा…ह्मां ननाहेंनान्री अग्रपूना फांद्या असें बाह्य, ,फ्र्दुतु १४, १९ 
२१ , , , 

 



१५४ महाराष्ट्रन्यारव्योंपेतं महापारतमू । [ अर्यांपिंह्ररणपर्दो 

णांप्त’क्षेन: १ ६ गुणेंवृंद्वानति‘कम्य इरिंरच्र्घतमों मत; । द्यानदृद्रो द्विमा- 
तीनांक्षा’त्रेपाणां नलाथिकन् १ ७`वे२म।न। यान्ननननग्ञ्शूद्र्प्णामेंन जगात; । 
बूज्यवागां च गोविन्ट्रे हेतू दृर्मिपि संस्थिनों १८ वैद्वैदृळाङ्मविज्ञानं नळं 
चाप्पा’पेक तथा । नृणां लोंक्रॅ हि फोन्योस्ति विशिष्ट: केशनळादृतें १९ 
द्रार्न दृप्क्ष्र्य धुतें शौर्य हौन् तींर्वंर्दुक्लिमा । संनप्तिऱ् श्रीवृंतिरबुष्ठि: 
मुष्ठिव्क् निपतप्च्युवै २ ० तमिंर्मं लोंकसंपन्नमग्चापँ पितरं गुरुमू । अघ्र्प- 
मथिंतपर्चांहँ सर्वे संक्षन्तुपहँथ २१ ऋत्विग्गुरुर्विनळाहृग्श्र्न त्नातकॉँनृपातेम् 
फीपऽ । सर्वंपेंनदृषीळेकशरतरपादृभ्याळंवैवोच्ळुयतऱ् २२ कृष्ण एनहि लोकप्- 
नाग्रुव्पृत्तिरपि चाप्नपऱ् । कष्णरम हि छ्ते घि’नमिंमँ मूर्त चराचरमृ २ ३ 
एष प्नकतिरव्यक्तप् ककॉँ चैन सनातन; । परश्र्न सर्वंमूतेभ्यरतस्मात्यूज्प- 
  

ह्याची कॉंर्ति, नौपँ आणि नम्र ही छक्ष्पांत येऊन आहृरीं ह्मार्वेच प्रथम पृनन केहँ 
आहे. अरे, अ।ह्मळी परळीक्षा केल्यापांवून ह्या समेमघ्पें एकाळेद्' अक्विहान बाछकहृळी 
अवशिष्ट राद्दिहेहें नाहीं १६. गुणांच्या योंगानें नृद्धांर्वे अतिक्रमण करून हा श्रीह- 
स्वि अत्यंत पूज्य हाणून समान आहे ( ह्मणने ह्याने ठिकाणी असलेल्या गुणांचा 
विचार केला असतांळेकनळ् नयानें वगैरे नृद्वा असहेरुया टोकाची पनहिं न करितां ह्माचोन 
अम्नपूनग् करसीं असें अ।ह्मांला वाटतें ). कारण, ब्राह्मणांमध्पें नो ज्ञानाचें बुद्ध तोच बुद्ध 

असून नो नलाहेंटँ बुद्ध तोच क्षत्रिपांमघ्वै बुद्ध समजला जातो १७ आणि ल्यानप्ननणि 
"देशांमध्ये घनघान्यसंपत्र पुरुष बुद्ध गणिला जात असून शूद्रांमघ्त्रै मात्र केवळ नयार्ने 
मोठा असेन त्याचीच श्रेष्ठ हाणून गणना होत असते. सर्वीपेंक्षां अधिक असें वेद्वैट्रांग- 

ज्ञान व नळ हो नीं पूज्नता येण्याचीं क।रणें र्ती दोन्हीही श्रीकृष्णाने ठिकाणी उत्तम 
प्रकारे आहेत.तेव्हांमवुप्यढोकामघ्यै केरानढून द्रुसरन्कौण नरॅ श्रेष्ठ आहे हं १८,१९. 
द्ळातूत्न, दक्षता, श्रुत, नौग्रँ, व्ही, र्काळाह्रँ, उत्कृष्ट बुद्धि, विनय, वैमन, वैपँ, तुष्टि 
न पुष्ठि हीं अच्युताचे ठिकाणी अक्षय आहेत २०. हाणून आचापँ, पिढ्या, गृरत्र्, 

मघुपकड्रुला योग्य आणि पृड्रुय अशा ज्ञानस'पन्न श्रीकृष्णा’चँन अ।ह्मळी' पूजन केर्ढे 
ह्याबद्दल सनड्रेनीं क्षमा करणें योग्य आहे २१. कारण, ऋत्विन, गुरु, विवाहास 
उद्युक्त झालेला पुरुष, स्नातक, नृप आणि मित्र हे ते मघुपकॉँहै पुरुष त्या सर्वांनळो 
योग्यता ह्या इंक्विप्घिपदि अच्युनावे ठिकाणी असल्यामुळे अ।झी ह्मावैन प्यूनन केंर्डे 
आहे २२. लोकांचा उत्पादक न संहारक श्रोट्टाष्णच असुनहें रथानरनगमप्त्मक्र 
विश्व श्रीकृष्णामुळेंन उत्पन्न आहे आहे २६. ( स्पष्ट दिसत नसलेली रज्ळुन ज्याप्रपार्णे 

सपौन्री उत्पादृक न सपेंरूप बनते ह्मण'जें सपाँला उत्पन्न करणारी आणि ज्या



अध्याय: ३८ ]… २ सपापर्वंरै १५९ 
तपोच्युतम् २ ४ वुद्धि'म्न्ति मह्रद्वाळाड्रुम्वेजोन्मम्सँ महींच या ।”चतुर्चिर्वंचपङ्हँ 
सर्वकापँयूंप्रॉतेक्लिसाआळारॅट्रेत्त्यक्षन्द्रमाभैन नक्षत्रळाणिप्नह्मश्र्नये । ।द्देशध्न 
विस्थिश्र्वैनसर्वंकष्णेंप्रतिष्ठितमू २६ अग्निहोंत्रगुखावैद्यगागमीं क्कां 
मुखम् । र।न। बुखँ मनुष्यद्द्र्णा ननळीनां ग।गरळोमुसमू २७ नक्षत्रप्णांमुसंच’द्र्ऱ् 
आद्दित्यस्तेंनसाँमुसमू । पर्वतलाँ मुखे पेरुर्गरुङम् पततां मुखपू२८ऊध्चँ 
तिर्पगधर्धेन याक्तीं नगतौ गा’तेंम् ।. सट्रेवकेछु लौकेषु मग्ल्लान्केरापो“ 
मुसमृ २९ अ’रे टु पुरुषी गाळ; ।रेंळाशुपालों न वुध्यते । सर्वत्र सर्पद्या 
कृष्णं तरगाट्रेर्वं. प्रगाष्ति ३॰ पो डि धर्मं विचिड्रुपादुत्त्क्कटँ मतिमाचरम् । 
न "ये पश्येयथा धर्मं न तथा वैद्दिरप्डनमू ३१, सट्टद्वायाळेष्नथवा, राधि- 
वैषु मह्मत्मसु । कळो नाहँ गन्यतें कृष्णं कों नप्प्येनं न’ पूनयेतू` ३२', 
  

पद्प्थीचा सर्वे होतो तो पंद्प्थैहौ रनतऱ्च होते त्याचप्रमाणे ) हाच सनातन अच्पुक्त 
नगताचा उत्पादक असून अव्यक्त अपें नगत्कारणहौ हाच असल्यामुळे ढोकळिपक्षां 
हा श्रेष्ठ आहे. तरमातू, हाच अच्युत सकाँपक्षां पृळूज्य हाणून अ।ह्मांला अमिननष् 
आहे २४. अहंकार, ( ज्ञानद्विर्ये न कनळिद्र्यें ह्यांसहननमान ) मन, मइचत्न, पृथ्वी, 

उद्क, वेन, माड्रु न आकाश आणि ( नरायुन, अडन रवेद्न, न डब्लिन असे ) 

चारळोप्रकारच प्राणी हीं सन क्रूष्णानरच अनत्ऱ्म्त्रून आहेत- २१. त्याचप्रमाणे, 
सून, चंद्र,, नक्षत्र, अहे, दिशा न ।"द्मदेशां हींह्रळी सन कृष्णाच्यान आधारावर 
आहेत २६. कनकांडांत नस अ।"प्नमंहोंनप्रकरण मुख्य असन छंदांमध्र्ये असा गायत्री- 
छंद, मुख्य आहे, मक्रुष्यांमघ्र्ये नसळा र।न। मुख्य असून नद्वीप्रमृळितनलाज्ञनग्निघ्यें असा; 

सागर मुख्य आहे २७, नक्षत्रांमघ्यें नसा चंद्श्रेष्ठ असम्न तेनांमघ्यें नसप् मून 
अधिक आहे आणि पनतसिघ्पें नसप् मेरु पनत सरस असून पक्ष्यांमघ्यं असा गरुङ. 
वरचढ आहे २८ तसाच हा भगवान“ केनन-ऊध्नप्रट्रेशर्बीघ: प्रदेश आणि ।"तननप्रदेंश 
ह्यांमथ्यें ।"नतकळी नगतप्चीं ग।"त आहे त्या मताचे टप्यांतळील-सन प्राण्यांमघ्पें आणिम्न 
त्याचप्रमाणे. देवांसहननमान सनलाफांम :य ’श्रष्ठ आहे २९. अहो, हा श्रीकृष्ण सन 

क।लीं सनत्रऱ असतो ह जाणींत नसल्या-मुळे हा मूरन` पुरुष ।"रेंळाइछुमाछ ह्माप्रम्राणें बडबड; 

करीत आहे ६०. अहो, उत्तऱ्न घन कळोणतप् ह्याचा बो पुरुष ।,"वचार करून पप्हींछ 
त्याला अ।झी नप्सुट्रेयाचीं अग्नपह्मां केली हें नमहैंला अनुसरून आहे असे समनून 
येईल. परंतु, हा वैदिरप्न शिंशुपाट्ठ त्याप्रमाणें विचप्रच करोत. न।हाँ‘(अ।।गि ह्मणूनन' 
ह्याला समनतहौ न।हृ"।’ )द्१. फार कशाला प्.न।लांप।मून र्तो नृद्वापमँत ह्या महात्म्या 

रानांमध्पें ( एका शिशुमालाबांत्रून ) अग्नपूनला हे’रॅप्न अपात्र असें कोणालाही वादन



१५६ महारळाष्ट्रव्यास्व्पोपेंलँ महामारतम् । [अर्यामिंह्ररणपन 

अथैनां दुष्कतां पूबां शिशुपालों व्धनरयम्श्मि दुफाळागांयथान्घळार्थं तथार्प 
कर्तुमर्हति ३३[१४२८]इ।’तें श्रीमहामारतें रातसाइरुपां संहितळागांवैमा- 
सिनगां समळापर्वण्यर्धामिइरणपर्वणि मीप्यवानपंनग्माष्टत्रिशोथ्यायधंबिंणीं 

"वेशम्पळापन उनळाच ।। एनमुनत्त्नळा तनो मीप्मों विररप्म महृळानल: । 
व्यानह्मरळोत्तरं तत्र सह्रट्रेवोर्थनद्वाचन् १ कॅशर्वं "कशिइन्तळारमपमेंयपराक’ 
मभू । पूज्पमळान मया यो न: कृष्णं न सहृते तूप: २ सर्वेर्षां षाळेनांमूर्भि 
मयेट्रॅ ।न्ळोद्दितें पदृमू । एनमुके मया सम्यगुत्तरं प्रनवोतु स: ३ स एनहि 
मया नध्यों मावेष्यति न सॅशयध् । मतिमन्तश्र्न ये केचिट्ळाचप्पँ पिंतरं 
गुरुम् ४ अर्चामर्चितमर्णांर्हमनुजानन्ठु "त नृपप्: । ततौ न व्याजहारैपाँ 
,कश्चिठ्ठाट्रेमर्तां सतप्म् ५ ग।निनां र्षालेनां राज्ञां मध्ये वै ट्शिंते पट्रे । 
क्योंपतत्त्पुंष्पदृळाष्टेघ् सहट्रेनस्य मूर्थंळिन६ अद्दश्यरूपप् याचश्राप्नबुनन्माघु 
साम्पिति । आळा’वें’य्यदृजिते कृष्णं ग।"नष्यडूनजल्पक: ७ सर्वसंशननि- 

नाहीं“ आणि ह्माचौपूना करण्याला कोणीही मागें घेणारा नाही ३२. आतां, हौ 
मघुशूट्नाचळी अप्नपूआ साली तो अयोग्य झाली असें नर णिझुपालालानिऱ्संशय वाटत 
आहे तर ती पूना अयोग्य ज्ञाढ्यानइछ न्यायाला अनुसरून में कांहीं कनव्य असेल 
हे ह्मार्ते खुशाच्च करावें द्द्. ह्य।प्रम।र्णे॰ श्रीषहामारतांतनत समापपाँतळीउ अघहेंमिह्रर- 
णपनदेंवें‘कग् मोष्माच्या समाषणाविषयीं अङतिसप्या अध्याय समाप्त झाला ।। ६८ ।। 

वेरेंद्देफ्ळाननस।गत।तऱ्-…ह्य।प्रम।णें बोलून महानलाढ्य भीष्म रनरथ राहिल्यानंतर 
क्विपप्लफ्क्षीयांना उत्तर हाणून सहट्रेनहौ अथट्रेनें परिपूर्ण असे भाषण करू लागला१. 
( तो ह्मणप्ला )- अस'स्व्ष पराक्रम करणाऱ्या केशिदैत्यनानप्क नळासुदेवाचीं 
मी केलेला अप्रपूना बुऱ्ह्मांफैकळी ज्या राजाला सहन होत नसेल त्यार्ने २ “ हा मी 
सपाँ'च्या मस्तकावर माय देऊन येथें उमा राहिलों आहे” अहे र्मी ।ह्मव्रुयानर तर"। योग्य 
तें उत्तर "द्ण्भ्यास तयार व्हानद्- (नप्सुट्माच्या अगपूनळिनरुद्व जो कोणी उत्तर देण्यास 
षुर्दे येहँछ ) ह्याचा ।"न: संशय माझ्या हातून ननच होईल. असा आचान, ।"पता, गुड्रु 
आणि ह्मणूनच सनहेंत मघुपकळाला प्नथम योग्य न पूज्य असा ह्या पुरुषोत्तमार्वे 
मीं पूजन केलें आहे त्याला तुलांमक्ष्य' "न कळोणळी विचारा असतोस त्य।नळी‘ अनु- 
मोदन द्यान ”. ह्माप्रमाणें भाषण करून मर समेमघ्ये’ सहदेवार्ने आपला माय पुढ’ 
"कला असतां मानी, नलाडट्य, सजान आणि ।"नचव्रळी ह्या रच्नांवैकॉँ एकर्निही नव्हाँ 
उत्तर "कटें नाहीं“ तेव्हां सइदेयाच्या मरतकळी वरून पुप्पबुष्टि होऊन ४, ९, ६ 
;“ नाइपांईं वाहवा ।” ह्मणूहुप् अ।काशवाणींहूंळी साली, तद्नंतर मूनमविष्य सांगणारे, 
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र्मोक्तप् नारट्न् सर्वठोक्रां’वेंतू । उवाचप्तक्लिमूतांनॉ मध्ये स्पष्टतर्र नचम्८ 

कृष्णं कमळपत्राश्चं नाचीं’पेष्पन्ति "म नरळाऱ् । जींनन्पृतळारतु ते हेमा न 
संमळाष्याम् कट्प्चन ९ "वेंशम्पग्यन उवाच ।। पूनयित्वा च पूजाहांन्नह्म- 
क्षत्रविशेंषवितू' सह्रट्रेवो नुणां ट्रेक्ऱ् समापयत कर्मे ततू । ० तस्मित्र- 
म्पर्चिते कष्णे सृनीथऱ् शत्रुकर्पणऱ् । आतेतद्दप्रेक्षणम् कळोपळाद्गुवाच मनुजा- 
यिपान ११… स्पिनन् सेनापप्’तेंर्मोहं मन्मध्न' र्किवु सांप्रतमू! युणि ।तेंष्ठाप 
संनहृग् समेतन्दृष्णिपाण्डयान १२ इति सनन्सिमुत्त्मप्ह्म राज्ञरतांश्र्वैद्दिपुग् 
छुन: । मबोपपातग्प ततऱ् सौमन्त्रमन राजमिऽ १३ तत्राढूक्य मना: सर्वे 
सुनळीथपमुस्ना गणाहें । समदृश्यन्त संक्रुद्वा विनर्णनद्नारतथा १४ युधि- 
ष्ठिसा’मेषक' च यासदेनरम चाहॅणपू । न रपाद्मथा तथा क।र्पमेंन सर्वे 
तदाहुनन १५ निष्कणोन्नैश्र्नयात्त्सर्वे र।न।नम् कौधमूर्चिछ्तान् । अधुन- 
रतत्र रळाजार्नो निर्वेश्यापा’नॅश्र्श्यातू १६ सुहृग्द्रेर्षांर्पमण्यानांतेर्षां ।हे नपुक्त 

सन सशयांर्वे निरसन करणारे आणि सन लोक आणणारे असे ते नारद्मुनि त्य।नळी 
समाषण करून अ।"नत अशा केज्ञयाला उलेनन दिले. ( कारण, ) “ कमलेनयन 

श्रीकृष्णार्चे ने पुरुष पूनम करळीत नाहॉत ते न’प्नन्मृत समनवि आणि त्यांच्याशी 
संभाषण कघीही करू नये ” असें सन लोकांमध्ये त्यांनीं अगदी रपष्टरळीतळीर्ने स।नि~ 
तले ७,८,९. "वैशंपायन सांगतात:……न्॰।तर, ब्राह्मण आणि सक्रीय ह्यांच्यांतळीले विशिष्ठ 
पुरुष क।णते ह्याचे ज्ञान असलेल्या पुरुषश्रेष्ठ सहदेंननि पूज्य ढोकांर्वे पूनम करून 
ते कर्मे समाप्त केले १०. ह्माप्रपाणें त्या वामुदेयानळी अप्रपूनप् झाल्यावर अत्यंत 
आरक्तनणें नेत्रांनळी युक्त झालेला शत्रुनप्शक शिशुमाले र।ग।र।गा`र्मे तेथील राजांना 

ह्मणाला ११ “ अरे, चेदिट्रॅशांनिपति नो शिझुपप्ले तों मी तेनापति ह्मा नप्त्यार्ने 
ह्या ठिकाणी उमा रळाप्हेलों असतांना तुझी आतां विचार करीत कसले नसला आहांतट्र 

उठा, आपण सजा होऊन ह्या एकत्र नमलेत्या नृष्णिपांड्यांत्तीं समास करू " १२. 
ह्माप्रमळार्णे सन र।न।न। चेतबून देऊन त्या चेक्सिन शिंशुपव्लार्ने कांहीं राजांसहननमान 
यज्ञविघ्नस करण्याची मसलेत चाला’बेलों १२. तेव्हां त्या ठिकाणी निमंत्रित केलेले हे 
णिशुपप्लेप्रमृति सन रानगण, युद्ध झाले आणि त्यांच्या चेहृऱ्यानरींले क।प्'तेंहो 
फिरून जाऊन ते मसलेत करण्याकारेतां निघून गेले १४ युघिष्ठिसला सानमँळोमत्वाचा 
अभिषेक आणि वासुदेंनळाचळी अप्नपृआ ही र्तेनटास न न।त"।ले अराळी तनत्रीन 
करावी ” हाणून सन र।न।नीं त्यावेळी मसलत केली १९. सारांश, कोंधानें रनन- 
ळून गेलेले ते रनि ।"नमानर उदार होऊन व आपल्या नलाचीं खात्री समजून द्या 
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रानपौ । आपिषानपकष्टळानॉ सिंहानममेंन गर्नतामू १७ त्॰। नलोंघमपयेन्न 

रानसागरमक्षमभू ।ककाँर्णसमर्थंकष्णोग्रुद्वायबुबुवै नद्या १८ [१४४६]… 

इति थींमह्ममारवै रातसग्हरुगां सॅद्दिताषांवैपासिस्यां समपिर्वंण्यर्धाहरण' 

पनळी’णें रळानमन्त्रण ऊनचत्शा‘रें'शोघ्पायऱ् ।।३ ९।। समांते "चद्र्मर्षांहरणपन ।। 

"वेंसणामन उनळान ।। ततम् सागरसंक्रांशं दृष्ट्रळा नृपनिमण्डलमू । संन- 
र्बनप्तळामिहन मींमं क्षुब्ग्पमिंनळार्णनम् ।। र"।ष।त्त्प्रन।’ळेत’ सर्वंयिद्माह गुणि- 

ष्ठिर० १ भीष्म मनिमतां गुरुघे दृभ्द्वे करुपितामहमू । वुहरपर्लिं बृहतेजाम् 

गुरुहून इनळारिहा २ असौं रोपप्त्त्प्रचळितौ महानूपतिसागसा अत्र गरम-› 

।"तपचव्पे तन्में वूद्दि पितामह ३ यज्ञरम च न ।"नघ्न: रपाव्पनळानॉन ळा‘हँन 

महेंतू| यथा सर्वत्र तव्सन बूळिह मेन पितामह ४ झ्त्युक्तनति घर्मंझें सम- 

राजे युयिष्ठिरे । ज्याचेईं नचळो मीणाऱ्तत करुपितागह. ५ या मैंरत्रं 

क्रुरुशार्दूक्त भा ।"संहं हन्तुमर्हति ।।"शनम् पन्था: सुनोतात्र मया पूनतरं 

ठिकाणी सनच ।"नरुद्व बोलू लागले १६ आणि आमिषापळातून हुकविल्यामुळें गर्नमा 
करणाऱ्या सिहाप्रमाणें मुहृळान निवारण करीत असतांना ह्या र।न।वै रूप कोंधार्ने 
प्रदृळीप्त झाले१७. तेव्हां, अक्षम रानमामरनकीं काय असा तों अमार "सनासमूह युद्धाची 
मसलेत करीत असल्याबें कैशयाला समनले १ ८. ह्माप्रमार्णे महप्मुनिव्यासप्रणीत ०मह।म।` 

रतांतमँत समाफ्नहेंतव्लेअघानिहरणपनहिंफैकॉँ र।न।च्या मसलेतोंविषयीं एकमयाळिम्रामा 

अध्याय समाप्त झाला ।। २९ ।। ह्या ठिकाणी हे अघाभिहरणपनहळी संपूर्णे आले ॥ 

आतां येथन शिशुमालेनघन्निषमक पद्मला आरंभ झाला. वैशंपायन सांगतात: …… 

तदनंतर, प्रलेमकालेच्या नप्ऱ्याना तडाखा नसल्यामुळे क्षु-न झालेला मयेकर सप्गरच. 

की काय असे तें समुद्रासारिंरर्वे अपार रप्नपंङले र"।ष।`नै अगबों सन क्षुव्न ज्ञाल्यार्वे 
अवलोकन करून बृहत्पतींर्वीप् समाषण करणाऱ्या शत्रुमाराक इंद्राप्रमाणें युधिष्ठिर 
…पियारमानांमध्पें श्रेष्ठ, बुद्ध आणि त्या वेळच्या सन करुनप्तनांया पितामह अशा… 
मीष्माला ह्मणाला १, २ “ हे पितामह, हा प्रचङ नृपसागर क्रीघान रननळून गेलेला 
आहे. तेव्हां ह्या प्रसगीं कर्ते यागार्वे तें आपण मला सांगा २. सारांश, हे पितामह 

ज्याच्या योंगनि यज्ञाला विघ्न न येतां प्रनप्ननचिंहळी मनस्वी हित होहँले तें सर्वे 
आपण मला ह्या प्रसगीं सांगा ४. ” ह्याप्रमाणें ॰नमैवेत्त्या ममैरप्न युधिष्ठिरनि प्रार्थना 
केली असतां करुपितामह माष्म त्याला ह्मणालेप्भ् “" हकरुनशनश्रेष्ठा तूं ।"मऊं नकोस. 

श्वान सिंहाचा नघ करींले अस कर्बी झाले आहे का कायट्र अर, पर्वी ज्यामागार्वे मी 
अनलेनन "कले तोच माग ह्या ठिकाणी करुयाणकारक असून उत्तम प्रकारच्या नोतळोनेंर्हझ् 
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मृत; ६ पसुसें हि यथा सिंहे श्रानरऱ्तस्मिन्समामतळान् । मषेग्रुन् सहिनाभ् 
सर्वे तथेमे नसयाधिपळान् ७ वूष्णिभिंहस्म मुप्तस्प तथामळी ममुखें स्थित।:। 
ममन्ऱ्न नात संकद्वाऱ् श्रानऱ् सिंहस्थ संपिपौ ८ न ।हेसंबुघ्यवैयात्रत्मुप्तऱ् 
सिंह इनळाच्ग्रुतऱ् । वेन मिंहींकरॅल्फिनासृमिंहओंद्देपुड्रेट्ववम् ९ पळाथिंनप्न्या- 
र्थिनश्रेष्ठऱ् शिशुपळालोप्मचेतनम् । सर्वांन्सकॉंत्मना नात "नबुकळापो यमक्ष- 
यमू । ० नूनमेंतत्समप्ट्प्हुं पुनपिच्छत्त्मपोक्षनऱ् । सदस्य शिशुपम्लस्प 
तेंजस्तिष्ठत्ति मारत ११ पिप्लुतप् वारस महूंवै बुद्धिर्मुद्धिमतां नर ।वेदि- 
राजस्म क्रौंन्तेंय सर्वेर्षां च महँप्त’क्षेतळाम् १२ अ।द्द्यतुं न नरव्पाघ्रळो र्थं 
यमिच्छामपं तदा ।तस्प ।"नग्रुनत वुद्धिरेर्वं वैदिर्पोतयैथा १३ चतुर्वियागां 
॰भूतानां न्निषु लोकेंपु पावत: । प्रमव‘मैत्र सर्वेर्षां क्विने च पुंथिष्ठिरनृ४ 

"वेशम्पायन उवाच ।। इति तस्य नच; धुव्वा ततश्रेदिंपतिर्भूपम् । मीष्मैं रूक्षा- 
  

भ्त"।च युक्त आहे ६. सिंह निद्दिह्थ झाला असतां सर्वे श्चानांनीं ज्याप्रमाणे त्याने 
सपोप कळून येऊन मोंकत मुटापें त्य।प्रपाणें ह्या सनांचीं अनरथाझखी आहे ७. 
ह्मणबे, ना युघिष्ठिस, सिंह निद्दिरय असतांना श्वान ज्याप्रमाणें त्याचे समीर येऊन 
डुंकत असतात त्याचप्रमार्णे हा चूष्णिसिंह श्रीकृष्ण (ह्यांची परवा न करितां खुशाल) 

चौरत पडला असतांना हे मुपलि त्याचे समुरन उभे राहून र्मोकत आहेत ८ आणि 
प्तिहाप्रमणि निद्विरथ असलेला अच्युत र्नोपबँत जागा झाला नाहीं र्तोपयैतन हा 
पुरुषश्रेष्ठ चैद्दिरान ह्या राजांना ( उतैनन देऊन ) सिंह ननवोत आहे ( ह्मणने 

' त्रुष्णिप्तिहाशीं युद्ध करप्याका’रँतां प्नतिसिहांचा हुरूप त्यांचे ठिकाणी आणण्याचा यत्न 

करीत आहे ) ९. तांत्पपँ, ना युघिष्ठिस, हा नृप`श्रष्ठ मूढ शिशुपाले सर्वे सनांना 
अगर्दो मनापासून यमसननीं नेण्याचौ इच्छा करीत आहे १०. ( पहुंगें ।"हरणाकशिंपु- 

प्नमृर्तीच्पां रूपाने असलेल्'पप् ह्या वैदिसनार्वे तेन ज्याप्रमाणें पूबाँनतळारॉ श्रीकृष्णाने 
हरण केले त्याचप्रमाणे ह्या अनतांरामघ्पेंहळी ) हेमरतकठोत्पन्ना युघिष्टिस, ह्या शिशु- 
पालावे ठिकाणी जे तेन आहे त्याचा खरोखर स'हप्र करण्याची ह्या अथोक्षनाला 
इच्छा झाली आहे १ १. हे नद्धिपातांमघ्पें श्रेष्ठ कतळीपुत्रा, ह्या वै’ट्रेट्रेशाघिपति ।"शझु- 
मालाची न त्याचप्रमाणे ( ह्याच्या बाबूला असलेल्या ) सर्वे रानांत्री बुद्धि फारच नाहनत 
चालली आहे १२. ह। पुरुषोत्तम श्रीकृष्ण ज्याचा संहार करण्याची इच्छा करीत 

असतो त्याच्या बुद्धीला ह्या वैदिंसनाच्या त्रुद्धीप्रमार्णेच विपमड्रेस होत असतो १६. 
अग्नि. हें पुघिष्ठिरा, "न्नैलानयामघ्र्ये ( नरापुन, अ’ङन, स्वैद्न आणि उद्धिउज्ञ असें ) 

नारी प्रक।र"च जें प्राणी आहेत त्या सर्वांची उत्पत्ति ह्या नाथनापब्मूनन होत असून



१ ६० मद्दाराष्ट्रव्यास्व्पोपेत महामप्रतम्ऱ । [ शिंशुफालनघपर्वं 

क्षरळा नाच; श्रानयामप्स मारत १". [१ ४६१] इति श्रीमहामारत० समा- 
पर्वंणि शिसुंपळालनधपर्षांणें युयिष्ठिरा’नासनै नत्णांरेंशोघ्यळामन् ।। ४० ।। 

शिशुपळाल उवाच ।। घिमीषिक्या’मेर्नढीमिर्मीश्यन्सर्बंणाथेंवोम् । न 
उमपत्रपसें करमादृभ्द्वाम् सन्क्रुलपांसनम् १ युक्तमेंतसृतळीयागां प्नकतळो र्क्सतां 
॰त्नपा । नकुं घर्मांदृपेनार्थं त्न' ।हे सर्वकरूनम: २ नापि नोंपिन संबद्गा 
यथान्पो नान्ममन्यियाद्वा तथामूतळा हि काँरव्पा येर्षां भीष्म त्नमप्नणी: ३ 
पूतनाघातपूर्वाणि कमण्विरम पिरोपतन् । त्नया कळीर्नमतांस्माकं मूमन् प्रव्य- 
यिर्वं मनभ् ४ अनळिप्तस्य मूर्सस्म केरावे साँलुपिल्ला: । कथं भीष्म 
न ते जिह्म शतघेर्थं विद्ळीर्पतें ५ यत्र कला प्नयोंक्तव्पा पीष्म बाळतरै- 
नैरैऱ् । तमिमैं ज्ञप्नवृद्वाऱ् सऱ्गांप संस्वीतुपिच्छ्सि ६ पद्यनेन हतप् नात्ये 
  

सर्वांचा लेयहीं ह्यांचेंच ठिकाणी होत असतो ” १४. वैरोपप्यन सांगत।त:……हे 
अरतकऱ्बेंत्पन्ना ञनमेनया, मीष्मांर्ने तें ग।पण श्रनण केल्यानंतर "चक्विशाघिपति शिशुपळा- 
लेखना त्यांनाही ममैंमेद्क भाषणे करूं लागला१ ९. ह्यांप्रमाणें ० सगापपाँतळीले क्विणलेनघ- 
मनरँफैकॉँ मीष्र्मानीं पुपिष्ठिसला घळीर ।देठ्याक्विमीं चाळिसळानघ् अध्याय ममप्प्त झाला ॥४ ० ।। 

.णिशृंपांले ह्मणतळो:……॰ नृद्वा असून ही सर्वे रावांना अनेक प्रकारच्या बुनगात्रण्यानीं 
अळीलिं घालण्याची हुन कलेकळंकाला लान कशी वाटत नाहीं ह् ९. अथवा, असले 

न्घमैबिरुद्व भाषण करणें तुला षंटाला योग्यच आहे आणि अशा प्रकारचा जो तूंतौ सर्वे 
न्करुनरॅप्नांमघ्यें श्रेष्ठ आहेस ! २. नविला ज्याप्रमाणे दुसरी एक गांव अङकनलेढी 
असानळी किंऱ्म अ'घाच्या मागोनाय ज्याप्रमाणे दुसऱ्या एका अंघार्ने नार्वे त्याप्रमाणें 
हे मीष्मा, तूं ज्यांचा पुढारी आहेस त्या करुनन्रानांवीं स्थिति झालेळीं आहे (ह्मणने 

सुढला नान फुटून चुबू लागत्यानसेंनर विष्ठा बांघिलेळी द्रुसरळी अशी आपोआप बुडणार, 
किंवा पुढला अप खड्रुचांत पडला ह्मणने मागला ज्याप्रमाणे अवश्य पडणार त्याच- 
प्रमाणे सुन अविनारळी पुरुषाच्या मागौनें नाणाळेर करुनशन तूंपङशीले तेथें हापटणार 
हे उघड आहे) ६. अर, विर्रर्षिकरून तूंह्माच्या पूतनानघप्रमृति कमाँचीं प्रशंसा 

करूं लागलास ह्मणने अ।(हृगंला अ।श्वर्मे मुळीच न नप्व्तां उलेट स्वीहत्येंसप्रख्या 

यातकन्निद्ले आ)मच्या मनाला फारच नार्हेट नाट्रतें ४. तेव्हां, हे म"।ष्म।, (असला 

जो महापातकळी त्या } "करण्याची रतुक्तते करीत असतांना तुझा मूखँ ग।"बेष्ठाच्या 
।"नव्हेवै र्दोकडों तुकडे कसे होत नाहीत इ ९. हे मीष्मा, (खाँनघाम्राररर्वो घोर पातर्फे 
केल्याबद्दल) लहान प"।र।नों देखाँले ज्याची निदान करणें योग्य आहे त्या त्या गुर।॰ 

›ख्याचो तूंज्ञाननृद्व असून प्रशंसा करण्यात्री इच्छाकरळीत आहेस: ६. बाल असतांना



अघ्पाफ्थ् ४१ ] २ सगांपर्बं । १६१ 

शकपिश्वित्रमत्र क्रिभूय् त्ळाळो नाग्’नट्टपपौ मी'ष्म ग्लेन पुंद्वपिशारदौ ७ 
चेतनरिंद्दिर्वं क।ष्ठे यद्यनेन पियाक्सिमू! प।॰ट्न शकटॅ भीष्म तत्र किं 
कतमटुतभू ८ नत्र्षां कमान: सप्तळाहं यथनेन घुतळोचळ्: । तट्प् गोनर्घनो 
भीष्म न तच्चित्रं मनंमम ९ मुक्तर्मेतेंननहृत्रं कळीङता नगमूर्पपि । इतितै 
र्मीष्म शूण्यानाऱ् प"र विरुमण्यामतांऱ् १० परम चक्वि घम’द्देग् मुकमत्रं 
पळीयसऱ् । स नावेंन हम; कंस इत्येतन्न महाद्धृतमू ११ मते श्रुतमिंपं 
भीष्म मून कथमतकैं सताम् । मद्वाक्ष्यै त्नळाम‘घर्मंड्ग्प् नळानय' करुकलाथम १२ 
सौषु गोषु न शन्नाणि पातघेद्राह्मणेषुच ।मरमचान्नापि गुओंत मन व 
रपाणांतेंश्नय: १ ३ इति सन्तळोनुयासन्ति सवन घर्भिणऱ् सट्ळा । मीष्प लोके 
हि तत्त्सर्वं पितयं त्वयि दृश्यते १४ ज्ञानवृइं च नृर्ड् च मूगांसं केशटॅप् 
मम । अनानत इद्माव्णासे संरठुनन्करेंरयामम १५ गोत्र; स्त्रळोघ्नश्र्न मन्पीष्म 
त्नद्दाक्कायांद्दे पूज्पते ।एम'मूनश्र्नपो पाँष्म कथं संस्तनमर्हठि १६ असळो 
  

ह्यांर्ने पक्षी ।कया युद्धामध्ये ।‘तेंपुण नसलेले अश्वचूषम मारिले शांत, हे माझ्या, 
आश्रम तें काम अ।हेह् ७. त्याचप्रमाणे हे मीष्मा, ह्यांन आपल्या पायान एक ग।डा 
उलथून ।देला ह्मणवे एक ।"ननान काष्ठ खाळीं प।।डेले ह्यांत त्यानं अ।श्चप तें क।य कँलेह् ८. 
तसाच नुत्तप् यारुळांनीं भरलेला ( पोकळ ) गोंनबँन पर्वेत ह्यार्ने स।`त दिवस नर 
उचलून घरिंला हेही, हे मळोष्मा, मला काही आश्चर्में वाटत नाहीं ९. त्याचप्रमार्णे 
पवेंत्नाच्यामाथ्यानरकळोद्दा करळीनृ असतांना ह्यांमें पुष्कळ्न अन्न मदर-ग केले असें तुझ्या 
तोंडून ऐकणाऱ्या इतरांना, हे मीष्या, विंरमप वाटत असतो; परंतु, मला तर त्यांना 
क।हळीच वाटत नाही" १०. अह"। घमैंवैत्ते! मीष्म, ज्या नलाढ्यचिं ह्यांर्ने अन्न खाहें 

त्या कसाना ह्यानेंन वध केला हे (कतघ्नग्णार्चे कृत्य ) ही मोर्टेमें अ।श्चर्थंकारक 
नाही ११. हे करुकलाघमा मीष्या, घमाँर्वे ज्ञान नसलेल्या तुला जे ननन मी आतां 
सांमणार आहे तें तूं खरळोखर सज्ञतांच्या तोंडून कधीं ऐकिलेच नव्हळीस ( अर्धे मला 
वाटतें. क।रण, "एळिकले असतस तर पूतनेया वगैरे नव केल्यानहले तूंह्माचो प्रशंसा 
कळी नसतांस ) १२. ( अ"र, ) ।"स्त्रया, ग।हैं, ब्राह्मण, अन्नत ।त। आणि आश्र'प 

देणारा ह्यांच्यानर शस्त्र नालेयूं नये १२ हाणून घमैनिष्ठ संत" लाक सज्ननाला उपदेश 
करीत असतात. परंतु, हे मींष्ना, तें सर्वे तुझ्या ठिकाणी व्मभै असल्याबें दृष्टीत्प- 
त्तींस येत आहे १४. हे क"।रन।घम।, तूं ह्या कैअनानो स्तुति करून तौ फारच ज्ञान… 

" वृद्ध न श्रेष्ठ असल्यार्वे-अला ह्यांबें स्वरूप आहे कांहीं म।।"हतन नाही असें समजून-. 
सांगत आहेस (ह्याला क।य ह्मणविं ङ ) १९. हे मीघ्पा, हागोयात-त्तींन त्नळीयातफौ` 

२१



१ ६२ मह।र।ष्ट्रव्पारव्पोपेंत्। महायारतपू । [ ।थेशुपळाल्ऽनघपर्वे 

मा’तेंमतां श्रेष्ठळो य एम जगतन् प्रभु; । संमानमति चाप्येर्वं त्वद्वाक्याच्च 
जनार्दन १७ एनयेतासर्वंमिति तल्सर्वं पितथं घुवम् १८ न गाथा ग।थिर्न 
शांस्ति नहु येद्पि गायळित ।मक्का‘वें याळिम्त मूतांपि मूळाळड्रन्शकपिमथा १ ९ 
चून प्रकतिरेया ते जघन्या नात्र संशय. । अत पप्र्पप्मररी चैर्षां पप्ण्ड- 

यानामपींष्मते २० येपळामच्र्पतम: कष्णस्त्र्वं च "मर्षां प्रट्र्राक: । थमतां 
स्त्वमधम‘ड्ळा.‘ सतां मागाट्नप्ळुतऱ् २१ को" ।ह थमिंणपात्सांन जानज्ञान- 

।वेदां नरऱ् । क्रुर्षांद्मथा त्वया भीष्म” कर्वं थर्मोमवेंक्षतां २२ चेत्त्र्वं धर्मं 
।वैजानरा’ररे यदि याद्या मतिस्तन । अऱ्यकप्मग् हि घर्मंज्ञा कामका प्राज्ञमळा- 
।"नना ।। अय्वा नामेत्ति मटुं'तै कथं सप्पहृतां रॅनया २३ तां त्वयापहतां 
भीष्म कम्न्र्षांबैपितनप्ग्यतम् ।म्रातप्बिचिंत्रवीथंरते सतांमाग’मनुष्ठितम् २४ 
  

असूनही तुझ्या सांगण्यावरूनच नर ह्याची पूना कर्लेव्प असेल तर गोष्ट वेगळी आहे. 
मर'तु, हे मोंष्ना, अशा प्रकरिं घोरपातसीं असणारा पुरुष (वास्तविक पाहूंगेले असतां) 

ह्तुतौस कस। पात्र होणार ङ १ई.ह। बुद्धिवातांमध्यें श्रेष्ठ आहे, जगतांचा प्रभु हाणून 
जो कोणी आहे तो हाच आहे इत्यादि प्रकारच्या तुझ्या मानणानरून हा ज्ञनादेंनहळी 
“ ह्य।प्रम।णें चालेलेले हे माझ्या संषंघार्वे सन खरच आहे " हाणून समनत असतो. 
परंतु, ।"न: संशय त तुझें ह्मणणें व्यय आहे १७ १८. अ"र,ब्रहाज्ञ।नाच्या याकळ् गोष्टी 
एकाद्यार्ने ।"कति नरी सांगितल्या तरी ( अ'गा क।हा रनमानप्ति’द्ध खरपणा असल्या- 
वांत्रून) सांगणाऱ्याचे ठिकाणी त्यांना क।हळीएक उपयोग होत न।ह।.क।रण, (“साहस 

करूं नका साहस करूं नका ” हाणून तोडार्ने उपदेश करीत असून रक्त: सिंहाच्या 
द्डिंतळीले मांस क।ढंणाऱ्या )णुलेग पक्ष्'याप्नमप्र्णे प्राणी हे आपल्या नातळीनर नळायचेंच १ ९. 
खरोखर तुझा हा रवमानच मुळी न"।च आहे ह्मांत स'ज्ञय नाही. ह्रव्हां ह्याहौपेंक्षां 
ह्यप् पांड्रुपुत्रांचा नीच असला पाहिजे हे उघड आहे २०. हे घमैंज्ञानशून्य मीष्मा, 

कृष्ण ज्येहेंर्चे मुख्य दैनत आणि सन्मर्णांपळामृहुं भ्रष्ट असलेला त घमैळिनष्ठ ! 
ज्यांचा मार्गे प्नद्र्सँक त्या पांडवांना रनमान क।य विचारळावा. ष्ट २१. हे मीष्या, तूं 

घमनत्त्यामे ज्याप्रमाणे नतन कलेस त्याप्रमाणे रनत: ला नपौमेष्ठ समजत असून क।ण 
खरा खरा पुरुष वतन करीले नर. ष्ट २२. हे ग।ष्या, तुझें कल्याण अस"।. तूं 
जर सम आणीत असशींले आप्ण तुझी म।"त नरघमैंज्ञानार्वे युक्त असेन तर तं ज्ञानी 
ह्मणनळीत असून दुसऱ्याचीं इच्छा करणाऱ्या अ'वावामक घमज्ञ कन्येवा स्वत: अपहार 
कसा कैलास । २२… हें र्मीष्मा, तुझा म्र।त। पिचिंत्रनर्पि सन्यागट्टेर्ने वागणा'स 
असल्यामुळे दूहरण करून अ।णिलेल्या आ कन्येत्री अपेक्षा त्यार्नेहळो यारँलेळी वाहींद्४.



अध्यापथ् ४७ ] २ समापत्रभ् ’ ' १६३ 
द्।रग्हुं"।र्पदूंव्ये वान्येन" ।मपतन् प्रांज्ञणानन ।तन जातांन्यपत्त्यापि सजग- 
चरिंते फ्थि २५. कों द्दि धमळेरँस्ति न भीष्म त्रहा’नर्यमिंट्रॅ बुथा। मद्रा- 
रयसि मळाउंग्द्वा क्रुळीनव्वाद्दा न संशय; २६ न अहं तत्र नमन पश्याम्पुप- 

××चंपँ कॄळिचनू । न ।हैं ते सपिवा दृहूं। म एन र्फामक्की २७ झ्टँ दृत॰ 
मधळीनचयज्ञळाथ्न नहुद्म’क्षेणाऱ् । सर्वमेंतद्पत्यस्प क्कन्सिर्हति" फ्र्डिशोमू२८ 
ननापवासेंळेनहुंपि: कृत मनळित‘ मीष्म पतू । सर्व तदृनपत्मरुप म"।घ्॰। मनति 
पिथ्नयातू २९ सळोनपत्त्मश्र्न दृद्वश्र्न मिथ्यामपाटुमारकऱ् । हसनप्नमपा- 
द्मनीं ज्ञप्तिम्यऽ प्नप्मुगा नधग्रू ३० एन हि कथयन्त्घन्घे नरा ज्ञानाबेट्न् 
पुरा । मीष्म यत्तट्हं सप्पग्नक्ष्यापि तन शूण्नतभ् ३१… दृद्वा" क्लि म्यु‘ 
द्र्प्न्ते क।"ननदंसोंमनत्त्पुरळा । घर्मंवागन्यथावूत्तइ पृक्षिणम् सोनुशांस्ति 
च ३२ वर्षे चरत मप्थमळी’मेप्‘त्रै नरम नचभ् क्लि’। पक्षिणम् शुथुवुर्मोण 
सदर्न सत्यवास्तिऱ् ३३ अथांरपमक्ष्यपाजहृ: समुद्र्नलवास्थिम् ।अण्डषा 
अरे, ( ज्येष्ठ म्रात्यानें आपत्कालीं कनिष्ठ म्रात्याच्या झीने ठिकाणी“ संतति उत्पन्न 
करणें ) ह्या मागोंर्वे सग्जनांनीं अनलेनन केले असतांनाही ज्ञानीं ह्मणपिणाऱ्या तुझ्या 
समक्ष त्या ।र्वे|चेत्रन।य।॰च्य। ।त्रियांचे ठिकाणी दुसऱ्यार्ने अपत्ये उत्पन्न "कलीं ! २९. 
तेव्हां, "ह र्माष्मा, तुझा हा वर्षे आहे तरी कळोणतां हं खरोखर अज्ञानामुळे अथवा नपुंसक॰ 
त्वामुळें में हे त्रहानपँ तूंपाळीत आहेस तें निन्सरेंय्य व्यथै आहे २९. हे घमैंयेत्त्या, 
ह्या तुझ्या ब्रह्मचपँनतळामुळें तुला फलेप्राप्ति. होण्यार्वे माझ्या तर क।हीं आढळ्ण्यांन 
येत नाही. अरे, असल्याप्नकारच्या भलेत्याच कत्याला हू घमैं हाणत अ।"हस हा।न॰ 

रून तूं नृद्धांचा समागम न "कल्यार्वे स्पष्ट होत आहे २७. पूनन, ट्प्न, अध्ययन 
आणि विपुल द्क्षिणांनीं मुक्त असलेले याग, ह्या सपाँची मिळून योंय्यतां अपत्याच्या 

एका षोड्याट्याइतकळीहळी नाहीं २८.हे र्मं।ष्म।,पुष्कळ्॰ त्रतें न उपवास: ह्यांच्या योगाहे 

संपादन केलेले ।"नपुळित्रक पुरुपार्चे पुण्य निप्स'शप सर्वे निष्फान होर्हे २९. करितां, निपु- 
त्रिक, नृद्ध' आणि मिंय्या घमड्रेनें आचरण करणान्या तुड्पाहौ सांप्रत व्या हेसप्प्नयार्गे 
रननात"।यांकदून नघ होणें योग्य आहे २०, हे माँष्मा, इतर ज्ञानदेवे पुरुष झाप्रवार्णे 
नी एक पवाच‘प् गोष्ट सांगत असतात ती मी तुला इत्थंभूत कथन क।"रर्तोट्र. तूं "एकन 
लेन २१. पवा कोणी एक नृद्वह'स समुद्र्तांरी राहत असें. त्याच आचरण घमपिरूद्व असून 
बोलणें मात्र घमाला अनसरून अस, तथापि इतर पक्षांना तो घ्रमावा उप" दृश’ करीन ३ २. 
“ वावाना घमोंनें वाग।,घम।र्वेरुद्व नर्लेन करूं नका ” असा त्या वूद्वा हसाचा उप- 

देशाहेमळीष्पा, इतर सत्मवाद्म पक्षा सतत "एकत असत २२ आणि सपुद्र्नलाम र्ये सत्रास्’ 

 



१६४ मदृन्सष्ट्रव्षारव्मोंपेंन पहामप्रतपृ । [ ।रँ शुफालनघफ्वॅ 

भीष्म नत्पान्'ये धगांथ’ळामेति. श्ऱश्रुप ३४ ते न तस्य सनणारळोभ् ।"नक्षि- 
प्पाण्डप्प्न सर्वंराऱ् । सपुद्र्ग्म्मस्पमजान्त चरन्तौ मीष्प पळाक्षणम् ३५ "तप: 
मण्द्मान नर्वेर्षां मक्षपापास पांपक्कतूं । सहूंस॰ संप्रमचानामप्नमऱ्नम् स्वरु- 

मणि ३६ तर: ।।क्षा यमाणेपु तेपु वैष्नण्डजापर: । असडूड्रुत महृन्नाज्ञम् सष् 
कद्याघिद्दद्र्थ इ, ३७ तस: स क्रथपामास दृट्रा हंसरुय क्तिल्नपप् ।"तर्षां 
परमद्रुहेंसानऱ् स पक्षी सन’पळादृरॅणाभू ३८ सन: प्रत्यक्षतौ दृदृग् फ्क्षिणठ्ऱ्तें 
समापना' । ।ननड्रुस्न तर । हंस मिंध्'फ्ग्दृन क्रुरूचम ३९ "त खाँ हंसस- 
धर्षांणमपोमे नसणा’नपाम् । ।"नहृम्यु र्मीषा संक्रुद्वाऱ् पा’क्षेणस्तमिंनाण्ड- 
अमू ४ट्व॰ गाथानप्नन गायन्ति ये पुरळाणळित्रद्र्ळो बना, । भीष्म गां तां च 
तसम्पक्काथयिष्णा’में मारत ४१ अन्तरात्मन्यळिमद्दळेत र"।।ष्"।‘ पत्रऱथाश्ऱचि! 
अग्इसक्षणकवेंतनन नाचक्तींपते ४२[१ ५० २]इ।त श्रीमहामारवैऱ्’सगा- 
पर्थणि‘ शिभुराळ्ननपनणि प्तिशुफांलनाकप एक्रचत्त्नारि'शोघ्याथभाष्ठा ।। 
  

करणरि'द्रुसट्रेरकांहाँ पक्षी थपाँथेंह्मगून त्याला मक्ष्यहौ आणून देत असत असे आमच्या 
"एझ्यायांत अ।हेद्श्ट्टे .हे मीष्मा, मक्ष्'प अ।णनदेगारेतें समुद्र्नतसनारळी पक्षी ( विश्चासग्नें ) 

अ।पळीं सर्वे… अंडा त्या वूदृ हंसचि समोंप ठेंत्रून समुद्र्नलामघ्यें बुडचा म।रण्याक।’र"त। 

आत २९आ।ण ह्माप्रमाणें ते आपल्या अटुचांक्सिपीं ।नष्फांळ्नीं असतांना रनकपँचि 
ठिकाणी वृक्ष: असऱ्ठेंछा, त्"।। दुष्ट हंस त्या सर्वे पक्ष्पांनों अडींप्रत्नह्यथळोडीं योडॉ ।मक्षण 
करीं. द्ड्टुं- असें होतां होतां तळी अडीं मेव्हां कर्मी’ होऊं लाक्तीं तेव्हां त्या पक्ष्पांफैकळी 
एफां मष्हावुद्धिमाद् पक्ष्पांछा ह्या त्रूद्वा हेसळावा शेझ्या आला व ह्यार्वे कप एकदां 
त्याच्या दृष्टेम्त्पत्तीसहौ आहे २७“ तेव्हां, हैसऱ्ळार्वे तें पळापकप्त अवलोकन करून त्या 
पक्ष्ऱ्याला क।रच’ दु:ख त्ताहेंईंट्रे आणि त्यार्ने; त्या इतर सर्वे प.:क्ष्पांना त नृत्तऱ् कथन "कहैव् ६८. 
हे, क्रुरुश्रेष्ठा मोष्मा, त्या एका पक्ष्पांर्ने’ सांगिंतढ्पानतर समीप असहेळुया इतर नक्ष्यां- 
क्याहौव् प्रत्श्याला तों गोष्ट आली आणि त्या पठ्यांनळीत्या अतग्नित नत्हूर्दुन- करणाऱ्या 

हैसप्ना नप कैंलाद्द्- तरमातूं , हे मीष्पा, ज्याश्याणेंयू इतर पक्ष्पांनीं त्या हंसपक्ष्याऱ्ड्या 
नघवृं "कला त्यात्रप्र-मार्णे हैंसनतू नागत असलेल्या तुज्ञांहौ ( अ।नपमँत फसकेद्रेश्र्); 
ते हे सदै' र।`ज्`। क्रुद्वा होऊन वध; क।"रतोंळु ४ ॰- ह्मा हंसप्ऱ्च्या गोंष्ठीक्सियीं‘ पुराण: 
नेते लोक तो एक, श्लोक हृग्णत असत-[त तो, हे मरतक्रुछळोत्’पचा मीष्मा, मी तुला‘ 
आहे तसा कथन क।रँर्तो ४,१- ("तो श्लोक येर्णेप्नमाणें. )हे- ड्रे‘सपक्ष्ऱ्र्तृया, क।माद्दिभ् 
क।नों सन व्यास झार्डे असतांना तू वाणोन मात्र, घमैं सांगत अ।हेसऱ्- परंबुऱ् हे तुमें 
अशुद्ध अंडपट्नणर्ल्स तुझ्या नाणीसीं विरुद्ध अ।हेक्ष्ऱप्- _झाप्रमाणें०समापनझीळु शिशु'रं



अध्याय; ४२ ] २ सभापर्ब । ’ १६९ 
सिशुपप्ल उवाच ।। स में नहुपनो राधा जससन्पो महानळ; । योनेन 

ग्रुट्रॅ नेपप द्यपोयमिति संयुगे । "कसवैन कन कर्म जरासन्पनघे नद्या । 
षीमरँलार्जूनाणां च कस्तत्त्सर्ताद्देनति मन्यवै २ अद्दारेण प्रविष्टेन च्छ्द्मना 
नह्मनप्ळा’ईंना । दृष्टऱ् प्रभाव: कष्णेन जरळासन्थरऱ्य मूपतेन् ३ येन धप।व्म॰ 
नात्यान नह्मण्पपविंगानतां । मेळा’पेंन पायपरपै तद्दातुपप्रे द्रुरात्मवै ४ 
छुज्पनायिति "तनळोकाऱ् कष्णमळीमधनजयान् । जरासन्वैन कळीरव्प कष्णेन‘ 
विकत क्कतपू "× ययर्थ जगत: कतां ययैन मूर्स मऱ्पते । कस्पान्न 
बाह्यणं सम्यगात्त्मळानमनग्ट्याति ६ इट्रॅ लाथ्नर्घमूतें मे यदृळीपे पळाण्डवग्- 
सनपा । अपक्कष्ठाऱ् सतां पार्मान्पन्धन्ते नच्च सळाग्निति ७ अथ या "नेत- 
ट्ळाथ्नर्में" वर्षां लमसि मारत । स्रोस'नमाँ च वूद्वाश्र्न सर्षांर्थांनर्दे प्रदृर्राकम् ८ 
र्वेराम्पप्यन उवाच ।। तस्य तटूचन श्रुत्त्या रूश्चं रूक्षाक्षरं बहु । नुकॉँप 
नळिनॉ श्रष्ठळो षीमसेंनऱ् पतग्पनान ९ तथा पद्मप्रर्तीकप्रँळा स्नपायापनवि' 
  

पाछन'नपबाँफैफाँ शिशृंपालाच्यामापणाविषयीं एकेयाळियाना अध्याय समाप्त झाला ।। ४ १ ।। 
शिगपप्न भाषण करिंतों:…खर"।खऱ ज्यार्ने दास ह्मणहुं क्रुष्णाशॉ संग्राम करण्यानें 

न।क।।"रडें तों महानलाढ्य जरळासंघ रामा मला फारच मान्य आहे १. अ"र, जरास" 
याचा वध करण्याविषपीं झा केशनार्ने आणि मीमाज्हुंतांनीं में कर्वे "कळू तें क।णाला 
तस चांगन वाटत आहे क।य. ’ २. ब्राह्मण ह्मणून सांगून कपव्पनक मतत्याच 
म|ग`।नं प्नविष्ट झाहेत्या ह्या कृष्णाला ञससप राजांना प्रमान ( पद्म चांगलाच) 
आढळून आलेला आहे २ अरे, धमात्म्या नरासघान पना ह्या द्रुरप्त्म्याला नाह्मण 
हाणून पाय अपण ॰कॅर्डे असतां आपल्या त्नाह्मण्यानद्दछ् खात्रा नसद्देल्या ह्या ट्टाष्णानें 
तें रनाकप्तरळें नाहीं ४. हे क्रुरुक्रुठोत्पन्ना भाष्मा, कृष्ण, मीम आणि अजुन ह्यांची 
व्या नरासघार्ने “ मोंनन करा ” ह्यणन प्नायेंना" कळी असतांना कृष्णान त्याच्यानरच 
शस्त्र उपसहें ९. हे मुखी, तूं मानळीत असत्याप्नपाण नर हा नगनाना कतरें असेल 
तर ह्याला रक्त: च्या नाह्मणत्यानइछ शंका कां आला. ? ड्. अ"र, पांडवांना तूं सन्मा- 
ग।पासून भ्रष्ट केले असूनही हे त्या तुझ्या ट्टाताला उत्तम हाणून मानिनात ह्यप्बे’ 
मला आ श्रम वाटतें ७. अथवा, हे मरतक्रुलोंत्पन्ना, स्मियांप्नमार्पो नागणारा असळा तू 
ज्यांचा प्रत्येक गोष्टाबिंषयीं प्रामैंप्नद्सक आहेस त्याच्या संबेयान पांहूं गेर्ढे असतां 
हे अ।श्वपँहौ नव्हे ८. वैशंपायन सांगतात: ……मममेट्क शव् ०१ व अर्धे ह्यांनीं मरलेहे 
॰र्ले शिशृंपाळार्वे भाषण श्रवण करून नढ्यानामघ्पें श्रेष्ठ असा प्रतापा भीमसेन क्रुद्व 
शाक्य ९ असतां रनमानतांच स्यांनरुद्, आरक्तनण्नृ न कमट्ठपत्राप्ननाणें असछेके साने



१६६ महाराष्ट्रव्पळास्व्पोपेंर्व महामारनमू । [ शिंशुपांनननपपँ 

स्तूते । मूयम् र्कोयाभितप्म्राक्षे रके नेत्रे नमूनतु: । ० त्रिशिखाँ ग्रुक्रुर्टी 
चारम'दृदृशुग् सर्वपाथिंनळाम् । ललाव्त्थां ।त्रेकूटरथां गड्रगं त्रिपथगा‘ 
।मेंन ११ द्न्तप्न्सट्रॅशतस्तस्य कोपदिंदृशूरप्ननमू । युगान्ते सर्वंमूनप्निं 
क।ळरयेन जिघत्त्सन: १२ उत्पतन्तें तुवैगेंन जप्नाहैर्न मनस्विनभू ।मळीष्म 
एन महायाडुर्पहातेनामेंत्रै’नरम् १३ तस्य मीमस्म भीष्मेण बांर्पपाणस्प 
मारत । गुरुणा विंविवैर्वानवै‘ कोंधऱ् प्रशममागतऽ १४ नातिनक्का 
भीष्मस्प सद्दि वानयमरिंट्प. । सछुदृतौघनणायेवैलामिंनमहोट्ग्निहुं १५. 
शिशपळालस्तु स'क्रुद्वा मीमसने जराग्निप । नाक्रम्पत नदृळा र्वीर' पारुषे 
स्वै व्पवळिस्थत: १६ उत्पतन्तें तु "कोन पुन‘ पुनम’रॅन्द्र्मा न सर्व विन्तव् 
यामास ।से'इम् क्रुद्रो पृगं यथा १७ महसथ्याज्ञर्वीद्दानपं चेप्’ट्रॅरळाज: मना- 
पवान । मीमसेनमप्’तेंक्रुर्ड्’ दृदृग् मीमपरप्क्रमम् १८ मुयैनं पाँष्म पश्यन्टु 

यानट्रेर्न नराघिपप्त्रू! मव्प्रमळानविनिर्दरवं फ्तड्न्मिव वहिंना १९ ततध्वै‘ 
  

नेत्र कोघानें अ।णखो फारच अ।रक्तनर्णे झालें १॰ आणि ।‘त्रेलूटाचलानर तीन प्रया- 
हांनीं वहात अप्तळेंल्या गंगेंप्रमप्णें त्याच्या छलाटाबे ठिकाणी तोंन प्तिखांनीं ( ह्मणजें 
आठचांनीं ) युक्त असलेली उन्नत त्रुकुटी सर्वे रानांनळी अवलोकन केळी ११… इतकेच 

नव्हे परंतु, प्नद्ठयफानप् सन मृर्ते भक्षण करण्याची इच्छा करणाऱ्या क।लाप्रमप्ण 
कोघार्ने दांत ओंठ खात असळेंत्या त्या माँमसनार्वे मुख त्यांना अवलोकन केहें १२, 
अशाप्रकारे क्रुद्वा झालेला तों विचारळी भीमसेन वेगार्ने शिशुपालानर थांबून जात अस- 
तांना त्कंदाला अ।मरून घरणारा शंकरच की काय असा महापरप्क्रमी मीणांनींन 

हाणून त्याला अ।नरून घस्किप् १६. हे मरतक्रुठोत्पन्ना ननमेंनया, पितामह मीप्मांन’हूं 
मीमसेंनार्वे निवारण करून न।न।प्रक।रच्या यानयांनळी उपदेश केल्यामुळे त्याचा कोन 

शांत झाला १४- सारांश, वर्षांफाछ सपत्यानंनर उचेंनळूलागठेला महासागर ज्म।प्र॰ 
मळार्णे मपाँदेंर्वे उहंव्'त्रन करीत नाही त्याचप्रमाणे मीष्माँच्या नचना’चँ त्या शत्रुनप्शऋ 
मींमसेंनप्नें उडंघन कैडें नाही १९. हे जनमेंनयराना, ह्यांप्रमाणें मीमतेंन नरळी अति- 
शय क्रुद्व झाला होता तरी स्वत:च्या सामथ्पौनरच अत्रत्ईंत्रून असहुंठेंछा र्वीरँ त्तिशृंपांढ 
मुळीच घ्यायला नाही १६. तात्पय्हिं, हे शत्रुनठ्यांका ननमेजया, क्रुद्ध ड्राकेला सिंह 

ज्याप्रमप्णें मृगाक’डे लक्ष्य देत नाहीं त्याचप्नमप्णें पुन: पुन: वेगार्ने उसळत असहैठढ्या 
त्या मीमसेंनप्नद्छ झा शिशुपालाच्या मनांत क।हौदेखोछ मीति वाटली नाहीं १७. 
इतकेच नव्हे पर'तु, मम'कर पराक्रम करणारा माँमसेंन अगर्दी क्रुद्वा झाक्याबें अक्तीं; 
कन करून तों प्रतापी वैद्दिरान हंसत हैसत ह्मणाला १८ “ हे मीप्मा, तूंह्माछप् सोड.



अध्याय: ४२ ] २ सपापर्वं' १६७ 

।द्देपतेंनक्विं श्रुव्नप् तत्क्रुरुसनमऱ् । मीमसेंनमुयावैट्रॅ मीष्पो मतिमकॉ 

नर=२ ० [। ५२ २] इति श्रीमहापारते शनसाइस्यां संद्दिताषां ० "नयासिक्याँ 
सगांपर्बंणि ।"राशुपल्लानथपनळीणे मीमकळोघे द्विचलारिंशोघ्यामऽ ।। ४२ ।। 

भीष्म उनपिं ।। वेद्दिरळाजक्रुलै जातखुयक्ष एप चठुर्मुज्: । राममारा- 
ड्रुसदृथं ररळासळेप्च ननाद् च । तेनास्पमातगु‘पेंनरौ‘ त्रेसवुरऱ्त्गै सहुंळान्घर्वंळेगुं 
नकन तस्य त। दृट्रा त्यागांप क्रुरुतळा मातपू २ ततऱ् सयाप नृपळान 
सायात्र्थं सपुरळोप्द्देतम् । चिन्तप्सपूढहृट्र्प यागुयाचाश‘रळोरिणीं ३ एप ते 
नृपते पुत्रभ् श्रीगांअखी नळायिकऱ् । तरयाट्रयात्र मेंतव्पपव्पत्रऱ् याद्दि 

वै शिशुग्रू ४ न चैन नरम मूव्युर्दै न काळ; प्नत्युपस्थित: । मृत्युर्हन्तारप 
शत्नेण स वोत्गत्रो नसा’घेप ५ संधुच्पळोद्र्डां याक्र्थं मूनमन्तद्दि’तें ततम् । 
पुत्रत्नेक्कीसंनप्तग् जननळी याक्ममनवींतू ६ "मवैट्षीळिरत' याक्पं ममैंन 
तनर्थं प्रति । याअळिस्र्वं नमरणा’में ननळीवु स पुनर्नचन् ७ याथातथ्'येंन 
  

अरे, अप्तीच्या योगाने नष्ट होणाऱ्या पतगाप्रयाणें माझ्या प्रभावाने ह्याला द्ग्थक्षांलेला 

एकदां ह्या राजांना अवलोकन करू ट्रेन ” १९. असो. र्मीमसेंनाला आनरून घरिढ्या' 

नंतर वेद्दिदेशाघिपा‘तें शिंशुयालार्वे तें वाक्य श्रनण करून विचारीं लोकांमध्ये मुख्य 

असलेले ते क्रुरुवंशनश्रेष्ठ मीष्म मींमतेंनाला ( शिशुपप्लाचो इक"! कत ) सामू लागले २ ०. 

ह्याप्नमाणें महामुनिव्यासप्नणळीतळक्षग्रंथात्मकश्रीमहामारतांतर्गेत समापनदूंतळोछ ।"शशुपाछक् 

नपनळीकैकळी मीमतेंनाच्या कोधाविषपीं बेचाळिसाया अध्याय समाप्त साला ।। ४२ ।। 

मींष्म ह्मणतात: --(" इ मीमतेंना ) त्रैदिसनाच्या कॄछामघ्पें हा ।ज्ञेशुणछ तळीन 

मेत्रांनीं व चार याहून, युक्त असा उत्पन्न होऊन गदृपाप्रयाणें ।कचाळ्या फाडून 

आरटू लागला असतां १ बांघन।सइनतम।न ह्याने ते मातापिंतर त्रस्त आहे आणि तें 

।"नदूप अनठोकन करून त्यानीं त्याना त्याग करण्याचे मनांत आणिहें २, इतक्यात 

मापाँ, अमात्य न पुरळोहि’त ह्यांसहेनतमप्न मनामघ्पें अगरॅग् क।हों मृवैनास झालेल्या 

त्या वैक्सिनाला अशी अ।काशयाणा आली ३ कीं, “ हे राजा, हा तुठप मह्यनढाढ्य 

न "नमनशाढी पुत्र झाला आहे. तस्पातू, तूं ह्मानो र्मं।।"त न नय्ळ्गितां द्क्ष राहून 

ह्यांचे फ्ळिरणछन कर ४. ( अर तूं ह्याचा आतांच त्याग करण्यास प्रत्रून झाला, आहेस 

खरा; परंतु, ) ह्यांचामृत्पु अथवा क।छ् अद्याप समाप- आहेला नळाहौ'. शस्रान ह्याला 

( पुढें) मृत्यू येणारा आहे व हे र।न।, त्।"। ह्यांचा नघ करणारा ( आधीन) उत्पन्न 

झाला आहे ”९. ह्याप्नयार्णे झालेली आकाशवाणी श्रवण "कत्यानंतर पुत्रयात्सत्यार्ने व्याकुळ 

श्चाहेढीह्माचो म।त। त्या अदृश्य मूतफ्रा उद्देशून हृम्णालीं ६ "" माझ्या ह्या पुत्रासनयार्ने



१६८ महाराष्ट्रव्पास्व्र्योपेंतें महाभारतझा [ शिंशुणलनघपर्वे 
मगनन्ट्रेपो न। यदि वेंतरऱ् । थोतुपिंच्छामिं पुत्ररऱ्य फोरम मुत्युर्पवि- 
असते ८ अन्तर्मूत तनळो मूतघुवाचेंट्रे पुननचन् । यरपँरिंसड्रेऱ् गृहृळीनरम 
मुनानम्पयिकप्वुपौ ९ पतिय्यत. ।"क्षळितनळे पञ्चशफैर्षांळिननळोरय्हेंरै ।तूनळाधमेऱ् 
तद्दाळत्य लळळाय्त्थं तु ठोननपू १ ० ।"नमजिष्पळिन पं दृट्रा सात्ममुत्त्ग्रुर्मविं- 

. ष्यति । त्र्पक्षे चतुर्मुनं श्रुव्क्ळा तमा न समुयाहृतपू ११ पुथिव्पां पप्र्थियाऱ् 
सर्वे अम्यासच्छ्ळिन् दृक्षन: ।तळान्पूनयित्चा सयाप्तन्नथाईं स पहृळीपत्तिऱ् १२ 
एकैंकत्न नृपत्याद्रुन् पुत्रमप्रळोपपनद्म । एन राजसहृसाणां पृथनव्वेंन यथा- 
कममू १३२ शिशुग्हुंन् सयारूठो न तत्षाप ।"नदृर्रानमू । एनट्रेन तु संश्रुव्प 
द्वारनत्त्पां महानक्रौं १४ तनश्रेद्दिपुस प।म""। संकपँणननळाईंनौसा याद्नळी 
पाट्या द्र्हुं रनसार तीं ।"पतुंत्तया १५ अ।मेंयान मथान्यार्थं यथाश्रेड्रु‘ 
नुप न दामू । क्रुसछायामवं पृट्रा ।"नपण्णीं रामकेंरनौ १६ मग्म्नच्र्प तो 
तया नळीरौ प्रळीत्या चांम्नधिक तन. । पुत्र ट्रापोद्रळोव्सड्रेन् देवी संम्पदृध: 
  

ज्याळेंन हें भाषण "कळेंढ त्याला मी हात जोडून नमस्कार क।"रत. त्या मय्ळायानर्ति पनरग्ळी 
मला काय ते खरे सांगावे". ट्रेन अथक कोणी दुसरा द्यांफैतीं माझ्या ह्या पुत्रप्ला 
कोणाच्या हातून मृत्पृ येणार आहे हें श्रनण करण्याची माझी इच्छा आहे ” ७,८. 
ह्यांप्रमाणें ह्यांच्या भातेंर्ने प्रार्थना "कत्यानर पुनरपि अशी आक।रॅ।न।ण"। साली कळी 
ज्यानें मांडीवर घेतत्यानरळोनर द्यावे हे पनपुखळी नागांप्नयाणें असहेहे दोन अधिक 
वाहू शून’ठानर पडर्वीत्ग् आणि ढ्याठावै ठिकाणी असतेंला ह्या यात्फ्राचा हा तिसरा 
नत्र ज्याला अनछ्ळोकन करण्पांनरळोनर नागच्या नागा ।"नरून आहेत तो ह्याच! मृत्यु 
होंहँन. " असा. गहेंभाप्रभाणें शब्द करणाम असा ।"त्रव्गेचन न नतुय्ट्टेन पुत्र च्"।।दें< 
रानालाझ्ग्नत्यार्वे ऐळिकत्यानर९,१० ,११ पृथ्'नग्तळीन सर्वे रघित्यालापहाण्याकस्ति। तेथें 
येऊं ल्मगटुंननत्या आहेत्या सनांचा र्योग्पतैप्रमणि सत्कार कॅ‘यानर वो" चळिद्राना १२ 
प्रत्येकाचे अ'क।नर आपला पुत्र ठेंऊं लागला. ह्यांप्रयाणें कमान पुयक पुयक ह्यास 
रामाच्या १२ अक।नर त। पुत्र आरूढ झाला. त"।।।"।( चोहांपका दोन हात न 
तिह्यवैका एक नेत्र कभा होण्यान्री ) ती गोष्ट निद्शंनाला आली नाही. हेंन( असृत 
वृत्त ) द्वारकमघ्यै श्रनण करून महानछाढच नत्ञ्सम न कृष्ण हे उममत; याद्न 
अ।पत्या मड्रुक्रुच्ळोत्पत्र ।"पनृपगिभात्ग्'प् मेव्प्याकळिरतां चाद्ट्रेशांच्या सनधानामध्पें 
आहे १४, १९. नंतर रीतौमयार्णे वैक्सिनाला न त्या आपत्या आतढा अ।"मनदृन 
करून आणि क्षेमन आसग्न ह्यांविषया प्रश्न करूनतेउममतां रामकृष्ण तेथें नसले १६- 
तेव्हां इतरांपेक्षा त्या यासंत्रं अ।दृरप्त्तिथ्'प प्रेमपनक अधिक करून र।नपत्न।’।



अध्याय: ४३ ] ` २ समापर्वे ’। … १६९ 

त्त्नयम् १७ न्परतमळात्रत्प नत्याट्टे; भुबानम्ग्रंयिक्रांबुपँप्न पेंतवुस्तच्च नयन 

न्ममजन ळलाटनपू १८ तदृट्टग् व्मथितां त्रत्तप् वर कृष्णमयाचन । 

ट्दृरन पे नर कष्ण ममर्ताया महेप्मज १९ त्वं ह्म।त।न। सयाश्कासळो 

मळीतम्बाममपपदृऱ् ।ए’नपुक्तरतन': कृष्ण सोननळीदग्टुनन्दृनम् २० या मैंरऱ्त्चँ 

देविं नमहे न मत्तांस्ति गये नन ।द्द्प्पि कॅनरं किं न करयाणि ।"पतू- 

अशा २१ शनर्थं या यदि यारानषं क।"रप्यापि ननरऱ्तन ।एनमुका तव, 

कृष्णपनकीयद्रुनन्द्र्नग्रू २२ शिश्ळापल्लात्यापसयान्क्षमेंथात्त्न महानत्ना 

सकते षद्रुशांर्दूल" ।नद्येन में वरं प्रमों २३ कृष्ण उवाच ।। अपरानशत' 

क्षार्म्य मया हास्य ।"पदृष्नस, । पुत्रस्प "त नयार्हरम मळा त्वं भोके मन: 

कयाम् २४ पीष्म्ग् उवाच ।। एनमेप नृप' पप्पन् शिशुपम्लऽ समन्द्पी: । 

त्वां सयाह्रनते नळीर गोविन्द्नरद्र्पितऱ् २५[ १५४७] झ्ति०समापर्बंणि 

शिशुपग्ळननपर्वोणि शिशुपप्ळवूनान्तकथने त्रिचत्यारिं'शोथ्यापऱ् ।। ४ ३ ।। 
  

श्रीकृष्णाच्या मांडीवर आपला पुत्र रनत: नेऊन ठेंविला १७. परंतु, त्यांच्या अ'कानर 

त्या पुत्र।ला ठेंवितांक्षणा आहे‘ ते दोन अधिक असरहेंहे नप्हूं पृथ्'नळोवर गळून 

पडून छलाव्ह्थ तूग्'ळोम नेत्रही मागच्या नामीं ।"नरून गेला १८. तेव्हां त अनहोंकन 

करून व्याकळ् न त्रस्त झालेल्या ह्याच्या यात्रेत श्र कष्णांयार्शी असा वर मागितला 

,कॉ“ हे सह ।पराकपळी कृष्णा, म"। अगझें मयान व्याक्रुळ् यान आहे. क।"रत।,न ॰ 

मला एक नर दे१९. कारण, आन न-ऱ्।।न। आश्वासन देणारा तूंन असन मपग्नत्तांनप् 

अमय देणप्राहौ तूंच आहेस ” ह्मामभार्णे आतेंऱ्रँ प्र।थंन। केल्यावर ते यदृनेद्र्न 

श्रीकृष्ण ह्मणखि २० “ हे घमत्रैत्ये रानभार्ये, ।"मऊ नक।स॰ भाझ्यायाशून तुला 

गन नाही. हे ।"पतुभा ग।"न, म"। तुला कोंणया नर "ट्ऊ’ अ।प्ण तुत्रूरे क।य कप्पे 

करूह् २१. शक्य असो अथया नस"। बुस सागगें मी रँप्नठास नेहँन. ” ह्याप्नयार्गे 

यद्रुनदृन श्रोकष्गांना वचन ।"द्ल्यानर तों त्यानाह्मगाला २ ९ “हे महानलाढ्य, माझ्या 

क।"रतां तूंशिशुयालाचे अपराध क्षभा कर व हे प्रमो यदृश्रष्ठा, हान मासा वर आहे 

असें तूं समज” २२. श्रव्क्रुष्ण ह्मणतात: ……हें ।"पनृमग्निनि, वयालाच योग्य असत्त्या ह्या 

तुझ्यापुत्रावै मी शंभर अपराघ सहन कराव तूं आतां आपल्या मनाला वाइट वाटून 

देऊ नक"।२४॰ भीष्म सांगतात: …हे बारा मीमतेंना, अशाप्रकप्रत्रा असठेला हा अत्यंत 

मूढमा’ते न दुष्ट ।"शत्ळायात्; रामा श्रीकृष्णाच्या नरामुळें ग।"वैष्ट होऊन तुला आव्हूंळान 

करात आहे २९. ह्यप्प्रभाणें०श्रोमहाभारत।तगन सभापपाँतळील शिव्युयाछनघपवाबौकप् 

शिशुयालाचा वूत्तांत कथन करप्यास्पिपळी त्रयाळिस या अघ्याम समाप्त साला ॥४ २४ 

ल्-द्



सुंष्ण् म’ह्मराट्व्पास्व्पोपेंर्वं महामारतपू । [ शिशुयाठन'नप 
मीष्म उवाच ।। नैषा चैग्द्देपतेंकुंग्’द्वेर्पधग् लाह्रयतैच्ग्रुतमू ' नून्र्मेंफ् 

‘जगद्वर्तुन् कृष्णरवैन विनिश्र्नधऱ् । कळो हि पां मीमसेंनान क्षितानहैंति 
न्प्रांर्थिनऱ् । क्षेपुं क।लपरळीतात्पा यथेंष क्रुळफाँसनऱ् २ एष हास्य पहावा- 
प्हुरतेबोंशष्ठन हरैधुंनमू ।तमेंन पुनरादृळाबुस्कित्युन तथा विंमु: ३ र्येनेन 
क्रुरुथार्जूळ शार्दूळभ् इन वैद्दिरळाट् । ग…र्नव्यनळीन दुर्मुद्धिऱ् सननिरूमानचिन्न- 
"घन ४ वेळेसणानन उवाच ।। ततौ न मपृषे यैथरतद्धीष्मनचनं तया । 
उनळाच चैन स'क्रुद्वाभ्ऱ् पुनर्योष्ममथॉनरपू ५ शिशुयाल उवाच ।। द्दिनतां 
नोस्वु मळीष्पँन समान; "कशनस्प य; । यस्य संस्नननका रन नन्दिनत्त्सत- 
तांस्थिनम् ६ सॅस्नवै च मनळो भीष्म परैपां रमवै पा’ट्रे । तया सरत्गैषि 
राज्ञस्व्नप्’मेर्मं हिरवा जनाईंनपू ७ ट्रदर्दु स्तुद्दि बाहांकॉपेंमं फांथिंक्तत्तममृ' 
जामगांतेंन येवैपममनहारितां नहीं ८ न…ङदृङ्मक्वियाघ्पश्चं सह्रस्राक्षसर्म 
नळे । रुतुहिं क्रर्णीमेमैं भीष्म महाचापक्विंणम् ९ यरुयेपे क्रुण्डलैदिंव्ये 
  

भीष्म ह्मणन।न:…र्वे।देर।ज्। प्तिझुंयानश्रोक्रुष्णाला पुद्वाथे अ।व्ह्मांन करीत आहे हीं 

कांहीं त्याची स्वत:ची कुंडे नव्हे; परंतु, जंगलाचा संहार करणाऱ्या श्रीकृष्णाचाच 
खरोखर हा ( शिशुनळालाचा संहार करण्याविषपीं ) निश्नन झालेला अ।हे१- नाहीतर, 
’हे मीममेना, क।लाने’ प्नासतेत्या ह्या क्रुच्चककंक शिशुयालाप्रमाणें माझी ।नेंयाकरण्यार्वे 
आव पृथ्'नळीमघ्पें कोणत्या रानार्वे स।मर्थ्य`भाहेट्र २. करितां, हा महापसकनळी शिझु- 

पाल निऱ्सशन ह्या श्रळीइरळीच्याच तेनाचा का आहे न त्या अंशाचा पुनव्पि “आपल्या; 

ठिकाणी संहार करण्याची हा सर्नेव्यापी श्रीहेरित्र इच्छा करीत आहे २. हाणून, 

हे क्रुरुनरानश्रेष्ठा मीमतेंना, अ।हृम सन’वू’चींहौ मला न करितां हा दृट्रॅद्धि चेळादेराना 
व्याघ्रण्प्रयाणें अतिज्ञपच गज्वैना करीत आहे ४. वैशंपायन स।गन।त:…- (ह्माप्रयाणें 
भीष्मांनीं भाषण कैर्ढे असतांहौ ) तो चेक्सिन शिशृंयाछ त्या मीष्पांच्या नननप्या 

मुळीच विचार न करितां क्रुद्वा होऊन पुनरपि त्यांनाच उनव् उत्तर करू' लागला २. 
शिशुयात्व् ह्मणनो:॰…हे मीष्या, याठाप्रमाणें ज्याचा रतुतियाठ करण्यास तूं सवैदा 
तयार असतोस त्या केरायाचा नो क।य प्नमान अमेछ तो एकदां त्यात्रा द्वेष कर… 
णाऱ्या आमच्या अनुमयास येऊं द्देन ६. हे मोष्या, दुसऱ्याचळी स्तुति करर्णेच नर 
वुझ्या मनाला नरें याटन असल तर ह्या ननान्ट्रेनृनळाला सोद्द्न तूंरानांनौ वरळी स्तुति 
करीन ना७. अरे नो उत्पन्न होऊं लागला असतां ही पृथ्वी विदौर्णे साली त्या नृफ्- 

श्रेष्ठ यात्हृळी‘कसन द्रट्ळात्री स्तुति कर८. अयया, हे पसकमळी मीप्मा, ज्याला ही ट्रेन- 
ळूळेंळे निमिन कुंङडें स्वाभाविकच प्राप्त सखी असून बाछसूननृ’सप्नररन ननह्नीं कननहो ज्याला
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सहृजे "ट्नप्नर्षितें । कनर्च च महाबांहौ वालाकसदृशपममू । ’ नग्सन॰ 
प्न।"त्।म्।।ळेय्ग्।नजर।स=पो।तेंद्गुजन॰ । ।"नजिनळायाहुपुद्धेन" दृहृमट्रॅचळस्मित: ११… 
द्रोणं॰ दौळिणं च साधु त्र्वं ।"पतांपुत्रंळो महारथो । त्वुद्दि स्तुत्पानमँफै मींष्म 
सनर्वं ।"ट्टजसत्तपो भ्२ ययारन्पनरा भीष्म संक्रुद्वाम् सचरात्ररमू ध्इमाँ 
नमुमर्दी क्रुर्षांन्निम्रोशा’मेति में मा’तेंम् १३ द्रोणस्प [’हे समं युद्धे न 
परणा’में नराघिपमू । नळा’य्नत्थात्र; सर्मं भीष्म नचर्देळो स्त्भ्दूं"।छु’।हें।च्छ्।रॅ।१४` 
पृथिप्त्र्र्षां सागरळान्तांपां यो वै पतिसपो मवेतू| दुर्योधन न. राबेन्द्र्मत्मि 
करून महाभुजमू १५ ज्पद्र्थें च रानानॅ कतांबं दृढविकममू । ड्रुयो 
ळिक'पुरुयाचार्वं लोके प्रथिनविंकममू १६… अतिकम्य महावोर्थं किंप्र२।॰ 
ससि केशनझा वुटुं च ग।रतांचापँ तथा शारद्र्तें कपम्न: १७ नठुर्बोराणां 

प्नवरं रुक्सिणां पुरुपोतमग्रू] अतिकम्प महानळीपँ किं प्नरांससिं’कॅरळावभू १ ८ 
.भोष्मकं च महानळीर्थं ट्न्नननत्रं च स्र्मुमेपभू । मगदृत्ते ग्रूपकॅतुं जय… 
  

जन्मत: अ।गवेंन प्राप्त आहेड्रे आहे आणि जिंकण्यास अत्यंन ट्न्ट्रेठ असा इंद्रासमान 
फ्राकपळी नरासन देहृ‘ननपनक ज्यार्ने बाहुंपुद्धांत्म् पराक्सि केला आ हे, त्या ह्या 
सामथ्यान इंद्रात्री नरळोनरळी करणाऱ्या अगनगद्वेशाघिपति महाघनूयारळी कणाचीं तूं स्तुल्सि 
कर ९,१० ,११ हे मीष्मा, उपपतांहीं स्द्रुतांस पात्र, असहे महारयीं ।"पतांपुत्र ।"द्वान- 

श्रेष्ठ द्रोण न अश्वत्थामा ह्यांची तूं रनशान सनन स्तुति करळीन ना १२. कारण, हे 
मीष्पा, ह्या उपपतांफैकळी एक तर क्रु’द्वा झाला तर स्थानत्नं'गयात्मक प्राण्यांसइनन 
मान ही पृथ्वी विशेष करून टाकात्; अशी माझी ह्यांच्यानद्त्ग् खानरळी (वरळी )३ 
आहे १२. मी, युद्धामध्ये द्रोणांनी अपना अश्रत्याम्याचो नरळोनरळी क।रणारा मला 
कळोणींह्टुंप् राना दिसत नाहीं; परंतु,. हे मीष्मा, त्यांनी स्तुति करण्याची पुला इच्छा 

होत नाहीं ! १४. सपुद्रपपद्दिक्ति पूभ्ऽनोंमध्र्वे ज्यांनी नरळोनरळी करणारा कोणी नाही” 
तों नृपश्रेष्ठ महापराकमळो द्रुर्योनन १९, अह्रनिपुण न, अमों’नपराकमळो अपद्र्नन् 
राना आणि त्याचप्रमाणे पराकमाविपपीं नगतांमघ्पें ज्याचो ख्याति आहे तो पहा‘ 

वीर्थेननू किंनराथिपर्लि ट्टप ह्यांर्वे १ध्हूं अतिक्रमण करून तूंकैशयाचळी कशाकरितां 
प्रशंसा करीन असतोस ? अरे, सवै'पत्ननशनांत्रा आचायै आणि नृद्वा असा जो वार- 
द्वामू गौनममुनींचा पुत्र कप त्याला सोडून तूंकेरँप्याचीं स्तुति करळीन असतोस, ह्याचा 
॰अथे क।नट्र १७. त्याचप्रमाणे ननुधेरामध्यै उत्कृष्ट आणि पुरु…षांमध्पें श्रेष्ठ अशा झा 
महार्वीयैवानू रुनमीचीं परवा न करितां तूआपला केञयाचीं स्तुति करीन त्पुठतळोस 
प्ह्यांला क।न ह्मणादें द्वार ८. महानळीयैननू मौप्मक, इंतुद्नत्र राजा, यूपकॅद्रु मगद्त्त, गगन'



१७२ महाराष्ट्रव्याक्योंपेर्वं महापारतमू । [शिशुपग्ठनधफ्र्वे 
त्सेंर्न च मागधमू १९ विंराठद्रुपदौ वोर्मंळो शक्रुनिं च वुहृटूळयू । चिन्हा- 
नुविग्द्मनक्को पळाण्डत्र’ श्बेनपयोचममू २ ० शहृब् च समहामागं दृपतेर्न 
च मामिंनम । एकलव्र्थं च विकग्न्तें क।ळिहुं' च पहारथप् ।। अतिकम्न 
महार्वीपँ किं प्रशेससि केसनमू २१ रात्याईंळोनपि कस्मात्न न लोंपिं 
नसुघळाथियान । स्नयाय यदि न्ते वुद्धिर्वंतेंतें मीष्म सर्वदृळा २२ ।"क' हि 
२।नय्। मया कर्तु यद्रुद्गानॉ त्नया तूप । पुरा कथपतां नूर्न नथुत था। धर्मं- 
नसद्देनामू २३ अ।त्पनिन्द्प्त्मपुआ च परानेंन्दृग् परस्ननऱ् । अनर्षिरिन- 
म।य।॰ण।पिंति "न मीष्म न धुनमू २४ पद्स्तव्या’मेंर्प शप्रनन्पोहात्सस्तौरा’पें 
मक्तिनऱ् । केरळावंनच्च वै भीष्म न क।ट्टेनद्नुपन्यवै २५ कथं भौजस्य पुरून 
नर्पपळाले टुरात्मनि । समावेशनसें सर्वं जगकिनलकग्म्यया २६ अथ चैषा 
न ते बुछिऱ् प्रकति' याति मारत । मव्ळेग्न कथिन पुर्व मूळिङ्मशक्रुळा’नेर्मथा २७ 
मूळिङ्मशक्रुनिनमि पा’र्वे द्दिमननऽ प"र । भीष्म तस्याऱ् सदृळा याचऱ् थूयऱ्ते- 
  

देशांघिपति नपत्सेंन १९, उमपतां विराट न द्रुपद, महानलादृच ज्ञक्रुनिं, अक्तींदेश्वे 
शांघिपति विंद् न अनुविंद् सर्वोत्कृष्ट पांडत्रदेशांघिपति श्वेसराना २०, महामाग्ययानयू 

शंरन, मानी ब्रूपरँरन, परात्रक्तीं एकछव्प’ आणि महारभीन महृय्नोयैननूकर्किग देशाचा 

अधिपति ह्यांना सोडून तूं "कशयात्रो स्दुंय्ति क।॰ करळीत असतात. ३ २१ हे मीष्मा, 

लोकांची स्तुति करपयाकहेत्र तर सर्नेदां तु’त्या बुद्धीचा कत्; असत्ग् तर शत्नप्रमृत्ति 
हूंपर्तींनप् वरळी तूंस्तुंति क। करीन नाहीं'स । २२. (तूं’ मलाच दोन ट्रेन आहेस. परंतु) 

हे नूया, ह्यांपूर्वी‘ घनैवेत्त्या नृद्धांच्या वाचून तूं कांहीं "एळिकहेंन नाहाँस ह्याला पीं 
क।न करावें । २२. हे मौष्मा, अ।त्मस्तुति न आत्मतिया आणि त्याचप्रऱ्माणें परस्तुति 
न फ्रनिंद्ळा हीं चारीं सय्प लोक… करीन नसतात हे तूं कयों श्रनण केहेट्रटँच नाहीस २ ४. 
अरे, स्द्रुनळोस अपात्र अशा केशनप्चीं तूं अज्ञानामुळे नेहमी मक्तिपृहेंक, स्तुति करीन 
असतोस. परंतु, हे मळीष्मा, तुझ्या त्या करण्याला कळोणळीहौ अतुपेंप्नन देंत्त्` नाहीं २९. 
अरे, केनळु आपला क।हीं हेतु सऱ्ऱधृण्याकरितां तूं मोनदैशांघिग्ति कंसप्चा जो य: क… 
श्वितू गुरें रारनणारा दासया ड्रुरात्म्याचे ठिकाण! तआपला सन जगता-चा समावेश, 
काम करीत आहेस ( ह्मगने सन त्तगनप्ला नळोन कारण असत्यान कस ह्मणन 
आहेस ) है २६. तेव्हा ( ह्या गोष्टींचा विचार" कला असतां ) ठुड्रळा हीं बुद्धि वाता- 
नर नाव नाही कां । अ`र, नूळिगमामक पक्ष्याप्रमाणें प्राणी अ।फ्त्याजातळीनर जायवे‘न. 

हें मी ।तुला पूर्वीच सांगिनर्डे आहे २७, हे मीष्मा, ।हेमाझ्लयपनतांच्या पश्विम नप्नूस 
सुळिग हाणून एक पक्षा असतो व ज्यांतौन अथ क्रुनळीशीं‘ ।"नरु’द्व असल्यामुळे अश्यारप्तष्



अघ्यापऱ् ४४ ] ’ २ सभापर्व । १७३ 

र्थस्मिहिंनळाऱ्द्८ पासाह्रसमिंतींट्रॅ स। सनतें नळाशते किंछा साह्रमं चात्प- 
ग।तोन चरन्त्म्ळी नानवुघ्फ्ते २९ स। डि र्माग्रांर्मंळं मींष्म मुखाश्मिहय्प 
खाट्न: । द्न्नन्नरविळषं यनदृळाद्तेंत्फ्वेनगां ३० इच्छा, गा हि 
भिंहृस्य मीण जीनत्यसरळायम् ।नटूत्त्वमप्घया’मेष्ठ सद्य याच प्रपापसेंद्भ् 
इच्छ्तां मूपिंफालागां भीष्म जोनरयसशपमूप् लोंक्रांवाद्वाष्टकर्षां हि 
नान्यळोस्ति मनतां सम‘ ३२ वैशंपायन उन।न ।। नतभेळिद्फ्तेंऱ् श्रुत्बां 
भीष्नम् स क्रटुन'त्र् नचऽ । उनग्चेंट्रॅ नचळो रानंश्र्वैक्लिस्प शूण्क्त: ३३ 
इच्छ्तां क्लि नामांर्ह जोनन्घेर्षां पर्हपॅक्षेतांमू! सळोहं न गणयाम्येवां- 
रऱ्वुणेनळापि नसपिप्रांइ ३४ एनपुके तु मीष्मेंण तन: संचुंक्रुभुर्मुपाम् । 
र्केचिजहृपिरे तत्र केचिंद्वीष्पं जगळिइंळेर ३५ र्केचिंदूचुंमँहेंम्बासळा: धुव्वा 
मीष्पस्य तद्वाचऱ् । पळापोनल्फिळो दृद्वाध्न न।य्। पीष्मोंर्हति क्षगाम् ३६ 
इन्यकॉं ठुर्मंर्तिर्मोष्मऽ पशुनरसळाघ्नर्थं नृपाम् । सर्वे; समेंत्य संरव्नळो ट्ह्मकॉ नळा 
कठाप्तिना ३७ इति तेर्षां नच: श्रुत्वा वन: क्रुरुळा’पेंनण्पह्र: । उनळाच पति- 
  

आहे अशी त्या पक्ष्याचीं मळाषर्णे सर्वेदां ऎकण्पांत येत असतात २८. “ सळाइस करंञरु 

नका; साहस करू नका " असे हे शब्द तो पक्षी रनरळोरनर नेइर्मीउच्चारींन असतो आणि 
रक्त: परघ्काष्ठेर्चे साहस करळीत असतांना तें त्याच्या छक्ष्यांतही येत नाहृळीऱ ९. कारण, हे 

मन्प्सप्खातां खातां अडवून राहिलेला प्रांताचा तुकडा प्तिहाच्या दाटॅतून तो अविचारळी 
पक्षीनेइमों घेऊन जात असतो २०… तांत्पयै, हे मीणा, ज्याप्रमाणे त्या पक्ष्नर्चि र्वांनन 
नि:संरान सिंहाच्या इच्छेनरन अवलंबून आहे त्याचप्रमाणें हे अनमिष्ठा, सर्वेदां 
( रनकुंतांच्या विरुद्ध ) भाषा चालत असहेत्पा ६१ तुहेंहौ नौका [व संशय सूरा- 

लांच्यात्र इच्छेनर अनकंत्रून आहे. खरोखर, तुरॅपासप्नरखा लोकप्नन कम करणारा 
कीणहिळी नाहा ६२. वैशंपायन सांगतात: …हे ननमेंनय राना, ह्याप्रमार्णे वैद्रिरप्नार्ने 

कॅळेर्ले तें ममैभेद्क भाषण श्रनण करून तो वेदिंरळान ऐकत असतांनाच मा ष्म ह्मणाहेद्द् 
“ होय. मी खरोखर ह्या सर्वांच्या इच्छेमुळेंन^ ।ननन राहिंलों आहे. परंतु, तो मी 

ह्या सनांना एका कसपटासमान देखील मार्गांन नाहीं “ ३४. ह्याप्रमाणें’ मोंष्मांनीं 
भाषण कैर्ढे असतां क।हीं रामे फारच क्रुद्व आहे, कांहीं आनंदित झाले आणि कांहीं” 
मीणांचीं निंदा करूं लागले २९. मीणांनें तें भाषण श्रवण करून कांहीं महप्घनृ- 

र्यांरळी मृपति' ह्मणच्चि “ अर, गनप्ने’ चदून गेलेला हा पापी नृद्ध भीष्म क्षमेस पात्र 
नाहा द्ड्- नृफ् हो, ह्या दृपँति गाण्याला पणूप्रमाण खुशाल मारून टाका अथवा' 

सपांनीं ।।मळून ह्या मस्त ज्ञानत्याला नृणान्नीन' द्ग्‘न करून टाकप् ” २७… ह्माप्नमाणें



१७४ महासष्ट्रव्पाख्योंपेंर्वं महप्मळारतपू' [ शिशुपप्लत्रघपर्दे 
मान्मींप्मस्तांनेन नसथळायिपान ३८ उक्तरपळोक्तस्य "नहाऱ्नमहं सपुपल- 

क्षये । ॰यनु नक्ष्यामिं तत्सर्बं शुण्पुर्ध्व नसुपाघिपा: ३९ पशुनद्वातन' नळा 

पे दहन न। कटान्निना । ।"कपतां मूळार्घ न। न्यम्नं मपेंद् सकळे पद्पू ४० 

एष ळिनष्ठर्ति गा।नब्द॰ पूजितांस्माभिरच्पुन. । धरुन नळा त्नरते बुद्धिर्प- 

रणाप स मळा'ननम् ४१ कष्णमळाह्रपतांमद्य युद्धे चकगट्यनरपू ।यप्नद्स्वैन 
ळेद्नस्’प "ट्इंळिपरातु प।।त्।नम् ४२ [१५८९] झ्ळिनश्रीमहाणातेष्नणासनणं 
समापवैणि शिशुपल्लानथपर्वणि मीष्मनळाक्घे चतुश्र्नव्वारिंशोध्पापहें ।। ४४ ॥ 

"वैसय्पापन उवाच ।। ननऱ् थुत्वैन मीष्मस्य वैद्विरळाडुरुविनत्र्म । 
युपुत्ग्रुकासट्रेपेंन वासुद्देनपुवाच इ । अ।हृघे त्वां रणं गच्छ् मपा सळाध 
जनप्द्न’ यानद्न निहान्म त्न। सळिहृर्वं सनपाण्डट्टेघ् २ सहृ व्नपा ण्’हे में 

नथ्याऱ् सनथा कष्ण पाण्ङनग्म् ।नृपतौऱ्समानकम्प मैंररळाजांत्नमळिचँन ३ ‘ 
ये प्र्चा द्र्प्समरम्बानॅ पात्पग्द्र्नन्ति टुर्पर्तिपू । अनर्हपर्हनत्क्कष्ण नध्यारत 

त्य।चें भाषण श्रनण केत्पानर कळुस‘पेंतांमइ वित्रारळी मीष्प त्याच रानांनाउद्देणून 

ह्मष्गाहेंश्र् २८ “ (उतसस प्रत्युतर ह्माप्रपार्णे ) फिरून फिरून नळोत्ग्णें चाछविळें 

असतांतें ह्मणबे ह्या ठिकाणी सळोछ अरँन मला न।व्न नाहीं. तेव्हां, हे नृपहो, मो ते आतां 

(एकदांत्र) सांगतो तें सर्वे”, तुझी श्रनण करा २९. माझा पइयूपपाणें पथ होतो किंनप्’ 
तूंगाग्रीच्पा योगाने माझें ट्हे न होतो, मी हा आपला पान पूभ्मैपर्गे तुमच्या मरनफां’ 

नर ठेवून येथ उमा राहिलों आहे ४० आणि आसा अग्रपूना केहैंत्ऽला हा गोबिंद्हाँ 

ह्या ठिकाणी उमा आहे. वेव्ग् ९।, ज्याने मन मृत्यूकहै घांन घेत असल त्य।नॅ द्या 
चक्रपाणि न गद्यपाणि छट्प्मोंपत्ति श्रीक्रु‘णाला आन पुद्धाथ आव्हान करावें आणि ह्या 

कृष्णाच्या हातून नप पावृंन ह्या देपाच्पाच देहामघ्पें ल्यार्ने प्रळिनष्ट व्हावें ४१, ४२. 

ह्यळाप्रमाणें महापुनिव्पासप्रणान लसग्रंथात्मक श्रीमहामारतांतगन समापनपूतौछ शिंशुपाळुन- 

घपपांवैकळी माष्मांच्पा माषणाघिषपीं चनचाळिसापा अध्याय समाप्त स'ला ।। ४४ ।। 

वैशंपायन स।गत।त्।:……मीघ्मांऱ्`र्वे माषण श्रनण केत्यानरेंप्नर महापराकमळी ॰चेदिं’ 

रान शिअपाछ श्रळीक्रुष्णांर्शी युद्ध करण्याच्या उद्देशानें त्यांना ह्मणाला १ “ हेंज्ञनप्,’ 
टॅना, मी तुनप् आव्हान करितो. मळाझ्यासहनबँपान त्'। संग्राम कर… ह्मणमें आन 
एकदां सन पांडुपुत्रांसइनलैंमान तुझा नघ तर करून टाकितप् २.हें कृष्णा, मूपतींचा 
अपमान करून तूंराना नसतांनाहौ ज्यांनीं तुझी अग्रपूना केली त्या पांड्यांचाहृळी. 
मला तुझ्यासहनतेंमप्न नघ करव्1 सन॰थ। अनरेंयच आहे २. हे कृष्णा, रप्ना नव्हेस 
ड्तढेंच नव्हे परंतु, दास आणि ह्मणूनच पूननास अपात्र असढेत्या तुम द्रुमैतोनें ॰ब्रे, 
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इति मे मत्तिऱ् ४ झ्त्युफ्त्याराजशार्दूलस्नथळी गर्जत्रमर्पणऱ् ५ एनमुत्तेत्र् ननऱ् 
“छ्ष्णो पृद्रुपूर्वंपिट्रॅ नच: ।ठ्याच पार्थियान्सर्वान्स समश्चं च नळीर्घयान ६ 
एम नऽ शत्रुद्त्त्यन्न पाथिंकाप् सप्त्त्ननळीसुन: । स।त्नन।न। नृभ्रंसात्पा न 
।‘हेतोनफ्कग्रिंणापू ७ प्र।ग्ज्म`।तिष्।पुरं यातांनत्पाञ्हाळून्पा नृरांसटेन्तूं । 
अट्ह्रद्दारफामेम स्नसौमन् सन्नगात्रेपाऱ् ८ कळीटुतो भोनरानस्य एम ॰रैन- 
तकॅ गिंगै ' हत्या पहा व नम्न्सकाँबुपापात्स्नपुरं पुरा ९ अस्कोघे हवं 
मेघ्पमुऋटँ रा’क्षेगिंवृंनमूप् पिंतुपें मज्ञविंप्नार्थमह्ररयाममिंश्र्ननऱ् । ० सोपी- 
रान्प्रर्तिपातां च नत्रंस्पि नफ्स्मिनम् । ग।ममिम्धहृऱन्मोंहाट्फांर्मा नप्मिं- 
तौगनळापृ ११ एम मायळाप्रतिच्छ्त्रप् करूपार्थे नमळिस्ननळीमू । बहार मप्रां 
वैशाकीं मा‘तुळस्म नृरांसकवू १२ पिवूष्नसु’म् कवै द्रुऱ्सॅ मुमहृन्मर्पपाम्ध- 
’हमू । क्लि। होई: सर्वंराज्ञां संनिपानय नतेंते १३ फ्स्यन्सि ।"इ मनन्तौन 
मय्मनळीन व्यातेंकममू । कृनळामिं तु मरोश्चं मे णा"न नप्नि ।"ननळोनन १४ 
  

पूज्य समनून मूखँमणप्मुळें पूनम करीत असतात त्यांचा न'न केलाच पाहिंने असा 
माझा निंश्चयत्र झाला आहे ” ४. अमैं बोलून तो क्रुद्वा नृ'रश्रेष्ठ गर्मंनळा करींनन उगा 
राहिला ९. तेव्हां ह्माप्रपाणें तो बोंळल्याननर पाँमँपानू श्रोक्रुष्म मृदृ पाणीनें त्या 

‘शिशुपालासमक्ष सर्वे पानांना ह्मणाले ६ “हे नृत्हौ, यादृनकद्ठांनच्चिन स्त्रळोवै ठिंकळाणीं 
उत्पन्न झालेला अ।ष्णि ।"नरुमद्र्नळी याद्तांच्पाच अहितांनर असहेठा हा दुष्ट अ।मचां 

अत्यंत शत्रु आहे ७. अ।झी प्राग्ज्योंतिमनगसछा नेणें अ।होंन असें समजून हँ 

नराघिफ् हो, यांद्बांचा प्रत्यक्ष पाना असतांना ह्मादृष्टार्ने द्वाऱकप् दान केळी ८.रैननक 

पचँतांनर मोंनराना करैडा करीत असतांपा हा त्या सनळीवा वध करून आपल्या नग- 

राप्न‘न परत गेला ९. अश्वमेथ यागाकरिंतां रक्षक नरॉनऱ देऊन सोडिठेंला पघित्र 
अश्व माझ्या पिग्राच्या यज्ञाळा क्सि अ।णप्याकरितां ह्या दृमैंति शिशुपालामें नृद्वाचा 

हरण केला १०. विचाऱ्या नमृनळामक याद्पाचळी मापाँ ( विपाइसमयीं ) येथन 
निघून सौंवीर देशाला चालली असतांना ह्यर्नि मूल्नैपणा करून ती ।"नरिच्छ असतांहृ’व् 
हरण "कळी ११ व त्याचप्रपाणें प्रत्यक्ष आपल्या मावुलार्शी ठुष्टफ्णा करणाऱ्या ह्या 
।रेंग्णुपालानें विशास्रानामक रानाचळी मद्रानामक कन्या करूषदैशांच्-या रागाचा दिठीं 
असतांना कपटानें त्या करूषरानाचा वेष धारण करून त्या त्रित्रारींला हरण करून 
वेळी १२. परंतु, हें अत्यंत दृ८सइद्रुम्ऱ्व मी अ।मक्यापिंतुमगिनळीकरिंतां अ।नम‘हुंन सहन 

करळीन आहे. असो. अ।नर्वे हें ह्यचि माझ्या विरुद्ध चाछरैळहें नतेंन सर्वे सनाच्या समक्षत्र 
चालर्डे आहे हें खरोखर फार चांगर्हे; झार्डे ट् द्-सप्रांरा, पाश्यासंथंघानें त्रात्ग्ठेहेंठे हें ’ह्यप्'र्वे
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.इषं त्नस्भ न शक्ष्यामिं क्षन्तुमय व्पतिकमझा अनळेपाद्वायार्हस्म समप्रे 
रानमण्डळे १५ रुस्मिण्यामस्म मूनरम यार्थंनग्सळीऱ्मुमूर्पनऱ् । न च न। 
यामयान्मूट्वऱ् शूद्रो वेद्'श्रुनळोमिंन १६ ॰वेराम्पायन उवाच ।। एनयादि ननऱ् 
सर्वे सहितांरु'न नराघिपाम् । यामुट्रेक्नचऱ् धुव्वा चेद्दिरळाबँण् व्पगर्हयन १७ 
नरम नढूनन श्रुव्या सिशुपाळ्: प्रन।पयान । जहास रुनननद्वासं याक्र्थं 
चेद्र्मुयाच इ १८ मत्पूयाँ रुक्सिणीं कृष्ण संसत्स पस्किळीर्तमन । विशेषत: 
॰।।र्थिटेंनषु वोडॉ न क्रुरुषे कथमू १९ मन्ममळानों हि क; सव्मु पुरुष; 
परिकॉंन’येतू । अऱ्पपूर्षां श्वि’पँ नातु त्नद्ऱ्पो मघुसदृन २० क्षम या 
याँट्रेवै थद्वा या या कृष्ण मम क्षम । क्रुद्वाट्टापिं प्रसन्नाद्वाप् ।"कं पे 
त्नतौ मविंष्या’तें २१ नथा ड्रुनन एयारऱ्म ममयान्मघुमूद्र्न: । मनसप्चि- 
'न्नधच्चक देत्धगवो’नेंपूट्नमू २२ एनस्पिन्नेन कळाले तु च`क हृस्नगतें सन्सि 
उयाच मगयानुचैर्चाक्र्थं यानया’वेंशारद्ऱ् २३ भृण्नन्तु मे महींमक्का येनै- 
  

अत्यंन उद्प्मपणार्वे नत्ट्टेन तुझी पहातच आहात. असो. तुमच्या परळोक्ष ह्यमिं 
नी कांहीं माझ्याविंरुद्वा क्रुर्हे’य कहीं तीं मी तुद्यांला सांगिनलीं १४. परंतु, माझ्या 
हाद्रुन नत्रुळेंहोंण्पासच योग्य असठेंल्पाळेह्मां प्तिशुमलार्नेळेंआन नो सपूर्णे रप्नमङल्ण` 

मध्य गयान हा माझा अपमान कला तां पात्र माझ्यात सहन करननच नाही १०.. 
अहो, मृत्यूकद्दे थांन घेणाऱ्या ह्या मूढाचीं रुस्मिणीला नरप्याविषपीं इच्छा होती. 

परंतु, वेयार्चे श्रनण देखील ज्याप्रमाणे नूद्वाला प्राप्त होत नाही त्याप्रमाणे ह्या (अन॰ 
घिकरिंळी ) मूद्वाला नळी प्राप्त झाली नाही १६. वैशंपायन सांगन।न:… हे न अज्ञान… 
क।रवै श्रळोकुप्णांर्वे भाषण श्रनण करून ते सर्वे राड्रेप् एकदृम वैदिरान शिशुपालानळी 
निंदा करू लागहेंत्र् १७. परंतु, ( तिकडे लक्ष्य न ट्रेतां) प्रतांपळी शिशुपाल त्या श्रीक्रु‘ 

ष्णांचें तें भाषण श्रनण केल्यानरौनरउच्चत्नरप्र्ने हंसला आणि ह्मणाला १८ “हेंक्रुष्णा, 
रुक्सिणळो पूर्वी माझी होतो हे पण रानसमेमघ्पें सांगतांना आणि ।"नड्'ळाषन: रप्नांमघ्पें स।ग- 
तांना गुण छान कशी वाटन नाहींट्र १९. अरे, मघुतूद्पा, आपण वरिके'ढी स्रो पूर्वी दुस- 

ऱ्यार्ने वरिछी होनळी अमें तुझ्याबांत्रून कोणतांनरी दुसराअबूनळी चहाङ असहेछा पुरुष कर्धी 
वरळी लोकांना सांगत नसेल क।यट्र २ ० .हे क्रुप्णा,तुलान।टन असल्यास माझी क्षपा कर किया 
करू नकळो. (मला त्याची मुळीच षरया नाही) कारण, तूं क्रुद्वा अ।लास किपा प्रसन्न ड्रालास 

नर^ । तुझ्या हातून माझें होणार आहे क।यट्रऱ १ . ह्यांप्नमर्णि हा शिझुपाछ बोलत असतांनाच 
मगयामूश्रीकॄप्णांनीं दैत्पसमूह्रनाशक मुद्शैनचक्रार्ने स्मरण केर्डेऱऱ आणि तत्क्षर्णांच तें 
चक इत्नगन ज्ञार्डे असतां सपाषण करण्यामघ्यें' ।"नपुण असढेहृ' ते मगपानू श्रीकृष्ण
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मया । अपरा‘नसन क्षाम्र्थं मळावुरत्देन याननै २४ द्चँ मया 
"यंस्मिवॉच नद्वै पूर्ण द्दि पाथिंयाऱ् । अधुना ननथिष्यामि षश्यगां वो 

महींक्षितांमू २५ एनमुनत्वा यदुश्रेष्ठश्र्वैद्विराज्स्य नत्क्षणातूं| व्घपाहर- 
।च्छिर: क्रुद्वाश्र्नकँणळायित्रकर्पण; ।। स पपान नहाबाहुर्वंबाह्रन झ्याऱ्नलऱ् २६ 
ननभेदिंपतेंक्सितेजोम्वं ट्दृशुट्रॅपाऱ् । उसनन्न महाराज गगनादिंन मारक- 
रमू २७ ननऱ् कमलपत्राक्षे कृष्णं लोंकनमस्कृनमूग् ननन्दे नचया `नजो 
विदेश च नराथिप २८ नट्ड्नममन्मन्न दृदृळा सर्वे पहीळा’क्षेन: । यद्दिवैरा 
महायार्दु नचेनन् पुरुर्पळात्तममू २९ अन`म्न प्रननर्प पौ; पपान ज्नळिनळा- 
शनि. । कृष्णेन निह्रते चैघे चनाल च नमुन्धरा ३० नन. कॅचिन्महृळोपाला 
नाबुर्वंरनत्र किंचन । अन।नन।क्पथे काले प्रेक्षयाणा जनळान् ईंनमू ३१ हरॉतें- 
र्हरनळात्रमपरे प्नत्षापेंपन्नमपितांधंअपरै दृशनरळोष्ठानद्र्शन्कळोनमूर्चिछ्नप्ड्र 
रह्रश्र्न केन्यिट्टाष्णेंर्थं प्रराथंमुर्नगांघेपाऱ्प् र्फचिट्रेक् सुसंरव्या मघ्पस्थारत्न- 
  

ह्मणाले २२ “ मी काम ह्मगन आहे हें सर्वे मूपालांनळी श्रनण करावें. ह्यांच्यान मातेंर्ने 

प्रापँना` कत्पानरून मला ह्याने शंभर ॰अपराम सहन करावयाचे होन ते` इ म। सहन 
केले. २४ हे नृपहो, ह्याच्या मतिहा नो मीं (ह्याने शंमर अपराध क्षया करण्याचा) 

नर दिला होता तो पूमें होऊन रुग्ण. तेव्हां आतां, तुमच्या समरेर मळी ह्यांना नन 
करितो " २९. ह्यऱप्रमाणें रानांना सांगिनत्पानंनर क्रुद्वा झालेल्या शत्रुनाशक यड्रुक्रुनळं 
श्रेष्ठ श्रळीकृप्ऱ्णांनळी नत्क्षणीं मुद्रॅड्रेन चक्राच्या योगार्ने चेम्देंरानायें र्शिर उडवितें. 
नव्हा नब्राचा आयात आलेल्या पननण्प्रपाण तों महापराकपा ।एळाझुंपल्ला ( शूनलानर) 
पडला २६. हे ननमेंनम महाराना, खाली पङत्पानंनर आ क।शांनन निनणारा मूनन 
कळी काम अशारळोनळीन त्या चेक्सिन ब्लिशुगलाच्या देहांवून एक सन।त्कुष्ट वेन 

बाहेर येतांना मूपतींनळी पाहिढें २७. देहांवून बाहेर नियात्यानेनर,हेननमेंनमर।ना, 

नगद्वाद्य कमछननन श्रीकृष्णाला नद्न करून तें तेन नत्अ'गींच त्या परयात्म्यात्रे 
ठिकाणी प्नविष्ट आलें २८. महापराऋमीं श्रीकृष्णाने ठिकाणी तें तेन लाऊन मिंळाहें 
हे पाहून सन रावांना तों एक अद्भटुंन गोष्ट न।व्त्›।२९- आगे. ह्यांप्नपाणें श्रळोट्टाष्णांना 
ऱ्वेक्लिन ।"शशुपालाया वध केला असतांयेवावांचून पन्'न्प दृष्टि झळाळी; उज्ज्वल विना 
पटू लागल्या आणि पृथ्वी कंपिन झाली ६०… तेव्हा त्या अ।ननननोंन समयी क।हौ 
मूपति नक।रट्यव् हा न उच्चारितां श्रीकृष्णाला अवलोकन करळीन त्नत्थ राहिधं २१; 

कांहीं राऱ्न क्रीघानें अगदी व्याप्त होऊन हान .नोळू लागलें; क।हौ दांन ओठ खाऊ 
लागले २२; क।हीं सूपाळु मनामघ्यै वूष्णिक्रुन्नेत्पत्र श्रोक्रुणांवो प्रशंसा करू क।गहें; 

२३



_ १७८ मह्रप्सष्ट्रव्यारव्योंपेर्वं महामारनग्रू " [ ।ट्र’ 
प्स्मिननू ३३ प्रहृष्टाऱ् करावं जम्युऱ् सॅरऱ्ठुनन्र्तो मह्रर्पपऱ् । ध्. 
महात्पाना पथिंवाध्न मलानछान् ३४ शशेसुनिवृंनळा‘ सर्वे दृट्टा कणांय 
विकमझा पस्पइनरत्त्ननयाड्रातून्सत्करिंण मढीपतिमू ३५ ट्पघोपात्मन 
नळीरं संस्क्रांरयन पा ।"चरमू ।नथा च कननन्नरुन म्रावुन शासर्न नयाड्ड् 
चेदृळीनाशा 'नपत्घे च पुनमस्प महंळोपतेभां अम्यापच्चनद्म यार्थं: सह तैर्वग्रु- 
थाघिपै: ३७ ननऱ् स क्रुरुरानत्प क्रबु: सर्पप्तपृळिद्वायान ।यूकॉं प्रीतिकरो' 
राज्ञन्स नमँळो विपुलाँजसभ् ३८ शान्नक्सिऽ मुखारम्म: प्नमून’नननन्फ 
यान । अत्रयाऱ्नहुमक्षश्र्न केशवैन मुरा’क्षेनथ् ३ ९ सयापयायास च न राज- 
सूथं महाक्रतुपू ४० त्प्'ळं तु यहाँ महायाहुरासमळाघेर्ननार्दन: ।ररक्ष मगनळा- 
छोरेऽ शाडू‘ऱ्चक्रगट्ळाधरप् ४१ ननस्त्ननमृथत्नर्ध्व धमरियार्न युधिष्ठिरझा 
समस्नं पार्थिर्वे क्षनमुपागप्घेद्मनपाँतू ४२ ।द्देठ्यानर्थसि नर्मंज्ञ साप्नाज्र्प 
षाप्तनळानस्नि । आजमींढ्यजमींठानां यश; संनर्भिन त्नया ४३ कम’णेंतेन 

कांहीं नुसते अ।नह्रया अ।नत्र जळ्कळू क।गठें आणि कांहीं नृपति उदासीन 
राहिहे द्द्. तदनंतर महर्षि स्तुति करीन करीन केशपासमळोप गेहे आणि महात्में 
ब्राह्मण व क।हाँ महानलाढ्य शूपा’ते ह्यांनींही तोच मार्गे रनळीकप्रिला २४. सारांश, 
तो शिशुपाछनघरूप पराक्रम अवलोकन करून माय: सवैनन मुखी ड्पाहे आणि 
श्रीकृष्णाची प्रशंसा करू लागले. हे ननमेनषराना, ननननर “ नमघोषपुत्र न।र शिशु- 
पाढ्यानाचा सत्क्रांरपूबैक औंघ्र्वेट्रेप्‘हेक सरकप्र करा; क्लिन लायूंनक्रा ” अर्ते पाँडुपुत्र 
पुंघिष्ठिरार्ने म्रात्यांना स।।"गन॰त्ऱ्›॰ असतां त्य।नोंइळी आपल्या ज्येष्ठ म्रात्यांच्या आहे।प- 

माणें केर्डे न `६९, १ ६ त्य।प्नपाणें झाल्यानंतर कुंतौपुत्र युघिष्ठिरार्ने त्य।तेर्थे नमळेंह्रया सर्वे 
मूपालासहननमप्न शिशुपालाच्या पुत्राला वेळिट्देंरॅप्विपपक राज्याचा अभिषेक केला ६७. 
नद्नेनर, हे ञनमेंनयराना, विपुल ननयान्न-समृद्व मक्ष्पषद्प्र्थं आणि अन्न ह्यांनीं 
युक्त, इतरही सर्वेप्रकप्रच्या समृद्वीनीं संपन्न, सुखान सुरू झग्ढेला अ।[ण श्रळीट्टाष्णांनों 
संरक्षण केर्हे; असल्यामुळे अ।ढेंडें विघ्नहौ टळठेला अशा त्या महाप्नमावो युधिष्ठिररा- 
जाना वो राज्तूय ऋतु तरुण पुरुषांनाहौ आनेद्कारक झाला द्८,'ऱ्<९ व युघिप्ष्ठेरार्वे 

त्यारानमूप महाकतूत्री सपाप्तिहौ केली ४ ०. (हे जनमेंनमराना ) शांमैं धनुष्य, 

मुक्काम चक न क।पाद्कळी गद्य धारण करणारा असा जो नूरक्रुलामघ्वै अवतीर्ण 
झालेला महापराऋमळी भगवान ननादैन त्यान सपाप्तळीपपँन त्या यज्ञार्चे संरक्षण कैर्ले४१. 
नद्ननर तेथें नुळ्ठेहे सन मूपति क्षत्रिय अनमृथस्रान केद्देत्’या घमात्म्या युघिष्ठिरा- 

९म\ 

समौप` यऊन ह्मणाटे ४२ “ हे घमवैत्त्या, तुला सान मप्मत्न प्राप्त झालें अमृहुप्’ तुला 

 



अध्यामऱ् २ सपापर्वं । १७९ 
रानेन्द्र यू‘ षह्रळान्कनम् । अ।पृच्छापो नरव्यार्घ सर्वंकप्वैऱ् मुपू’हुं 

जिना; ४४ ष्टांरप्ट्टेन’णे गपिंष्यामरऱ्नननुड्रावुमर्हसि । श्रुत्वा टु… नचन्'प् 
रातां धर्मं ।। युधिष्ठिर ४५. मथार्ह पज्न नृपनन्म्राट्टन्सकाँनुयाच ह ।: 
रप्ज्” …एनन प्नळीत्यास्यान्समूपागतां’ ४६प्र।"स्थन।॰ रयाळिन राष्ट्रग्णि 

भ्छ्च फ्रंतपा: । तेंनननन मइं नळो ।"नपयान्त्व् नुपोत्तऱ्यान ४७म्र।बु॰, 
र्वंचनमाज्ञाग पळाण्डया नर्पचाप्’रँणऽ । यथार्ह नृपत्ळिन्सननिऱ्ळेककं समनुन’ 
जमू ४८ विरप्टमन्नयाचूर्ण घुष्टग्रुम्नन् प्रतांपद्मन! नननपो पज्ञतेनॅ महा- 
त्यानॅ महारथपू ४९ मीष्पं च धृतराष्ट्र व र्पणतेनों महानलम्- ।द्र्ळोणं टु" 
समुन वींरं सह्रद्देनळो ग्रुपां पति: ५० नकुल; सुनळं राज्न्सहृपुनं सनन्नयातूध्. 
दौपट्रॅयाऱ् सन"ळामद्र्प्म् ॰।।र्वनींमत्म्यहळारयान ५१ अन्नगजांरनयैयान्या- 
न्क्षत्रिपळान्क्षत्रिपर्पयाऱ् । एवं सृपूजिंतांन् सर्वे जय्पुवि’याऱ्- सहृसगऱ् ५२ गतेपु'. 

अम्युद्म होत आहे हौ फार चांगढी गोष्ट आहे. हे आनमीन, अनमाँढवंरेंप्नांचीं ` 
क।र्ति' खरोखर तूं नृद्दिगत केली असून ४६ हे नृपश्रेष्ठा, ह्या यज्ञकपाँने', हूं फुण्पह्रष्प् 
फारच मळोर्टे संपाद्र्न केर्डे अहिस आणि आमच्याहीं सन इच्छा पळिरपूण करून ते उतक 
प्नकप्र आमचा आदर सत्कप्र केकेला आहेस. हे पुरुषश्रेष्ठा, आतां तुझी ०`अगुज्ञम् 
घेऊन ४४ आझी स्त्रराट्रांत परत जाणार आह [न. क।"रतां, तूं आझा'ला जाण्याची 

अवज्ञा दे " हे रानांर्वे भाषण श्रनण केल्यावर घमरान पुघिष्ठिरार्में ४९ योग्मतें' 
प्रयाण त्या रानांर्वे पूनन `कडें आणि आपल्या सन कनिष्ठ श्रात्पांना त`। ह्मणाला 
“ हे सर्वे राने प्रेपार्वे आपणांकडे आढेहे अ।हेनध्हूं न आतां मला विंचारूनहे महा- 

पराकमी आपआपल्या राट्रांना परत जाप्याकरिंतां निनळि आहेत…. करितां, ह्या श्रेष्ठ 

रावांना देशाच्या सीमेपर्मेन तुझी णेंत्रविण्पास ना. ह्यांन तुमर्वे कल्याण आहे ४७. 
ह्यांप्नपाणें म्रात्यान कैठेळी आज्ञा समनून घेऊन ते घपाचरणळी पांडुमुत्र योग्यतेप्रपापँद्वि 
एकैकनण सन रानांनळा पाचानप्याकरितां गेहे ४८. मतापळी घूष्टद्युम्न सत्नर विराठराना’ 
नरळोनर मेला; महात्म्या महारभी ठुपयाच्या पागोंपाग असुन चालता ड्म्रला४९; भीष्म, 
न धृतराष्ट्र ह्यांना पळोनविण्याकरितां महानम्लाढ्य म।म`सन गेला, नव्रनानक सहृट्रेन, 
पुत्रासहृ असडेल्या नळीर द्रोणाचार्यांसइनतड्रेमान गेला ९०; हे जन्मिंनय राजा, नकूलाहें 
पुत्रासइनतेंपान निघालेल्या मुक्त रानाला पाँचदून दिला; सुमट्रेच्या पुआसह्र’ 

दौपदौवै पुत्र महारथीं पबँतप्रट्रॅश्याघेपबाँनरळिनर गेले ९१ आणि त्याचप्रमाणे इतरही 
क्षत्रियांना पांडवांकडोंल्ऽ मुख्य मुड्रुन क्षा‘त्रेयाना पाचकून ।"द्ठे. त्याचप्रमाणे उत्तम- 
प्नकरिं आद्रसत्त्कप्र आल्यावर सन इजा र`। विप्नहृळी त्नम्थांनीं परत गेहे ९२. असो. सर्वे 

 



"\ 
।८० महाराष्ट्रव्यारव्पोपेंर्न मद्दाषास्तप् ' ट्टेळंप्प्ढंश्यार्वे 
पाथिंबेन्द्रेषु सर्वेषु नप्ह्मणेषु च 'युयिष्ठिरॅमुषावैढं षामुं स्नाक्तड् 
आपृच्वें त्वां गमिंष्याळा’मे‘ द्वारफां क्रुरुनन्द्का राजसर्थं क्रपु॰॰ .।ट्रेष्टचात्र्वं 
पाननळानप्ति ५४ नमुनग्वैनग्रुक्तरुठु धर्पराजो जनाईंनमू । नन प घहूंप्न‘वेंन्दृ 
प्राप्त; क्रतुनरळो पण ५५ क्षत्रं समप्रमपिंच ल्नत्प्रसाद्मटूदूं. ॰× म् 
उपाद्ळान नलिं मुरर्थ्य पामेंन सपुपा’हैथतमू ५६ कथं ल्नटुमनग्र्थं में नग्णां 
विनरतेंनन । न ड्ग्हं खम्युते नळीर रर्लिं यापोमिं कहिंन्यित् ५७ अनश्र्प 
चैन गन्नव्ण मननप् द्वारकापुरळी । एनपुक्तप् स घनरिपा युयिष्ठिरसहा- 
नवान ५८ आ’मेमम्पानदीर्यांप्तऱ् पृथां पृथुनशा हरि; । सामाऊन सम॰’ 
नुप्राघाऱ् पुत्रांस्तेय पिंनूष्नसन् ५९ सिद्वार्थांनमुनन्नथ्न स। वं फ्री’तेंमया- 
मुहिं । अनुज्ञानस्त्नषा चार्ह द्वाप्रर्फा गन्वुमूत्सहें ६० समद्रां दौपर्दी 
चैन समाजनन केंशनभ् ।’ निष्कप्पान्नऱ् पुत्रळानरमायुघिष्ठिरसहृळापनम्ज्दभ् 
त्नानष्ठन क्कनजप्यश्र्न त्राह्यणान्स्नस्ति नप्च्प च । नवो मेंघनपुऱ्प्ररव्र्प 
स्पन्द्र्नॅ च ’सुक्रल्पिनपू ६२ पोज्यित्त्नळा पहाषाहुर्श्वरुकऱ् सपुपस्थिनऱ् । 

मुख्य: मुख्य राने आणि ब्राह्मण फ्रत' गेल्यानंतर "‘ हे क्रुरुनद्ना, सुदैनर्नि एकदा 
रप्नसूटुंननामक. श्रेष्ठ; कतु तुझ्या हातून रोनटास गेला. आतां मी तुझ्या ।"नरळोप घेऊन 

द्वाप्रकेस नातेंळो ” अतें प्नतापळी श्रीकृष्ण युघिष्ठिसला ह्मऱ्णाहें'ऽ ९३, ९४. तेव्हां ह्यांप्रम् 
याणें श्रोक्रुप्णांनीं ह्मटल्यानर घमैंरान त्यांना ह्मणाला “ हे गोविंदा, तुझ्या- ट्टाप्रेमुर्के 
माझ्या हातून हा श्रेष्ठ कतु शेवटास गेला ५१; तुझ्याच कृ…पेंमुर्के सपूर्णे. र।`न नश’ 
झाले आणि मलाच स'र्वेमेंळोम समनृन ते माझ्याकडे करमार घेऊन अ।हेझुई. तस्मातू, हे 
निष्प।प।,तुझ्या गमनाविपयीं माझी निव्हानद्ण्यास समहँम् कशी होईल ह्हैवोरप्तुझ्या 

बांत्रून मला कांहीं क्षणमरहौ मुत्रानयाबें नाहीं ९७. परंतु, तु…च्प् तर द्वारका नगरोस 
जाणे अनठ्य आहे. "’ ह्याप्रनाणें युथिळिष्ठरकिं सांगिनकैं असतां ते महाक्तींर्तेमामू न कौ… 
स्वरूप श्रीहरि पुघिप्’ष्ठेसला नरळोनर घेऊन आनंद्र्नि कुंनळीकर्डे आहे आणि तिला ह्युणाले 
“ हे पितूंमागेनि, तुझ्या पुत्रांना सार्वेपौनऱ्त्न प्राप्त होऊन ९८",प्।.९ ते“ आज ट्टात‘० 

' कृत्य नघेमनसपन्न साठे आहेत. तेव्हांतूं आनंद् यान. तुझी अनुज्ञा घेऊन आतां माझ्या 

मनांत द्वारकेंस जाण्यानें आहे” ६० . ह्याप्रयार्णे कळुनळीला घेटल्यानेनर श्रोट्टाप्णांर्नो‘ (विना… 
रपूस करून )मृमद्र्प् आणि दौपद्ळी ह्मांनाद्दी आनंदित ॰कहे आणि युथिग्लिरप्नरोंनर 
ते त्या अंनऱ्पुरांतून बाहेर पडले ६१. तद्नेनर स्नान न ञपनाप्य आयेपून त्यांनफुं 

ब्राह्मणांकढून रनस्तियाचन करबिहें तों इतक्यात उत्तम प्रकारच्या साहित्यार्ने युक्त- 
असघेला मेघसदृरा रथ ६२ मोडून नहापराकमीं यारुक सखी द्वाराशीं येऊन ठेपन-।॰ 
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उपारुथलँ’ रथं दृदृप्’ तपिंर्पप्नघरक्रॅतक्तमू ६३ प्नट्र’ ॰[क्षण क्षणमृ’प’तृव्य समप्रुहेंग् \3 

महामनप्ऱ् । प्रयर्पळो पुण्डरीक्रांक्षरुनता टू।रनन"। पुर मू ६४ त्। पद्वायामकुं 
नवाज नर्पराजो युधिष्ठिर; । म्रातूमिन् सहित: श्रोमन्वासुट्रेन महा- 
नळप् ६५ ननो मुढूर्न संगृहृग् स्पन्द्नप्रनरं हरि; । अनवींत्युण्डरीफाक्ष: 
क्रुन्तौपुत्र' युधिष्ठिरम् ६६ अप्रमनऱ् स्थितौ नित्यं प्रजा; पप्हि विशांपते। 
पर्जन्यामेन मूतागिं महाद्रुपामेन ।"दृनाऱ् ६७ नन्ननळारत्नोंपनौनलुं सह- 
स्राक्षमिंवानरान् । क्वावा परस्पळेरणेंन संविईं कष्णपाण्डपौ ६८ अऱ्यळोन्र्थं 
समनुज्ञळाप्न जग्पवु: रुनगृहान्प्रति । गते द्वारननीं कष्णे सग्त्ननप्रनरे 
तूप ६९ एकों दुपाँधनो रप्जां शक्रुनिश्रापिं सौंनळऱ् । तस्र्या समागां 
दिव्यायामूनतुरनौ नरन’पौ७० [। ६५९] झ्त्तिष्सगांपवीगिं शिशुपालन'नप‘ 
वंणि थिशुपाळ्नघे पअचलाळा’रेंशोथ्यायभां४५॥सपात्।च।रँ।शुपालनथफ्न॰ ।। 

अथ ग्रूनपर्वं ।। घेरान्पळायन उनळाच ।। सयाघे राजापूये तुकतुश्रेष्टे मुद्रुलॉमेप् 
शिष्घेम्परिवृर्तोव्पप्सब् पुररतप्त्सपपयन । सौम्ययप्द्प्सनप्चूर्णे म्रानुमिंन् 

तेव्हां गरुडचिन्हांर्किंत श्रेष्ठ घ्ननानें युक्त असलेला तो रथ तेथें आलेला अवलोकन 
केल्यावर ६२ महात्मे कमछनथन श्रीकृष्ण प्रदक्षिणापृहेंक त्या रयानर आरुढ होऊन 
द्वाप्रकेस निघाले ड्४. तेव्हांवैमनशांल्ग्ळी घमैंसन युधिष्ठिर म्रात्यांसहनर्लेमान सहा- 
नलाढ्या यामुदेबांच्या मागोंयाग पण्पांनळी जाऊ लागला असतां ६९ क्षणभर तों उत्कृष्ट 
रथ उमा करून कमछनयन श्रीहरि कुंतळोपुत्र युघिळिष्ठसछा ह्मणळिल ड्ड् “ हे प्रनाघि- 
पतें, तूं ।"नत्न दक्ष राहून प्रनांपें परिपाल्म्न करात जा आणि प्राणी ज्याप्रमाणे उप- 

जळोळिनककरिंतां पनन्यानर अनल्'त्रून असतात किंवा पक्षी ज्याप्रमाणे महावृक्षाच्या 

आश्रयाला र।हत।तड्७ अथवा ट्रेन ज्याप्नयाणें रनगांघिपति इंद्राचा आश्रय करून असतात 

त्याप्रमार्णे बांघन तुझ्यावर अनकंचून राहौत.” ह्याप्रयाणें ते उमपतां श्राट्टाष्ण न युधिष्ठिर 

परस्परांर्शी समाषण करून दं८ न परस्परांना निरोप घेऊन आपआपल्या गृहाप्नन 

जाण्यास ।"नयाके. असो. हे जनसेंनयरप्ना, याद्नश्रेष्ठ श्रोट्टाष्णहौ द्वारनतों नगर।स 
परत गेल्यानंतर ६९ एक दुर्योधन राजा आणि दृसरप्मुनछपुत्र शकुंनि (त्याचामातूल्इ) 

हे मात्र ह्मणण्यास'रखे ( परस्थांफैकॉं ) दोघेनण त्या ।"द्व्थ समेमघ्पें राहिहे७ ०. ह्माप्न- 
माणें ०मह।म।रत।तगैत समापवींतोछ शिशुपप्ल्ऽनघपनड्रेफैत्तीं शिशुपल्लानघाविषयों पंचेचाळि- 

साबा अध्याय समाप्त झाला ।। ४ ९ ।। ह्या ठिकाणी शिमृपळाछनघविषयक पवैहीं स'पृहुंनै साली! 
येथून चूतसंनवीं पवाला आरंभ झाला. वैशंपायन सांगतात: ……हौण्यास फारच 

द्रुर्वेट असा राजमूय कतु समाप्त आ ल्यानर शिप्नगणांनीं परिंबेंष्ठित व्यासमुनि 

 



१८२ महाराष्ट्रव्यारव्नळोपेंर्वं महामारनपू' । ग्रूवपर्वे 
पळिरनप्स्तिऱ् ।पाधेनप्सनट्निन पितामदृमपूननतूं २अथळोपविश्य मगन।न्क।॰- 
अरे परमासवै। आरुनतत’मेंर्ति चोयाच नर्मंराबं पुघिष्ठिरम् ३ अथळोन‘ 
विष्ठे राजानं म्रानूमि: परिंनळारिंतपू । उनप्च मगनग्न्व्पासस्ननद्वानन’ 
विशार’म् ४ दिव्या नर्यसि कॉँन्तेंप सप्म्राज्वं याप्थ दृर्लंममू । नथिंनप्न्ळं 
क्रुरनऱ् सर्वे ।"नया क्रुरुक्रुलोंढूहृ ५ आपृच्छे ।वां गमिंष्यामिं पूजिनळोस्मि- 
विंशांपते। एनपुक्त: स कृष्णेन धर्मंराजो युधिष्ठिर; ६ अ।मेयाग्रॅणमॅगूहृग्- 
पिंनग्नहृपथाननळीड्या युधिष्ठिर उनप्न ।। संशपो द्विफ्दां श्रेष्ठ ममोंत्त्पृन्ना 
मुदुर्लभा ७ तस्य नान्र्योस्ति नका वै त्यामृतें ।"ढूनपुनन । उसानण्’त्रे,‘ 
प्वांयान्म'ढ् नारझु' मगक्को’ ८ दिव्र्थांमैक्र्क्सक्षांश्रा पप्नक्कांक्षां 

पितामह । आ’पें चैनस्य पननाच्छनप्गैच्पळाप्‘तेंकं मइतू ९ वैराणानन 
उवाच ।। राज्ञस्तु नननं धुव्वा परारारमुनऱ् प्रभु: । क्कष्ण्प्द्वैफ्ग्पनेळा व्याप 
इट्रॅ नचनमनवोतू १० त्रणेट्श समा राज्बुत्यानळानॉ फळं मह्रतू ।सर्बं॰ 
क्षत्रविनाशांय मविष्पति विशांपते । । त्नप्मेंकॅ क।रणं क्कानळा क।लेनम्रत- 

पुढे आले असता १ म्रात्यांनीं पस्थि’ष्ठेत असलेला न। पु’घेष्ठिर सत्नर आसनानरून 

उठला आणि पप्द्यपनक आसन देऊन व्या`नं आपहे पितामह ने व्यास मुळिन त्यांना 
अ।ट्रसत्क्रार केला २ तहुंनतर छुनर्णन’ग् उत्कृष्ट आसनावर विराजमान झाल्यानंतर 
मगयानू व्यासमइषानीं “ बस ” ह्मणन ननरानाला सांगितर्डे ३. आणि म्रात्यांनप् परिं‘ 

वैष्टिन असहेला तौ नमरान युधिष्ठिर नसल्यानतर स’माफ्ण करण्यात निपुण असलेले 

ते ममवामू व्यासमुमिं त्याला ह्मणाहे ४ “ हे कुंतापुत्रा, दृहैम असें साम्राज्य प्राप्त 

होऊन तुड्ग अम्युद्थ होत आहे ही मोठी आनंदाची गोष्ट आहे.हे क्रुरुनशेनश्रेष्ठा, 
तूं खरोखर सर्वे कूरुत्रंरानांवो क।।न नृद्धिगत केळी आहेस ९, हे प्रनप्घिपतें, माया 

सत्कार झाला आहे. क।"रत।, मी आतां तुमी अनुज्ञा घेऊन गमन क।रता ” ह्यप्प्नमाण 
व्यासमुनींनीं सांगितल्यानेतर घनरान युधिष्ठिर ई अ।नवंद्र्नपृहेंक ।"पनप्नह व्यासमु’ 
नॉर्वे चरण घरून त्यांना ह्मणाला “ हे पुरुषश्रेष्ठ, निवृत्त होण्यास फ्रांरन कठीण, 

असा मला एक संशय उत्पन्न झाला आहे ७ न हे द्विनश्रेष्ठ, त्याचे निरसन करणारा 

अ।पणांबांत्रून दुसरा कळोर्णांहौ नाहीं. हे पितामह, मगयातूं न।रद्मुन।न। स्वर्गे, अंतरिक्ष` 

आणि पृथ्नळी द्यांसनयाचें “॰।न प्रकारचे उत्पात सांगितहे आहेत. तेव्हां चेंद्विरान. 

शिणुपालाच्या मरणानन उत्पातस'नघळी मेंठिं’ अ।रष्ट ट्याहें क।काय. ”' ८,९. वैशंपायन 
स।गन।त:॰-ह्य।प्नम।णें युम्याष्ठररानायें भाषण श्रनण करून प्रभु पराशरपुत्र कृष्णहे 
पप्यन व्यास ह्मणाहे १० “ हे प्रआघिपदे पुघिष्ठिरराना, तेरा नर्षेपय्रँत उत्पातांर्वे 
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प॰म । समेंर्वं मार्थिन क्षबँ सर्प यास्पति मारत । द्रुर्पो’वनापराघेन मळीमळार्तुनन- 
लेन च १२ रुपये द्र्क्ष्यसिराजेन्द्र् क्षमान्ते त्वं" दृपध्नजझा नळीळकण्टंमव" 
स्या'र्मु कमार्लिं त्रिपुरान्नकमू १३ उग्रं ग्श्त्रं पशुपवि’ महाट्रेवयुमप्पतिणु 
इर' सर्व दृर्प शूत्ठें पिंनाकि'क्रुत्तियाससमू १ ४र्केलासक्रुठपतिमं नृपमेंनस्थिनं 
शिनमू| निरळीक्षपाणं सनन' पिंतूराजांश्रितांदिशम् १५ एनमळीदृशक‘ स्नर्मं 
टुक्ष्यसित्वें विर्शापवै| मानच्छतें ह्मनुघ्णांहे क।लोण्’हे ठुरतिकमऱ् १६ 
स्वस्ति तेस्तु गमिंष्पामिंर्केलासॅ पर्वत प्रति । अपमनम् रिंऱ्थतौट्प्न्नऱ् पृळिथनळी 
'परिपालपभ् ष्त्रै'राम्पग्पन उवाच ।। एनमुनत्त्या स मगनप्न्घेत्र्लासं पर्वंनं नपँळेरा 
कृष्णद्वैपामगों व्यासऽ सह शिष्घेन् श्रुनळानुगैऱ्भ् ८ग`न ।"पनप्महे राजाचित्ताभो- 
ऱ्कसमन्यिनऱ् । निऱ्प्ननसत्रुष्णमसक्रुनमेंनळार्थं घिविन्नपनृभ् ९कथं बुदैर्वं शनघेन 
पौरुपेण पवळाघिबुम् ।अनश्यमेंन मविनप् यछुनदें परमर्षिणा २० नतोंननीं- 
ऱ्मइप्तेजाम् सनरैन्म्रग्नृन्युयिष्ठिरऱ् । श्रुन वै पुरुपव्याघा नन्पां "द्वेपप्पनळो- 

मोंर्टे मव’कर फल्; येहँछ आणि सर्वे क्षात्रेव नातोंघा सहार हा त्याचा परिणाम होईल । १- 
सारांश, हे मरतन’शनश्रेष्ठा मारता, एक तूं क।रणळीनून होऊन दुर्योघमाच्या अपराधा- 
मुळें न र्मीमार्मुनांच्या नलामुळें सर्वे क्षत्रिपसमुदृधि एकत्र नुळून नाश पावेल १२. हे 
नृपश्रेष्ठा, प्नमातकप्लाच्या सुमारास तुला एक स्वप्न पडेल आणि त्या द्नप्रांत पृप :,वन“ 
नीलकंठ, मन रयाणु, कमाळि, ।"त्रपुर।तक १२, उग्न, रुद्र, पझुम्ति, महादेन, उमा- 
प।"त, हर, शर्वे, नृप, चूक, ।"पनप्कळीन कुंति'यास १४ असा नो कलासपर्मेंतप्च्या" ।रारव- 
रामारिरव्या शुम्रवणान युक्त असलेला शिव तो नृषमानर आरूढ होऊन एकसप्रखा 
द्क्षिणदि’शेंस निरीक्षण करीत आहे ……अतें तूं अवलोकन करशोछ १९. तात्पव, हे 
प्ननाघिपते, हे अथवप् अशांप्रकप्रर्वे स्वप्न तूं अनलौकन करशीछ. परंतु, तूं व्याकरिंतां 

चिंता करळीत वतूं नकळो. क।रण, क।लावै उकुंवन होण दृनव् आहे १६. तुझें कल्याण 
असा. मी आतां कैंलासपनताकडे गमन क।रतां. तूं ।"नता’ट्रेव व द्क्ष राहून पृय्नळीच; 
प।"रप।त्०'न कर ” १७. वैशंपायन सांगतात: …ह्माप्रमार्णे युधिष्ठिराला सांगून 
मगयानू कृष्णद्वैपप्वनव्यास वेट्राम्यासळो शिष्यांसइनर्वेमान कैलासपवैतानर गेहे १८; 
ते पितामह व्यासयुनि गेल्यानंतर तौ युधिष्ठिर राजा ।"नतप्प्नस्त न शौक्राक्रुछ होऊन 
द्रुम्रनप्नें मुह्क्रारे टाकू लागला आणि “ प्गैरुप प्नथलानें दैन हाणून माङणें शक्य कतेंटुं 
होणार । तेव्हां महर्षि व्यास युनींनीं में सांगिंतर्डे तें निन्सराय घडून घेणारच "’ 
अशांप्रकरें वारंवार त्याच गोष्टळोत्रै मनन करू लागला१९, २०. असो, ह्माप्नमाणें चिंतन 
केल्यानंतर न"। महळितनह्नो युधिष्ठिर ( नक्रुळुसइद्दे बांसुद्धां) आपल्या सन न्नात्यानप् 

 



१८४ महांरळाट्व्पारव्पोपेंन महामारनभू । ' [॰सूवपवें 

टुंकतूं २१ नद्या नद्रनन धुव्वा मरण ।"नळिश्र्वतां मविऱ् ।सर्वंक्षत्रस्प निघते 

न्ठुट्रेग्रळीस्मिन: २२ क।टॅत्र्न ।"नर्निनस्तांन कळो ममप्थारिन जीवन; । 

एबॅ द्रुवन्न रानार्न फळाल्गुन० प्रहुममग्गन २३ या रानन्क’ल्मळं पोरं 

षा।"व२।। बुछ्द्द्वेरारळानम । संम यार्घ महारान वव्क्षम नव्प्तमप्चर २४ ततां- 

नपीव्सत्न पृलिंम्राड्रुन्सयान्ठ्ठावष्ठिरहुं । द्वे'गननरन वचन नवैव समन्यिन्व- 

.यन २५. अयूममृति मद्र् व; ',रातज्ञां मे निषाधन । त्रपोदृरा सपास्तांन 

कळो मम।थ।।"रन जीवन: २६न मवक्ष्याप्म परुपँ म्रातूनन्गांश्र्न पार्थिवळान| 

स्थितौ निट्रेरँळा ज्ञातींनां योंक्ष्यै तरसमुट्यह्ररन द्ष्एर्वं मे वर्वंमांनरम स्वमु- 
तेरिवनरेंषु च । पेद्रो न पवित्रा लोक मेदृमूलों हि विमह्रऱ् २८ विमहं 
दूरतों रक्षन्यिपाण्येव समळाऱ्नरन । वाच्वतां न गा’मेंष्णा’में लोर्केपु मनु- 

जर्पमप्ऱ् २९ म्रातुज्र्वेष्ठरन वचर्न प।ण्डव।॰ संनिरळाघ्न नतूम् तमेव सम- 

ववप्न्न धमराजान्’हें "न रत।॰ ३० सँसप्सु म्नमपं कावा 'वर्पराटू म्रानृपिऱ् 
  

ह्मणाला “ हे पुरुय्श्रेष्ठहो, द्वैपामन मुनींनी मला में सांगिंनहें तें तुह्मष् श्रवण केर्ढेन 

आहे २१. परंतु, तें त्मचिं भाषण श्रवण केल्यापासून माझा तर मरणाविषयींच 
मिंश्चव प्तच्चिला आहे. कारण, त्राबांर्नो, सर्वे क्षत्रिगांच्या मृत्पूळा हेतु ह्मणन काला- 
,नन नर बुद्धिपूर्वेक माझी य"।नन। कैंहें’म्ळीं आहे तर माझा ।"नवव राहून तरी काय 

उनयाग अ।हेष्ट्र ” ह्माप्रमाणें युघिब्' ’ष्ठेव् रानप् बाडूं लागत्र असतां अनुन त्याला 

ह्मणाला २२3२ “ हे राना, बुद्धीला भ्रंरॅप्पाडणाऱ् या घारमोंहामघ्पें तूशिर'न नक।. 

हे महाराना, व्यास मुनोंनीं सांगिंनळेर्ढे छक्ष्'पांत ठेवून में करणें उचित असेल तें तूं 
कर ” २४. ह्मानतर द्वैऱ्गवन मुनोंच्या ग।षणाबें चिंतन करळीत असलेला तो सत्व- 

।"नष्ठ युधिष्ठिर खा ठिकाणीच सर्वे म्रात्पांना ह्मणाळा २९ “ तुमर्वे कल्याण असो. 
आनपामून माझी प्रतिज्ञा तुझी "एकुन ठेंवप्. व।बांर्नो,तेरा वर्षे पर्मेत वरळी वाचून मला काय 
कतेंव्न आहेड्रंऱई. असो. मी आनपातूव म्रात्पांर्शी व इतरही मूपालांर्शीकठोर भाषण 

न करितां ज्ञातिबां‘क्कांच्या आतेंन राहीन आणि काम में करानयार्वे तें त्यांना 
सांगून क।ळीत नप्र्हेन २७. सारांश, ह्यांचप्रक्रांरार्ने मी आपल्या पुत्रांसीं न इतराशीं 

न।`गन ह्मणने मतभेद मुळी होणारच ( नसून कछइहौ होणार ) नाही. कारण, 
नगतामध्पें मत्मिद् हेंव कछहार्वे मूळ असते २८. करितां, अशांरळीर्तांर्ने कछहापामून 
दूर राहून लोकांना प्रिय .अतेछ र्तेन मी करू; ॰लागबों ह्मणजें हे पुरुषश्रेष्ठहो, म। 
लोकांमध्ये कोणाच्या निंदेसह्रळी पात्र होणार नाहीं ” २९, हृमप्रमळाणें आपल्या ज्येष्ठ 

`आत्यायें तें _ह्मणणें छक्ष्यपूर्वेक ऐकून घेऊन मपँरानप्च्या हितांविषयों तत्पर कसझेंडे



अध्याय: ४६ ] २ सभापर्व । १८`मुं 
सह । पितूंरतप्र्प वथान्यार्थं "दृवतांध्न विंशां मते ३१ कतमड्रकॄलकल्याणो 
म्रातुभिऱ् परिंवग्रिंतऱ् । मतेंषु क्षधिघेन्द्वेषु सर्वेपु मरतर्पम ३२ युधिष्ठिर: 
सहागांव्यऱ् मविवेरा पुरळोनमपू ३३ द्रुग्र्मेघ'गे महाराज शक्रुनिभापि 
नोबल; । सयापां रपणींयार्षां तत्रैयात्ते नरापिफ् ३४ [१६९३] इति॰ 
सगांफ्र्नणि वूनपर्बणि ग्रुधिष्ठिरसमयै नट्चत्यास्पिमेथ्यामम् ।। ४६ ।। 

वैरळाणामन उयाच ।। वसन्ड्रुयोंवनस्त्रस्यां सपाणं पुरुषर्पम । शनेट्रॅट्र्रा 
तां सर्षां समां शक्रुनिनळा सह । तरगांग्’देंव्यानभिंमळायान्दृट्र्रा कुरु…‘नद्रक्का 
न दृष्टपूवव्' ये तेन नम"र नागसप्हृघे २ स क्याग्चिंत्त्समग्मप्यै घार्वंराष्ट्रळो 
महीपतिऱ् । त्फाखिंभ्' स्थळषासग्य जलमिंत्यळिमशवुया ३ स्ववस्रोक- 
र्पणं राना कतवप्न्वुद्दिपोळिहूंन: । ठुमनग् ।"वमुरनभैव परिचकळाम तां 
सभामू ४ नव; रथले ।"नमप्तितां टुर्मंनप् वींडितो नृपऱ् । ।"न॰प्नवस।॰’न्"वमुरव- 
था।"प मरिचकप्मतां समांम् "।ततऱ् रझ्याटेकनोंगांवैरफाद्विकाम्वुनशो- 
पितप्पू । यापीं मला स्थलमिंव सव।स।ऱ् प्रांमनजळे ६ जळे क्सि’तेंत ॰ 

पांडुपुत्र त्याच्यानअगुऱळोयान नप्गं लामहैग्' २० हे ननमेंनवराना, म्रात्यांसहेनतयान 
त्या सवैमघ्पें अशी प्रतिज्ञा केल्यावरून घमरानान ययाबिंधि ।"पतर अ।।ण देव द्यांर्वे 
स'तपण "कर्डे २१. अस"।. हे मरतवप्तनश्रेष्ठा, सर्वे श्रेष्ठ श्रेष्ठ क्षत्रिय परत गेल्यानंतर 
भ्रप्त्यांनीं परितेंष्ठित असलेला तो युधिष्ठिर मंगळकारक आणि कल्याणप्रद् ’अमें पुण्याहया- 
चन वगैरैकरपून अमळात्यासइननैपान आपल्या उत्कृष्ट नगरामघ्पें प्रविष्ट झाला २२,द्द् 
’अ।णि,हे प्रताधिपते जनमेनयमइ।र।न।,द्रुर्योघन आणि सुवछपृत्र शकॄनि हे तेथें त्या 

रमणीय सरेंनामघ्वन ( क।हीं क।छमवत ) राहिले २४. ह्माप्रयाणें० समापववृंतळीछ चूल- 
पव`।पक। युधिष्ठिराच्या प्रत्तिज्ञेबिषया शैहेन्नाळिसाया अध्याय समाप्त झाला ।। ४६ ।। 

बैर्दापायन सांगतात-: ……हे पुरुषश्रेष्ठा ननमेनया, त्या सममध्यें असढेल्या दुर्योध- 
नप्र्ने हळू हळू तो सर्वे समळा शक्रुनंळीसह्रवर्लेयान अवलोकन केली १. तेव्हां हास्तिन- 
पुरनामक नगरामघ्र्ये पूर्वी न प।।हेर्हे,3ढें असे कांहीं दिव्य चमत्कार त्या कुरुनंद्नप्र्ने 
पाहिळें २. एकदां तो धृतराष्ट्रपुत्र घूपा'ते त्या सभेमध्र्ये रफटिकमय बनविलेल्या रथला- 
समोप गेला असतां त्याला हें नळ असर्वि असें पाटर्डे २ व त्यामुळे त्या राजार्ने 
फतून जाऊन अ।पडें वस्त्र नर कैडें आणि तो रिवन्न व ।"नत्तेंन होऊन त्या समेमघ्र्ये 
।र्हेबूं लागला १. ह्यांप्नमप्र्णे फसल्यानेतर रथलावरच असह्ठला तो द्रुयों'वन खिन्न, लजित न 
।"नरतेंन होऊन द्रुऱ्खाचे सरकारे टाकीत टाकीत तसाच त्या समेमघ्यें ।"हंडूं लागला असतां ९ 
रर्फाटकप्सप्रस्व्या रवच्छ नला`न्'। मुक्त असून रफटिंवफ्राद्रभ्याच शुम्नवण्नृ 'वमलांनें 

२४



१८६ महाराष्ट्रव्याख्पोपेंन महामारतभू' [ ग्रूप्ग्पर्वे 
दृट्टा मळीमतेनळो महावकॄऱ् । जहास जहृसश्र्वैव ।"व’त्र्कराथ्न मुपो'वनपृ ।। 

यातांरिरं च श्ळायान्परमें मट्ढू रानशासनातू ७ तथामवं तु र्वदृट्टप् मीम- 

सेना महानत्ऽ: । अर्जूनश्र्न यपौ वोमळो सर्वे "न पाहृसॅरतद्र्ळा ८ नामर्पय॰ 

त्ततड्रुननळामवहासममर्पणऱ् । अ।करि रक्षगाणस्तु न न तळान्समुदैक्षत ९ 

ग्रुनवसनमुरिक्षप्प मतळिरष्पन्निन रुथलपू । अ।रुरोह्र नत.स सर्वे नहृसृश्र्ग् 

पुनर्जानाऱ् १० द्वारे न ।पेंळिहृतळाफारं त्फाटिक मक्ष्य मूमिपऱ् ।मळिवरळान्ना- 

इतेंळा मूभिं व्पाघूर्णिन इवस्थिन‘ भ्भ्तांदृरांचनरद्वारंरफर्गिट्रॅकळोरुकपाट- 

ककॄ । विनट्टपन्कराणां न निष्कम्याप्रे पपान इ १२ ट्टारं तु ।"वततां- 

क।रं समपिट्रे पुनश्च स । तदृनं चेति मन्यानप् द्वाररथागांदृपारमतूभ् ३ 

एव मळम्मान्विविपान्पाप्प तत्र ।"वशां मते । पाण्डॅवयाभ्यनुज्ञातस्ततौ 

युश्यामत अशी वप्पळी पुढें असतांना न रथलेन आहे असें समजून न। नस्त्रप्रावरणांसह 

उदृकप्मध्यै पडला हूं. नलामध्पें त्याला पडलेला अवलोकन करून महावलाढच मीम- 

सनाला हसू आले व तेथील सेवकहो हसू लागले. नंतर रामाच्या आज्ञेवरुन द्या 
द्रुर्योमनाला सवक।न।शु।म नखेंआणून ।"द्लीं७. असो. त्याप्रयाण उपहासाह्फ्ट् झाळेंश्या 

त्या दृपाँघनाला अवलोकन करून महानलाढ्य ग।मसन, अदु।न न उमपतां नक्रुछसइहुंभ्क् 

ह्या सर्वांनाच हंरॅपँ क।सळ्ले ८. तथापि क्रुद्व दृर्योमनानें त्यांच्या हारयाकडे लक्ष्य 
दिले नाही इतकँन नव्हे फ्रँतु, क्रुद्व आलेलो मुद्रा इतरांच्या लक्ष्गांत न यानी ह्मणून 
त्याने’ त्यांच्याकडे वर तोंड करून पाहिले देखील नाही ९. इतक्यात जातां जातां 
पृनरपि उद्कप्चा मास होऊन त्यांतून पलीकडे जाण्याच्या उद्देशार्ने दुयों’घन र।न। 
आपले वस्त्र नर यावरून घरून रथलावरूनत्र चालू लागला असतां पुनरपि सपींप असलेले 
सन लोक त्याला हंसले१ ० .तेंयून पुढें जातां जातां एक ।"मत समोर असतांना आकृति 
समजण्यात न येण्यासारखे येथें एक त्फटिकमम द्वारच आहे असें समनून द्रुयो‘घन 
।"न: शंकपणें अ।त ।"णरू लागला तेव्हां ।"मवीनर मस्तक हापटून ।"तर।"मर। आल्यामुळे 
कांहीं" नळ त्याला तथें थ।व।नच लागले ११. नंतर पुढें जाऊं लागला र्तो तशाच 

ळे 

प्नफांरच माव्माव्च्चाप् ह्फटिंफांच्पां फळ्पांना युक्त अप्त एक द्वार षंन्'" केलदूंच् पुढ अ।हेंस्त्र 
"‘ 

पाहून हांतांना तें उघडूंलागला असतां(द्वाऱ पांस्तर्मिक्त बेद्र् केळुहें नसढ्यामुळें)ताझाक्र 

जाऊन पुढें र्तोडत्रशीं ।फ्डढ्या १२… तदनंतर तसाच पुढें जाऊं लागला असतां पुनराप 

बास्तविक्त्रच उत्रडएव्छ् असें एक द्वार लागहें‘ परंत, ह्मांतहो फांहा पवाप्नमार्णेच 

।रँपरति अतेक्त ह्मणजें क्रुतुत हें द्वार लाक्ठेहेंच असेल अस समजून सरळ 

आंतु न शिरॅर्ता द्वाराशामैं ता थनृळून राहिला हूंद् सारांश, हें ननमनप राणा, 

 



अश्याष’ ४७ । २‘ सषाफ्क्” | 1८७ 

दूषाध'गे नृपऱ् १४ अप्रहृष्टेन मनसां रानसये महाक्रत्गै । प्रेक्ष्य त।मद्भ॰॰ 
तग्पृर्चि जगामगजसाह्रयाऱभ्फ् पाण्डवश्रीप्रतमस्प घ्यायमग्नस्मगच्छ्तम् । 
दुर्योधनस्य नृपते: प।प। ग।"तरनामत १६ पळार्थान्समनतौ दृष्ट्रळापग्थिंबांश्र्स्ना 
वशांहुंगानृ । कृव्स्वी चाप्फ् ।इतें लाक्रमांक्रुमांरं क्रुरूटूहृ १७ महिमार्न 

परं चाळाप पप्ण्डनलां मह्मत्त्मनामू । द्रुर्योघनो घार्नराट्ळो ।"वनर्ण॰ नमन… 

या १८ स तु गच्छ्त्रनेफामन् सगापेकौन्पळिचन्तमतू । श्रियं न तग्य्प्॰ 
नुपपां घर्मंराजरुय घीमनम् १९ प्रपतौ घुतरळाट्स्म पुत्रो दूयाँधनस्तद्य । 
नाभ्यमापत्त्मुनलनं ग।पपाणं पुनन् पुनन् २० अनेक्तमं तु व्प्ऱ् दृट्टा शक्रुल्फिऱ् 

प्नत्यमाक्त ‘ दृर्योधन क्रुतौमूलॅ निऱ्त्वसन्निव गच्छा’त्हू २१ दुर्योघक्त 
उवाच ।। दृट्वेंमाँ पृथिकीं- कत्लां युघिष्ठिरनशाहुगामू ।, जिनामसश्या- 

ऐन क्लि’वरुप महाव्मनम् २२ नं न यबुं तयामूर्वं दृटुश्न पाथस्थि. ग।ठुछा 
यथा शकस्यद्देवैपु तथामूत महायुतेऽ २३ अमत्प्ण टु संपूर्णो दृह्यपलों 

ह्माप्नमाणें न।न।प्रक।र।॰न’। उपहासात्पद् झाल्यानंतर दुर्योधन रामाला पांडुपुत्रांन’द्वि 
जाण्याक्वियों अनुज्ञा दिली १४ असो. रानमूपसज्ञक महाकतूंतोंछ पांडवांनी तळी अद्धृन 

स'पत्ति अ।नंद्रा‘हेंत मनार्नेन अवलोकन करून तो हास्तिनपुराप्नत परत गेला १२. 

पांङवांन नमन पाहून स'तप्त अ।"ळुला तो दुर्योधन राना एकसप्रखा त्याच गोष्टार्ने. 

चिंतन करीत कराव जाऊं लागला असतां त्याच्या अंत: करणामघ्पें पाप बुद्धि उत्पन्न 

झालो १६. हे कूरुक्रुलाद्धारका ननमेंनम राजा, कुंनळीपुत्र आनंदित झाडे असून (पृभ्; ।- 

तोंछ सर्वे ) राजे त्यांना वश होऊन राहिले आहे।… इतकेच नव्हे परंतु, सलाबाळांपग्रँन 

घूभ्वींताछ सन लोक त्यांच्या ।"इतप्नर असून १७ महात्न्या पांडवांची क।प्तहळी परा, 

क।ष्ठेनळी झालो आहे अस अवलोकन" कत्यानर घुतराष्ट्रपुत्र _दृयाघन ।मेह्तेंन झाला १८ 

अ।प्ण अंत; कस्णामईयै भुव्घ इ`।ऊन( शक्रु।"न बरोबर अ…"प्हे ।कया नाहीं धार्वेहौ मान 

नसल्यामुळे वसा कांहीं )एकठाच हास्तिनपुरास तो परत जाऊं लागला असतां ।"नचारीं 

घमरानाचो ता अनुपम सपत्ति आणि सपा ह्यांबांत्रून त्याच्या मनांत दुसरे कांहीं" ।यईं- 

मात्र १९ न सुनछपुत्र शकॄनि नप्रनप्र वोछत असतांनाही" नक।म होऊनचस्लेला तों 

पृतराहूंपुत्र वुर्योमन त्याच्पाशाहौ क।हा भाषण करीना २ ० तेव्हां हा अगदी क्षुव्भ्व 

अ।देला आहे अस अवलोकन करून “ हे दुर्योघना, तूं मुम्करिं टाकातष् कां चालला 

आहैसट्र " ह्मणन शकना'नें त्यालाविचांरिंहें असतां २१ दुर्योधन ह्युणतौ‘ …महात्म्यप्न 

अनुनाच्या प्रतापामुळें ।"नाकहैलो हीं संपूण पय्वळी युघिट्व‘ष्ठेसच्या अ।ज्ञत यागत आहे २ २ 

अस दृष्टात्फ्त्तास अ।ढ्यापाशून ठमाण ट्रेबांमप्पें झाहेंढ्या इंद्राच्या यज्ञाप्रमाणें



१८८ महाराष्ट्रणाख्पोपेतें महापाक्तम् । [ धूंतपर्वे 
दिंद्मा’नेशांऱ ।' भुन्यिशु'क्रांगपे काळे शुष्येनोपामेवळाक्का २४ पश्ग्ग् 
सात्त्त्रतमुख्घेन शिश्ळापालों मिंपळात्तितऱ् । न च तत्र पुषानळामीत्फांद्वनत्तड्रुध 
पृझुनु’गा २५ द्श्यानप् [हें रानप्न' पृपिंइक्ग्रँथेन् त्रहिना । क्षप्न्तक्न्वो- 

परार्थ ते को हि तत्क्षन्तुमर्हळा’तें २६ नप्सुट्रेवैन तत्क्रर्प यथायुहुं'ग्त्र् महृत्त्कृनग्रा 
सिर्ड् च पम्ण्डुपुत्रप्णा प्रनाव्ग्न महात्पनामू २७ तथा हि रत्नान्पाट्ळाफ् 
विक्विण्नि क्का नुपृमू ।, उपप्ळावेष्ठन्त'क्रौंन्तेर्प वैश्पा इन क्ररश्याम् २८ श्रियै 
तथागतां’ दृदृप् ज्नळ्न्त्प्ति’मेन पाण्डवै । अर्फाक्समात्रो द्ह्यांर्भि न क्यों… 
चिन: २९ एन" त्र निंश्राषं क्कत्नग् लो नचनमक्तींतू' पुनर्मान्पारनूपर्लिं 
ट्हृग्पान इनफ्रीना ३॰ क्हिंऱ्पेव फ्वैक्ष्पापि मक्षयिष्पापि वा क्सि । 
असे नप्पि प्रवेक्ष्यापि न हि शक्ष्पामि जोविवुगू ३१ कोहि नाम पुपळा- 
क्कीफे मर्नयिष्पाँते सत्त्क्काम् । स्थात्नानूघ्यतो दृटुप् हौनमांत्पानमेंन च३२ 
_सौहंन‘वोन‘ चाप्पस्रो न पुपान्नापुपानपि । पोहे तां: मप’पाम्पथ तग्दृथीं 

महातेंनस्रो कुनळीपूत्र पुघिळिष्ठराचा तो यज्ञ झालेला अवलोकन केल्यापासून, हे मळातुलाऱ द् , 
कोंथार्ने मी अगदौ‘ व्याप्त ड्रालों असल्यामुळे रात्रंदिवस माझ्या अं’गाचीं एक्त्रप्तप्रसी 
आग होत आहे आणि ग्रीष्मऋनृ, प्तपींप आला" असतां अळ्या तौयार्ने युक्त असलेला 
जलाशय ज्याप्नमार्णे शुष्क होऊन जावो तशी माझी अवस्था झाली आहे २४. पहा’ 

मरे, याद्वांश्रेष्ठ श्रीकृष्णार्ने क्सिपालान्ना वध केला असून त्याचा प्नतौकार करणारघ् 
कोणीही पुरुष त्या प्तमेमघ्र्ये निघाला नप्हींऱ‘भ्, अरे, पांडवांपांमून निघालेल्या. अप्नळीर्ने 
संघांच्या अगान्ना मडक्रा झाला असूनही त्यांनी त्यांचा अपराध सहन केला. परंतु, 
क्काक्कि पांहिर्डे असता तें त्यार्वे वतन कोणाला लारा सहन होण्यासारस्दें' होतें 
क्रायट्र द्‘हूं. तत्पय, वाछुदेयार्नेतेंमोंठन अमान्य कृत्य केलें आणि महात्म्या फांडुपु- 
त्रांज्या प्नतापामुळें, तें शैक्याप्तहौ गेंर्डे२७. (हे मातुला ), कर घेऊन यैणाऱ्पां वेद्यां- 
प्ननप्व्म् नप्नळाप्नक्रांरचीं रत्र्ने घेऊन प्रत्यक्ष हूंपत्ति सा घमैरा‘नाकडे त्या यज्ञप्तमयीं अप्ले'ष्ऱ ८६ 
सारांश, पांडुपुत्र युघिष्ठिराचे ठिकाणी“ अप्तढेला तशा प्रकारची उज्ज्वल संपत्ति अन… 
लौकन केल्यापाब्रून मी कोंघझ्या होऊन आंतक्या आंतृ ञळफळू: लागलों आहे. परंतू, 
ह्माप्रमार्णे नृप्तर्ते नळ्फळ्न राहणे योग्य नाहीं २९. ह्याप्नकाळेऱ` मनम्मघ्यें आणून 
अप्तीर्ने जसा कांहीं नळ्त्ष्च असलेला तो दुर्योधन पुनरपि गांघास्देशाघिफ्ति शक्रुनळूम्ला' 
ह्मणाला ३ ० ॰“कप्रेतां, अश्मिवैश, विषमक्षण अश्या उद्कनिमद्धान ह्माफैकॉँ कांहीं तरीं 
मी करून घेतो माझ्यानें‘ अप्तप् जळीन ठेंननन नाहीं ६१. कारण, शत्रूनप् उत्कर्षे न 
आपला अफ्कपँ होन असलेला अवलोकन करणें जगतामघ्पें क्राणस्रा नरें अभिमानी 
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श्रियमागनळाम् ३३ ईं’नत्त्र्वं पृथिव्याश्र वसृपनां च तघ्दृशीमू । यज्ञे च 
तळादृथं द्ददृप् मप्दृश: को न सॅज्क्रेतू ३४ अशक्तभैक एयाइ' मामाहृटुं 
नृपश्रियपू । सहार्षांश्च न पश्यामिंतेन पृप्चुं विक्सियै ३५ दैनपेन परं 
मन्ये पौरुर्पचनिरर्थकभूप् दृडूळा क्रुत्तळीसुते शुवां थिर्थं तग्महृतांतथा ३६ 
कतो पत्नी मया पूर्वे 'विनळारो तस्य नोबल । तच्च सवॅमतिकम्य मंनृदो॰ 
प्टेस्वक् फ्डुजमू ३७ तेनदैर्वंपरं मन्यै र्पोरुर्पच निरर्थंकमू ।यार्वंराष्ट्रप्थ्न 
हीधन्तें मार्था वर्घ'न्ति नित्यशभ् ३८ सोहं श्रिवं च तां दृझ्ळा सपां तर्फे 
च त'याविधामू । रक्षिमिभानहासं त्'प् प'रिंतप्न्ग् यथाप्तिनण् ३९ स माम- 
भ्यनुजांनळीद्दि मातुलाय सृद्रुऱ्खितभू| अमर्प च समाघिष्ठे पृतराट्रे निवे- 
  

पुरुषाला सहन होईंछ ङ ६२. खरोखर पांडवांना प्राप्त ज्ञाकेहें तें वैमन अवलोकन 
करणाऱ्या मझी स्थिति घङ स्त्रळो नव्हे, पुरुष नव्हें आणि नपुंसकहळी नव्हें अशा 
प्रकारची सांप्रत झालेली आहे (खरी आहे हाणून ह्मणर्वि तर स्निया ज्याप्रमाणें सनतळीचा 

उत्कर्षे निमूटपणें सहन करिंतप्त त्याप्रमाणे पांड्यांया उत्कर्वे माझ्यानें सहन करनत नाहीं ; 

पुरुष आहँ ह्मणार्वे तर मी त्रलार्वे अनळंनन करून पांडवांना जिंकण्यास समथै नाहीं आणि 

नपुंसक आहे हाणून ह्मणार्वे तर अगर्दीच मामर्थ्यहळीन आहे असेही नाहीं ) द्द्. अरे, 

सर्वे पृय्वोर्वे स्वामित्व, तशांप्नकप्रर्वे वैमन आणि तसा यज्ञ अवलोकन करून माझ्यासळा॰ 
ऱस्व्या कोणत्या बरें ( अभिमानी )पुरुषाच्मा अंगाचा दाह होणार नाहीं इ द्४. 

( परंतु, करू क्रायट्र ) तळी रानसमा‘त्ते हरण करून आणण्यास मी एकटा असमट्रग् 
अप्हें आणि साहाय्य करणारेंहौ मला कळोणी दिसत नाहीत. तेव्हां मृत्यूविषयीं मी 

मनामघ्र्ये आणीत आहें द्९. (अरे! इतका अट्टहास केलाअसतांहौ शेनर्टी ) कुंतोंपुत्र 

पुघिष्ठिसला तो शुद्ध व अविच्छिन्न सपत्ति प्राप्त झाढ्याचें पप्कूप् “ देतच श्रेष्ठ आहे ; 
पफैरुषयलांत कांहीं अर्थ नाहीं ” असें मला निश्चित यादूंलागत्ट्ट अप्हें‘द्ईहे, सौनला‘, 
मी त्या पुथिष्ठिराचा नाश करण्याकरितां पूर्वी यत्नहीं केला होता. परंतु, त्या समाँला न 
जुमानितां उद्कांत नृद्धिगत होणाऱ्या कमलाप्रमाणें तो त्रूद्धि'गत झालाच ६७, ह्मणून 

दैवत नछनत्तर अमून पौरुष व्यर्थ आहे अतें मला वाटतें. कारण, कुंतळीपुत्रांचा ›नित्प 
"उत्कपँ होत असून पृतराहूपुत्रांचें मान उत्तरोत्तर कमी होत चाछहें आहे ६८. 
सारांश, वर सांगितल्याप्रमाणे घड झी, पुरुष अथया नपुंसक नसलेल्या माझ्या 
-अंगप्चा-…तळी सपत्ति न तशाप्रकप्रचीं ती अद्धृत सभा अवलोकन केल्यापासून आणि समात्- 
क्षकांच्याहो उपहप्सम्स मात्र झाल्यापासून-जसा कांहीं अप्नर्निच कीं काय अगदी 
भडक! होऊन राहिलेला आहे द्९. तस्मातू, हे मावुला, अत्यंत द्रुऱ्ख्रित साठेल्यानला'यूं



१९॰ महाराष्ट्रव्याख्पोपेंवॅ महागारनम् । [ धूतफ्पँ 
ट्म्ग् ४० [१ ७३ ३] इति श्रीपहप्मारते शतनाहृस्रगां साँर्हेतळागांवैयासिक्पाँ 
समापर्वंणि घूतपपाँ‘णें द्रुयाँमनसॅनापें सप्तचत्यारिं'शोध्यामऱ् ॥ ४७ ।। 

शक्रुनिरुनाच ।। दुर्योधन नतेपर्प; कार्प: प्रति ग्रुयिष्ठिरझा यामधे-' 
यामिं द्दि स्नानि माण्इना मुअतें सहा १ विधान विवियाफारं परं तेंर्षां 
वियानतभ् । अनेंकँरभ्पुंमावैश्र्न त्नया न राकिंनान् पुरा २ आरव्णा’फै 
महाराज पुन; पुनररिन्ट्म । विंड्रुकाश्र्न नरव्याप्रा मामघेपपुररकनान् ३ 
नैर्लव्या द्र्ळीपईंळो मार्षां द्रुपद्र्थ्न सुर्वे; सह । सहप्यप् पृथिनळीलामे नासृट्रे- 
नभ नळीर्पनामू ४ लभ्व्घभानभिमूनार्थेम् पिंत्र्र्योशन् पृथिवोपते । विंट्टद्वा- 
रवैनसळा तैर्षां तत्र कळा परिट्रेनना ५ मर्ननयेन गांण्डळीनमक्षय्वंळो च महे` 
पुथीं । ळ्व्यान्पस्राणि छियानि लोंणयित्ना हुनाशनमू ६ तेन कार्मुकमु- 
ख्घेन याहुर्वीर्येण चात्मन: । कदा नथे महळीपालारतत्र कां परिंदेनना ७’ 
अप्तिदृग्हळान्मर्थं यापि मळोक्षथित्ना स ट्ण्ननमू । सगां तां कळारयामळास 
सब्यसाचीं परँतपम् ८ तेन चैन मघेनोंक्तळा: र्किंकरप् नाम रळाक्षमप्शवहन्ति 
  

आपला आन पूर्वी सांगितल्याप्रमाणे द्रुऱ्खांवून मुटकप् करूनघेण्याचीं अनृज्ञा दे आणि मला 
संताप आद्याविषयीं पृतराष्ट्रऱलानिवेदृन कर ४ ०. ह्यप्प्रमाणे० श्रोनहप्मारतांतमँत सभा… 
पपाँतोछ चूतपवनृपैकॉँ दुर्योधनाच्या संतप्पाविपयीं चाळिसप्मा अध्याय समाप्त झाला ।। ४ ० ॥क्ष् 

शक्रुनि ह्यणवो:…हें द्रुर्योघना, तुला ड्रुघिळिष्ठरार्शी मत्सर करण्यार्वे कांहीं कारण 
नाही. अरे, पांडवांना हे सर्वेदां त्यांच्या त्नकमाँर्वेन फळ प्राप्त होत आहे १, त्यांच्या 

उमामपिक्षां तूंपूर्बी अनेक प्रकारचे उपप्म योनून माहिलेस. परंतु, त्या अनेक उमा- 
यांनींहळी त्यांचा नारा करणे तुला ज्ञनप ड्रार्डे नाहीं २. हे महप्रानभ् शत्रुनाशका, तूं 

अनेक वेळां त्यांना संकटांत आणिर्डेस ; परंतु, देवाच्या नलानर ते पुरुषश्रेष्ठ पुन: 
पुन: त्या त्या सकटांतून मुक्त आहे ६. दौपद्ळी त्यांना मापाँ प्राप्त साली, पुत्रांसहन- 
त्ट्रमान द्रुपद्रप्नाहळी त्याना मिळाला आणि नळीर्मेनानू यामुद्देनहळी पृय्नळीचा लाम होण्यास 
त्यांना सप्हप्य्पसूत झाला ४. सारांश, हे पुयिनळीपतें, ज्यांचा कोणताही मनोरथ व्ययै 

झाला नाहीं अशा त्या पांडुपुत्रांना राज्यसबेधीं वैतूंक अ'रेंप् प्राप्त होऊन त्यांच्यातेनार्ने 
तो वूद्धिगत झाला आहे तेव्हां ह्यामध्र्ये दु:ख मानण्यार्वे कारण कप्यट्र ९. अन्नीलासनुष्ट 
करून अर्जूनार्ने गांडोंन धनुष्य, मोठेंमोंठें दोन अक्षय्य नावे आणि दिव्य असें हळी प्राप्त 
करून घेतली ६ आणि त्या श्रेष्ठ घनुप्यानें व आपल्या बाहुंवीर्मोनें त्यार्ने सर्वे मूमाल्; 
पादाक्रांत केले. परंतु, ह्याविषयीं शोक करीत नसण्यावें प्रयोजन कायट्र ७,. 
त्याचप्रमाणे अन्नीच्या याहम्पप्शून मयामुराला सोडत्रून ह्या शत्रुत्रिनयीं अर्गुनाड्रेद्वै



अध्याय: ४८ ] २ सभापर्व । १९१ 
तां सगां मीपास्तत्र कां परिंट्रेननळा ९ यद्यासहाफां रग्जत्रुक्तपांनसि 
मारत । तन्यिध्‘या म्रातरो हळीमें तव सर्वे नरालुंगा: १० द्रोणस्तन मह- 
ष्नासऱ् सह पुत्रैण र्वीर्थंनाम् । मूतपुत्रश्र्न राघेपो गोंतमश्र्न पष्ठारथ: ११ 
अहं च सह सळोद्ने मौमद्र्त्तिश्र्न पार्थिव ।एनेरुप्वं सहित: सहेंनप्प कत्त्नां 
नमुन्धरामू १२ दुर्योधन उयाच ।। त्वया न सहितळो रानन्नैतेभार्न्घेर्पहा- 
रथेऱ् । एनानेन ।"नबेष्यामिं ग।"ट् त्नमनुमन्पसे १३ एनेपु विर्जितष्नद्म 
ग।‘बेंष्यति महळी मम| सर्वे च पृथिनळीयाला: सपा स। च महाधना १४ 
शक्रुल्फिनाच ।। धर्ननयों यासुदेयों मीमनेनो ग्रुधिष्ठिरऱ् । नकुल: सह- 
देनश्र्न द्रुफ्दध्न सहळात्मजैध् १५ नेने युथि परार्जेहुं राक्या देनग्णिरपि । 
मह्मरथा महेंष्यासळाम् कयाम्रा ड्रुद्वाद्रुर्मंद्ग्ऱ् १६ अहं तु तद्विजानामि विनेहुं 

"येन २1क्पने| युधिष्ठिर स्कां रछ्येस्नन्निवोन जु’परत्र व १७ दुर्योधन 
उवाच ।। अप्रमाट्रेन मुहृरामन्येर्षां च महात्पनामू ।यादे शकया विंजेतुंने 
  

त्याच्याकड न तळी समा ।"नमाण करविळीं ८ व ती समा मयामुरान सळागिंतहें असता 
किकरनामक यार राक्षस ( हया ।"तकहे ) नेत असतात. तेव्हां ह्माविषयीं खेद कर… 
ण्यात काय अर्थं आहे. । ९. परंतु, हे सरतक्रुलोत्पन्ना द्रुर्योघनसना, क।णाने साहाय्य 
नाहीं अने ने तूं ह्मणालास ने मात्र मिथ्या आहे.कारण, हे न्नाते सन तुझ्या आज्ञेने 
वागणारे आहेत १०. महप्धनृयारा द्राण पुत्रा सहनतमान तुझ्या ननन।त असून याय- 
यानू मूतपुत्र कण न महम्रया ट्टामाचापँ हेही तूं सांगन्सींल तस यागणार आहेत १ १ 
आणि सहेप्द्र म्न।त्य।सहनतमान मा न र।न। सामद्त्ति हे अ।ह्माद्दा त्याचप्रमाणे तुझ्या 
बाहेर माहप्. तेव्हां ह्या सनाच्या साहाय्याने तूं संपूण पृथ्वी ।"नकन ने १२. दुर्योधन 
’ह्मणता: …… हे र।न।, तूं आणि हे दुसरे महारथि ह्यांच्या साहाय्याने ( तत पृध्यळो न 
जिंळिकतां ) तुझे अनुमोदन असछ तर ह्या पांडवांनाच ।‘नेकण्याचीं माझी इच्छा 
आहे १३. क।रण, एक ह्यांचा आन परानय केला ह्मणने पृथ्वी, सर्वे ग्रूपत्ति 
वतळी महामृल्यमानू समा हैं सर्वे माझेंन होणार आहे १४. शक्रुमिं ह्मणत।:… 
अडुंन, वासुदेव, मीमसन, युधिष्ठिर, नक्रुनसहदेन आणि पुत्रांसहक्तेंमान द्रुपद १९ 
ह्या महारथी, महाघनृयारळी, अस्रानेपूण न पुद्वामध्पें पराजित होण्यास अशक्य 
असहेक्या वींरांचा सप्नामामघ्र्ये ट्रेनगणांच्या हावूनहो पसमन हाणे शक्य नाही १६- 
ज्या उमायाने, हे सना, रक्त: पुचिंक्सिला जिकण शक्य आहे ना उपाय मा नाणात 
आहे. क।"रतां, तूंएक्रट्यु घेऊन त्याचा अनउंन कर १७. द्रुयाघन ह्मणत।:……सुहृद् व 

इतरही महात्पे ह्यांना धक्का न लागतां नर त्या प।डन।न। फ्रानप होणे शक्य असेल



१९२ महाराष्ट्रव्याख्पोपेंर्न महामप्रतपू । “ ` [ ग्रूतपर्वं 
तन्मयाचक्ष्य मातुळ १८ शकूक्सिनाच ।। यूतश्मिथ्न कॉँन्नेणे न रस 
जानाति "द्वितुमू। सयाढूतश्र्न राजे’द्रो न शक्ष्यति ।"ननर्तिबुमू १ ९`ट्नने 
क्रुसळव्नाहं न मेस्ति सह शो षुप्वे‘ । त्रिषु लोंकेषु कॉँरव्ध त त्र्व ट्र्दुत समग्- 
ह्रप २ ॰ तरुपाक्षक्रुशलों रप्जन्नाट्प्स्वैहमसंशधमू ।राज्पं श्रिर्थं च त। ट्ळीगां 
त्नट्र्थं पुरुफ्र्पप २१ झ्ट्रॅ तु सर्व बं राहे दुर्योधनळा’नॅत्रैट्पग् अनुज्ञातस्वुते 
पिया ।"ननब्घे नान संशय; २ २ दुर्योधन उनाच ।। त्वमेव क्रुल्मुरव्याप धृतरा‘ 
ट्राम सौंनल । निनेट्प यथान्यार्य नाहं शक्ष्घे निंस्कि २३[ १७५६] 
’इति॰ समापर्नणि यूतपपाँणें द्रुर्योधनसंतप्पेंष्ट्रचत्यारिंशोथ्यायऽ ।। ४८ ।। 

नेराणायन उयाच ।। अठुपू’ग् च राज्ञत्र्वं रानस’त्रै महाकठुगू ।ग्रुथिं- 
क्लि नूपतगाम्यारोपुत्रसयत: । श्मिकन्मतमाट्प्यपूर्वं दुर्योधनरमतद्वा 
प्रज्ञानूक्षुपर्क्सप्नं शक्रुनिऱ् सौनत्व्रुत’ळा २ छुर्योधननन श्रुत्या धृतराष्ट्र 
जनायिपपू । उ'ग्मन्ध मद्दामाबुं राक्रुनियानपमनवोतूद् शकृनिरुयान ।। 
'दुर्योधनो महाराज विंनर्णो हस्मिहें करा: । द्रोनश्मिन्तापरश्र्नेन त विद्दि 

^ 

तर, हे मातुला, तूं मला सांग १८. शकूहें’ने ह्मणतौ:॰……कुंत।पुत्र मुघिष्ठिराला चूग्न ।"प्रम 

असून ने करण्यात तेंप्मुळीन प्रवीण नाही आणि आव्हान केहे असतां त्या मूपश्रेष्ठा- 
कडून त्याचा स्वीकार नहोणेहौ शक्य नाही १९. शिनाप, मीचूत खेळण्यात प्रमाण आहे’ 
इतकैंन नव्टु तर माझ्यासारखाचूनृखेळ्मारा पृष्णींत नव्हेंनेन्नेनफांनहळी कळोणळीनऱ्हॉ. 
करित।,हे कूरुकुंलोत्पन्ना दुर्योधना, त्या पुघिक्रुष्ठरालातूंचूतप्विषपीं आव्हान कर२ ०. हे 
पुरुषश्र्रैष्ठां दुर्योधन राना, र्फार्शात प्रनळीण असठेला मी हे त्याने राज्य व ती डोळे दिप- 
भ्विणारी सपत्ति तुझ्याकरिंतां ।"नऱ्सरँप्य हरण करळीन २ १॰ परतु, हे राना, त्,॰। हे सर्वे 
पृनराघू रानप्ला निवेद्न कर. ह्मणने तुझ्या पित्याचीं अनुज्ञा मिळाल्यावर मी त्यांना 
नि: सशप जिंकत टाकळीन २२. दुर्योधन ह्मणतळो: …हे सरैनला, तूंच कूरुत्र’शनाघिपति 
मृतराष्टाला हे नस` खुतत्रून सांगावयाचे असत तस सांग. मला तें न।ड्रु स।गत। येणार 
नाहींऱद्. ह्याप्रमाणे महामुळिनव्यासप्रर्णांनछक्षप्रथात्मक श्र।मह।म।रत।तगत समापमातप्ल 
चूतफ्नापैकाँ दुयाधनाच्या सतळामाविषया अट्टेनाळिसाया अध्याय समाप्त झाला॥ ४८ ।। 

वैशंपायन सांगत।त:…मृपति युधिष्ठिर राजांचा तो रानरनूहुंग् महाकतु कसा काय 
झाला ह्यांचा प्रत्यक्ष अनृमन घेऊन, द्रुर्योधनानेहळी ने मत आपल्याला अनुक्हुऽच आहे 
अहे आणून आणि ( तूंच धृतराष्ट्र रानाला सांग हें ) दुर्योधनाने भाषण श्रवण 

_ करून सुबसपुत्र ट्यक्रुनि द्रुर्योधनासहक्तेंमान महळाबुप्'द्वेमामू’न अंध असा जो प्रताधि- 
' _फ्ति पृतराष्ट्र र।न। त्याचे समोप गेला आणि ह्मणाला १,२,द् “ हे मनुप्याघिपते 

 



अघ्मायऱ् ४९ ] २ सभापर्व । १९३ 
मनुनाघिप ४ न ने परीक्षपे सम्यगसहां राबुसॅमवभू । ज्यैष्ठपुत्ररय ठ्यांकं 
किमर्थं नावबुध्यये ५ धृतराष्ट्र उयान ।। दुर्योधन क्रुनळोमूळे पृशमा- 
र्तोसि पुत्रक। थोतव्यश्र्घेन्मया सौर्यो वूद्दि में क्रुरुनन्दृनक्ष्अर्थं त्व। राक्वा’नेंऱ् 
माह विवर्णे हरिणं कराम् । न्यिऱ्तर्थंश्र्ग् न परणामें शोक'रप तव सॅम“ 
वमू७ ऐर्भां हि महत्पुप्र त्वयि सर्वे पतिष्ठितमू । म्रातरम् सह्रदृघ्नेव नाचरन्ति 
तवप्श्मिमू ८ अ।च्छादृयमिं मायारानश्नासि पिंशिर्योद्नमू । अ।जानेया 
नहन्त्यश्राऱ् केद्मा’सें हरिंणऱ् करा: ९रायनळानिं महाहाँणि यळोग्निथ्न मनळो- 
रमा; । गुणवन्ति च नेश्णा’ने विहाराश्र्म मथाससमू । ० द्देयानाग्लिने सर्व 
याचि कई न संरायन् । स दोन इन दुर्घर्प कस्माच्छोचसि पुत्रक ११ 
दुर्योधन उनाच ।। अश्नन्याच्छादृघे चाहंयथा क्रुपुरऽपरतथा ।अमर्प धप्रपें 
चोग्रं ळा’नेंनी‘पुन् क।लपर्पयमू १२ अमर्पणऱ् स्वाहें प्रक्रतींरा’मेमूय परं स्थितऱ्ण् 

महाराजा, दुर्योधन सांप्रत ।"नरतेंन, पांडुरवणे कृश, दोन व विंतप्फांत झालेला 
अ।हेहें आपल्या कानावर असू या ४. आपण नोट चौकशोच करीत नाहीं ( अर्धे 
मला वाटतें ) क।रण, ( नर करींत असाल तर) शत्रूच्यामुळें आपल्या ज्येष्ठ पुत्राच्या 
अतभ्ऱ्करणांत उत्पन्न झालेला असह्य शोक आपणाला कां बरें माहीत नसावा ट्र ” ९. 

पृतरात्रू ह्मणवो:…व।न। दुर्योधना, तूंकीणत्या क।रणाने अति दुऱ्खित झाला आहेसह् 
हे क्रुरुनंद्ना, तुझ्या दु:खाला क।रण असलेलो गोष्ट मला सपनण्यास नर क।हीं 
प्रतिबंध नयेत तर तूंतळी मला स।म ई. अरे, तूंसांप्रत निरनेन, पांडुरनणे व करा 
झाला आहेस ह्मणून हा याकॄनि सांगत अ।हे आणि मी विचार करून पाहू लागलो 
असतां तुझ्या शोकप्चा समव मला तर क।हळी दिसत नाहाँ७. कारण, हे पृत्रा, सर्वे प्रक।॰ 
रने पोठें ऐश्वपँ तुला अमून प्रांत व मुहृदूहेंहळी तुला अप्रिय असलेली गोष्ट करीत 
नाहीत ८. ( बरे, अन्नवस्राद्दिर्फासबँघाने तूंविंताक्रांत झाला असर्शीले ह्मणाने तर ) 

अ।वरणे ( चांमलो चांगर्की ) अनावर घेत आहेस; अन्नहळी ( सामान्य नसून चांगले) 

मांसमय भक्षण करीत आहेत; तुझ्या रथाचे वगैरे अश्वर्ड् । ( असे नवे नमून उत्तम ) 
जातिनत आहेत. तेव्हां त पांडुरवर्णे व कृश होत चालेड्रुयाने क।रण क।य. ’ ९. अ`र, 
मोंठचा मानला मूल्ययानू शय्या, मनाहर झिया, ( सवप्रकप्रच्या ) समूद्वीने युक्त 

असलेलो निवप्सरथाने आणि ट्रेनाच्माप्रमाणे ययष्ट क्रीद्मरयाने ह सव फक्त मुलां- 

वून ।"नयनगंक्षणीं तुझ्यापुंदें ।"न संशय येणारे असतांना, हे दु।ननय पुंत्रा, तूं द्प्नामा- 
रखा शोक कां करात आहेस. ४ १०. ११. दुर्योधन ह्मणतप्: …एत्ताद्या दुर्वेत पुरुषाप्र- 
प्रमाणे मी अन्नाण्छाद्नाना उपभोग घेत आहे आणि दु: सह असळिहष्णुना धारण 

२५ 

 



१ ९४ महत्साष्ट्रव्यारव्पोपेंर्वं ‘महामप्रतम् । [ द्युवफ्पँ 

क्केशांन्मुमुक्षु: परजप्त्स ने पुरुष उच्यवै १३ संर्तोपो "वे श्रिर्य हन्दि ह्ममि- 
’ पान न मारत । अनुकळोरामघे चौने "येंवृंतौ ना’भ्नुते महवू १४ व पां ' 

प्रीणाति मठुर्क ,श्रिर्थं दृदृप् मुथिष्ठिरे । आतेज्वलेन्र्ती कॉँऱ्वेयै विवर्णक- 
रर्णी मम १५ सपत्नानृघ्यतरेत्मानं हींयमानॅ निराम्य च । अदृरयळामपिं 
फौन्नेयश्रिर्थं परमन्नियोंद्यतळामू १६ तस्माट्हं विवर्णश्र्प द्ळीनष्ठव हरिंणहें 
“करा: १७ अष्ठार्शसतेसहसप्त’णेस्नातकग् मृहमेंयिनभां ।"त्रंशद्दासळोक एकैंकों 
याम्पिभानें युळा’घेष्ठिरभ् १८ द्शान्यानि सह्रस्राणि नित्यं तत्रळान्नमुनममू । 
भुअने रुक्मपात्रीभिटुंघिष्ठिरानेंबेरक्वि ९कट्र्लीपृगर्मळाफांनि कष्णश्यामारु- 
‘णानि च । क।म्वळोनऱ् प्राहिणोनस्मैं पराध्र्यांनपि कम्वलान् २० गजयों- 
प‘पेंद्र्या’वरप शतशोथ सहसशऱ् ।न्निशत चौष्ट्रयामळीगां शनानिं विचर- 
न्पुंत ।। रानन्या ना’लेमादृग्य समेतळा ।हे नृपक्षघे २१ पृथण्विघाळानें रत्नानि 

करीत असून कला तरी क।ळ् क।ढण्याचीं इच्छा करीत आहे १२. शत्रूपासून उत्पन्न 

झालेल्या क्केशांब्रून जो आपल्या प्रनेला सोंङविंण्यग्वळी इच्छा करितो तोच “पुरुष " ह्या 
संज्ञेला पात्र होत असतो. परतु, मी आपला रयत च्या प्रनेनळी परनान करितां नसता परा- 
क।ष्ठेना अमाहैंप्णमात्र होऊन राळिहलो आहे १द्- हे मरतक्रुलेळोत्पन्ना पृतरप्ष्ट्रराना, अ।"म- 

मान आणि ।"ययमान असलेलेहळीवैमव ह्यांना सतौपाच्यायोगाने नाश होत असून द्या न 

मप ह्यांच्या यामानेह । तमॅव ह"।`त्`1॰’.स।र।रें।, स॰त।ष, द्या व नय ह्यांनी“ युक्त अस- 
लेल्या घुरग्'षाला महापनाचीं प्राप्ति होत नाहा ,१४. माझ्या नेनोहाननेला क।रणामूत 
असलेला मी क्रुनळीपुंत्र युथिंष्ठिरात्री अ।"त उज्ज्वल स’पत्ति त"। अवलोकन केल्यापासून 

मला काही मोड लागेनास झाले अ।हे१९॰ ( वरदुत: पा'ह्र नेले असतां ह्या झारतन- 

पुरापासून युधिष्ठिर बरी दूर आहे तरी ) शत्रूचा उचरळोत्तर उत्कष होत असून अ।प- 

ल्याला ।"नकॄष्टावरया येत चालेलेळी आहे अस "एकुन अदृरेंय असलेलाहा कुंतापुत्राचीं 

संपत्ति माझ्या मनांत उमळी राहत असून माझ्या ।"नरनेनरत्माला क।रणीमूत होत 
असते १६. त।त्पय, ह्मामुर्के मी ।"नत्नेन, दु।न, पाडुरवणे आ।ण कृश झालो अ।हें१७. 

( अहो क।य सांगाने .? ) प्रत्येकाला तास तोंस द्।स। ह्माप्रयाणे ए’शी हन।र क्रुटुंव्री 

गृहृह्माश्रपो द्विनाने युधिष्ठिर पोषण करीत आहे १८ आणि ह्यांशिनाय त्या युधिष्ठि- 
राच्या धरी मुद्र्णेपात्रांतन इतरही दहा हन।र ब्राह्मण ।नेत्य उत्कृष्ट अन्न भक्षण 
करीत आहेत १९. क।बोंनदेझाघिपनाने त्या पुथिष्ठिराकडे कट्ला’सज्ञक मृगांघा 
कृष्णवण, ठ्यामक्यों न अ।रक्तवण अ।"नने आणि सर्वोत्कृष्ट ऊणावखेंहौ पाठवून दिली 
आहेत २० हात'गों, माहे व अश्व ह। त्या ठिकप्णा णेकडा हन।रा असून शंमराघी 

 



अघ्यायऱ् ४९ । २ सऱ्मापर्वं ।‘ च्‘दृणु 

पळार्थिट्रेवप्ऱ् पृथिवळीपने. । अळाहरन्कवुमुस्व्घेस्मिन्क्रुन्र्तीपुत्रय्य मूरिशऽ, २२ न." 
क्कचिंऱ्द्वि मया तळादृग्दृष्टसूवेंळी न च श्रुतन् ।यळादृग्यनमापोमहेग् पप्ण्ड्रुपुञश्या 

घीमतऱ् २३ अपर्पन्त धनोंर्घ त्। द्दट्रा रात्रोरइं; तूप. ।रार्मनेयाभिंल्लाम्पि 
चित्तयानों विशां मते २४, बाह्मणा नाटयानळाश्र्न गोमन्तऱ् सतसं’घश: ।। 
त्रिरवर्बं नळिमायाय दु।रि तिष्ट्रन्ति नारिनाऱ् २". कमण्डळूड्रुपायाप जप्त-~ 
रूपमयाऱ्टेंछुमळान । एतदृनॅ समाद्यप प्र"व२॰ळा लेमिरे न च २६, यन्नैध. मपुप् 
राक्याय यारयन्त्यमरखियम् । तदुरनेकॉस्ऱ्पमाहापाँद्वारुणं’ कलेशोदुयिऱ्द्श्चा 
शहृऱ्प्रवरमाशय यामुदेष्ट्योंभिंप्तिक्तयान । शैक्यरुकमसहस्त्रत्य वहुंरत्नविमूषि-ऱ् 
तपू २८ दृट्रात्र मम तत्सम ज्वररूपमिंयामवड्या गृहळीत्या तचु मच्छ्ळिन्त, 
समद्र्रे पू.,वदुक्षिणीं २९ तथेव पश्चिम यान्यि गृइळीत्या मरतपट्टेम । उनरतु 
न गच्छन्ति ।"वना नात पतत्रिणऱ् ३ ० तत्र गत्वप्र्जूनादुण्डमळानहारामितऱ् 
  

एनेग्‘क ह्माप्रमाणे उंव् न घोङचा ह्यांच्या तळो’नर्ते प।म। तेथें'ऱ्‘ आहेत आणि त्या पुघिश्र्‘ 
।ष्ठेरराजाच्या घरी करमार घेऊन अ।लेले’राने एकेठिंक्राणीं'रहात- आहेत २ १. हे मूपतेहूं' 
भिन्न भिन्न प्रकारचीं असख्य रत्ने कुंनळोपुत्र युघिळिष्ठराला त्या श्र्ळोत्र्ष्ठ कनमघ्पें रानांनीं' 
आणून ।"दुला २२- सारांश, बुद्धिमानू पाडुपुत्राच्या यज्ञांमघ्पें नो सप।"त्त.॰ पीं अवलो- 
कन केलेळी तशळी सप।"त्त ( जन्मापासून ) त्य।पृया कधीं ।पाळिहलेळी नव्हती इतकच- नव्हे 
पर’तु, तशळोग् समान कोठें आहे हाणून माझ्या "एकण्यहॅत ट्रेस्वींले नव्हने २.२ हे प्रन।।"धप"त,॰ 
सजा, शत्रूचा त्"।। अपार धनप्रनाह अवलोकन केल्यापासून एकसारखोतळीरँन गोष्ट. माझ्या 
मनांत घोळ्त. अ।हेव त्य।मळं मला चैन मुळीच पडत न।ह।२४. ग।र्हे, बाळगून असलेल्या 
वऱ्प्श्टयप्नसंज्ञक (_ अ।तिम्नष्ट. ) ब्राह्मणांने शकडों समृझुम तळीन स्वध करमार घेऊन, आला 
जाण्याचा दु।रपालानळी प्रक्विंधकेल्यामुर्के, द्वारार्शीध उने र।।’हेले२ ९.अ’।णि॰सुमण्मैंवै शटू: 
कमॅङछु’ घेऊन आलेल्यांचीहौ तसींन असह्य! झालो. सारांश, ( अशघ् प्रकारने ) हे,“ 

( उत्कृष्ट, ) धनग् घेऊन आलेल्यांचाहौटू अ।त प्रवेश. झाला नाहीं २ड्॰देव।॰गन।न।ह"। नोभ् 

मघुपकँ इंद्राकरितांप् आणितांयैणे शक्य नाही अशा प्रकारचा, वरुणाने पाठांवेलेला मघुपवट्टे ’ 
क।रयपात्रांत घालून प्रत्यक्ष समुटुन युळिघाष्ठेराकहें घेऊन आला २७व सपात्कूष्ट. शोध. 
घेऊन प्रत्यक्ष व।सु,"दुध।ने त्या फुळिधळिष्ठराला अ।"ममक कला. तेव्हां त अवलोकन, करून, 

मला तर सम सनापरूप'न असल्यासारिस्ने झाले. कारण,.हे मरतश्रष्ठा, अनेक 

रत्न।न। ग्रूषित अशा हन।रा तळोळे सूवणांच्या केलेल्या क।वडो घेऊन युपिष्ठिराच्याव् 
अ।"मनेकप्ला उद्क आणण्याक|रत। लोक त्या यज्ञासनयों ( प्रथम) पन, दाक्षण व," 

पश्चिम समुद्राला गेले होते आणि, हे नात, उत्तर समुद्राकडे पक्ष् याबांत्रून इतर।न।मछि‘



१९६ महारठ्यापोपेंर्वंमहायारतम् । [ चूतफ्वें 

धनपू । इट्रॅ चाडुनमत्रामीनन्पे मिंमदुन: शूणु ३१ पूणें शतसच्चवे तु 
विंयाणां परिविष्क्कामू । स्याण्विप्तत्र सॅज्ञामूच्छ्हृनेघ्मग्यति नित्धऱ्सम्ड्र 
मुहुर्मुहु: मणदुतरऱ्तरऱ्प राहृऱ्त्ध मारत । अनिंशे राव्दुमश्रीषं नतौ रोमप्णि 
मेंहृपन ३३ पाथिंवैर्वंहुंपिऱ् कळोर्णपुपरऱ्थळान ।द्देदृक्षुभिंऱ् । अशोमत महा- 
राज नक्षवैर्वीस्मिष्ट्यला ३४ सर्वंरत्नाम्युफाद्यप पार्थिया "वै जर्ने’धर! यज्ञे 
तस्य महाराजपग्ण्ड्रुषुत्रस्य घोमतऱ् ३५ "वेश्याइध मइ"।प।ले` द्विजळातिपरि- 
वैपकाथ् ३६ न सा श्रीईंनराजत्म ममत्व धरुणरुप च| गुहृग्क्याघिपतेंकाँपिं 
या श्री रानन्ग्रुघिष्ठिरे ३७ तां दृष्ट्टा पाण्ड्रुपुत्ररऱ्प ।थेर्प परपिंकप्महमू । 
रगाटेटॅळा न पस्मि‘च्छऱ्रांमे द्हृश्यानेन वेनररां ३८ शक्रुनिरुवाच्यायापेतळाम- 
तुर्कालेक्ष्पीं दृष्टयानसि पप्ण्डवै । तरयाम् षानाबुपळार्थं में भृणु सत्त्यपरप्कम३ ९ 
अह्रमट्रॅग्ष्वमिज्ञक्का पृथिव्यामपिं यारताहृदुपज्ञन् प'णज्ञश्र्न विथेपज्ञश्र्न देवने४, थ् 

नाहीं ( हाणून पक्षीच च्या समुद्र्ण्र्वे उदुक घेऊन तेथें आले होते ) २८, २९ ,३०. 

(हे राजा, उत्तरसमुद्राकडे पक्ष्पखाँहूंन इतरांची ग।"त नसतांनाहो ) अज्हुंप्नर्नि तेथें 
जाऊन अपसि’मेत द्रव्य आणिले होतें. शिवाय हा आणखीही एक अटुत प्रकप्र ह्यप् 
यज्ञांमघ्पें झाला तो मी ।"नवैदुन करिंतों अ।पण श्रवण कसारा-एक लक्ष ब्राह्मणमोंनन 
झाले ह्मणबै तें समजण्याकरितांएक खूण हाणून ठेंविलेला शरद नित्य वानतअसै २२ 
आणि हे मरतक्रुलौत्पन्ना राजा, वारंवार वानत असलेल्या त्या शस्वाचा एकसारस्वा 

घ्ननि श्रवण करून माझ्या अगाधर तर क।टाच येहँ ३३. हे महाराजा, नक्षत्रांनीं 

व्याप्त झालेले ।"नमैले गगनमंडले ज्याप्रमाणे शोमर्वे त्याचप्रमाणे अव'न्नेकन करण्याचीं 
इच्छा करणाऱ्या अनेक रानांनीं मरून गेलेले तें समारयान शोभत होते" "२४. हें 
प्ननाघिपने महासत्ता मूपाला, त्या बुद्धिपानू पांडुपुत्राच्या यज्ञामच्पें वैश्याप्रमाणें कर 
देण्याकरिंतां सर्वे प्नकप्स्चीं रत्नें घेऊन अ।लेले सूपति द्विनांना वाढण्यानें काम करीत 
होते २९,द्ई. सारांश, हे र।न।, युपिष्ठिसच्या सपत्तीप्नमाणें इंद्र, यम, तरुण अथवा 

कुबेर ह्यांचींहीं सपत्ति नाहीं ३७. त"। फांड्रुपुत्राचीं पर।क।"ष्ठन"। संपात्ते अनलेळोकन 
केल्यापासून माझ्या अंत:करणाचा मडकळा झाल्यामुळे मला रनस्थता मुळीच वाटत 
नाही २८. शकुनि ह्मणतौ:…हें अमोंघपरप्कपी द्रुर्योघवा, णंड्रुपुत्र युघिष्ठिर’प्चे 
ठिकाणी ने हे वैमन तूं अवलाकन कैलेस तें प्राप्त होंण्याप्वेषयीं मी उपाय सांगतों तो 
तूंश्नवण कर २९. हे मरतक्रुलेप्त्पन्ना द्रुर्योघना, फांसे कसे टाकावे ह्यांत मी सर्वे 
पृय्नींमध्पें प्रवीण असून ते पडूं लागले असतां जय अथवा परानय कोणाचा अ।हे हे 
ममैंहो नाणण्यांत मी कॄशळु, आहे न त्वाचप्रवार्पो पणाला अनुसरून द्वव्याचीं योजना 

 



अघ्पायऱ् ४९ ] २ सगापर्वंग् १९७ 
यूतां’प्रेयश्र्न कॉँन्नेपो न च जानाति "दुविठुप् । अ।हूतश्र्नेष्यति व्यर्क 
चूतळादृपि रणाद्पिं ४१ ।नेयत त विजेंष्यामि करुया तु कपटं ।वेंमो । 
आनयापि समुद्दि' तां ।"दुव्र्षां नोपम्हायस्त तम् ४२ वैरळाणायन उयाच`।। 
एयमुक्तऱ् शक्रुगिंवा राणा द्रुर्णेयनस्ततन् । घुतराष्ट्रमिंट्रॅ वाक्यमपद्यत्तर‘ 
मत्रधळीतूं ४३ अयमुत्सहृवै राजाट्टेट्रग्यपाइर्तुमक्षघितू । ग्रूतेन पळाण्ड्रुपुत्रस्प 
तद्नुज्ञब्दमहैंसि ४४ धृतराष्ट्र उवाच ।। क्षना मन्नीं महाप्नळाज्ञऽ स्थिवो 
यरुयास्मि शांसने । तेन संमम्य वैतणामें कार्थंरणा’य घिनिश्र्ययम्ऱ ४५ 
स द्दि धर्मं पुररुकत्य द्रोर्घदुर्शी परं द्दितपू । उमयोंन् पक्षपोर्मुर्क नक्ष्यत्त्य- 
थी’वेनिश्नमपू ४६ दुर्योधन उवाच ।। मिंधर्वंपिष्या’तें त्वासळो यदि क्षत्तळा सपे- 
ष्या’तें । निंवृते त्वयि राजेन्द्र मरिष्येहमसंशयमू ४७ स त्वं पायें पृने‘ 
राजन्यिदुरैण सृरवळी मध । मळोक्ष्यसे पृथिर्वी छालां ।"क॰ मया त्र्वं करि- 
ऱ्ष्या’सें ४८ "वैशंपायन उवाच ।। आर्वंवानर्थं तु तत्तरऱ्म मणयळोचंत्र् ।नेशम्म 

कशी करावयाची हेंही मला उत्तमप्रकरिं समनत अमून चूत खेळण्याची वेळा, ठिकाण 

नवैरिं विशेष गोष्टी नप्णण्पांतहौ मी निपुण आहे ४ ०. कुंतीपुत्र युघिष्ठिरांला चूतप्रिय 
अ।हे आणि तेरेंधळकिं कपें’हें तर त्याला सयनत नाहीं. शिवाय, हूग्तप्ला अथवा युद्धाला 
आव्हान केले असतां तो ।ने: स'शय येणारत्र ४१ तेव्हां हे प्रभो द्रुर्योघना, मी कपव् 
करून त्याला ।"न संशय जिंकळीन आणि तो ।"द्व्य सपत्ति येथें आणळीन. क।"रतां,दू 
त्याला आव्हान कर ४२. वैशपायन सांगतात: …ह्यप्प्रमार्णे शक्रुनींने भाषण कले 
असतां दुर्योधन र।न। ।"नर्लन मुळाध न क।"रतां धृतराट्राला ह्यणाला ४२ “ "इ राजा, 
हा अक्षविद्या जाणणारा शक्रुमिं चूतप्च्या योगाने माँड्रुपुत्र युघिप्‘ष्ठेराचीं सपत्ति हरण 
करण्याचा हुरूप घरांत अ।हे. तस्मातू, अ।पण त्य।ला चूतांचीं अनुज्ञा द्यावी ” ४ ४. धृतराष्ट्र 
ह्मणत"।:-महाविच।री विद्रुर माझा मंत्री आहे व मी त्याच्या आट्वेंळात आहे. तेव्हां त्यांची 

भेट झाल्यानंतर मी ह्या क्रुत्याचा क।यतौ निश्चय करण्यार्वे पाइळीन ४९. कारण, तो 
दूरॅद्’शा’ बिंदु’र घर्मोला अनुसरून उमयपक्षांच उत्कृष्ट हित कशप्त अ।हें ह्यप्चंप् विचप्र 

केल्यानंतर ह्या गोष्टीचा काय तो योग्य ।"नर्णेय सांमेले ४६. द्रुर्योयन ह्मणतें।:-… 
तुमची मेट झाह्रयानर ।"धद्रुर ह्या ट्टास्रापप्मून तुह्मांला परावृत्त करींले आप्ण तुझी जर 
परावृत्त झाला तर, हे नृपश्रेष्ठ, मी" ।न संशय प्राण देंइन ४७. मग हे राजा, तूं आपला 
मी मेह्रयानंतर ।"वद्रुराधरोंधर सुखान रहा. कारण, ( तस झाले असतां ) तुला सन 

पृथ्वीचा उपभोग घेण्यास तरी सांपडेले. खरोखर माझ्याशी तुला क।य कतेंव्य आहे 
बरें ट्र ४८. वैशंपायन स।गत।त८-…ते त्याचे ला‘डेवाळपणामें तोंडांनून' निघालेले 

 



१ ९८ महाराष्ट्रव्पास्व्योपेत महायारवप् । [ धूतपकँ 
सऽ । पृनरसट्रॉछावीत्पेंष्यान्द्रुर्योयनमवै स्थित; ४९ रथूणासहरँप्रेवृंततळी शत- 
द्वारां सगां मम । मनोरगां दुररैनळीयायाशु क्रुर्वन्ठु शित्मिनम् ५० ततन् 
संग्र्दुसींर्प रन्नैरुतां तक्ष्ण आनाय्य सर्वं‘रळाऱ्- ।मुकतां मुप्रवैशांच निंवेद्यत मे- 
शनेऱ् ५१ द्रुपाँयनरुय शांन्व्यथीमेंप्ति निंश्वित्प मूमिपप् । धृतराष्ट्रो महाराज 
याहिणींग्द्देद्रुरप्य ने ५२ अपृष्ट्टा विद्रुरं स्वरुप यासींत्कश्विद्दिस्किनयइ । 
चूते दोपक्वि जानन्स पुत्ररत्रेहादृकष्यत ५३ तच्छुरया विद्गुरो यळीयान्वत्र्प्’ले-ऱ् 
द्वारमुपरिंऱ्थतझा विनाशमुसमुत्ळात्र धृतराष्ट्रापुपळाद्र्वतू ५४ सोपिगम्य 
महात्पार्नम्रातळाम्रातरममनमू! मूर्धा मणम्य चरणाविट्रॅ वचनमत्रधळीतू५५, 

घिटुर उवाच ।! नापिनन्दुग्मि "त रानन्व्यवसळायमिंर्प प्रमळो.। पुवैर्मेरोयथा 
न त्याहृचूतहेतळोस्तया कुरु ५६ धृतराष्ट्र. उवाच ।। क्षतम् पुबैपु पुऱ्येर्मे 
कलेहँळा न भविष्यति । यदि देवा; मसदें न; क।रॅष्यन्ति न संशवप् ५७ 
अधुन वाशुर्प वापि ।हेत यायद्दि वाहितमू ।प्रवर्नतां सुहृदृचूर्तो ।ट्रॅष्टमेंतत्र 

ड्रुम्खोद्गार श्रवण करून दुर्योधनाच्या मताप्रमाणें वामणाऱ्या त्या पृतरम्ष्ठाने सेवकाना 
आज्ञा केली की ४९ “ हन।गें रतन व शेंकडों द्वारे ह्यांनी युक्त, मनोहर व सुंदर- 
असें एक भव्य समप्रथान मनकरिंतां शिह्रपळी लोकांना सत्वर तयार करून चा १ ॰- 
अ।णि तदनंतर आरतरर्णे वाटून न सुतार अ।णून तिचा आकार व प्रवेशद्वारे अगट्रॅऱ्‘ 

उत्तम प्रकारचीं आलों ह्मणने मला नेवाने ।"नवेद्न करा ” २१, ह्यळाप्रपाणें द्रुर्योमन 
शांत होण्याकरितां (धूतस्थान करण्याचा )" ।नश्वय करून, हे महारानननमेनया, घतर।-~ 
ष्टरानार्ने ।"वद्रुराकडे दृत पाठविले ९२. क।रण, ।"क्द्गुरप्ला ।"ववास्तियावाचून स्वत: कसलाच’ 
।"नश्चय तों करीत नस. परंतु, चूतसवथीं दोष नळाणीत असूनही पुत्रप्रेमामुळें त्याने मन 
त्याला तिकडे ओं'दू लागले होंतें ९२. ह्यप्प्रमाणें तें कलेह्मऱ्र्वे मूळ ह्मणने अथड्रेत नप्शप्र्वे 
द्वार उपस्थित ज्ञात्न्यार्वे श्रवण करून विनेकळो विद्रुर नृतरळाङ्मकडे निघाला ९४ आणि 
महात्म्या ज्यष्ठ म्रात्याचे प्तमीप गेल्यावर त्याच्याचरणी मस्तक ठेवून तो आता विदृर 
त्याला ह्मणाला ९९ “ हे राना, हा घेत मला नळीहु ।देसत नाही. हे प्रभो, चूवापुकँ 

पुत्रक्रु< समान असलेल्या पांटुंवॉ )रॅ" कलहृ'न हाइगूव्अरँ" रीतान कश्या कतव्य असेल 

तें नूकर ” ९६. धृतराष्ट्र ह्मणतें।:-हे ।"वदुरा, देव नर अ।मच्यावर कृपा करि… 
त"।ले तर ।"न:स॰शय पांडुपुत्रांर्शी माझ्या पुत्रांवा कलेह होणार नाहीं ९७. करितां, 
अशृंम असो अथवा शुय असो व त्याचप्रपाणें हितकारक असो वा अहितकारक 
असो ।"मत्रमावार्ने चूत प्नबुत्त होऊं द्या. क।रण, ( ज्याअर्थी दुर्योधन प्राणत्याग कर- 
ण्यास उद्युक्त झाला आहे त्याअयाँ )चूत होणार हें दैवविहितव ठरलेले अ।हे ह्यांत' ' 

 



अघ्यायऱ् ४९ ] २ सभापर्व । १९९ 
संशवभ् ५८ मयि सनिहितें होणे मींष्पें त्वयि व भारत । अनयळो दैव- 
विहिनो न कथेंच्छिविष्यति ५९ गच्छ् त्वं रथयारऱ्याय इयैकाँतसनेर्नके 
खाण्डवमल्थमयैव सयानय पुघिष्ठिरमू ६० वयाच्या व्यवयायळो मे बिंदु- 
रैतक्कोपिं दे | देवाने न परं मन्यै येनेतद्रुपपयवै ६१ इत्ड्रुकॉ विद्रुरळो पीमप्न्नै- 
ट्मरुतळीनि क्सियनष् अ।पमेपं महायर्शिमम्वगच्छ्त्उड्रुऱ्ख्रितऽ ६२ [१ ८१ ८] 
इतिष्सभापर्कणियूतपवरेणें द्रुयाँ'वनस'तग्प एवत्र्ळोनयथाशत्तपोघ्याय ॥४९॥ 

जनपेनय उवाच ।। कथं सममवद्दचूत म्रादृणां तन्मह्रप्त्यवमू । यत्र तद्य- 
सन पानं पाण्ङवैर्ने" ।पतांमहैऱ् । क्र च तत्र सभास्तळारा राजानो वह्मघित्तम । 
कॅ चेनमन्यमळोद्न्त के चैन प्रत्वप'ववइ २ ।"वरुतरेणेतळिदुच्छामिं कथ्यमकिं 
तथा द्दिन । मूळं ढोताट्टेनाशरय पुथिव्या द्विजसत्तमद् ऱ्सॅरैतिरुवाच ।। एव… 
मुक्तत्ततळो राज्ञा व्यासशिष्यम् प्रतापवानू । आयचक्षेययदृन तत्सव वदृतत्त्व- 
।"वतू ४ वैरप्म्यायन उवाच ।। शूणु पे विस्तरेणेपां कथां यारतसत्तम । मूव 

संशय नाही ९ ८. परंतु, हे भरतक्रुलात्पन्ना ।"वद्रुरा, मी, द्रोण, भीष्मव दूंअसें समीप 
असतांवा द्रुद्देऱ्वार्ने त्यांत अन्याय कदापि होणार नाही ९९."तव्हां, वायुसदृश "वग- 
बानू अश्व नोडिलेल्या रथरंत नसून तूंआनच्या आन स्त्रांङवप्रस्थाला आ अ।णि 
युघिष्ठिराला घेऊन ये ६० हे" ।वद्रुरा, ह्या माझ्या ।"नश्वयाला तूं दोष देऊ नको… हे 
मी तुला सांगून ढेवितां. अ"र, ज्याअर्थी असा प्रसग' येत आहे त्याअय! "देतच वलेवत्तर 
आहे अर्वे मला वाटत ६१. ह्माप्रयाणें ।"वबेंकीं ।"वदृराला पृतराट्रार्ने सांगितले असतां 
'तो विवुर अष्ऱ्मत द्रुप्खित झाला अ।णि “ हे गीत. नव्हे॰ , हे नळीट नव्हे ” अस मनांत 
ह्मणत ह्मणन महाज्ञानळी मोष्मांकद्दे गेला ६२. ह्यप्प्रभाणें० श्रामहाभारतांतगत सभापवातोले 
‘द्युतपवहिंफैकॉँ दुर्योधनाच्या स॰त।प।यिपय"।` एक्रुणप'नासावा अध्याय समाप्त झाला ।। ४९ ।। 

ननमेनय प्रश्न कप्’र"वो:-ज्य।मुळें माझ्या पितामह प।ङव।न।`त’ (वनवासाबें)संकट 
मोयार्वे लागले तें मोठी हानि करण्यास कारणीभूत झालेले चूत त्या उमयतां म्रात्या- 
मध्यें कर्ते ज्ञालेहुं १. त्या चूतसमेमघ्पें कोणते राजे सभासद होते हैं ह्या दृर्योघनप्ला 
चूयाबिपयीं अत्रुमोंदुन कोणी कोणी ।"दुले व त्य।नप्रयाणें ह्याला निषेध कोणी कोणी'केला 
हें सव, हे महाञह्मानष्ठ २ ।"द्वान, आपल्या मुस्वांवून सविस्तर श्रवण करण्याची माझी 
इच्छा आहे.कारण, हे ।"द्वनश्रेष्ठ, हेच पृथ्वीच्या वाशचिं' मूळ आहे २. स।।"त 
-स।गतौ:…ह्य।प्रभाणं ननमेनयरानानें प्रश्न केला असतां वेदुतत्त्वघेत्त्या प्रतप्पळी व्यासळिशष्य 
वैशंपायन मुनींनी में में घडले तें सर्वे कयन "कले ४. वैशंपायन प्त।गत।त:-……हे मरत- 
वेशनश्रेष्ठा ननमेनय महारांना, आणखीही श्ररण करण्यात्रै नर तुझ्या मनांत असैले 

 



२० ० महाराष्ट्रव्पारणोपेंर्घ मह्यपारनपू । [ द्युवांपर्य 

एव महाराज यादेंवै श्रवण मतिम्प्’भ्विड्रुररुय मतं ज्ञात्या धृतराष्ट्रोम्पिकळासुतऱ्प् 
द्रु’र्गेघनमिंट्रॅ वप्वयपुवग्च विज्नि पुनदृ ६ अर्ल ग्रूतेन गान्वळारे विद्रुरो न 
प्नशेसळा’तौ न हृग्तौ मुमहावुद्दिरद्दिर्वं नो वद्विप्यति७द्दिर्त हि परपं मन्"य विदुगे 
यत्नगापते । कियतां पुत्र तत्सर्वंमेंतन्मन्घे हित तव ८ देवषिवैप्तिनगुरुहैं- 
यरानाय पीमते । यत्प्रळाहृ आसं मगवप्तइरपतिर्क्सण्न् ९ तद्वेदृ विदुरऱ् 
सर्वं सरहरर्थं महावत्र्विम् । स्थितरतु वचनें तस्य सदृप्हमपि पुत्रक १० 

विदुरों वापि पेयळाकीक्रुरूर्णा प्नवरळो मत॰ । उहूंपो या महाबुद्धिवृंष्णींना 
मर्चितौ नृप ११ तट्त्ठें पुत्र चूतेन यूते मेद्य ।हे दृश्यते । मेट्रे ।"वनाशो 
राज्यस्य तत्त्पुत्र प।"रवज॰य । २ पित्रळा मात्रा च पुत्रस्प यद्वै काय परं रपृनझा 
क्कामसि तन्नाम ।"पटू पेंतळापहं पदृमू १३ अर्यंप्तवाक्ततां थासे 
लाळित: सततेगृहे ।म्रादृप्-र्येष्ठम् स्थितो राज्ये किट्स किं न शोमनमू१४ 
  

तर ही सविस्तर कथा पाण्यापासून तूंश्रवण कर ९. प्रथमत: विद्रुसर्वे मत क।य 
पडतें हे पाहून अंबिकप्पुत्र पृतरामू एकांत त्थलीं पुनरपिळु वर्योघनाला ह्मणप्ला ६ “ हे 
ग।घारळीपुत्रा, घूत पुरे. क।रण, ।"वठुर तें त्ररँप्त्त ह्मणत नाहीं अ।णि हा अत्यंत महा- 
।"वबैकळी" ।वद्रुर आपणांला कघीहौ अ।"इतप्चीं गोष्ट सांमणप्र नाहीं ७. तेव्हां, ।"नतुर में 

सांगत आहे हेच परप्काष्ठेर्वे ।हेतपिंइ आहे अस मला वाढत. क।"रतां, हे पुत्रा, ।"नदु- 
सच्या ह्मणण्याप्नमाणें तूंसवै कांहीं कर; ह्मणवै द्यांत तुझें हित आहे असें मी सम॰ 
ञतों ८. अरें, इ'द्र्गुरु यहात्रुद्धिमाद् देनर्षि मगऋनू बृइह्पतींनों बुद्धिमान देनरप्नाला 
मैं शास्त्र सटॅणितहे ९ हे सर्वे त्य।तऱ्त रइखासइवतैमान महाज्ञानळी ।बेंट्टर नार्णांत 
आहे अ।णि हे पुत्रा, मी सर्वेदां त्या विदृसच्या आहेत यागणारप् आहे १ ०. कारण, 
हे दुर्योधन र।ना, ( खरे विगारळी पुरुष क।य ते दोन आहेत ) क्रुरुव'शनांमघ्पें श्रेष्ठ 
हाणून अभिनव असहेला विवेकळी विंद्गुर किंवा वूष्णिबेप्तनांना मान्य असहेला महाबुद्धिमामू 

न्द्धत्रट् १ ह्यांत्तव, हेपुत्रा, चून नक"।. अरें, त्रूसपाशून कछइ होत असल्यार्वे दृष्टीत्पत्तोस 
येतें आ।ण कछहामळें राज्याचानाश होत अप्तत्यार्वे ।"द्सत. हाणून, हे पुत्रा, तें तूं वनै 
कर१ऱ. ( अरे, सपत्तींक्रारतां छूतप्कडे अ।न तुझ्या मनाचा कल कां असावा ह् तुला 
कांहीं कमी कां आहे .य् ) अ"र, पुत्राकरितां म।त।।पेंत्।र।र्वे में क।य मुख्यत: कतेंव्य 
हाणून ह्मठडें आहे तें पितूंपितामहापप्मृन चाछत आहेहे राज्यपद् तर तुला (कथींव) 

प्राप्त आहे अ।हे१द्. तुझें अध्ययन झा'र्ल आहे,रॅ।।स्त्र।त तूंळिनपुण अ।हेस, धरीं तुझेलाड 
एकसारखे पुरविठे जातात आणि सन म्नप्त्पांमघ्य तूं ज्येष्ठ असल्यामुळे राज्यावरहौ 
तूंच आहेस." तव्हां कोणतळी चांग'ठी गोष्ट तुला प्राप्त होण्यात्री राहिलीं आहे नरेंद्र १४-



अघ्पायऱ् ५० ] २ सभापर्व । २०१ 
पृथय्जर्नेरलभ्'पं यद्रोननग्च्छाट्र्न परमू| तत्त्गांतौसि पहाबाहौ कस्मन्छो- 
चळिस पुत्रक १". स्फाँत रळाष्ट्रॅ पहाबांहो पिंवूपेंदापइं पइतू -। ।नेत्श्याज्ञळा- 
पयन्पासि ।"दृविं "दृवै’यरळो यथा १६ तस्य वै ।बेंग्द्रेतपइग् शोकमूला’पेट्रॅ 
कथमू। सपुत्यित द्रुऱ्ग्ऱकरं तन्मे शंसितुमर्हसि १७ दुर्योधन उवाच ।। 
अश्नाम्यप्च्छादृयग्यळीळा’तें पपरयन्पांपपूरुपऱ् । नामपँ क्रुरुवै वस्तु पुरुष: 
तौयमम् स्पृत: १८ न पां षीणाति राजेंन्द्र् ळक्ष्मळीऱ् साधारणीं ।वेंपो । 
ज्वळितप्मेंय कळीसेघे ।थेपं दृष्टुण् "न ।वेंव्यथे १९ सव॰। च पृथियों चैव 
युधिष्ठिरवशानुगांमू! ।हैयरींस्मि यळोहं जीवांमिं ड्रुऱ्खाट्रेतटूवळीळा’मेते २ ० 
आवर्जितप् इकामान्ति नींपळाश्वित्रककॉँक्रुराऱ् । क।ररकळारा लौहृज्ञड्रन 
पुयिष्ठिरनिवैशवै २१ ।हेपवत्सळागरानूफान् सर्वे रताक्ररारतथा । अन्त्याऱ् 
सर्वे पर्मुट्स्का पुधिष्ठिरग्नेंवैशने २२ ज्यैधोयमिं‘ति म। मला श्रेष्ठभेप्ति 
विंशांपते । युयिष्ठिरेण सत्ठ्ठन्त्य ग्रुकी रत्नपस्थिहे २३ उपस्थिताकॉं 

अ"र, साधारण लोकांना कथींहो प्राप्त नहोणारें में सर्वोत्कृष्ट अआच्छाद्न तें तुला प्राप्त 
आहे आहे तत्मातू’ऱ् हे महापसकनो पुत्रा, तूं दु: रव कशाकस्तिरं क।‘ळीत आहेस ट्र१९. 
हे महासामथ्वैवातू पुत्रा, वेसपर’परेंर्ने चालत आलेल्या ह्या समूद्वा महारण्ट्ल्ला 
।"नत्य आज्ञा करीत असलेला तूंत्वमाँतळीत्ग् इंद्राप्रपाणें भासत आहेस१ड् तत्मातू, हे 
प्रख्यातत्रुद्धिमानू द्रुर्योघना, हे द्रुम्खफारक शोकमूच् सबेंसमृद्वा’ग्नीं युक्त असलेल्या 
त्या तुझें ठिकोणी कर्वे उग्स्थित आहे हे मला साम १७. दुर्योधन ह्मणनों:-…नत।॰ 
च्छाद्नांना उपभौग मिळत आहे एनढेंन पहात वसणास पुरुष पापी समनापां. क।रण, 
( फक्त अत्नाच्छाद्नांवरच संतुष्ट होऊन पतेत्कपनृविषपीं' ) असद्दिष्णुतघ् धारण न 
करणारा पुरुष असम होय अहे ह्मव्र्डे आहे १८. हे प्नपो, द्या सामान्य राब्यछक्ष्माँने’ 
माया तंतोंप होत नाही. कुंनळीपुत्र युघिष्ठिसबे ठिकाणी असहेछी उज्ज्वल स'पत्ति 
अवलोकन वैच्छपापामून माझ्या अ'त करणाला दु: स्व होत आहे १९ त्याच… 
प्रमाण ही सन पृथ्वी यु "।ष्ठिसचीं अ।ज्ञांळिकन होऊन राहिला आहे" हे अवलोकन 
करून मला फारच व्यथा होत आहे आणि इतक दुऱ्सइ दु: ख होत असूनही" ।न'वत 

राहणारा मी पाषाणाचा निमाँण आलों आहे हेही तुला द्रुऱ्खार्ने मी सांगत आहे२ ०. अरे, 
नींप, चित्रक, कोकत्, क।रत्कर व ठोह्रनव हे युघिष्ठिसच्या घर‘व् दास होऊन पडल्या- 
सारखे दिसतात २१ हिमालयपर्वेत व समुद्र द्यांवै समीप असहेल्या अत्रूपप्रदे- 
शांवर अमल करणारे र।ने, प्तमुद्र्नकुरा‘नेंवासौ सन नृप आणि देशाच्या सीमेनरळीळु 

ळू 

अ।घफ्त्ति ह्या प्तनीवा युघिथिंराच्पां घ्नमु द्दाद् हा लागनु नाहृ । २२. हें प्रनाप्घ‘ति, 

"६ 

 



२ ०२ महाराष्ट्रव्याख्र्पपितें महायारतझा [द्युतपबॅ 

रत्नानां थेंष्ठानामर्घह्मा’रॅणामू । न।दृ२यत परऱ् पळारों नळापरत्तत्र मारत २४ 

न ये हस्त; सममवट्टसु नत्ग्नग्निह्रनप् । अ।र्तेष्ठन्त मळा’य थासे गुहा दुरा- 

हृत्'प् यस २५ कतां विन्द्रुससेंरवैर्मंयेन रफाटिकच्छ्ट्प्मू । अपश्यत्रळिनीं 
पृर्णांमुहुं करयैव मारत २६ वस्त्रपुत्कपप्वि मा’पें प्राहृसत्स दृकोंद्रम् । रात्री- 

त्रत्ळिद्वावठूरपण ।र्वेमूढं रत्नवर्जितपू २७ तत्र रम य।"ट् शक्त. स्र्थां पात- 

येहं वुकप्‘ट्रम् । यळिट् क्रुयळा सपारय्मं भोर्प इन्तुं नर।।वप २८ ।"राशप्रांल 

इयारमळाक ग।‘तें त्य।न्नात्र संशय । सपत्नेनावहासळो पे स र्मां द्हृति 

मारत २९ पुनश्र्व तांदृशीमेव व।प। जत्त्र्नशाळिनोंपू' मला शिलासर्मा 

तेंवि पवितौस्मि नराघिप ३० तत्र पां प्रांहृसत्छ्ष्ण: पार्थेन सत्. मुरवरमू| 
॰रै " 

द्र्ळापदृप् च सह झी’मेव्धेथयन्तीं मनॅळा मम ३१ क्लित्रनस्त्रत्य तु नत्ठे 

" हा ज्येष्ठ असून श्रेष्ठहौ आहे " असा माझ्या सवयानें मना ।मध्पें विचार आणून 

युघिष्ठिरचिं सत्कप्रपूनक ( कर।क।"रतां र।न।कढून येत असठेत्या ) उत्कृष्ट नत्तया 

र…वळीकार करण्याकडे माझी मोंनना "कळी होतळीऱद्- हे मरनवंशना, मूत्ययामू असहेत्या 

उत्कृष्ट वस्तु ज्या माझ्या समीर येऊन पडत्या होत्या त्या क।ठपामून क।ठपयत पडत्या 

आहेत ह्याचा त्या ।ठक्राणा मला पताहृ‘ळी लागला नाम" २४ खंङणाकरितां र।न।न‘। नगरे 

अ।प्णहेहें त द्रव्य घेतां घेतां माझ्या हातार्वे सामय्य नाहामें छान आहे आणि मी वळून 

नप्ऊन विश्रांति घेत नसर्को असतांना कर देण्याकरिंतां दूरदूरच्या प्रदेशांतून अ।णि- 
हेढें तें द्र्व्य घेऊन र।न।न। तिष्ठत राइर्वे लागत अपें २९, हे मल्तकॄन्नेत्पन्ना, विदृस` 
र"।वर।प।मून आट्वणकेत्या रत्नचिं एक ग।रढ्याक कृत्रिम सर।वरउन्‘ ग्द्कप्र्ने परिपूण्नृ मर- 
त्पासारखें मासणारें मयासुसनें ।"नमाण केहे होतें २६. त्याचे समीप आत्यावर ( त 
वात्तविकच सरोवर आहे अस समनून) मी आपन वस्त्र यावरून घेऊ लागर्को असतां 
शत्रूच्या असाधारण सपत्तीपुळें गांगरून गैद्देत्या व रत्नरहित असछे'त्या मला तो मळीम- 

सेन हेसला२७ मी नर समथं असर्तो तर त्या माँमसेंनळाला तेंथेंत्र उत्ऽयून टाक्रिला असतां. 
परंतु, ( करूं क।यह् ) हे र।न।, मोमसनाच्या तयाचें माँ ।नर कांहीं नांव क।ढिहे 
असतें २८ तर ।"रॅळाझुंपालाप्रयार्णेन अ।मचीं गति आली असती ह्यांत संशय नाहीं. हे 
मारता, तो शत्रूनें केलेला उपहास माझ्या अंगाचा दाह करळोत आहे २९. हे नर।- 

वि‘ग, पुनरपिही तसत्याच प्रकारचीं एक कमलानीं परिंपण्नृ असलेली यापळी लागली 

असतां तव्हौ वास्तविक व।प"। नमून पव।प्रम।र्णे पाषाण ॰मय मूमिंच असेन अस समनून मी 
उद्कळाम' :य पडला ३०, पडत्यात्ररावर अर्मुनासहनतपान कृष्ण तर चांगला तात्ऽतुरा‘ 
वर मला झाला आणि माझ्या मनाला आणखी दु:ख देण्याकरितां स्निपांसहृनबँयान 

 



अध्याय: ५० ] ’ २ सागपर्नग् ` २०३ 
र्किंकरळा रानगेद्दितग्हें ।वदुकाँसांस्नि पेन्यावि वन वऽखं परॅ मम ।। प्रलम्पे 
च शुणुष्त्रप्न्यटूवनों मे नर।।"वप ३२ अटूरिंण विविर्मऱ्च्छ्झारन्सेंस्थान- 
रूपिण।। अ।मेइत्य ।"सठां मूपो ळलाटेनास्मि विक्षतऱ् ३३ तत्र म॰। 
यमज्ऎ दूर।व।ळोक्’।।पिंहृ॰त्। तवग् । याहुभिम् परिमृहोतां शोचन्त्गै सद्दि॰ 
तांवुया ३४ उवाच सह्रववत्तु तत्र म। विस्मयन्निव । इव द्दारमितळो 
गच्छ् रानत्रिवि पुन: पुनम् ३९ भोमतेनेन तत्रळोको धूतराट्रात्मनतिचा 

सवोघ्य प्रइसित्वप् चक्की द्वारे नरळाघिप ३६ नामध्रेंयानिं रत्नान। पुर- 
स्तळान्न धुतांवि मे । यप्वि दृष्टळावि "म तत्य। मनरतपति‘तच्च' मे ३७[ १ ८५५ ] 
इवि० समापव’णि सूतपर्नणि द्रुपाँवनसंतपि’ पआशत्तमोंध्याय: ।। ५० ।। 
दुर्योधन उयाच ।। यऱ्मयग् पाण्ङवैयातां दृष्ठे तच्छुणु भारत । अ।हृर्न 

मूपिप्रांहैऽळिहँ यस मुख्य ततस्तत: १ न।।"वव मूढ्यात्पान दृष्ठार्ह तवरेर्घ- 
नमू । फलना मूळा’पेंतां शाप प्रातपयत्व मारत २ औंर्णांन्बैलान्यार्पट्रॅराळि 

दौपव "ळी।॰नॅ तसेच केर्डेद्ट् असा. ( उवक।त पडल्यामुळे ) माझी वस्त्रप्रावरर्णे ।"मत्रून 

गैक"अ असतां सनाच्या आहे।वरून, त्याच्या तेवफांना नळी द्रुसस वरत्रे आणून द्दिर्ली हे तर 

मला परप्कळाष्ठेववद्रुऱ्ख ग्वआहे आहे हेर।न।, अ।णखाहा एक म्वत चा उपहास मी सांगतां 

तो तूं श्रवण करद्ऱ- द्वार नसतांना द्वा’रप्चीं आकृति असलेल्या ।टंकक्कगांतृन मी द्वार 

समजून बाहेर जाऊ लागला असतां घाळु न्चाचा सपाटा नसून माझ्या कपाळा ला रबोक 

पडला द्द्. वेप्हा त्या ।"ठक।ण। मला लागत्यार्चे लाबृनपहृ ।तांक्षर्णीउमयतांनक्रुछसइट्रेव 

जवळ आहे, नंतर “अ"ररें'प्. अ"र"र॰' ”अस ह्मणत ह्मणत. त्या उमयतांनींमला हातांनीं 

उचलून घरिला ६४ व तवनंतर “ हे राजा, त्कडून का; हे द्वार; हे राना, इकडून 

चल; हे द्वार; ” अस वारंवार हेसत्यासाळिरखें करून सहदेव मला ह्मणाला द्५ आणि 

“हे पृतरप्त्रूपुत्रा (ह्मणन अथांतूहे अंघपूत्रा)” अस सबावून “ अर द्वार इकडे आहे” 

अस मीमसेंनप्न, हे राना, त्याचठिआणीं उपहासपवप्क मला स।।गतत्ठ द्ड्. असळो. त्या 

समेमघ्पें बो रत्र्ने मों प्रत्यक्ष अवलोकन" कळी त्यांनी नांवहौ पूर्वी या कथा "एकिळेंला 

नव्ह्रतीं आणि त्यामुळें तर माझ्या मनाचा (फारच) सतळाप आला अ।हेद्७. ह्माप्रमाणें ० तमा… 

पव।त"।त्०॰ ब्रूतपवा'पक्रा वर्पोघनाच्या सत।प।।"वपय"| पनासाया अध्याय समास झाला॥९० ॰।।प् 

द्रुयाघन ह्मणता: …हे मरतकहोंत्पन्ना, ठिकठिलाणादून र।न।न। पांडुपुत्रांकडे. में. 

उत्तम उत्तम द्रव्य अ।णिहेहे माझ्या दृष्टी पडहे तें तूं श्रवण कर हूं. शत्रूर्वे तें. घन: 

पाहून थक्क झाल्यान मास देइमान मुठहे होतें. त्यामुळें तें ।"कति होहे आणि कोण… 

क।णत्पा प्रदेंरँप्प्तन आंळेंहें होतें हेही माझ्या ऎव्क्ष्पांतु नाही- तमाप्प, हें मारँता, फांह्मां 

 



२ ० ४" पहाराष्ट्रव्पाख्पोपेंर्वं महामारनम् । [’ द्युन्पपँ 
अ।तरूपपरिष्कवान । प्नम्बाराजिनपुरव्णंअ’ क।म्बॅग्न: प्रवदौ बढूमृ ३ 
अभांस्तित्तिस्कित्मखो’न्नैशलँ शुकनळासिफान' । उष्ट्रपांशोसेश्र्ळार्वं च पुष्ठाम् 
पीछुशमोंबुरैदेऱ् ४ गोनप्सना वाह्मणाश्र्न वप्सनींपाअ सर्वरा: । पोत्यर्थंवै 
महृप्नानपर्पराज्ञळोमह्मत्मन”, "भ्त्रिरनर्बं नळिपावप्यद्वारिं ।तेंष्ठन्ति पांस्तिप्म्द 
वात्य्णा वाठ्यानट्या गळोमन्तभ् रातसठ्ठसन् । क्रपण्ङळूनुफांवम्य जातरूप- 
मयाइछुमळान‘ ७ एवं वलिं समावप्य पवैथं लेमिरे न च । शत वग्षीसह्र- 
त्नाणां क।णो’सेकळिनपांमिंनाम् ८ श्पामळारतऱ्व् पळो वळीर्पकॅश्यों हेगांमरण- 
मूपिंतांऱ्, । शूद्दा विपोचमाहांणि राडुभ्यापपबिनामिं व ९ वळिळेंच क्कत्स्त्र- 
मांद्ग्य मरुकच्छ्नियासिनभ् । उपमिंन्युर्पहारप्न हयान्गान्यारट्रेशनप्न्भ् ० 
इन्द्र्कट्टे’र्वर्तपन्ति भ्ग्द्वैपें च नव"…णुखै; । सपुद्र्ळिनष्क्रुठें जातां: परिसिन्धुं 
न पानवा: ११ ते "वैरामळाऱ् पळारवत्म्य अ।मळीरळा: ।"कतवै: सह । विळा’र्वेप 
टाकू टोक. द्र्व्प लढ्यात, अ।सहेट्रर्ढे मी तुला सांगत आहे… तें तूंश्रनण कर२. क।बोज्ञा 
रानातेंव्मेंढें’, मूपऱ्फांद्दि क्लिमिद्ममी प्राणी व मानौर ह्यांच्या ढोऱ्करळीचीं कलानछू 
घालून तयार केहेळीं' वझे व इतरही उत्तम उत्तम ऊर्णोक्खें आणि, अनिने‘ युप्‘घेष्ठि- 
राला ।"न-पुरठ दिठीं ६ आणि ।"तळित्ता'रॅ पक्ष्याप्नमाणें ।"चत्रळिनचित्र नणळोतेंऽ व शुन्कत्रंचू- 
सारख्या तणातें मुक्त असलेले तोंनशें अश्व आणि… अकळोर्डे, शमळो न ळि’ड्रुगणवैर्टे’ खाऊन 
पुष्ट झाळेंहे-र्तीनसें उंट` व घोडचा असहो घन त्यात ग्रुघिष्ठिसला ।ट्रॅर्ढे ४. हे- पहा` 
र।न।,. बैल बाळगून, शेतकळीचां वगैरे घंद्रा करर्णार आणि सव्ट्टेरवीं दारयकमट्रला योग्य 
असश्वेठे ( हॉननातौयछ्येह्मणभ् महात्म्याघमँरानाचीं प्रीति सपावन करण्याकरिंतां तीन 
खवें करमार' घेऊन आहे असतांनाही अ।त नाण्याला प्रतिबंध होऊन द्वारार्शी उपें 
राहिल होते ९,ड् अ।णि गळोघनसपन्न’ असद्द्टेहे वाठ्यानसज्ञक ( न।।"त्।…म्नष्ट ) बाह्य; 
णइळी सनप्नृपय शुद्ध कर्पङत्ठ्ठ घेऊन आहे असतांना त्यांचाही प्रकेज्ञ झाला न।इ। ७… 
ह्माचप्नमहंर्णेग् शाहू नसहेत्या एक हुंअत्त् ।।सळो करम्रार ह्मणन घेऊन अ।हेत्यांऱ्ड्रुसहौ अ।त 
प्रवेश झाला नाहृ' ८’. नप्रत्र्ण्य, स"।द्य व दार्वेर्केश ह्यांना युक्तअमून सुक्याळंक्रासंनीं 
शूपित अशा मृट्टजांतोंय दासी” अ।प्ण ।वेप्नश्रेष्ठांना योग्य. असलेला रंक्रुसज्ञकमृगरळो- 
माजिंन कर हाणून क्योंनर घेऊन अ।हेत्या रळानांचींहों तशीच स्थिति साली ९, 
हें मन्’ श्प्तजा, समुद्रतांरॉ वास्तव्य करणाऱ्या रागांनीं‘ ळेसबें कारभार देऊन गांपारळेवशींय 
अश्वही यु’घिष्ठिरूंराला अपण केहृठें १०. नांगरर्टी व्।"म्।"र "कत्यार्वावृन फक्त पनन्यान 
अथवा नदाच्या उद्कप्र्ने येणांम्या धान्य,-।नर ।मेअह करणारे असे समुंद्वासक्वि क्षेत्रांत 
नन्य्रळुहे न समुद्र .।॰च्म॰। पलाकऱ्ड असणारे १८१, हेरात, फारद् , अ।ऱ्मौर न ।"कत्म्न हे 

 



अध्याय: ५१ ] २ सभापर्व । _२०५ 

वळिगांद्यय रत्नानि विघिधानिं व १२ अजप्तर्वेकॅ गोहिंरण्यै खरोष्ट्र' 
फळजॅ मधु । क्काण्न्यिवियांभैक् द्वारितिष्ठत्ति वळास्तिळाऱ् १३ पाग्ज्णे- 
॰तिफ्ळाधिप: शूरॅळा म्ळेच्छानामथिपो नलों । यवनैन् सद्दितौ राना मगट्नो 
महारथन् १४ आजनिपाझ्याखांळाप्रानाद्गापानिलरंहप्तभ्' नलिंचकृत्सा- 
पादाप टूळारि तिष्ठति यास्तिऱ् १५ अश्मसारमर्थं माण्र्ड शुद्वाट्न्तत्सारून- 
सोनू । शाज्योतिफ्ग्यिपो ट्त्त्ना मगद्चौत्रनचदृळा १६ द्यश्नांहृयक्षाहँला- 
टाक्षान्नानप्दिंग्भ्यऱ् समागतानृ । औंष्णोफानन्तवातांश्र रोपफान्पुरुषा- 
ट्फान् १७ एक्रपादांश्न तत्रळाइमफ्श्वं ट्टारि यास्तिण्पृ । रळाजानों बलि- 
माद्यय नानावर्णांननेक्ररा १८ कृष्णमीवान्महाफाषान्रासपान्दूस्पण्तिनऱ् । 
अग्जहुंदृरासाह्रस्ना’प्न्क्’नल्फिर्टेक्षु [क्श्रुतन्ड्रु नृ ९ प्न'मांणरागसंफ्’न्नर्भिहुन्ट्री‘ 

रसमुड्रुद्ममू । नल्पर्थं द्द्तस्तरुमैं प्’हँरण्र्प रजत' बहु ।। इला मैंवेंश 
प्रांप्तळास्तें ड्रुथिष्ठिरनिवैशवै २ ० इ‘न्गापक्रवर्णामा’छुक्रत्रर्णां'मनाजकानृ । 
तथैवैऱ्द्र्प्ग्रुयनिमान्मन्घ्पाम्रमदृशानश्मि १ अनेफवर्णांनारण्पान्गृहोलाश्द्म- 

लोक नानाप्नकारचा कर ह्मणने शेळ्पा, ॰मेंढचा, गाहैं, सुवर्ण, गर्देम, उष्ट्र, फछसंबंघळी 
मद्य व अनेक्रनातींर्ची ऊर्णांवडेंप् वगैरे नानाप्रकारच्या उत्कृष्ट वस्तुघेऊन आहे अमूल 
आंत प्रवेश होण्यास प्नत्तिबेघ झाल्यामुळे द्वाप्राप्तमाँप उभे राहिले होते १२,१द्. अरे, 
प्रान्ज्योत्तिषट्रॅशांश्मिति व ग्लेच्द्यांचा स्वामी नो बलाढ्य महारथी शूर मगद्त्तरप्ना तो 
यक्कांस्त्रइवर्लेमान १४ वामूसारखे वेगन्नानू असलेले शळीघ्रगामी नाविवेत अश्व व संपूप्ड्रेप् 
कर घेऊन आला असतां द्वारपप्लांनीं जाण्यास प्नतिबेघ केल्यामुळे द्वारार्णांच उभा 

राहिला १९ आणि नंतर रत्नपय शूषणें' व शुद्धइस्तिट्रॅताच्या गुढी घसावेळेळें खड्रु 
देऊन तो प्राग्ज्योळा’तेंषट्रेशांघिपत्ति मगद्त्त परत गेला १ड्. द्वाचक्ष, त्र्यक्ष, छलाटाक्ष, 

औंप्णीक, अतवाप्त, रोमक्र, पुरुषाट्क, एकपाद, इत्त्याप्दें अनेक ठिकाणांहून आलेले (पूर्वे- 

देंशांकडोंछ वर्वेरि) राने द्वारात्तीं प्रत्तिवंघझाहेके मी त्या ठिकाणी अवलोकन केढे. कांहीं 
रानांनीं करमार आणून अनेकत्रर्णांनें अनेक रासमहींत्ररौनर आम्पिढेंछे होते १७, १८, 
ते मान्य संख्येत दहा हजार अमृत मोठे घिप्पाड, लाव लांब पाऊल टाकणारे, मुता 
चालणारे, (शाघ्रगामिंत्वाद्रि गुणात्रइळ ) सावत्र प्रसिद्ध आप्ण कृष्णवर्णे क'ठार्ने युक्त 
असे होते १९. उंच व रम्य वणार्ने युक्त असे गंगातोरचे लोक करप्कस्तिळा विपुल मुवणं 
व रौप्य पुधिण्’ष्ठरळाला देत असतांना मीं अवलोकन केले. सारांश, ह्माप्नमार्पो करमार 

दिल्यानंतर मुश्विष्ठिराच्या घरी त्यांना प्रवेश झालाऱ ०. इंद्र्गोप, शुक’ इंद्रधनुष्य,संघिका- 
लीन अन्न झ्यादिंक्रांप्नमार्पो अनेक द्र्णांनीं युक्त व मनाप्नमाणें प्रचंड वेग धारण करणारे 

 



२ईं६ महाराष्ट्रव्यास्व्षोपेंर्वं पहामांरतम्ऱ । [ द्युझ्पकँ 
न्पहाजद्मनृ । जातरूपमनघ्र्ये च ट्दुस्तस्वैक्याळाद्क्रांम् २२ चींनाक्का० 
कांस्तथा ओड्रान्नर्नरान्क्क्यासिनऱ् । वाष्र्णेपान्हारहूर्णांश्र्व कृष्णान्है'मक्‘ 
तांस्तथा २३ नींपातूपानघिगतप्ग्विविंपान्टूट्यारेतांनृ । वृल्यर्थं द्द्र्- 
तस्तरुय नानारूपाननेक्रशऱ् २४ कृष्णप्रीद्मन्महाकापानास्रामाड्यातपा- 
तिन; । अहापुंईंराप्रांहृस्नान्यिर्वीतांन्दिक्षु विथुतळान् २५ प्नमळाणराग्ळास्पर्थांढ्य'र्र 
नाहांचींनम्नमुद्धत्रमू ।ओंर्णे च राट्टद्रुर्व चँझ् कीय्चँपट्टर्जतथा २६ क्रुटीं- 
छ्त्ळो तथैद्मत्र क्रमलार्प सहृस्रशम् । ’प्ळक्ष्णं वस्त्रपफापप्तिगांविकं मृदू चाजि- 
नभू २७ निशितांभै'व द्ळीघसिळीनुष्ठिशांत्तेत्र्पर’वघानृ । अफ्रात्तममुखूर्तां’ 
स्तथैत्र परशूक्लिपिं २८ रसान्गन्षांश्र्ग् विवियान्रत्नाळानें च सहस्त्रशथ् । 
वळि चक्कात्नमाट्ळाय द्दारि तिष्ठन्ति बांस्तिप्प् २९ शक्रास्ठुष्ल्लान् क्रद्रुनश्र्दा 
रोमथाऱ् शुळा’ट्रॅट्टणो नराम् । महागजाचूरगमप्न्गा’णेतानबुंझुंन्ह्रपावू ३०’ 
शतशभैक् बहुश: सुवर्ण पद्मसंमितभू । बा’लेमाद्प्य विक्विं टूप्त’रे त्तिष्ठाव्त्म् 
  

असे रानटी अश्व घेऊन आलेल्या एक्त्रपांट्देशांतोंछ रानांनीं त्या युथिष्ठिरालाअगणिव 
सुवर्ण दिंलेऱ १,२२. तसेच चीन, शक, ओंडू, अरण्या‘नेपांसळी काँऱ, वाष्णे’प, हारदूण, 
कृष्ण, हिमालया’तेंवासीं २२, पबँताच्या पळायथ्यार्शीक् ञलेमय प्नदेंशांतु वास्तव्य करणारे 

वगैरे अनेक प्रकारचे तेथें आलेले लोक द्वारांत प्रवेश हौण्याला प्नतिबॅघ झाला असतां त्या 

’युघिष्ठिर।ला…ट्टाष्णकंउ व प्रचंड शरीर ह्यांनीं युक्त असलेले वरेंप्क्रङळो पन्निले लांब उडी 
माऱणारे ठरते-अनेक प्रकारचे अनेक रासम कराक्रारेतां देत अप्ततांना मीं पाहिले… 

॰तळात्पयै, ह्माहौ लोकांनी ( गुणांत्रद्दच्च ) स्त्रर्वेत्र प्रसिद्ध: असून चळाछण्यात मुर्ती असे दहा 

हजार रासम कर हाणून युघिष्ठिराला अपेंण केले२४,२९॰ प्रशस्त लांबी रंदौ,मनरेइर वण्रे 
व माटँऱ्व ह्या गुणांनी” मुक्त अस्त्रलेलीं बाल्हौक्र देशांतील व चीन देशांतील लोंकरीचीं, र'क्रुसेऱ्- 
ज्ञक मृगांच्या कैंसांचीं, रेशमी, पट्टन २६, चित्रगुच्छाकाऱ आणि कमछाझ्याणें वन- 
विंलेर्ली वगैरे हाताला गुट्गुत्या होप्याजोगी' कापाँस्त्रविरहित इजारों वझे, इतरही 
मृदु अशी ऊर्णांत्रडेंप् व अजिने' २७, तीक्ष्ण घारेचै पट्टे, तढ्याऱळी, लेत्या, क्रुन्हाडों, 

, त्य।त्रप्रमार्णे पश्चिमदेशांत होणारे र्तांक्ष्ण घारेत्रे परझु २८, अनेक्रप्रकारचीं रप्तमारेत 
फहें, नानाप्रकारचीं मुगंथीं द्रव्पें, हनारों रत्र्ने आणि सर्वे करमार हीं घेऊन आलेले 
लोक आंत प्नार्वेष्ट होण्याळा प्नातेंबंघ झाल्यामुळे द्वारार्शीच उभे राहिले होते २९…. 
त्याचप्रमाणे प्रत्यहौ‘ अनेक योननें चालणारे असे क्रीडोंगणतों मोंठेंपोठें गअ, नावाप्र- 
कारवै रँळाक्रडों अश्व, पद्मपा’रेमित मुक्यों वरेळारे अनेक्रप्रक्रारचा करमांर घेऊन आलेल्या 
शक, क'क, तुषार, रोंश्या, शृंगी वगैरे लोकांनाही आंत नाण्याप्त ट्राऱपाळांनीं प्रतिबंध ’



अघ्यापऱ् ५१ ] २ समापर्न । २०७ 
वास्तिग्ऱ् ३१ आसरानि पहृळाहाँणि पानानि रापनानि च ' मणिफांञ्च- 
ऱ्नचित्राणि गनद्न्तमषानि व ३२ क्रवचांमिं विचित्राणि शस्राणि विवि- 
घानि’ च ।रथांश्र विवियाकल्लाआतरूफ्पण्विनान् ३३ ह्रवैर्बिनोंवेंम् संप… 
‘न्नान्वैयाघ्रफ्स्विप्स्तिध्व' विन्यिक्रॉश्र्व परिरुगेपान्रत्नानिविवियानिच ३४ 
न्नाराचानर्यंनाराचारेछ्स्त्रप्तणेन्सिवैणाने व ३५ एतइत्त्वण् महद्रुव्ये पूवैदे- 
शाघिपळा नृफाम् । प्रविष्ठायज्ञसट्र्नपप्ण्डवस्प महात्मनऱ् ३६ [ १८९१ ]: 
॰इतिप्समळापर्बंणि यूतपपाँ’णे द्रुर्योवनस'तग्प एकपआशचपोथ्यायऱ् ।।५१ ।। 

दुर्योधन उवाच ।। द्प्यं तु विबियं तस्मै शुणु में गदृतौनघ ।यज्ञळार्थं 
राजभिर्दनं महान्लैं घनसंचथपू । मेरुमन्ट्रयोंर्पध्ये शैलौद्ममभिंतळो 
नवींमू । ये वै कीचकवैणूनां छायां रणामुफ्ळासवै २ ससा एकळासनळा 
;ह्महा" : प्रदृरा दोर्घवैणवम् । पळारट्ग्श्च क्रुळिन्ट्ग्श्र्व तङ्मणळाभ् परतड्रब्न्णा: ३ तद्वै 
ग्’पेंपींप्’लेकॉं नाव उद्धृत यत्मिपोळिर्केन् । जातरूपें द्रोणमेंथमहृळापुं: पुअथो 
मृग: ४ कृष्ण।हँलागांथ्वमराहेंछुक्कांभान्याक्काशिश्यानृ । द्दिमवव्पुष्पजं 
चैव क्काद्रु क्षीटुं तथा वहु ५ उनरेम्पभ् क्रुख्म्पभाप्णोढं पाल्धपय्वुमिंम 

कैस्मामुळें द्वारार्शीव रहावे लागहें २०,२१ आणि मोंठीं मूढ्’ववप्तूं आसने, याने, 

शय्पां, रत्ने व मुवर्णे ह्यांनी युक्त असल्यामुळे चित्रविचित्र अशी हस्तिटॅ’नृतों २२ अ…द्धृत 
कवर्वे, नानाप्रक्रारचीं पावें, मुर्ती चालणारे घोडे ज्यांना आहेत असे व्यार्वेचर्मोर्ने 

अ।च्छाद्दित व सुवणनृनें मूषित असलेले अनेक आकळारचि रथ २२,२४, त्रित्रबिन्वित्र 
अशा हत्तीच्या झुली, नानाप्रकारयों रत्ने, नाराव व अवैनाराच बाण आणि अनेक 

प्रकारची इतरही आमुपें अतेंद् " हें प्रत्रेड द्रव्य घेऊन पूर्वेट्रॅशाघिपति राने महात्म्या पांटु- 

पुत्र पुघिष्ठिराच्या यज्ञमंङपामध्पें- प्रविष्ट झालेद्हूंह्माप्रमाणें ० श्रोमहामारतब्बोंतमँत समापपाँ- 

तळीछ चूतपवड्रेकैकळी दुर्योधनाच्या सतप्णार्वेक्यों एकऱवनप्पां अध्याय समाप्त झाला ॥९ १ ॥ 
दुर्योधन ह्मणतौ:…हें निणापा, यज्ञाकरितां त्या युघिष्ठिराला रानांनीं जो न।न।॰ 

प्रकारची खंडणी मोंठचा द्र्व्वसंचयाच्पा द्वाराने [देहीं तौ मी आतां सांगतीं; तूं 

श्रवण कर १. मेरु व मंद्र ह्या पर्वेतांच्या मध्पें ज्ञेहोद्प् नदीने र्मोवर्तीं कॉँचकस'ज्ञक 
वेणुबुक्षांच्या छायेचा आश्रय करून राहिलेले २, खत, एकप्सन, अहँ, प्रद्र, दौर्थे- 

वेणु, पारद्, कुकिंद्, तंगण व फ्रतंगण २ हे राने पुंग्यांनीं मृफुंऱळीतहुं क।ढिढ्यामुळें 
मिंणींलेक ह्या नांवाने प्रसिद्ध असलेल्या मर्णोगणतळी सुवणड्रेच्या राशि घेऊन युघिक्कि 
राकडे आले ४. मनोहर अशा कृष्णवण्रॅ व इतरही चंद्रासारख्या शुम्रवपौ चवऱ्या, 

हिमाछवपचँतप्वरळीले पु…प्पांपासून तयार ज्ञप्लेछा विपुल ह्वप्प्देष्ठ मध ९, उत्तर कुरु- 

 



२०८ महाराष्ट्रव्पारव्ग्गेंपनं महापारतम् । [ द्युवपर्वे 
उत्तराद्र्पिं कैलासदेंळापघी‘ सुमहावछा: ६ प।र्बंत्।`।ध। वलिं चान्पगांढ्या 
ग्नणतळा: स्थितां' । अनातरात्रोनूप्पतेर्दारि^ ।तष्ठळिन्त बांस्तिळा’ ७ थे परार्थे 
हिमवतऱ् सपाँदृयगिरा नृपग्ऱ् । क।रूप चसपुद्र्प्न्तेलोंहित्पपभितश्र्व ये८ 
फळ्मूलाशगां व च फिरानाश्र्वर्मंवाससऱ् । क्रूररास्नाम् क्रूरकतस्कॉश्र्व 
पश्याम्पर्ह प्रमळो ९ चन्वगांगुरुकप्ष्ठानां षारान्क्राळींयकस्प च । र्क्सर- 
त्नसृवर्णांगां गन्पानां चैव राशपऱ् १ ० कैंरप्तकींनामपुंर्व रासळीनां च विशां- _ 
पते । अ।हृव्प रमणंळोपार्थांन्दूरजांन्पृगपक्षिणऱ् ११ निन्यितें पर्बंतेभ्'पथ्न 
हिरण्र्थं मूरिवचप्समू । वलिं च कत्त्नपाट्प्य द्वारिं तिष्ठन्ति वगंरेताम् १२ 
कैंराना दृरद्या खाँ: शूरा वै पपफांरतथा । अरेद्रुय्वरा टुवि’मागांऱ् पळाला 
पाहिले: सह १३ क।रपीराथ्व क्रुपाराथ्व घोरफां हंसकप्यनान् । शिबि; 
त्रिगर्वंर्योघेपाराजथा मद्र्कॅकपाऱ् १४ अम्वष्ठा: करेक्रुरारतप्क्ष्’र्ग वस्त्रपळाऱ् 
पहृवैऱ् सह । वशातलाध्व पौलेपाऱ् सह क्षुद्र्क्रपाळवैऱ् १५ पॅरेपिड्रंफाऽ 
क्रुवक्रुराश्र्वैव शकप्भैव विशांपने । अठ्ठा वङ्मप्श्र्व पुण्ड्राश्र्व शाणवत्पा 
॰गषांस्तथा १६ सुजातपऱ् श्रेणिमन्तप् श्रेर्थांस: शस्त्रयास्मिम् ।अहापुं: 

देशांतून नछप्रवाहांनीं वाहून अ।णिलेढा पूर्ण व कैंछासपबँताव्या उत्तर मागांताले 
अतिशवमहाप्रमावा अळोषा’घे ६ ही आणि इतरही कर घेऊन प्रणामपर्वेक ।रथत असलेल्या 
पवत।नव।स। रावांना अनातशत्रु युधिष्ठिर नृपळाच्पा द्वारा अ।त गाण्याचा प्रतिवघ 
झाल्यामुळे तिष्ठत रहादें लागले ७. हिप।लेवपर्वेत।च्य। उत्तर प्रदेशावर, उदृवळाचलेपर्वे- 
वाचे ठिकाणी, क।रूपट्रेशामघ्यै, समुद्र्सति'व आणि ब्रह्मपुत्रा नद्ळोने तळीरीं वास्तव्य 

करणारे राने ८ व फवमूलांवर उपनौम्’बेंकप् करून, वपँवझें परिधान करून आणि 
क्रूर शखें धारण करून राहणारे ळिकरात द्देहौ,इ प्रभो, मी तेथें पाहिले ९. हेराना, 
चंदन, अगुरु व ट्टाप्णागुख् ह्या क।ष्टांने मारे, चने’, रत्न, सवण व सगंषीं द्र्व्व 

ह्यांच्याराश्मिद्हा हन।रकिरातनाताय दासा, इतरहामनोंइर मोंग्ववरतु, दूरच्या प्रदेशांत 
होणारे मूगव पक्षां १०,१ १, आ’तेंशयव उज्ज्वल असे पबँतावरून जमा केलेले 

'मुवण्रें अ।प्ण सपृदूंमैं करमार अस ळें`घेऊन त आले असतां अ।त जाण्याचा प्रतिवघ झाल्यामुळें 
द्वारांर्शी उभे राहिले होते १२. रेकरात, द्रट्, द्बँ, शूर यमक, औंदृवर, दु।र्वेमाग, 
पारद्, बाल्हीक १२, क।ठ्मोर, कुमार, घोरक वहंसकप्यन येथील अधिपति, श्चिबि व 

त्रिगतें ह्या देशांतील वीर, मद्वाळेककय देंशांतळीले राने १४, अ'वष्ठ, करेक्रुर, तळाक्ष्पँ, 
वस्त्रप, पल्ह्रव, वशळातले, पौलेव, क्षुद्र्कमालेव १९,पींड्रिक,क्रुवक्रुर, शक, अंग, वग, 
पुंडू, शाणवल्प व गप ह्या देशांतीले हैं।कर्दो कुलीन, राह्यघर व तेनासपन्न असे श्रेष्ठ 

 



अध्याय: ५२ ] २ समापर्वं| २०९ 

क्षात्रपा विनं शतशोनातशत्रवै १७ वड्रनन् कळिठ्ठा प्रगपळास्त्रग्प्रांलेमाऱ् 
मुपुण्ड्रफा. ।दौवळालिंफां' साग रकग्ऱ् पत्र।ण।॰ रँळेळारावारतथा १८ कर्णपळा- 
वरणाश्र्वैव वहृवरतव मारत । तत्ररुथा टूरिंपळालेरऱ्वै पोच्यन्ते राजशास- 
नातू १९ कतक्रांला सवळपरुततौ द्वारपवग्प्स्पथ २ ० ईंषाट्न्तप्न्हेम- 
कक्षान्पद्मवणत्मिक्रुथखूतांन्।शैछामांन्निव्यमनांश्राप्पामेंतन् क।म्पर्फसर० २१ 
ट्न्वैककळो ट्रारातांन्क्रुअरान्कवचानृतांव । क्षपावन्ता क्रुळींनळाश्र्व ट्टारण 
षाळिवशेरुतथा २२ एवै चळान्घे च वहृवग् गणा र्दिग्भ्'य: सपागतळाम् ।अले- 
भौपहिंतान्पत्र रत्नानोह्र महात्माभा २३ राजा चित्ररभो नाम गन्'वनों 
वळासवळानुग । शतांनि चलार्यद्द्द्धपानॉ वग्तर'हृसामू २४ तुलुंरुरतु 
पमुदितौगन्घवरेयाजिकॉँशतम्' अ।प्रपत्रसवर्णांनामदृद्द्धेमणांलेनामूस्रा 
कवळी राजा च फोरव्प श्ळाकरार्णां ।वशांपते । अट्द्द्वाजरत्नानॉ शतांनिं 
सृवड्रुन्यथ २६ विंराटेन तु मत्स्यैन वल्यर्थं हेपपप्त’लेनळामू । _क्रअरार्णां 
सहरँव टू मनानां समुपांहृते २७ पाँशरळाष्ट्रळाइसुद्यनळो राना पळाडुंशक्तिं मताचा 
क्षात्रय अनातरँप्त्रु यु।घ।ष्टराकडे कराव द्रव्य घेऊन अ।हूंठे होते ट्रेईं, १७. बंग, कलिंग 

मगध, ताम्रक्सि, मुपु’ड्क, द्।व।।लेक, सागरक, पत्राण, ज्ञेरँळाव १८, कणंप्नावरण, 
इत्याप्दें अनेक प्रदेशांतील राने त्या ।ठेंकळाणा आले असतांना, हे मरत क्रुलेरेत्पन्ना१९, 
“क।हों वेळ वाढ पाहून चांगला करमार दिल्यानंतर तुमचा आंत प्रवेश होइल " 
अस तेथील द्वारँपथिं सनाच्या अ।ज्ञेर्नेरून त्य।ना सांगत असत २ ०- क।म्पक्र सरो- 

वरास्त्रमाफ् असळुरँया क्षमाशांल व क…लोंन रावांना-प्रत्येकान एकक हन।र गन 

दिल्यानंतर-आंत प्रवेश झाला त्य। गनांचै दांत नांगरांच्या ट्रांडचासारख मोटे असून 

मुद्णांच्या साखळ्ट्रेडांना ते गमे ब।।घहेंछ् हातें व त्याचप्रमाणे पवतांसारिंखे घिप्पांड 

असून सवदां पत असलेले व मुळी घातलेले ते गन कमलासळाररव्पा वणान युक्त 
होते २१, २२. हें व इतरही पुष्कळ नृपगण अनेक देशांतून आलेले होते व इतर 
महात्म्यांनाहौ ह्य।र।न्।मूप यज्ञामघ्यें रत्न था।णह्यलाहातींद्द्- ड्’ट्रपिंऱर्मिर असणाऱ्या _ 

रांगा ।चत्रस्थनामक्र गंघपांन वायूसांरखे वेमपांमू अतळेहें चारशे अश्व युर्मिळि ष्ठराला 

।द्ळे २४. तुंबुरुसंज्ञक्र गेघवान अ।नोद्त हाऊन अ।प्रफ्त्रासारिंख्या वणान युक्त व 

सुवणमाहांना मृ।षत्। अस शेंमऱ अश्व अपेंण कहें)’ २९. हें क्रुल्लाठोत्पन्ना प्ननार्पिफ्त, 

कुता रानात शेयर शेमरांचा एकंक्र अरें।। पुप्क्रळ्त्र उत्कृष्ट हृत्ताच्पां पाया ।द्ल्यान्दूईं. 

मत्ह्यहेंशच्या विराटरात्तान ह्नेंणांकंफांऱमा षत असे दोन हन।र मत गन कराक्राऱतां 

।हेंहेंव् २७. हें नराम्पपते र।न।,प।शुन॰मक राट्रांतून आलेल्या वछुद्दान रामाने संपूर्ण करमार 
२७ 

 



२१ ›॰ महाराष्ट्रव्णाव्पोपेंर्वं महामग्रत्नम्प् [छूतपर्वे 
अभानां च सहृत्ने द्वे राजन्कळाअवपाळा’लेनप्य २८ नवसत्त्वळोपपन्नातांवयऱ्- 
स्यात्-।। नराळा’घेप । वलिं च कव्त्नपादृप्य प।ण्ङवैय्पें। न्यवैद्पवू २९ 
‘यज्ञरॅपनेन दासळीनां सहृस्राणि चतुईंरळा । द्ळासप्नामपुर्वं चैव सद्द्यरार्णा 
।वरैगंफ्वेड् ° अट्दृटूज'रॅल्लला श्प्तप्तन च त्रहूऎ च । गजयूंका पहा` 

राज रथाऽ षा’हुंशातस्तथा ।। राज्र्य च क्कारषं पप्र्येम्षा यज्ञार्थे ने निवेदि- 
॰त्।पू ३१ वग्मुद्वेवॅळापि वन्र्णेर्यो माने क्रुर्वंकिरोटिन: । अद्द्टूनमुख्पागां 
नहम्राणि चतुन्’रा ३२ अ।त्पाहिकष्ण॰ पण्र्यंस्प कष्णरयात्मळा धनंजय: । 
यहु'पर्षिबुदूं कृष्णं सरँ क्रुपाद्र्संशधग्रू ३३ क्रुप्प्गां घनअपस्य।र्थे स्वर्ग" 

ळेंल्लापिं त्यनेतू | तयव' पायी कृष्णार्थे पाणम्बाप पारत्यजेतू ३४ सुर… 

र्मीश्र्वन्ट्नरसप्न्हेपक्रुम्मसमाप्’सेंथतांनृ । मळयाद्दटुंराचेव चन्दृनळागुरुसॅच- 
मानू ३५ मणिरबानि माम्वन्ति क।अर्न सक्ष्यवस्त्रकभू । वोळपग्ण्डचक्क 
वपि द्वारं न लेमाते ह्युपस्थित्गै ३६ ससद्वसार वैदूर्मे मुक्तर्ल्सघांस्त्रथैव चप् 
अतशश्र्व क्रुथांत्तत्र र्सिहृळळा: सग्रुपाइरनृ ३७ संट्टतळा मणिचींरेस्वु शामा' 
स्तळाम्रान्वळोचनग्ऱ् । तळा गृहीत्वळा नरारुतत्र द्वारिं तिष्ठळिन्त व।।^रत।न् द्ड्रु 
आणून शिवप्यसवळीस मन आणि वेगव।नू,"पेयैव।नू, तरुण व मुवर्णमूवणांनीं युक्त 
असे दोन हन।र अश्व पांडवांना दिंले२ ८,२ ९. हे प्रनाघिपते महाराजा, नवदा हन।र दाप्ती, 

भार्यांसहवतश्मान दहा हन।र द्।स२॰,पुष्कळ् शेंकडे उत्कृष्ट मन आणि गनांनीं युक्त 

असलेले सवळीस रथ ट्टपट् रामाने दिले. इतनेच नव्हे पर्तेतु, कृरुव'शनश्रेष्ठ पांड्यांना आपले 

संपण राज्यही त्या ट्टपदाने यज्ञप्करितां अपण केले २१. दृ।ष्णक्रुठे।त्पन्न यासट्रेवानॅही 
अड्रुनाचा मान राखण्पाकारतां नवदा हन।र उत्कृष्ट गन अपण कले २२० कृष्ण हा 

अर्दुप्नळाचा आत्मा असून अड्रुन हा कृष्णाचा आत्मा आहे. स।र।रें।, अर्हन ने कृष्णाला 
सांगेल तें तो करील ह्यांत सज्ञय नप्हीद्द्द्. फारतर क।य परंतु, अड्रुप्ऱनाकरितां कृष्ण 
त्वर्गे’ठोक्राचाहों त्य।म करील व त्याचप्रमाणे क्रुष्णाकरितां अचँन आपले प्राण सुद्धा 
देंर्हळद्ष्ठ. सवण्दृक्रुगांत ठेंळिवलेले मुंगंथी चंट्नरस, मलेय व द…र्दुर ह्या पव्हूतांवरून आणि- 
लेले चॅद्नाबे व अगुरूने ढीग २९, उज्ज्वल अशी उत्तम उत्तम रत्ने, सवर्णे आणि 
सूक्ष्म वरने ही वरळोवर नेऊन प्राप्त झालेल्या चोल्; व पळाडट्य ह्या देर्शातोंले रानांचा अ।त 
प्रवेश झाला नाही २ईं- समुद्रांताले उत्कृष्ट उत्कृष्ट रत्ने, वदूपमाण, मात्यांच्या राशि 

अ॥ण हत्तीच्या तेंकडा झुछा ।सह्रलदेशच्या राजांना अपण केल्या २७. ज्याने नेत्र- 
प्रांत अ।रक्तवर्णे आहेत आणि रत्ननडित परने ज्पांनीं परिधान केलेले"! आहेत अशा 

तरुण द्र्प्सो घेऊन अ।लेल्पांही पुरुषांनप् अ।त प्रवेश करण्याचा प्रतिवव झाल्यामुर्के 

 



ञघ्पापन् ५२ ] २ समापर्वं । २१ १ 

प्रीव्यर्थं बाह्मणाथ्नेव क्षत्रियाश्र्व विळानेर्जितांऽ । उपग्जहृर्विशद्वानेव‘ शूद्र्प्: 
शुथूपवरतथा ३९ प्रळीत्पा च वहुपानमिंळाप्ग्रुरागच्छ्न्ग्रुळाक्किट्टेरम् । सर्वे 
भ्लैच्छाऱ् सर्पवर्णा अ।ळा’ट्रॅपघ्वन्तनारुतथा ४‘० न।न।दे२।समु"त्थैथ्व` नाना- 
जाप्तिभिरेव च । पर्घरत इव लोकोंर्थं युघिष्ठिरा’नेद्देरिंळाने ४१ उच्चळावचानु’ 
पप्रम्हान्रग्जणि'ऱ् प्राप्तितळा’त्रढून् । शत्रूणां पश्यतौ द्रुऱ्रवळान्मुमूर्षां मे वक्ता… 
मत ४२ मृम्यारतु ये प।प्डव।न। तांरते‘ वक्ष्णामे पार्थिव । येप।म।म्। व: 
पक्के च र्सविवते युग्निष्ठिरन् ४३ अयुनॅ त्रळीणि पप्नानि‘ गनारळोह्म; ससा…- 
प्’ट्रॅनम् । रथळानानटुंट्रॅ चापि प।द्।त। वहवत्तथा ४८४ प्रर्मीयपण्णमप्रां चऱ्’ 
पच्पपार्न तथैवच । विंरट्टज्यमळार्न नान्पत्र पुण्यादृस्वन एवच‘ ४५‘ नास- 
क्तवन्र्वं नापीर्वं नाळंकतमसप्कतम् । अपश्वं सर्बंवर्णानां‘ दु।यिप्’ष्ठेरनिवै-ऱ् 
२।ने ४६ अष्ठाशोर्तिसहसाणि स्नातफामृइपेधिनऽ । र्निरह्ममीक्रएकैंकॉँ‘ 
यान्तिमर्लिं'ठ्ठा’घेष्ठिरध् ४७ सुपरैतांऱ् परितुष्टप्थ्व तह्यट्या'सऱ्त्यरिंक्षसपू ४८: 
ट्शान्वळामिं सह्रस्राणि यतींनामूर्ध्वरेतसळाम् । मुअते रक्कमपळात्र्प्तिनृरर्मुयिक्कि 

द्वारासीं तिष्ठत रहावे लावले २८…वाह्मण, निकिंलेले क्षत्रिय, वैद्य आणि झुंश्र्डूषा करणारे 
शूद्र हे सर्वे यु।ङ्म,।^ष्ठ.र।चीं प्रीति सफाद्न करण्याकरितां. त्याच्याकडे; द्रव्य नेऊन आले" 
होते २९. सारांश, मरतवपाँच्या अ।लोकडोंले बानूस, मघ्यदेंशांत आणि पलोकङल्यारॅ 

अगास राहणारे सर्वे वर्गांचे व सर्वे म्लेत्त्/छनार्तांचे लोक प्रीति सप।द्न करप्याकरिंतांऱ् 
आणि वहुमान द्रेण्यळाकरिंतां पुघिळिष्ठराकळेड आले होते ४ ". त।त्पमँ,न।न।देंशांर्तीले न।न।प्र॰,’ 
क।रच्या नातींसह्रवतैपम्नहें सर्वे अगतूयुघिछिराच्या वरळी असें कांही पसरलेले होने`४ १॰, 
असों.राञ।न"।’रँ।त्रे॰न। अप॰ण केलेल्या लहान मोंठचा असंख्य देणग्या अवलोकन करून 
मला तर स्वररेस्वर मरणप्नायच द्रुऱ्रवझाले आहे ४२. अ।त।,हें राजा, ज्यांना कच्चा शिघप्ऱ् 
अयव। पक अन्न युधिष्ठिर देत असतो असे पांङवत्रि सेवक मी तुलास् कथन क।रेर्तो ४ २… 
दहा हन।र पाहून, तळोन पद्म घोडे रकार, एक कोटि रथा आणि असंख्य पदाति त्य।भ्नेपप्सीं.‘ 
आहेत ४४. कोठें पहाने तों अपक अन्नाने माप, चालेलेले असले; कोठें, अन्न, शिन-ऱ् 

विण्याचा क।ररवळाना', सुरू असतो; कोठें तें देण्याक धडाका चाललेला असतो आणि,“ 
कोठें मंगलेक्रारक घ्वा’ने क।नावर पडत असतौ४ ९.सर्वेवर्णोच्य।ऱ् लोक्रांपेरैकौ’युघिष्ठिराच्याद्वा 
घरीं अन्नपळाणीं न घेतलेला, अलंकार न घातलेला अथवा सत्क।र होत…. नसलेला; असा 

एकही पुरुष माझ्या अवलोकनांत अ।ला न।ही४ हूं. प्रत्येकाला तळोस तीस दासी ह्याप्रमाणें 

ऐसी हन।र क्रुदुंवीं ब्राह्मणाने युधिष्ठिर पळोपण करीत आहे ४७ व ते मुप्रसन्न आणि 
संतुष्ट होऊन शत्रुनाश होण्याविंपयळी' त्य।ला नित्य अ।सींवनृद् देत आहेत ४८. तरेळाव 

 



२१२ मठाराष्ट्रव्णाव्मोंपेंर्वं पहामारनम् । [ द्युतपवॅ 

रनिवैशने ४९‘अमुन'त्र् भुक्तवटूळाळा’पें सर्वंमप्क्रुव्जवापनझा अभुस्रानळा याज्ञ- 
येनीं पत्त्यनेक्षद्दिशांपने ५० द्वारे करो न प्रयच्छेर्ता क्रुऱ्तोपुत्राय मारत' 
संप्वन्यिळेकनपाश्चाला: सख्घेनान्वकवूष्णम्रम्५१ [१ ९४ २] इति श्रीपहा ० 
भांरते सपापवप्णि ग्रूतपर्वंणि दुर्योधनसतांरे द्दिपआशत्तमळोघ्याय; ।। ५२ ।। 

दुर्योधन उवाच ।। आर्षास्तु येत्रै’ राजान: सत्यसन्या महावतग्म् । 
पयाँप्तविंद्या वक्तप्रो वैद्यन्तांवपृथप्छुतप्म् १ पृतिमसंग् हौनिरेवळा वर्षां… 
त्य।नळो यरास्विन; । मूर्धामिंपिक्तळारते चैर्न राजानऱ् पर्मुपप्सने २ ट्क्षिव् 
णार्थं सयानळीतां राजभिऱ् क।स्पट्रेइनळा: । आरण्या वहु'सळाह्रसा अपश्र्य- 
स्तत्रतत्रगाऱ् ३ अ।जह्ड्रुरतत्र सत्काप स्वयमुद्यम्य मारत । अमिपेंकांर्थंपव्यप्रा 
माण्डमुच्चळावर्च नृपळान् ४ याहृळीकळो रथपाहार्षीजाम्बृतट्विमूषितमू । सुद्‘ 
क्षिणस्तु मुयुजे श्वैनेऱ् कळाम्नोजजैर्हवैऱ् ५ सुनींथन् प्रीतिर्माश्र्र्वेव ह्यनुक्रर्षे 
मक्का: । ध्वर्जे वेक्सितेंश्र्नेवमम्हापाँत्रवयमुयतमू ६ ट्प्क्षिणा‘पन् संन’ 
हने स्त्रगुष्णीने च ग।गय: । वमुद्यनरे महेग्वासों गजेन्इं पष्टिहामनमू ७’ 

आणखी दहा हन।र ऊघ्वैरेतें यति युधिष्ठिराच्या घरी मुवर्णेपप्त्रांत मोंनन करीत पडले 
आहेत ४९ आणि पोनन कळोणीं कँले व कोणी न केले ह्यांची अगदी कुवङचा व ऱ्हस्व 
लोफांपर्येत सर्वे लोकांची स्वत: चौकशी केल्य।व।त्रून, हें प्रनाघिपने, दौपदी अन्न ग्रहण 

करीत नाहा ९०. असो. हे मरतक्रुलात्पन्ना, स'व'या हाणून पांचाले अ।[ण ।मत्र ह्मणन 
अ'घकट्टाष्ण त्या दोघांनी मात्र कतापुत्र यु।घ।^ष्ठर।ला कर ह्मणन दिला नाहाँ९ १ ह्यप्प्रमार्णे ० 
समप्पव।त।ले द्यतपयापकळी द्रुयाघनाच्या मंत।प।।वेपया बावनाया अध्याय समाप्त झाला॥९ २ ।। 

द्रुयाघन ह्मणत।:…सम्प, सत्यानष्ठ, महावतत्थ, विद्यास'पन्न, वक्त, वेदांतावषय- 
कज्ञानसपाद्नरूप अवमृथस्नान करून पवित्र झालेले १, बैयैयानू, मिङरत्त, घनेळिनष्ठ 
व क।र्तिमामू असे ने मूपाँभिंषिक्त राने ते ह्या मुघिष्ठिरावळी झुश्र्यूषा करीत होते २. 
क।रयपप्त्रामघ्पें ज्याने दोहन करीत असतात अशा अनेक सहस्त्र वनगाहँ द्क्षिणेक’ 
रिंतां रानांनों तेथें आणिलेल्या मी अवलोकन केल्या २. हेंमरतवंशना, त्या ठिकाणी 
अर्भिपकप्करिंतां लागणार सव बाराक सारळीक साहित्य मूपाठांनीं मोंठचा द्क्षतेने 
अ।द्रपूर्वेक अ।।णलेले ॰ड्रुळोने ४. बाल्हृळीकराना मुवणमृषित रथ घेऊन आला, सुद्क्षिणाने 
कांवळोनदेशांतळीले श्वतवण अश्व त्याला जोडिले ९॰ महावलाढ्य सुनीथ रामाने सुप्र- 
सन होऊन ( रथाच्या तळाशा असलेले ) अनुकपँ ( स'ज्ञक ) क।ष्ठ आणिले; उमा- 

रिंलेला ध्वन नेदिट्रेद्शाघिपति शिमृपालेपृत्र रवत: घेऊन आला ई; द्क्षिणदेंशाघिप- 
तीने कवन आणिले, मग'वदेशच्या राजाने झाला व उप्र्णांप ही अ।णिळींडूमहाघनुपदृरी 

 



अध्याय: ५३ ] ‘ २ सपापर्बं । २१३ 
मत्स्वभ् रत्वक्षाध्हेमनद्वानॅकलव्य उपानहँळो । अ।वन्त्यस्त्वझिपेंफळार्थंमफ्ळो 
वहुबियारतथा ८ चे।"कत।न’ उपासहुं धनुन् क।रय उपांह्ररतू| असिं च 
’सुत्सरुं शल्य; शैक्पे क।अनमूपणम् ९ अभ्यषिअनतौ नौम्पो व्यासथ्व 
सुमहावपाऱ् । नारट्रॅ च पुररकत्य देवल चासित सनिंभू १॰ प्रळीविंपन्त 
उपळातिष्ठत्रभिंरेक मइर्पयऱ् । जामद्य्पेन साद्देनप्म्तथळान्यै वैट्पळारगाऱ् ११ 
“अणिजम्युर्मह्मत्यानो मन्त्रवडूरिंट्क्षिणमू । मद्वेन्द्र्भिंव देवैदं दिवि 
सप्तपँयोंयथा १२ अवळारयच्छ्त्रवरव सात्यर्किंथ् सत्यार्वेकमम् ।यनअयश्र्ग् 
व्पजने मीपसेनश्र्व प।ण्डवऱ् १३ चामरे चांपि शुद्वेद्वे वनीं जगृहृठुरतट्ळा' 
उपग्गृह्मायमिन्द्रळाय पुराकल्पे प्रजापति: १४ तपरने शहृन्मळाहार्षीद्दारुणे 
कलशोदृयि: । शैवर्थं निष्कसहॅस्नेण सुकतं विश्वकर्मंणा १ ५ तेगांमिंपिंक्तऱ्- 
कष्णेंन तत्र मे कश्मलोंमवद्वा गच्छ्न्ति पूकाँट्परं ससट्रॅचप्तपें ट्क्षिणभू । ६: 
उत्तर तु न गच्छन्ति विना तप्त पतत्रिभिऱ् । तत्र म्म द्घ्ग्रुऱ् शतशऱ् 
वमुदान रामाने साठ वर्षे वयाचा एक श्रेष्ठ गन आणिला ७; सवण्ड्रे रज्वृंनळी नरवडलेले 
शकट मत्त्यराना घेऊन आला, एकलव्याने प।न्क। अ।णिल्या; अवतीदेशाघिपतळीने 
अ।"मनेक्राकरितां अनेक प्रकारचीं उन् के अ।णिला ८; नेळिकतान वप्गांत्रा माता 
घेऊन आला, क।ल्य रामाने धनुष्य आणिले व तप्क्ष्‘ण अस, उत्कृष्ट मुष्टि आणि सवण्नृ‘ 
मृवणें ह्यांना युक्त असलेला रवड्रु शल्य घेऊन आला ९. तन्नंइर अत्य'त महातपस्या 
व्यास व घाम्व दु।ळिन ह्यांनी पुघिळिष्ठराला अ।"मपक केला व त्या अ।"मषकसमारेयाने 
।"ठकळाणा नारद्, अ।"सत व देवल ह्या मुन।न। पुर्दे करून अनेक महाव याठचा आनं- 
दाने स्थित झाले आणि त्वर्मांमघ्ने देवरान महेंद्राकडे जाणाऱ्या सप्तऋषींप्रमाणें 
इतरही महात्म्रे नेद्पार'गत महर्षि नमद्न्निद्रुत्र परझुरामासइवनेमान समेत्रक व विपुल 

दक्षिणेने युक्त अशा त्या अभिषेकसमळार'माला नेले १०,१ १,१२. अनौयपराकमळी 

सात्य ,ळीने त्या पुघिष्ठिरावर छत्र घरिले होने; प।डुपुत्र भीमसेन व अर्जुन हें विसो- 
ण्यानीं यारा प।लळीन होते १२ आणि नकुल सहदेव पुघिष्ठिरावर चवऱ्या करीत होते. 
चारहृनार मार सवर्णोच्या योगाने उत्तम प्रकारे विश्वकम्र्योने मढावेलेला नो अणक्रुचींद्ळार 
शरव पूवकल्पामघ्य प्रत्यक्ष प्रनाधिपळित ब्रह्मदेवाने इ'द्राकडे नेलाहीतातौ वरुणद्त्त शरव 
घेऊन सप्गरन यु "घा‘ष्ठेराकडे आला झाला १४, १९ आणि त्याच शखाने युघिष्ठिराला 
कृष्णाने अ।"मषक केला; नेव्हांतर मी मू|च्छत झालो, ( अहा. ’ )पूव, पश्विमव दक्षिण 
ह्या समुतांकड लोक जातात १६; पर'तु, उत्तरसमुद्राकडे पक्ष्य।व।त्रून इतरांची 

“गति ( नसतांनाही अनुनप्ने नेमून न्त्र्य अ।णप्याने ठेंळिवले ) नाही असो. त्या 

 



२१ ४ महारण्ष्ट्रव्पास्व्पोपेंतें महामारतपू । [ झुंतपर्वे' 

राडु'ग्न्मठ्ठलकप्रफाव १७ प्राणद्न्त सपाघ्पातास्नतौ रळोणांणे पेह्यान् ।। 
यापतन्मूमिपालाश्र्वयेठुहींनळाऱ् स्वतेज्ञसां १८ धृष्टयुम्नहेंपळाण्डवळाश्र्व सात्यळिक: 
केशयोंष्टम; । सत्त्वस्था र्वीर्यंसॅमन्ना ह्मन्पोन्मश्मिट्र्थना: १९ विसंऱ्ज्ञान्मू- 
पियान्दृट्रा पां व ते प।हसंरुतद्प् । ततऱ् प्रहृष्टळो वळीमत्त्मु; पायाद्धेमा’र्वेषा- 
णिनाम् २० शतळान्यनड्रुहांपअ क्लिख्येपृ प।रत' ।नरग्लिट्रेतौ नागांगों 
येंळोवना’वो मनुर्न व २१ न च रळाना पृथुनेन्मों न चाप्यासीद्धगीरथभ् । 
ययातिर्नहुपो वळापि मथळा राजाग्रुयिष्ठिरऱ् २२ यथातिपात्रं कळी’तेमऱ् शिया 
परमया युतम् । राजमूयमनप्प्वैव हरिंथ्वन्द्र इव मदु।: २३ एत। दृट्टाश्रिये 
प।र्थे हरिश्र्वन्द्वे यथा विमळो । कथेंवुजीक्तिं येणे मम पश्पसि मारत २४ 
अन्घेनेव ग्रुगॅ नदं विपर्पस्र्वं नराथिप । कनींगांसों विवर्घन्ते ज्घेष्ठाइळीयन्त 
एव व २४ एवं दृष्ट्रप् नळाभिविंचामिं शर्म समळीक्षमाणोपि क्रुरुप्रर्वीर ।, 
नेनप्ह्रमेंर्वं कशतां मतश्र्त विवर्णतां चैव सशोकतांच २६ [१ ९६८] झ्लि० 

अमिनेकसपार'माने ठिकाणी शकडों लळोकांनों मंगलक्रांरक शस्त्र यानविंले १७ आणि: 
यायूने प्रपूस्ति झाल्यावर त्या शखांचा गनंना होऊं लागला असतां माझ्या अंगावर 
क।टा आला व तसेच रवसामय्पँहीन ने मूपप्ल तने ड्रुळोने ते ही मूच्छा येऊन पडले १८. 
परस्परांचे द्शनहा ज्यांना प्रिय असे वैवयामू व याययानू प।ङव, घुष्ट-द्युम्न, सात्या’के 
न कृष्ण हे १९ शखाच्या न।द्।ने ग्रूर्टिव्त झालेल्या रानांना व त्याचप्रमाणे मुछिंत 
झालेल्या मला प।हूंन त्यावेळी उच्चत्वराने हैसले. ह्माप्नमाणें अभिपेकळाचांसमारंम समाप्तऽ 
झाल्यानंतर आनंदित झालेल्या अनृनर्नि क्षुवर्णेशृंगों प।वश बुपम, हें मरतक्रुलोंत्फ्न्ना, 

।"द्वानश्रेष्टांनप् दिले. खरोखर प्रभु हरिश्चंद्राप्नयाणें ह्यांप्रकव्रें' रानमूवकतु' करून क्रुतळी'॰ 
पुत्र युघिष्ठिरराना जसा अत्यंत पराकप्ष्टेच्या वैमवमिं मुक्त झाला आहे तसा र'लिट्रेव, 
नामाग, पौवनाश्व, मनु, वेनपुत्र पृयु‘, मगंप्रथ, ययाति, नहुंष ड्त्यादिंर्फाफैकीं कोणताही 

रानानेमवसपन्न झालेला नाहीं २ ०,२ १ ,२२,२२॰ हे मरतवशना प्रमों, इरिं’श्च'ट्रासा- 
रस्ने क्रु’तळीपुत्र ग्रुघिष्टिसबे ठिकाणी हे नेमव अवलोकन केल्यावर मी(तरॅऱ्’। वैभव नसतांना) 
जिवंत राइर्णे तूंचांगले कर्ते समनत अ।हेंस्त्रट्र २४, अरे, (कळियुगाप्रमाणें) विपरीत 
प्रकाराने युक्त असलेले हें द्वापरपुम अ।"स्तत्वांत आणणारा ।"वयाता अ'घ होता अने मला 
वप्टने. कारण, क।"नष्ठांचा अम्त्रुद्य हात असून ज्येष्ठांया ऱ्हासव ह्या युगामघ्ने होत 
आहेऱष्भ्. तप्त्पव, हे क्रुरुवंशनश्रेष्ठा ह्याप्नपार्णे (युघिष्ठिरार्वे अनुपम वैभव) अवलोकन 

केल्यापासून ।वत्रार करून प।दृ'ट्ट लागला असतांहळी मला सुरव हात नाहा आणि ह्मणनच 
मळीअप्तम्क्रुश,ळिनत्तेनवश।क।क्रुले आला आहे २६ ह्यप्प्नमा'ने० श्रामहामारतांतगंत, 

 



अध्याय; ५४ ] ‘ २ समाषव’ । २१५… 
सणार्वंणि ग्रूतफ्र्वंणि द्रुर्योववसतांपे ।‘त्रेमथारळात्तमोंघ्याय: ।। ५३ ।। 

धृतराष्ट्र उयाच ।। त्व ने ज्यैष्ठळो ज्नेष्ठिनेमध् पुत्र या प।ण्डयाप्’न्ट्रेषऱ् । 
द्वेष्ठा ह्मसुरवपाद्त्ते गनेव ।"नमनॅ तथा १ अम्युत्पत्रं सगांगांर्थं तुल्पमित्र 
यप्घाष्टेरमू! अ।"टूषन्त कथं द्विष्पात्त्वम्दृशा मरतर्पम २ तुल्याळामजनवग्- 
र्मश्र्व कथं म्नळाठु‘ ।"श्रये नृष । पुत्र क।मयसे पोहान्मेंर्व मू; शाग्य गा 
शुचम् ३ अथ पज्ञळिवमूलि' तां क।ड्रुन्ने मरतर्पम । क।"त्वजस्तव तन्वन्वु 
सप्ततन्बुं महाध्वरमू ४ अ।ह्ररिंष्मन्वि रग्जानरतयापिं विपुल वनमूप् प्रळीत्या 
च वहुमप्तांवृं रत्नान्यामरणानि व ५ अनग्र्षांचळिरर्वं तप्त पररवस्पृइणं 
मृशमू । रवसंठुष्टन् स्वममरुथो ष. स" ने सुसमेधते ६ अव्यापळार० परा- 
थषु ळिवत्यांयोग स्वकममु । रक्षणं समुप्रांनळातांमेतद्देमवलक्षणमू ७ 
॰विषत्तिष्वव्पथा दृक्षा ळिनत्यपुंत्थळानवप्त्ररऱ् । अप्रमचौ ।"वनींतरिंपा नित्र्थं 
’मद्र्ग्णि षश्यचि ८ नाढूनिवैतांन्या च्लेत्सोंन्पाण्डुपुशातयैवने । मळातूणां 

समापवप्ताल चूतपबांषकम्’ वुर्योघनसेबायाविंक्यों त्रेपंनाया अध्याय समाप्त झाला ।। ५२ ॥ 

धृतराष्ट्र ह्मणता: ……हे पुत्रा, तूंज्येंष्ठ मर्थियाज्येष्ठ पत्र आहेस क।"रतां, प।ङव।श। 

द्वेष न क।"रतां शमप्ने अवल'वन कर. क।रण, द्वेष करण]ऱ् या पुरुषाला मरणप्रायव, :रव 

होत असते १. हें मरतवशनश्रेष्ठा दृयाघना, परंपरागत चालत आलेल्या राज्याचा 

भाग तुझ्या इतकाच युयिष्ठिसला प्राप्त झाला असून तौ स्वत: निष्कपटळी, तुझा द्वेष न 

करणारा व तुझ्या मित्रांशींहौ नेत्री करणारा आहे. तेव्हां त्याच्याशी तुझ्यासाररव्याने 

द्वेष करणें कर्ते वरें योग्य होईल ह् २. हे राजा, तूंइळी युस्लि’ष्ठेसप्रमाने क्रुलवनू 
व ‘वॉबँयामू असतांना मोंहामुळें आपल्या न्नात्यांच्या वैमयाचा कां व्रें अग्नि… 

ऱ्लाष करीत अ।हेसहु हे पुत्रा, अने करू नवने. तूंदृऱ्रव न यानितां शयाने अवलवन 

कर द्- अथया, हे मरनबंशनश्रेष्ठा, तुला नर तें मज्ञनेमव प्राप्त होण्याची इच्छा 

असल तर ससच्छेद्रूप ततूंनप् युक्त असलेल्या महाकतने अनुष्ठान तूंहा ऋत्विनांक- 

ड्न करळीव ४ ह्मणने प्रेमाने व वदृयानाने तुझ्याकडेहा ।"वपुल द्रव्य, मूषर्पो व रत्न 

नेऊन राने येतील ९. व! द्रुयाघनळा, एकसाररवा परवतांया अ।"मलाष करणं हें संपा- 

।"वत पुरुषाने कृत्य नव्हे. अ।षल्यापाशळी' असल त्यांत स’व'ष मानून नो पुरुष खप… 

माने व।गत। त्याला सुख प्राप्त होने ई. परघनसपाद्न करण्याबिपपीं कथींहौ 

उद्युक्त न होतां त्वकमप्विषया' ।"नत्य तत्पर रादृन संपादित द्र्व्याने रक्षण करणें हेंव 

वमवप्ने लक्षण होय ७. द्वीघाद्योमळी, ।"नष्काळ्नाषणाने वतन न करणारा, नम्र आणि 

।"वपा’त्ते अ।लळी असतां फुल न मानणारा असा जो पुरुष असतां त्याने नेहृया कल्याण 

 



२१ ६ महाराष्ट्रव्यारणोपेत महामळारतम् । [ द्युवपर्वे 
तद्वायार्थं ने मिंत्रद्रोइं व या कुरु ९ प।ण्ठोऱ् पुत्रग्न्या द्विषरवह्र सबं- 
रऱ्तथैव "त म्रावुघर्न समत्रमू! ।"मत्रद्रोहे तांत महानवर्मंम् ।"षतळामहा घे तव 
`तपि "तयामू १० अन्तनेग्रां द्दृद्दिनं क।याननुमवन्यियाव । कींडन्स्रोभि- 
।"र्नरातड्रु: पथाम्प मरतर्पम । १ [१ ९७ ९] इति श्नळीमहामग्रतेमैणांद्ळावथ्पं 
ष्समापनम्णि वूतपर्वंणि द्रुयें'ळावनसतांष चवुऱ्पञ्चरिंळाचपोध्गायऱ् ।। ५४ ।। 

दुर्योधन उवप्च ।। यस्य नास्ति निगा प्रज्ञा केवलतु वहुश्रुतऱ् । नस 
जानाति थास्रार्थं द्र्वी मूपरसप्निंव १ न।नन्ने मोंइषसिर्मानळाविनोंस्मि 
संपता । स्वप्र्थे किं" न।व'यार्नने उतांह्रळो द्वेष्ठि म। मवळानृ २ व सलीपे 
धार्वंराट्रां "वर्षां त्चमनुशप्त’सेतां । मावेष्ममर्थंमळारव्यासि सर्वदा कत्वपा- 
त्मनऱ् '३ परनैयोग्नणीर्थंरमस मळाम्ळाल्फिति मुद्दाति' पन्थळानमनुमच्छेयुऱ्कये 
तस्य पद्मठुगाऱ् ४ राज्ञन्परिंणतप्रज्ञळो दृद्वातेकी जितेंन्दिम: । प्नतिपन्ना- 
होत असते ८. अ"र, स्वत: च्या हातांप्नमाणें तूं ह्या प।ड्यांना तोंडून टा'क नक।स. ते 
प।डुपृत्र त्याप्रयार्णे ( अनुपम बैमयाचा उपयोग घेण्यास प।त्र ) व आहेत. ह्मास्तव, मनाचा 
अपहार कस्पय।क।"रतां,तुंम्रात्व।व।व।"मत्र।व। द्रोह्रकरू नकळोप्त ९… हे राना, प।डुपु’ 
त्रांवळाद्वेष सोडून "द्- ळिमत्रद्र्ळोहामध्पें याने प।तक आहे. न।दृ’र्गेवतांने प।ङव तसेच 
`पर।क।। असून त्याचा नळी संपत्ति ने सव यानृवनव आहे. कारण, तुझें ने ।‘पेंतांमइ ते 
त्यानेही अ।हेतव१ 0… तस्मातू, हे मरतबंननश्रेष्ठा, मज्ञामघ्ने तूंद्रव्याया विनियोग कर, 
।।प्रेप अशा विषयाचा उपभोग घे, ।नेरळोगों राहून स्नियासहवबँयान क्रीडा कर आणि 
ह्यांच्या योगाने सतांयापातून शांत हो १ १॰ह्माप्नम।र्णे०श्र।महाम।रतांतग्॰ळात समापव'तिळील 
चूतपवड्रेकैकळी दुर्योधनाच्या संतांयाविषपॉ चौपनाया अध्याय समाप्त झाला ॥ ९४ ।। 

द्रुयामन ह्मणतळो: …ढवळ्ण्याकळिरतां पदार्थात घातलेल्या पळाला ज्याप्नयाणें पदा- 
थ`।व। राव समनत न।हा त्याचप्रमाणे केवळ वहुंश्रनृ असन स्वत: चा बुद्धि नसलेल्या 
पुरुषाला शास्राने रहस्य समनत नाही १ तूंरवत: ज्ञातां अमूनहौनांवशीं बांघिलेल्या 
न।वप्नमार्णे ( परतत्र होऊन ) मला मळोहांत प।डोंत आहेत. या, ह्याथाकङ तुझें लक्ष्यन 
नाहीं कळी काय. किंवा ( अमेल तर ) तू माझा द्वेष करात आहेस का काय इं २. 
ज्यांचा तूं उपट्रेशक आहे स त अ।ह्मळी पृतराष्ट्रपुंत्र असून नसल्याम्रारिरनेव अ।हा’त. 
क।रण, वमन प्राप्त करून वेर्णेहे ने आपल अवश्य कनेव्व द्युतांने सत्वर होणार आहे 
तें तूं यज्ञाच्या योगाने ननेर ल।नणळीवर टाकण्याने सांगत आहेस २. (तुझ्यासाररवा ) 
दुसऱ्याच्या मत।प्नम।णें न।गण।र। परुष ज्याचा पुढारा आहे त"। न।गं सोडून मलतीं- 
कडे न।णारव. क।रण, द्रुसऱ् याच्या मतांने न।गण।ऱ्या त्या पुढ्या पुरुषाला अनुसरून 

 



अध्याय; ५५ ] २ सपापनप् । २१७ 

न्रवक्रांर्वेषु संपोहवसिगोंमुंरग्प्भ् लौकनृनाद्र्प्जवृत्तमऱ्घट्प्ह नृहृस्पतिशं 
तस्माद्राज्ञाप्रमत्तेन स्याथळी’श्र्नेन्त्मऽ सदैव हि ६ क्षन्नियरम महाराज नये 

ट्टत्तिम् समप्द्दितां । स ने ॰वर्मंरप्क्यर्मो ’व। रववुचौ क। फ्रोक्षणा ७ पक।- 
लयेळाद्दे‘रळा: सर्वांन् पतळोद्देनेव सळारळा’थेंहें । मत्यमिंत्रथिवं र्वीपां जिपृक्षुर्मेंल्ला 
र्षम ८ मच्छ्त्रो या प्रकळाशो या णेगो मोंरिं' प्रया'वतें । तद्वै शरत्रे शस्त्र… 

घिदां न रळारत्रे छेद्नॅ रपृतमू ९ शत्रुश्र्नेव हि मिंत्रं व नलेरव्षं न च प।तूक्रां । 
यों ने संतांपया’तें पं स शत्रु; प्रॉच्र्घत तूप १० अमंतळोषऱ् श्रिपो मूल 
तस्पाचँ क।मपाम्वइमू । समुच्छूघे पो मतते स राजन्परमळो गया ११ 
ममत्र्वं द्दि न कर्वेव्यमैं’वर्ये वळा मनेपि वळा । पूव।व।।॰। हृरन्त्यन्ये राजवर्मे 
हि त विछुन् १२ अद्रोहे समवं करुया चिंच्छेदृ नग्रुवेम् शिरऱ् । रग्कम् 
  

त्याच्या अगुयायानीं न।माने कने ह् ४. हे राजा, तड्रळो बुद्धि न।गलळी प।रॅपक असून 
तूं ।"ननेप्‘द्रेव व नृद्धांचा समागम करणारा असतांना रवकाया'ने ।"ठक।र्णी प्ननृत्त अस॰ 

"लल्या अ।ह्मांला अत्यंत मोंहांत क। प।डीत आहेस. व् ९. बृइरपतांने ल"।कवर्लेन।हूंन 

रानवतन भिन्न सांगितले आहे. तरमळात , र।न।ने वक्ष रादून ।"नत्व स्नाथानेव चिंतन 

करीत असावे ६. हे महाराना, नयाविपयीं क्षन्नियाचळी प्रनृत्ति उचित आहे. तेव्हां 

'तत्ती प्नवूत्ति असणें( इतरांच्या दृष्टीने ) नरळी घमैं अथवा अघमँ असला तरी नळी स्वत: चळी 

नृत्तिव पङछी ।"तच्यावद्ल चिकित्सा करात वसण्यांत क।हीं अथ न।हा ७. हे मरत- 

वेशनश्रेष्ठा ज्याप्रयाण सारथी प्नतळोद्द्यच्या योगाने अश्व स्वप्घळोन ठेंळिवतां त्याचप्रमाणे 

शत्रूने न्ज्ज्वल "वेमव संपादन करण्याची इच्छा करणाय्याने सर्वे माग आपल्या 

श्याघीन ठेंळिवले प।ळोहेनेत८. अ"र, गुप्त असा अथयाउवट्व अस"। ज्या उपप्याच्यायागाने 

शत्रूचा न।श होत असेल तेच शरवनेत्त्या लाकांने ( वास्तविक ) शस्त्र आहे. अवय- 

व।।"द्क’।च। छेद करणार असेल नेव शस्त्र अस ह्मठले न।हां९. अरे, अमुक अमुक प्रकार 

वयाच्या असा असताल तो शत्रु न अमुक अमुक गोंष्टा ज्याने ठिकाणी नसत अस…- 

तळील तो ।मे‘त्र अशाविपपीं कोठें लेख अथक अक्षरें ।"लदून ठेंविलेलळो नाहीत. परंतु, 

हे र।न।, ज्याच्या योगाने ज्याला सतप्प होवो आला त्यांना शत्रु ह्मणतांत १०. 

असंतोष हाच वैमयाने मूळ आहे. तरपळातू, मी त्याचीच इच्छा करळीत आहे. कारण, 

हे राजा, मारयोद्म करून देण्याकडे जिची प्रत्रुत्ति असते तौच नळीति सर्वोत्कृष्ट हांव१ १. 

ऎश्वपाँचे ठिकाणी अथवा वयाने ढिकप्णीं कवींहौ ममत्वबुद्धि ठेवू नये ( ह्मणने हे 

ऐश्व’ट्टे अथवा वन आपलेच आहे अने कोणी कधीं मानू नने आणि ह्यणूनच युघिख्यि 

रावै ठिकाणी असलेले "नेमव “ मप्सेंच आहे ” "असें युयिष्ठिरालाहृळी मानण्याने 
२८



२ १ ८ ”पहाराष्ट्रव्यारव्पोनेर्ते महामाष्रतभू । त्रूधूतपर्वे 

म्साळा’मेमतळा तरप.।"रप""। वृत्ति; सनातनी १३ द्वावेत्गै प्नसने भूमि: सपाँ 
".विलरळायानिव । रागान' चाविरोद्वारं वाह्मणं चांपवससेनमू १४ नास्ति 
॰ने जातितऱ् रळाघुभ् पुरुषरय विशांपते । येन सायारणी ट्टत्तिऱ् स शत्रूने- 
`ऱ्तर"। ननऱ् १`,’भ् शत्रुपक्षे समुघ्मन्लँ पो मळोहात्समुपेंक्षते ।व्यायिरण्यायित 
;इव तत्व मुल छिनत्ति स: ।६ उळ्गेपि ह्मरिरत्वर्थं वर्थंमानम् पराक्रमैऱ्प् 
ऱ्वल्मींकॉँ मूलन इव त्रसने ऱ्वुक्षमन्सिकप्तू १७ अ।नषीढ रिंपोलेक्ष्र्मामाँ 
"त रळोन्दिष्ट मारत । एष मार: सत्त्ववतां नव‘ ।"सरायें थिष्ठिन: १८ जन्म… 
दृद्धिमिवप्र्थांतां यो वूद्धिमा’मेंकङ्मने । एपते ज्ञाविपु सने सयो ट्टा’द्वेळिर्ह 
’विकमऽ १९ न।प्रांप्व प।ण्ङव’वर्में संशयळो में मानण्यात । अवाप्रघे वळा 
प्रयोजन नाहीं. ) कारण, पवो ( पूक्राद्याने ,) संपादन" कलेले ऎश्वम अथवा घन इतर 
”इरण करून नेत असतात व त्य।लाहो रानघर्मेच ह्मणत असतांत १ २ द्रोहेरहित बुद्धीने 
वतन करण्याचा संकेत करून इंद्राने नमुघि" त्याचा शिरच्छेद. केला व त्या इंद्राने शत्रूने 
।"ठक्रांणा झालेलेनेवतन सनातन ह्मणन (न।तिमळामू) लोकांना अ।"ममत झाले आहे १द्. 
:विळांत राहणाऱ्या प्राण्याना ज्याप्रमाणे सप आतून ट।।कत। त्याचप्रमाणे दुसऱ्याशळी 
विरोप न करणारा र-।न। अ।[ण प्रयास न करणारा संन्यासा ह्या उमवतांना नूमिंच ग्रामून 
:टाकिते १४. हे प्ननाघिपने, पुरुपळाला न।विदृष्टचाच क।णा शत्रु असतळो अने नाही. 
आपल्या स।ररव्"।।च ज्याचा उपजीविका असते ( ह्मणने ज्या अ।मिंषावर उपन।विक॰ 
क।"रतां आपण टपन वसल॰। असून त्याच्यावरच न"। दुसरा ठरलेला असतो ) तो 
आपला शत्रु होय. इतर शत्रु नव्हे ( क।"रतां, एका नेमवरूप अ।।मष।वरच टपून वस- 
लेले अ।झा उमवतां ह्मणने प।डुपत्र व घुतसट्पूत्र हे पररपरांच शत्रु होत ) १९. 
नृद्धिगत होत असलेल्या शत्रुपक्षाचौ नो म"।हामुळें उपेंक्षा क।रतां त्याचीं मुळेंपाळें 
त"। शत्रु…नृद्धिमत झालेल्या व्याघोप्नमाणेंऱ्तोंडून व्।।"कतौ १६. मुळापप्शां उत्पन्न 
झालेले अल्पहो व।रूळ् ज्याप्रमाण शवटा सन नृक्षाचा फडशा प।।ङने त्याचप्रमाणे 
अगन्र्में क्षुद्र् नरळी शत्रु असला तरा वत्न।र्न। ।नृळिद्वामत हाऊन तो आपल्या प्नतिपक्ष्याचप् 
न।श करून ट।।"कत"।१७. क।रतां, हे अनमाढक्रुलळोत्पन्ना, शत्रूच्यावैमनाने तुला अ।नंद् 
होणें योग्य नाही. हे मरतनशना, मी सांगत असलेला हा न।।"त बुद्धिमानू ल"।क।न‘। 
।"शरसायान्य करण्यासारखी आहे १८. नन्मामामून स्व।म।।व`क नृद्धि‘गत होणाऱ्या 
ट्रेहाद्दिफांप्नमाय्ने चा द्वाव्वनृद्धीचीं इच्छा घळिरवो तळोच आपल्या ज्ञ।त।मध्य मोठा होता. 
तरुपातू, ज्याच्या योगाने द्रव्यनृद्धि सत्वर होईल तोच ( रनरा ) पराकम ड्रुळोव१९- 
प।ङतांने ऐश्वप या नर अवलळोकन केलेच नसले तर “ ने प्राप्त तरा करून वईंन किंवा 

 



अघ्पायऱ् ५५ । २ सभापर्व’ । २११; 

।"."श्रर्थं तां द्दि शिंष्घे वा“ विइनों युपि २० एतळादृशस्पर्कि’ पेंद्या न।वितेंन,’ 
विर्शापते| वर्घन्ते प।ण्ङवा वित्यं वयेंभ्त्नस्थिरवुद्वायऱ् २१ [२ ॰ऱ्॰’॰॰]…झ्ति०ळं 
सपापर्बंणि चूतपर्वंणि दुर्योधनसतफि पअपश्चारात्तमोंघ्याष; ।। ५५ ॥. 

शबुभ्'निरुवम्च ।। पां त्वमेतां ।"श्न’यै दृष्ट्रग् प।ण्ड्रुपुत्रै युघिष्ठिस्लि तप्पते 
तां: हरिष्यापि घूतेन जधतांवर ।। आहुपतां परं राजन्क्रुन्तींपुत्रो ग्रुवि- 
ष्ठिरथ् १. असल्या सॅझ्यामह्रमयुद्वा च‘ चमूमुरँक' अक्षाग्विफ्-त्रक्षतन्; 
सन्यिद्वानविद्रुपो नये २ ग्ळहाग्यहूंवि "म विद्दि शरानश्नांश्र. मारत ।अक्षार्णा; 
हृट्र्थं मे ज्याँ रथें विद्धिब् ममास्फु'रमू ३ दुर्योधन उवळाचभ् ।। अपमुत्सहृतें 
रानचिछुयपढ्र्तुपक्षवितू’ । चूतेंन प।ण्डुपुत्रेम्थरतदृढ्यातुमर्हसि ४ धृतराष्ट्र 
उवाच ।। स्थिवोस्मि सामनेम्रावुवि’द्रुरस्य मह्यत्पनभ् ।,तेन संगळंऱ्पवैव्स्यांमि; 
क।र्घरयास्य विविश्र्पममू ५ दुर्योधन उगाच ।।.- व्यपवैष्यतिते बुद्धि,- विद्रुरळो. 
मुक्तसंशषभ् । प।ण्डवग्नां हिने ग्रुको न तथा मम कौरव ६ नारमेंतांन्यसाप- 
सेप्नामामघ्यै वन प।त्रून तरळी पडेन ” असा वितकँहृळी माझ्या मनामघ्ने उत्पन्न झाला 
नसतांऱ ०.॰तेव्हां हे प्रनाघिपते“, अशा प्रकारची अवरथाऱ्झालेह्रया मला (प।ङतांने वैमवभ्नरभ् 
माप्तन होईंल तर ) अ।न नगूत तरी काय कतेंव्म अ।हे ट्रकप्रणफुंणंडतांचा एक सारखा. 
उत्त्कपँ होत असून अ।मच्या सपत्तोचौ मात्र नृद्धिकपीं होत न।हींऱ १. ह्माप्न-याणेंभांमाप.’ 
प।तांल चूतपपाँफैकॉं दुर्योधनाच्या सतापाबिषयों र्पचावन्नाया अध्याय समाप्त-झाल…प्णींळि 

शकॄनिं ह्मणतौ.भ्…हें विनयिश्रेष्ठा, प।ड्रुपुत्र युघिष्ठिराबे ठिकाणी असलेले नेंहे 
. वैभव: अत्रलळोकन करून त स'तस, होत आहेस ने वैभव मी चूतम्च्या` योगाने हरण. 

क…रळीगुंन. परंतु, हे राजा,वृंकुंत।पुत्र पुघिष्ठिराला सत्वर अ।व्हानकर १… अरें,म। अक्षविद्या. 
जाणणारा अ।हें. तेव्हां धोक्यात. न येत।,.है।न्याच्या अप्नमागों युद्ध…न क।रॅतां आणि, 
जखमहौ, न करून "घतांरवत: त्या विर्वेत निपुण नसलेल्या पांडवांना नुसते क।रने टाकृनच` 

मी जिकळीन २. हे म…रतवंशना ठुयो’घना, पण हीच` माझी थनुप्र्ये, क।सें हेच,म।झे,न्नाण,… 
क।सै फॅकण्यार्चे चातुपँ हौच माझी प्रत्प'चा आणि फांसें टाकण्याने एथान हान माझा, 
रथ असें नूसमन ३. दृर्योघन ह्मणतौऱ्-हे रानफेअक्षवियेंत ।"नपुंण, असलेला हा, 

शक्रुनि चूतप्च्या योगाने प।डुपुत्रांपासुनवैमव हरण, करण्याचा उत्साह. घरीत. आहे.. 
तस्मातू, तूंवूतप्त्री अनुज्ञा दे ४. धृतराष्ट्र ह्मणतळोइ-मळी, महात्म्य: विद्रु-र म्राल्याळ्या, 

अ।ज्ञेत न।गण।र। अ।हें. करितां, त्याची नेट झाल्यानंतर द्या क्रुत्याविषयीं म। काय तोंरै 
निश्चय करण्याने प।हळीन ९. दृर्वोघन ह्मणतौ:-…क्ड्रे।णत्याहृ। घाडसाच्या कत्यापातूक 

अलग राहणारा विद्रुर तुझें मन फिरबोंल. क।रण,हे कुरुक्रुढोत्पन्ना, तो नसप् पांडवांच्या 

 



२२० महाराष्ट्रव्यास्व्पोपेंनॅ महामप्रतप् । [ धूतपनॅ 

र्णात्पुरुप: क।र्पमात्मन: । मविसळाम्र्थं द्वाग्रॅळानांस्ति कानेषु कुरुनन्द्न ७ मय" 
परिंहरऱ्मऱ्दृ थात्पार्न प।"रपप्लयमू ।वर्षांसु क्किकटवन्तिष्ठन्नैवळावसींट्क्वि न 
व्याधयों न।पिं यपऱ्: प।पुं श्रेया पतळीक्षते ।यावट्रेव मबैत्त्कल्पस्तप्वच्टॅऱयन् 
सपाचरेतू ९- घुतराष्ट्र उवप्च ।। सर्वथा पुत्र वलिभिंर्षिप्रहौ मे न रॅप्चते। 
र्वेरं विफारं मूनवि तद्वै शम्नमनाधसपृ पु ० अनर्थमर्थं मन्यसें राजपुत्र 
संप्रन्थर्न कलइस्याति याति । तद्वै पबुचँ तु यथक्तथंचित्सृजेंद्साँन्नि‘ 
शितक्कायफांथ्व ।। दुर्योधन उवाच ॥ चूतें पुराणें'व्र्यंवहारऱ् प्नणी'तस्तव् 
त्रात्यपो नास्ति न सप्रहृळारम् ।तद्रोचतां शक्रुनेवक्विमय सगां क्षिर्प त्वयि- 
हप्ज्ञापयस्व १२ स्वर्मद्वारे ट्ळीव्धतां नॅळा विशिष्ठे तटूर्तिनां चळापिं तरँळोवहुं 
हितप्विपयीं तत्पर असतो तसा माझ्याद्दितप्विषर्यो नसतळो ६. हे कॄरुनंद्ना, दुस- 
ऱ्याच्या’ सामश्म्यातर अवलवन राहून पुरुषाने आपल्या क।याला कपींहौ हात न।ल 
नये. कारण, क।याविषयीं दोघांने मत सारखे नसत ७. आपल पारपालन करण्या- 
कळिरतां साहसम्पाशून अलग राहणाऱ्या पुरुषाचा पनन्यकाल“! ।"मनलेल्या शप्क गवतप्प्नमार्णेऱ् 
ज-[गच्या न।गंळोच नाश होतो ८. अरे, व्याप्ति अधया यम हे कधीं श्रेयश्राप्तीचो वाद“ 

पहात नसत नाहीत ( ह्मणने ह्या पुरुषाला नत्मास येऊन श्रेयाप्राप्ति झाली आहे' 

किंवा नाही; झालळी असेंल तर ह्याला घेउग्न न।ण्यास चिता नाही व झालळी नसेल तर ती 
होईंपपँत चाट प।प्’हेलप् पाहिजे असा विचार व्याप्ति अथवप् यम हे कर्बी करळीत वसत 
न।इ’ग्त). करितां, र्नोपर्धेत कल्याण करून घेण्यास पुरुष समर्थे असेल नोंपयै’तच 
त्याने ते प्राप्त, करून घेतले प।हिन ९. धृतराष्ट्र ह्मणतौ:- हेपुंत्रा, त क।हीं ह्मटलेस 
तरळो वलवप्नांशळीचैर धरणें मला उचित दिसत नाही. अ"र, नेर हे विकार उत्पन्न 
क।"रने. कारण, ते एक लाहविराहेत शरूच आहे १०. हे रानपुत्रा, अनथाला क।र- 
णीग्रूत ने चूत नेत्र तुंअनवैराहेत समनत आहेस. परंतु, चूतळाचीं प्रनृत्ति कलइ 
उत्पन्न करण्याकडे अतिच होत असते. सारांश, चूत हे एकदां (मिंत्रत्यासारस्व्या ) 
वळाशांहो प्रकाराने नरळी सुरू झाले तरळी एकदां सुरू झाल्यावर मग ने उमयतांमध्ने 
तीक्ष्ण रवड्रु व बाण उत्पन्न करालच. ( तप्त्पय, एकदां प्ननृत्त झालेले द्यत जरा प्रथम 
।"मत्रमप्चाने प्रनृत्त झाले असले तरी प।"रणामों त्यापासून उमयतांमय्र्वे कलहृ होऊन 
शखांच्या योगाने पस्स्परांचा नाश करण्यास उमधतां प्रवृत्त होण्याला ने कारणीभूत 
होणारच) ११ द्रुयाधन ह्मणतों: …पृरातन क।ल। होऊन गेलेल्या (नलप्रमृति) 
पुरुषांचीं चूनामघ्पें प्रनृप्त्त झालेला आहे. परंतु, त्यांच्या चूतांपामून कोणाचा नाश 
अथया युद्ध झालेले नाही. तरमातू, झा शक्रुनळाच्या ह्मणप्याला अनुपोद्न. देऊन तूं



अध्याय: ५६ ] २ सभापर्व । २२१- 
युक्तमू । मबेद्देर्वं ह्मात्त्मना तुल्यमेंर्वं दुरळोट्रं प।ण्डॅवेंरत्बे क्रुरुष्व १३ धृत- 
राट्र उवाच ।। न।वये न ये रॅप्'चते यत्त्वयोंन'त्र् यते प्रिंर्थं तकिफां नरे’द्गा 
पश्रात्तप्रऱ्यसें तद्रुपाकय्प वाक्ये न दृळीदृथं मावि वचँळा ह्यघर्म्यमू १४ दृष्ट’ 
हंग्ताट्टेद्रुरेण्रैव सर्व विपश्रिवा वुम्’द्वेप्बेयानुगेंन । त्ळिदृवैतद्वरास्याम्युपेंति 
महृद्धर्थं क्षत्रियर्नपिंपाति १५ "वेशम्पप्यन उवाच ।। एवमुवव्वा धूतराट्रॅप् 
मनींषी देव मला परमं द्रुरुतरं च । राशासोन्नै: पुरुषान्पुत्रवळाक्यै स्थितेंळा 
राजा दैवर्समूङचेतळाऱ् १६ सइसस्तन्मां हेमयैदूर्पचित्रां शतद्दारां तोरण- 
रफाटिकळारव्यत्यू । समामय्यां कळोशपात्रापतां मे तद्विस्तांरागांशु क्रुर्वंन्तु 
युका: १७ धुव्वा तस्य त्वस्ति। निर्विशठ्ठान् प।ज्ञा ट्क्षारगां तट्प् चक्रु- 
राशु । सर्वंद्र्व्पाण्युपनद्रुऱ् समाषां सइस्त्रश: शिल्पिनश्र्नेव युक्तप्ऱ् १८ 

येथें सभा तयार करण्याची सत्वर अ।ज्ञां कर १२. ( शत्रुपरानप व घनलप्म हेच 
अ।ह्मा क्षत्रियांना मुख अमूनने ) सुख सत्वर प्राप्त होण्याने चूत हेंच अ।ह्मा चूत 
खेळणाऱ्यांना श्रेष्ठ द्वार होय आणि प।डव चून खेळू लळागले असतां त्यांनाही त्याच- 
प्नगार्णे (अ।मचींहो) सपत्ति सत्वर मिंळ्ण्पाने सऱघन हेंधूत होणें योग्य आहे. तरमातू, 

(अमवयाचाच नव होतळो हें निश्चित नसून) जय अथवप् परानप होण्याचा संभव 
अ।ह्मा स्वत:ला आणि प।ङव।न। नर सारखाच आहे तर तूं प।ठ्यांर्शी ( शकुं- 

नींच्या द्वाराने ) चूत कर १६. धृतराष्ट्र ह्मणत"।:…हे राजा, तूं ने भाषण केले 
आहेत ते मल। रुत्रत नाहीं. अ।त। तुलप् में प्रिय असेल ते तूं कर. परतुं, पुढें तुला 
त्या माझ्या मापणार्वे रमरण होऊन पश्चात्ताप हे|द्देल. कारण, ह्या प्रकारचे तुझें हें 
ह्मणणें घपाँला अनुसरून नाही आणि ह्मणूनच ने श्रेयस्करहौ होणार नाही १४. 

ळू ऊहापोह करण्याने चातुयै आणि दिव्य ज्ञान ह्यांनीं संपन्न असलेल्या विवेक“! ।वद्रुराने 
हें सवै पूर्वीच अवलोकन करून ठेविले आहे आणि नेत्र हें क्षत्रियप्राणघातक महा… 
मम स्वेच्छेने व।गणाऱ्या तुला प्राप्त होण्याचे दिसत अ।हे१ ९. "वैशंपायन स।गत।त:भ्-॰ 

ह्यऱ्प्नमार्णे द्रुर्मोघनाला सांगून देव अत्यंत दुस्तर आहे असे पृत्ध्राट्राने मनामध्ने 
आणिले आणि नंतर दुर्दैवाने बुद्धग्लळा म्रश पडून पुत्र।च्या ह्मणण्याप्नमाणें व।गण्य।स 
तयार झालेल्या त्या धृतराछूसनाने "’ सहस्त्र त्त'म, शमर द्वारिं, कोसमर ल।व। व 
तितकळोच रुंदी ह्यांनीं मुक्त असून सुवण्नृ ववैदूग्हुं मणि ह्यांनी चित्रविंचित्र अशी एक 
तोरणरपप्टिंक्रा हाणून श्रेष्ठ समा पोटाचा तत्परतेने माझ्याकरिंतां तुह्मळी सत्वर तयार 
करा ” अशळी आपल्या रँनवक्रांस उच्चल्वराने आज्ञा केली १ड्,१७. ह्माप्रमाणें धृतरा- 

ष्ट्ररानाचीं अ।ज्ञा ऐकि‘य्'पावर सनप्नघ्ने कसछोहौ शक.’ न अ।णिगां त्रुद्धिपनूव ’दृक्ष 

 



२२२ महाराष्ट्रव्पळास्पोपेबॅं महाभारतमू । [ द्युनपपँन् 

कालेनप्र्हपेनाथ ।नेंष्ठां गतां तां सगां रणां वहुरवां विविंत्रामू । चित्रे… 

"हेंपँरासनेरम्युपेंभाभानरम्युद्धृवै तत्व राड्ळा प्रवळीतां: १९ ततौ विट्रान्यिटु'र 
मश्रिमुरव्यपुवाचेट्रे पृतराट्रॅळा न"रन्द्र॰ऱ् । ग्रुयिष्ठिरं राजपुत्रं व मला पट्टा… 
क्येन क्षिप्रमिंर्हेप्नधस्व २० समेर्थं में वन ऽरत्ना ।"वघित्रा शय्यासनेरुपपन्ना‘ 
महाहें: । सा दृश्यतां म्रानृमिऱ् सार्धमेत्य सुहृद्दचूर्वं वतनामत्र वैति२ । [२ ० २ १ ] 
इति ० सभापर्वंणि चूतपर्वंणि ग्रुयिष्ठिरप्नयने पट्पथारप्नमळोघ्यळाप: ।। ५६ ।।- 

नेशम्पप्यन उवाच" मतभाज्ञाय पुत्ररुप पृतरळाष्ट्रळो नरळाघिपम् । मत्वप् 
ऱ्व द्रुरतरं दैवमेतद्रांज’श्र्वकग्र इ १ अन्याघेन तथीक्तस्तु विद्रुरळो विद्रुफॉं 
वरभ् । न।म्पनन्द्ट्टचौ म्रातुर्वंननॅ चेद्मत्रपाँतू २ विटुर उवाच ।। न।भि-- 

नन्ट्रे नृपते "प्रेपनेत मैंबे क्कथा‘ क्रुलनप्शाद्दिनेपि । पुवैर्भिन्नैम् कलइस्ने 
ध्रुव स्घळाद्देतच्छ्ट्टेड्रु ग्रूतकने नरेंन्द्र्ड् धृतराष्ट्र उवप्च ।। "नह्र क्ष‘न‘ कळ… 

हस्तप्स्पते पां न ॰वेद्देव प्रळा’तेंठोपँ मविष्पड्या यात्रा तु ।"द्ष्टरुप वरँप् ।"कलेट्रे" 

अस ते रानसेंवक सत्वर तळी सभा करू लागले आणि सवप्नकारचो टूव्पसळामग्री अ।णून 
हन।रों शिल्पळी लोकांनी त्यांनी त्या समेकडे योनना केली १८ आणि तदनंतर थोड- 
कप्च काळ लोटल्यावर विपुल रत्ने आणि चित्रविचित्र सवर्णेनिमित अ।सने ह्यांनी 
युक्त व अ।श्चमँक्रारक अशी ती रम्य सभा तयार झाल्याने त्या चतुर राञतेवकांनीं 
पृतराष्ट्रसनाला कळा’र्वेले १९, तट्नतर तौ वुद्धिभातूं धृतरप्ट्सना मंत्रिश्रेष्ठ विदृ` 

र।ल। ह्मणाल। “ रप्नपुत्र युघिळिष्ठसकडे न।अप्तण-मोंठचा मूल्यवनूशय्या व अ।सने 
द्यांनींव" ।वपुल रत्न।न। स'पन्न असलेछाहोमाझा अ।श्चपक्रारक सभा म्रात्गांसइवतभान 
त्॰। एकदां येऊन अवलोकन कर व ह्या समेपध्ने एकनेळ् ।"मत्रभापांने धूतकोंडा कर-अस। 
माझानिरळोप सांगून तं त्याला सत्वरझ्कडे "त्रऊन’ ये ” २ ० ,…२१ ह्माप्रभार्णे ० सभापवर्लील 
चूतपवपिकॉँ पुघिष्ठिराला अ।णण्याविषयीं छणंनप्वा अध्याय समाप्त त्रू।ल। ॥ ९६ ॥› 

वैशंपायन सांगतात: …हे जननेनय रप्ना, पुत्रार्वे मत जाणून व देव द्रुरतर आहे 
असे समबुन ट्टतराष्ट्र राजाने असे केले १. परंतु, त्य।प्रभार्णे पृतराट्राने न।त्मिवैरुद्वा 
आज्ञा केली असतां ज्ञानवानांमघ्ने श्रेष्ठ असलेल्या त्या विद्रुसने म्रात्याच्या सांगण्यार्वे 
अभिनंद्न न करितां त्य।लप् असे सांगितले २ कळी’ “हे रप्ना, तुझी ही अ।ज्ञा मला 
नीट दिसत नाही; तूं अने करू नको; ह्यांच्या योगाने कुलक्षय होईल अशी मल। 
मीति वाटत आहे. कारण, हे राणा, नेद्भाभाने वागत असलेल्या तुझ्या पुत्राचा पांड- 
वांर्शी चूतामुळें कलइ निम्सेशय होईल असा माझा तकँ आहे “ २. धृतराष्ट्र ह्मणत्।"।:-हे 
।"वद्रुरा, देव नर प्नत्तिकूळ होणार नसेल तर भावी कलहाचीं मलाही र्मीति न।ळगण्याने 
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सर्व जसबेष्टति न स्वनन्वपू ४ वद्य विंटुर प।प्व रग्जार्न मम शासनात । 
क्षिपभानव द्रुधर्षि क्रुसीपुत्रंयुघिष्ठिरमू "। [२ ० २६]झ्।"त` श्रेप्महाभारते०नेपा- 
सिवणं समप्पवीगिं ग्रूतफ्वैणि युधिष्ठिरानय्नि सप्तपश्चाशत्तमळोघ्यायऱ् ।।५७॥ 

"नेशम्पप्वन उवळाच ।। तत; प।र्णांटूर्दुरप्द्वैवरुट्फैरमेहाजनेबोळिभिऱ् साधुं 
द्ग्न्वैऱ् । वलान्निग्रुको धृतसट्रॅण राज्ञा मनोळिपणां पाण्डवळानॉ सफारी १ 
सोमिपत्प तद्थ्यानभासांव बुपवैऽ पुरवू ।प्रविवैश मह्मबुप्’द्धेऱ् पूज्यमानो 
द्विजातिभिंऱ् २ स राजपृहृभासाद्य क्रुनैरमवनेंप्पमपू । अभ्यागच्छत 
"वर्षाच्या वर्पपुत्रं ग्रुथिंष्ठिरपू ३ त वै र।ज्।। सत्यधृतिर्मंहात्गां अनावरा- 
त्रुवि’द्गुरं पयावतू । त्रूजापूर्वे पनिंगृहृग्प्जप‘नृढस्ततळिपच्छद्धृत्तराट्रॅ सपुत्रमू४ 
युधिष्ठिर उव।च ।।क्सिप्यतेते मनसोंपहृर्पन् क।न्नेव्क्षतहें क्रुद्ळिनागतेंग्स्ति 
कघिव्पुत्राऱ् स्थावेररुपानुळोषा वशानुगाक्षापिं विशोथ क।न्नेतू ५ घिद्रुर 
उव।च ।। राना महात्मा क्रुरळा लो सपुत्र अ।रऱ्रैन बुतौ ज्ञाप्तिमिळिर न्द्रवत्र्ल्पप् । 

प्नयोंनन नाहीं. कारण, दैवायान असलेले हे सव जगतू स्वतंत्र नमून ।"वघात्याच्या 
झ्च्छेप्रमाणच वतन करीत असनेष्ठ. तत्मातू,है" ।वद्गुरा, जिंकण्यास द्रुघंट अशप् त्य।कता- 
पुत्र युधिष्ठिर रानाकङ जा आणि त्याला सत्वर इकडे घेऊन मे ९. ह्माप्नमार्णे०सभा- 
पवनृतौल हूंतपवनृफैकळी पुघिष्ठिसला अ।णप्याविषपाँ सत्त ।बेनळाया अध्याय सम।प्तड्ऱ्।।ल।॥९७ ।। 

वैशंपायन स।गत।त:…विदुर।चळी इच्छा नसतांनाहीं पृतराधू राजाने त्याला पांडवां- 
कडे जाण्याची आज्ञा केल्यानंतर मइविगवनू, वलाढच व उत्तमप्र क।रें शिकार्वेलेल्या अशप् 

भव्य अश्नांवर आरूढ होऊन त"! ।वैचारळी प।ड्यांच्या समीप गेला १. तौ महात्रुद्धि- 
मानू बिद्रुर नृतर।ट्।च्या आज्ञेने मागोंला लागून पुधिळिष्ठराच्या नगरासर्माप गेल्यावर 
।"द्वान प्रशंसा करीत असतांना त्या नगरळामघ्ने प्नविष्ट झाला २ आणि क्रुबेराच्या ।"नवप्- 
सस्थानाचींव उपमा ज्याला योग्य आहे अशा र।नव।ङच।मघ्ने गेल्यावर तो घमाँत्मा 
।वेद्रुर घमैंपुत्र युघिष्ठिससर्षांप गेला द् असतां ज्याला शत्रु उत्पन्न झालाच नाहीं 
अशा त्या सत्यानेष्ठ व महात्म्या अनर्षांढतशन युधिष्ठिर रामाने यथायूवेघि नूतन- 
पर्वेक त्याचा सत्क।र "कला आणि नंतर पुत्रांसड्रुवर्वेभान नृतराष्ट्रप्सबंयाने त्याने त्याला 

क्रुशलप्नश्न केला ४. युधिष्ठिर प्रश्न क।"रतळोऱ्हृ-… ।""वद्रुस, आपले मन आनंदित नस 
ल्याने ।"द्सत आहे. तेव्हां आपण क्रुशलवतमान घेऊन इकडे आला आहो न।ह् 
आणि वृद्ध पृतराट्रावै पुत्र त्याला अनुकॄडु; असून प्रनाननहो त्याच्या अघीन 
आहेत न। .? ९. बिडुर ह्मणतौ:…हे मृग, क्रुटूंनांतींल मनुष्पांनीं परिनेष्टित असलेला 
महात्मा इंद्र्तुल्प पृतरप्ट्सनापुत्रांसहृवतेंयान कुशल आहे आणि तो आपल्या पुत्रांच्या 

 



२२४ पहाराष्ट्रव्यारष्'योंपेंत महम्यारतपू! [ धूवपवॅ 

प्रीतळो रानन्पुत्रगुपेंळोर्विनळोतों विशोक एवप्त्परतिर्टढात्पा ६ इट्रॅ तु बां क्रुल्` 
…रार्नक्रुम्ड्रुदांच' पूर्वे पृष्ट्टा क्रुभुळं चा'व्पर्थं च । इवॅ समा' खव्समातुल्परूपा 

॰म्राड्रुणांते दृरपतांमेव्व पुत्र ७ सामान्य म्रानूभि; प।र्थ तस्णं सुहृर्दैचूर्नो 
।"कपतां रम्पतां च । प्रीयापहे मवतां संगमेंन सभागतप्म् क्रुरवश्र्ग्प्पिं 
सने ८ दुरळोदृरळा विहितां "य तु तत्र महात्मनळा धृतरळाष्ट्रॅण राज्ञा.। त।=द्र्- 
क्ष्वसें क्रितवन्नंळानेंविष्टळानित्यागतळोहं नृपवै तज्जुपरुव ९ युधिष्ठिर उवप्च|| 
चूतें क्षन: कलहृळो विथॅफैळा नन् कॉँने सूत र"ळाच"त बुघ्पपानऱ् । ।"क' या 
मवळान्पन्पवे ॰यकरूर्प मवट्टावघे सर्व एव रिथतांऱ्स्प । ० विट्टर उव।न।। 
ज।न।म्पहृ॰ ग्रूतमनर्थंपूलॅ कतश्रा यतोस्व मया ।"नवग्रणें । राजा च पां 
पाहिणोत्त्वव्सक्रांरां श्रुव्या विटूईंद्वेव झ्हाचरत्व ।। युधिष्ठिर उवळाच ।। 
“के तत्रान्ये किंतया ट्ळोव्वभाना बिया राहो पृतसष्ट्रास्प वने; । पृच्छामि 
  

१ ळू १ १ 

गुणांमुळें’विनव्त, ।वशोक, दृढं।त्स.ग्…अ।णि आत्सरेति होऊन राहिलेला आहे ई. 

परंतु,, त्या क्रुरुरान पृतराङ्मने संफू'नृक्रुशलप्रश्नपृहेंक तुला असा ।"नर"।प सांगितला 
आहे की “ हे पुत्रा, ही तुझ्या म्रात्याचीं सभा तुझ्यासपेंयारखी ( तयार कॅलेलळी ) 
आहे. करितां, एकदां तूंयेऊन तळी अवलळोकन कर ७. हे कुंतोपुत्रा, तुझी आपल्या 

( द्रुर्योघनप्रमृति ) म्रात्यांना मेटा व ह्या ठिकाणी मिंत्रभायाने चूत खेळून 

( दोन दिवस ) करमणूक करा. ह्मणने तुमच्या मेव्ळीने आह्मांला आनंद होईल आणि 
एकवार सर्वे कूरव्वंशनहौएकत्र नुळ्तळील ” ८.हें नृपळा, महात्म्या धृतराष्ट्र रामाने त्या 

ठिकाणी नेद्युत खेळणारे नेणिले आहेत त्या तेथें नुळ्लेल्या चूनकप्रांनाहो तूं अवलळोकन 
करशळीलहें कळ्विप्याकरितां मी येथें आलों आहे.तर तूंत्याप्नमार्णे करण्याने मनांत आण९. 
युधिष्ठिर ह्मणतौ:…हे विद्रुस, आह्मळो उमपतां चूत खेळू लागल`। असतां त्यांत कलहृ‘ 
हा व्रलेलाच आहे. तेंव्हां हें सपनत असून कोणाला वळेर चूत चांगले वडिल ङ आप- 
णांला तरळी धृव योग्य वाटत आहे काय ट्र ( वाटत असल्यास ) आह्मळी सवैहो पांडव 
आपल्या आज्ञेत आहोत १०. विदृर ह्मणतों:…ब्रूत अनयाँने मूळ असल्याने मी 
जाणीव असून ने टाळण्याविंपयीं मी यत्नहौ केला. तथापि, पृतराट् राजाने मला 
तुझ्यासमीप प।ठावेले आहे. करितां, म"। सांगितलेले ऐकून घेऊन मग, हे ज्ञानयान’` 

युघिष्ठिस, ह्या प्रसगीं ने श्रेपरकारक ।"ट्तेल त्याने तूंअवलवन कर १ १. युधिष्ठिर 
  

१ विनीत, विर’ळोक, आंत्मय्ळा’ने आणि दृढात्मां हे चारळो शब्द ह्माठिंकळाणीं द्वार्थेर्योहो असण्याचा 

संभव दिसतो. विनीत : फारच जेंरोप्त आलेला, विनयसळील. ।"वगोक : अंत्त्रतथोकाक्रुल, रळारैकर० 
।‘हेंत. अ।त्मरनि : आपल्यात उत्कर्षांबों द्च्छा करणाम, त्र'ड्ळानिष्ट. दृढ्यत्ना : निदृ’स, दृङप्तिठपपां.
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त्तां विद्रुर बुद्धि नरतान् दृळी‘व्यामऱ् रळातरळाऱ् संधिपव्प १२ धिदुर उवाच ।। 
मान्वारराजम् शक्रुधिधि‘गांपते राजातिट्रेवळी कतहृलो मतप्क्षऱ् । विर्वि- 
शॉतेंश्चित्रसनश्र्व राजा सय्यत्रवऱ् पुल्धित्रळो जवश्र्व १३ युधिष्ठिर उवाच ।। 
महामपाहें फिक्या; संनिविंष्ठळा मायोंपधा ट्रेक्तिप्रोंत्र सन्ति । यात्रा तु 
।ट्रॅष्टरथ वरेप् किंलेट्रॅ सर्व जगांतेष्ठतिन स्वतन्त्रमू १४ न।है राहो धृतरा- 
ष्ट्ररऱ्थ शासवान्न गन्तुधिच्ढ्या’में कर्वे द्रुरोद्रमू | इथे हि पुत्रस्प क्सि 
सदैव तद्स्मि कवरै धिटुरात्थ पां यथा १५ व च।क।मभ् शक्रुनिवा देवि- 
त।हं न वैन्र्मा जिष्णुराहृधिवा सभायांमू| आहुतरेइं नधिवने कवाघि- 
चवाद्दित शां’वत वै नवं मे १६ नेशम्पळायन उवाच ।। एवयुवव्वा विद्रुरं 
थल्फि प।णावैक सवमाज्ञाप्प तूर्णमू । प।याच्बोमूतै सगण सामु- 
‘ऱ्यात्र सह स्त्रळोभिर्दोपकींणादे क्कत्वा १७'दैव" ।ह्र प्रतां युष्णाधि चक्षुत्तिन 
  

:प्नश्न करितो: ……राना वृतराट्राच्या युत्रांवांचून त्या ।"ठकप्र्णी आणखी कोण घूर्ते ल"।क 

द्यत खेळणारे आहेत हे मी आपणाला वियारिता. ते, हे विद्रुर, आपण आझांला 

कथन करा. ह्मणने त्यांच्याशी [संगत होऊन आझी ।अस'र’ऽय वयाने दूत खेळू १२. 

विद्रुर ह्मणतों: ……हे प्ननायिपते, अक्षविद्येने रइरय आणणारा, फप्ति टाकण्पांत हात 
वसलेला आणि मयांवा सोडून द्यत खेळणारा असा गांयारदेशाघिपति राया शक्रुनि, 

झिवशति, राजा ।"वत्रतेन, सत्यवत, पुरुमित्र आणि वय हे त्या ठिकाणी ( धृतरा- 
ष्टाच्या पुबांतांत्रून ) दुसरे चूत खेळणारे आहेत १२. युधिष्ठिर ह्यणत।:…हे ह्या 

ठिकाणी नुळ्लेले चूतझ्यार कपटों, मायावी आणि ह्यणूनच महामयंकर अस आहेत. 
( प'रतु, पृतराष्टाच्या आज्ञेपुर्दे आपला क।य इलान आहे ।). असो हे सव जमत 

स्वतंत्र नसून बियात्याने दैवार्धांन करून है।वेले आहे १४. पृतराट्रांच्या आज्ञेप्रभाणें 

मी द्मट्युकडे जाणार नाही असें कयींहो होणार नाही ( सारांश, धृतराट्राच्या साग- 
॰"ण्य।प्रम।णें मला 'चूतळाकरितां तिकडे जाने भागच आहे). शिवाय, पुत्राला पितां 

॰सवैया इष्टव आहे. करितां, हे ज्ञानसपन्न ।"वद्रुर, आपल्या सांगण्याप्नमाणें मी 
”करीन १९. जिंकण्याचीं इच्छा घरून जर मला धृतराष्ट्र समेमघ्ने आव्हान करीत 
नसेल तर शकनळीवरींवरहो द्यत खेळण्याची माझी इच्छा न।इळो असें नाही. कारण, 

क।णळी आव्हान कले असतां त्यापासून कघीहौ" ।नदृत्त व्हावयाने नाही हे तर माझें 

सावक्राळिलक वतच ठरलेले आहे १६. वैशंपायन सांगतात: …ह्माप्रभाणें विद्रुराला 

सांगून युघिष्ठिराने प्नयाणासवंथीं सव तयारळी सत्वर करण्याची आज्ञा केला आणि 

दुसरा दिवस उञडिंढ्पप्नंपेंर सत्र म्नप्तुगण व सक्क्र ह्यांसहूंवृबँमान दौपदा अ।दिंकस्त्रन 

ट्दु



२२६ पहरिंळाष्ट्रन्याख्योंपेंत महामारतम् । {चूवपर्प 

इयापततू| घाबुश्र्व वरामन्वैति फ्ळारँळारिव नरन् सितऽ १८ इत्युवप्वा प्रयपौ 
राजा सह क्षस्ना युधिष्ठिर; ।अपृग्यमणिस्तस्पाथ समाहानभा’रेन्दृमम् १९ 
वाहांकॅन रथं यचमात्थप्य परवळीरहा । परिच्छ्त्रो क्यों प।र्यो म्रछा’मे: 
ऱ्सह्र प।ण्डवऱ् २० रावथिया पीप्यभावळो क्यों वह्मपुरम्सरप् । धृतराष्ट्रेण 
न्वाहुतहें काळस्प सप्यिन च २१ सहास्तिनपरं गव्वा धृतराष्ट्रगृइं यर्यळो1 
ऱ्समियप्य च धर्षांत्मा धृतराष्ट्रेण प।ण्डवन् २२ तथा मीष्पेण द्रोणेन 
ऱ्कर्णेन च कृपेण च । समिंयाय यथान्यार्घ दौणिवा च विमुऱ् सह २३ 
असमेंत्व च महावाहु; सळोमट्नेन चैव ह । टुर्योथनेन राल्येन मौवलैन च 
:वळीय’वान २४ "व चग्ऱ्घे तत्र रानात; पूवैपेव सवागवाम् । द्रुन्शांसनेन 

’ वळीरण सनेर्भातूधिरेव च २५ जयद्र्थेन च तया क्रुल्धिश्राधि सर्वंशऱ् । 
तत: सनेर्मंहावाहुर्मावुभिऽ परिवारितन् २६ प्रविवैरप् गृहे राज्ञळो धृतराष्ट्ररव 
भोगत: २७ ट्दृर्रा तत्र गान्पारीं "वनीं पधिननुवतांमू । सुवाधिन् सदृतां 
श’वत्तासाभेग्नि रोद्दिणीमू २८ अधिवाय स गान्यारीं तया च प्रतिन- 

न्सर्वे रितयांवा ॰वरोवर घेऊन त"। निघाला १७. कारण, अ।क।श।वून एकदम येणाऱ्या 
ग्वेवेच्या ढोळाने ज्याप्नयाणें दृष्टि कुंठित होने त्याचप्रमाणे हैवामुर्के बुद्धि कुंठित होने 
आणि पुरुष प।र्शानीं वद्व आल्याप्नमणि, "देवापाँन होहुंग्न जातो १८ असो. ह्याम- 
माने सांगून शत्रूना जेरीस आणणाऱ्या युधिष्ठिर राजाने आ पृतराष्ट्र'च्भा आव्श्प्नाचा 
टाळाटाळ न करितां ।"वद्रुरासइवतभान ।"तकडे जाण्याचा ।"नश्वय केला १९ आणि 
न।ल्हीकदेशांतळील अश्व नळोडिलेल्या रथांत नसून म्रात्गांन’ळा प।"रनेष्टित असलेला तो शत्रु- 
वळिरघातक प।डुनॅद्न क'तळोपुत्र त्यांसहवतमिणि ।"नयाला २ ०. सग्पंश, राञत्रैमवाने 
झळ्कत असलेला तो युधिष्ठिर पृतर।ष्ट्र॰।ने व मळिवतव्यनेने आव्हान झाल्यामुळे ब्राह्म- 
›ण।व।॰ पने करून बाहेर पडला २१, नंतर हारितनपरास नेल्यावर त"। थ।।त्म। प।डुपुत्र 
मृतराट्राच्या गृहीं गेला आणि त्याने त्याची" मठ घेतला २२ तदनंतर ग्रीष्म, द्रोणा॰ 
चाय, कर्णे, क्रुपात्राय व द्रोणपुन्न अश्वत्थामा ह्यांची त्या प्रमु युधिष्ठिराने यथायोग्य 
मठ घेतली २२ त्याचप्रमाणे त। महापराकमळी वळोयवानू युधिष्ठिर सळोमद्त्त, हूंर्योवन, 
शल्य, मुवलपुन्न शछुमिं २४, त्या ।"व्कणिळी पवाच ड्रुळ्लेले दुसरे आणखी राने, न।र 
दृ:,श।सन इतरड्रु-ळी सव म्र।"त २९, नयद्रथ आणि इतरही सर्वे क्रुल्वशन ह्यांना मठला ’ 
आणि नंतर सव म्रात्यांनीं प।रनेष्ठित होऊन तो महोपराकमी युधिष्ठिरऱड् बुद्धिमान 
पृतराष्ट्र राजाच्या अंत: पुरात गेल्यानंतर २७ पतळीला अनुसरून व।गण।रीं राञपत्नळी 
:गांयारळो त।र।न। सवदां प।"रनेष्टित असलेल्या रोहिणीप्रभाणें रनुपांनीं प।"रनेष्ठित असलेला 

 



अघ्यापन् ५८ ] २ सभापर्व । २२७ब्> 

न्दितऱ् । ट्दृर्रा पिंतर्र वृद्वा’ प्नज्ञाचक्षुषमीं’नरमू २`९ राज्ञा मूर्घम्युपप्यम्बास्त 
च कळीरवनन्द्नाऽ । चव्यारम् प।ण्डया राजन्मळीममेनपुरोगपाभ् ३० क्यों' 
हर्ष: सपमवत्करेरवप्णां' विशांपतें । तांन्दृट्रा पुरुवव्पळाघ्रम्याण्डक्यन्यियट्' 
शेगाव ३१ विंविशुस्तेग्यनुज्ञातग् रत्नवन्ति गृहाणि.‘ च ।› दृदृशुश्र्केंण्यायागांऱ् 
स्माचौपदोपपुरयाऱ् ।"स्त्रऽपऱ् ३२ पाज्ञसेंन्पाऱ् फ्रापृळा’देंगुं दृष्ट्रळा प्रज्वळिवा-ऱ् 
मिव । दु।मास्तळा पृतराट्रुध न।तिपमनसळोमवग् ३३ ततस्ते‘ फुरुपव्याप्रा‘ 
मला र्घप्तनृग्स्तु‘ सविट्झा क्कावळा व्पापामपूर्वाष्णि क्कत्यळानि प्रप्तियञ्मँ च३४ब् 
ततम् क्काळाझिक्रांऱ् सर्वे द्दिव्पचन्द्नभूपिंतग्म् । कल्याणमनस’टँवैस्व ब्राह्मणा- 
न्त्वस्ति याच्प च“ ।।` मनोंज्ञमशनं मुल्ला विविशुऱ् रारणान्वथ-ड्स्भ्' उप…” 
गीयमाना नारोभिरस्वपन्क्रुरुपुड्रुन्वळा: । अनन्तरं च तऱप्राप्प मीना: पर… 
पुरअपाऱ् ३६ जगाम "तपां सां रात्रिऽ पुण्या रतिविंह्मस्मिष्ण । स्तूश्या’ 
न।श्र्व विश्रान्तघ्ऱ् काळे निंद्रामथात्पजन् ३७ ससोपिंतळास्ते; रजनीं’ प्रांत;- 
  

त्याच्या दृष्टी पङलळी २८; तेव्हां गांघारळोला अभ्धिवद्न’ करून तिचा अ।र्शावर्देद् घेत‘ऱ् 

त्यानंतर त्या पुधिष्ठिसने क्रुरुवुभ्त्ताधिफ्ति, व- स्वतऱ्नळा पितूंव्प वो वृद्ध अ।णि अंध 
घुवराष्ट्र त्याने पुनरपि ट्सँन’वैतर्ढेऱ९. तद्नंतर,हे ननमेनपरप्नप्, क्रुरुबंरॅप्नांना अ।र्नद्' 

देणाऱ्या त्या र्मीमसेंतप्नमृतिन् चार“ प।डुमुत्रांनेमरतकॉँपृतराष्ट्र रानप्ने अवघाण "कहेंद्-ध्ग् .… 
तेव्हां ज्याने कौनहौ प्रिय’ आहे अशा… त्या पुरुपश्रेष्ठ प।ड्यांनप्’ अवळें।कन^केल्य।वर,. 

हें प्रनाधिपते ननमेंनया, कुरुत्रंरॅळानछ्ये अ।नं’द् झालाभ् २१… नंतर (घूतराष्ट्रप्चीं वनेरे‘ ): 
अनुज्ञा झाल्यावर ते रलखा’चेंत वसतिगूहांमघ्र्ये प्रवि‘ष्ट,‘ झाल असतां दौपदोप्नमृति' 
स्नियानों त्यांना अखिल अवलरैकन-ऱ्’केल २२. परंतु, दौपद्ळीचे तें पररूकप्ष्ठेट्टेचॅ उज्ज्वल“ 
वैभव अवलोकन करून घुतसट्राच्या, त्या रनुषांना ।"न्ग्प्ईंक्कासा आनंद झाला नाहीं २२., 
तदनंतर स्निगांसइवर्नमान‘ कांहीं“ इकङल्यातिकडल्या गोष्टी झाल्यावर त्या पुतषश्रेष्ठ; 
पांडवांनी व्यायामप्नम्रा’तें’धित्य कृत्ये अ।बेंपृत केरँळाप्रसाष्घन वगैरे केहेंद ४. नंतर अ।व्हिक; 
कर्मे केल्यावर त्या सवळो’नीं दिव्य नंट्न‘ अंगाला लावून मनाम'प्यें- कल्याण… चिंतोंत; 
असळेंल्या ब्राह्मणांचे अ।शोवफुंद् घेतलें व सुंदर अन्नामक्षण करून ते, विश्रांतिगृहांमध्र्वे, 

प्रविष्ट'झाळें ३९. तदनंतर स्निया गाणी ह्मणत असतांना ते कुरुवॅशन श्रेष्ठ प।ङवरु 

शय्येवर आरूढ झाडे व नंतर स्मियांर्वेतें गायन श्रवण फक्त त्या शत्रुसॅनाक्विंर्यफै 
पांडवांना आनंद झाला २६. सारांश, रतिक्रीडा करणाऱ्या त्या पांडवांची तळी रप्न्ना 
अ।नंबांत गैलळी व ह्याप्रमाणें श्रमयारॅहार झाल्यानंतर व'दोजन स्तुति करूं'लागढे असतांड् 

ते जागे झाडे २७. असो. ह्माप्नकप्रे सत्र सुखाने घालविल्यानंतर मातऱ्कप्लळी अ।न्दिक



२२८ पहारढूव्यारव्यळोपेर्वं महामारंतम् । [ वूनपवें 
सर्वे क्रुतप्झिकान् । समां रणां पविविशु: किंतवैरभिनन्दितां३३८[२ ० ६४] 

. इतिभामणर्वंणि छूतपर्नणि युधिष्ठिरसयाममनेष्टपश्चाशत्तपोघ्याक्या ५८ ।। 
॰वैशणायन उवग्च ।। प्रधिश्य त। समां प।र्था युधिष्ठिरपुरोण्याभ् । 

समेंत्त्य पार्थिवप्न्सर्वांन्यूजझंतभिपूज्य च । यथावय; समेयाना उपविष्ठां 
यथाहंन: । अ।सनेयु गिंवैत्रैयु स्पध्यरिऱ्तरणवत्मु च २तेषु तबँष्ट्यधिष्टेड्रु 
सर्वेष्वथ नुपेंषु च । शक्रुनिम् मौनलरुतत्र युधिष्ठिरममप्पत ३ शक्रुनिरु॰ 
न।च ।। उपस्तळीर्णां सभा रानन्सर्वे त्वयि क्कतक्षणाध् । अक्षानुत्या "दृक्- 
नरऱ्य सपयळोस्ठु युधिष्ठिर ४ युधिष्ठिर उयाच ।। निकृतिर्देवर्न प।र्प न 
क्षात्रोत्र पराक्रम; । न च नीतिपुंवळा रानग्वित्र् त्वं ग्रूत प‘र'ळासां’ररे ५ न हि 
पानं प्ररांसन्ति निक्कत्गै क्लिवत्य हि । शक्रुने "पेन नो जेपळीरगांर्गेण 
नृर्रासवतू ६ शक्रुळा’नेंरुवग्च ।। पो वैत्ति सॅरव्र्षां निक्तीं विधिज्ञश्र्वैष्टळास्न- 
खिन्न; किंक्योंक्षजामु । महामतिर्यंध्न जप्नाति सूत स’वै सर्वं सहने प्रकिं॰ 
कर्मे अ।टॅप्पून ते सर्वे त्या रमणीय समेमध्यें प।"वष्ट झाल असतां धूतकारळानीं त्याने 
अधिनद्न "कर्लेद् ८.ह्य।प्रम।णें महामुनिव्यासप्रणीत लक्षग्रंयात्मक श्रोमहामारतांतगेंत समा- 
पपाँतौल चू…तपवनूफैकाँ युधिष्ठिरप्तमप्गमनाविपयीं अठ्ठावनाया अध्याय समाप्त झाला ॥ ९८ ॥ 

वैशंपायन सांगतळात:-…युधिष्ठिर।ला युर्दे करून त्या समेम'वॅयै प्नविष्ट झाल्यानंतर 
त्या क्रुतोंयुत्रांनीं सर्वे राजांच्या नेटळी घेतल्या आणि पूनेला योग्य असकेल्यांर्वे त्य।न्व्व् 
पूननहीं केहैंव् १. सारांश, वयोमानाप्रमार्णे (कोणाला प्रणाम, कोणाला अ।शीवर्हेदृ 
नौरि प्रकाराने ) तेथील सवड्रेच्या त्य।नीं पेटी घेतल्या अ।णि मनोहर अ।त्तरणें यात- 
"लल्या चित्रबिचित्र अ।सनांवर ते योग्यतेप्रमार्णे वसत्द्वै' २. ह्माप्नमाणें ते प।ङव त्या 
ठिकाणी वसल असतां व तदनंतर सर्वे नूफ्इळी त्या सनेत वस"ल असतां मुवत्ऽयुत्र शकॄनिं 
युधिष्ठिसला ह्मणालाद् “ हे र।न।,समेंमध्र्ये पट पसरलेला असून अ।ह्मळी सर्वे लोक तुझी 
वाट पहात वसला आहात. करितां, हे युधिष्ठिस, अ।तां फ्रांस टाकून चूतांक्य अ।रम 
होऊं द्या " 8. युधिष्ठिर ह्मणतों:…प।प।ल। क।रणळोमूत असढेर्ले हें चूत ह्मणने 
केवळ वचनप् आहे; शांत कांहीं क्षांत्र पराक्रम नाही आणि खरी न।तिहृळी नाही. तेंव्हा, 
हे राजा, ते द्यतचिं न।व कशाला काढीत आहेस. 3 ९. वंचना करण्याविषयी लळोक 
क।ड्रुळी ब्रूत रवळ्णाऱ्याला मान "ट्त नसतात. हृमरतव, हें शकने, न।चापमाणें 
ठुयार्गांर्वे अवल'नन करून तूं अ।द्यांला ।नकप्याचळो इच्छा भरू नकोस ६… शकॄळिन 
ह्मणतळो: ……कपटस'बंयीं माग माहे ।त असून चूतांतौल हातकतव्यतेंर्वे ज्ञान ज्याला 
असते तो चूतकार फांसा कसाहा पडला तरळी रेंवद् प।नोत नाही. सारांश, नो महामति 

 



अध्याय: ५९ ] २ सभापर्व । ‘ ` २२९… 

पास ७ अक्षय्लहृहें सळोप्’मेमवैत्परं नरवैनेव दोषी मवतींहृ प।र्थ । ट्।व्यळा॰ 
महें प।थिंव मा विशक्कां क्रुल्ष्व प।णे च निर्र च या कथा; ८ युधिष्ठिर ॰ 
उवाच ।। एनमळाहायमसितौ ट्रेनलों युनिसत्तमऽ । इपानिं लोंकद्वाराणि 
पो वै म्राय्यति सर्बश ९ इट्रॅ "व "ट्वनं प।प विकल्या ।न्रुतबैभ् सह । थर्मेण 
तु जयों युद्धे तत्त्परं न तु देवनपू १० नार्षां छ्ये’ट्वेंत मापळामिंमाँयया 
न चरन्त्युत । अजिह्ममशटं युद्धमैंतत्सालुरुपवतभू ।। शक्तितौ ब्राह्मणा- 
र्यांय शिप्’क्षेतुं प्रयतप्मद्वे । तद्वै विचँ प।तिदेषीर्षां बैषीन् शक्रुने परानज्ञ २ 
निट्या क।मयै न।इं ससान्युत धनाप्’नें या । कितवस्थेहृ छ्तिनळो वृनपे- 
त'न पूज्यवे १३ राक्रुनिरुयाच ।। श्रोत्रियन् श्रीन्नियनिति क्सित्थैव युधि- 
ष्ठिर । विट्टावविंद्रुरोभ्घेति नाहुत्तां निंर्काने जनाऱ् १४ अट्रेळोहिं शिक्षितेंप्- 
  

चुत न।णितो तो सर्वे प्रक।रर्वे चूनृ करण्यास सपर्वे होतो ७. ( आतां धृव खेळने 
पायाला कारणीभूत आहे ह्मगून तें तूं ह्मणालास ते बरोबर नाहीं. कारण, ) हे 
कुंत्गेंयुत्रा, पण निकणें अथया हुंकर्णे हें फांशांवर अवलनून आहे आणि तो पण 
आपणांफैकळी कोणाच्या तरळी पर।मव।स क।रणीसूत होणार आहे. तेव्हां वस्तुत: प।हूं गेल‘ 
असतां त्यळा र्फाशप्च्या अधीन असलल्या पणायुळें ह्या चूतांमघ्पें दोष होत असतो 
(खेळणान्याकडे र्दापप्चळा कांहीं एक संबंध येत नाहीं). तरमातू, हे र।न।, आपण द्यत 
खेळं. तूंफांहीं मनामध्ने शंका आण नकळोस. काय जें द्रव्य तुला पणाला लावानयार्वे 

५ 

५ 
असल ने लाव. आतां ।र्वेलव करू नका ८ युधिष्ठिर ह्मणतौ: ……त्वगाद्दि लळोक प्राप्त 
होण्याची ना कम"।प।सन।।दे साधने त्य।मध्ने सर्वेदां संचार करळीत असलल हे युनिश्रेष्ठ 
असिन देवल अने सांगत आहेत कीं ९ " ब्रूतकप्रांसहवत्ट्टेमान कपटाने चूत रँवळ्र्णे हें 
प।पळाला क।रणीमूत असून सग्रामामघ्ने घमळीने नय मिळविणें श्रेष्ठ कर्मे आहे; नयाकळिरतां 
चूतांबें अवल'वन करणें प्रशस्त न।हाँ " १०. अ।र्वे नन वाचेंनेहीं कपट करळीत नसून 
कपँहौ कपटाने करीत नाहीत. कारण, कपट नकरितां सरळ युद्ध करणें हँच सत्युरुषा’चँ 
व्रत होंय१ १. ह्मारतव, हे शकूने, ययाशक्ति ब्राह्मणां (ने रक्षण करण्या) करितां ज्या 
चित्राच्या योगाने आपण क्षत्रविचा सपाद्न करण्याचा प्रयत्न करीत असतो ने सर्वे 
।"वत्त पणाला लावून तूंचूत करू नकोस आणि त्याच्या योगाने द्रुसन्पांना जिंकण्या- 
चीहौ इच्छा घरू' नकोस १२. कपटाने सुख अथवा द्रव्य प्नाप्त करून घेण्याची माझी 

इच्छा नाही आणि कतट्टात्य झालल्या चूतकारार्चे हें वतन टोंक प्रशत्तहळी मानोंत 
न।हळीतएद्- शक्वाव ह्मणतों: ……हें युळिघाष्ठरा, (ळिवनयेच्छप्रूप) नोंचकमाच्याच योगाने 
श्रोत्रिय इतर श्र।।त्रय।न्।। ।"जेक‘ळोत असतौआम्णविंद्वान्ढ्ळीत्याच न।नकमाने अ।"वद्वाप्नांना



२३० महाराष्ट्रव्पाख्यळोपेर्वं महापारतपूग् । ग्रूत्रफ्बँ‘ 
न्घेति क्सित्वैव युधिष्ठिर । धिट्टानधिद्रुपोभ्'येग्’तें न।हुत्तां क्किर्ति जन्म; १५, 

अक्रवासं क्कवास्रश्र दुवेंळे वलवत्तरम् ।पव कर्पसु सर्वेयु निकत्त्ब्रेव युधि- 
ष्ठिर १६ विद्वाणविटुपोम्घेति न।हुरतां निक्वॉतें' जनळाऱ् १.७, एवॅ त्र्वं प।प्’में- 
हाभ्'येत्त्य धिकर्वि यदि मन्पस ।"ट्वमाद्विनिवर्नस्न यदि ते विंद्यते मयभू १८ 
युधिष्ठिर उयाच ।। आटूतो न धिवर्तेयमिंति में त्रतमळाहितपू । धिधिश्र्ग् 
वलयान्राजन्दिष्टरुपास्मि वरँळा स्थित: १९ अरिमन्सयागमें केन देवनं पे 
मधिष्या’तें । प।"तपय्णश्र्र कळोन्पोस्ति ततळो चूनं पवर्नतळापू २ ० दुर्योधन 
उवाच ।। अहं यावास्मि रत्नातांधनानां च धिशांपते ।… मद्र्थेट्रेक्तिग् चार्प 
शक्रुधिर्षांठुलो मम २१ युधिष्ठिर उवाच" अन्घेनप्न्पत्य "वे चूतें विंपर्प 
प्रतियाति में । एतद्विद्र्बुपांद्त्रव क।मपेर्वं पवर्नतांपू २२ [२ ०८६] इति० 
  

पराजित करितो. परंतु, ( न।द्प्मघ्र्ये वर्वेळारे जिंकणे ह्या ), त्या ( श्रोत्रियाच्या‘ 

अपना विद्वानांच्या कृतळी )ला ल॰।क निक्रुति ( ह्मणने, कपट अथया न।चकर्ने ) ह्मणत 
नाहीत १४. हे युधिष्ठिरा, ज्या कपटार्वे अवलवत करून अक्षधिद्यानियुण पुरुष 'धूतां' 

मध्ये निपुण नसछेल्या पुरुषाला निन्तितो त्याच कपटाबें अवर्लवन करून विद्वादू 
आवेद्वानांचप् ( व।द्।मघ्पें वगैरे ) परामव करळीत असतो. परंतु, विद्वाम्बाच्या त्या 
ट्टातींला ल"।क कपट ह्मणत नाहीत १९. अरत्रविद्ये'त निपुण असत्हेंला युरुप अरत्रांत 

प्रव।ण नसलेल्या पुरुषांना परानय करितो आणि बलाढ्य युल्प दुर्वेलाया पराभव करोत. 
असतो. स।र।श,हे युधिष्ठिरळा, इतर सर्वे प्रकारच्या कमनृमघ्र्ये त्या त्या कपाँतील 
रहस्य जाणणारा युरुप कपटानेन रहस्य न न।णणाऱ्यांचप् पराभव करीत असतो. परंतु,, 
लोक त्या कतोंला कपट ह्मणत न।हृळीत१ई,१७. करितां, लळोकांप्रमाणेंव तूंह्माटिकप्ण‘ह्र 
माझ्याकडे येऊन नर ( "सूत खेळण्याला ) कपट समजत असशळील व तुला नर ( परा' 

बित होण्याची ) प।ति वाटत असल तर तूंबृतांपासून निनृत हो १८. युधिष्ठिर" 
ह्मणतो:…हें राना, आव्हान झार्डे असतां निवृत्त व्हावयाने नाहीं असें माझें वतन, 
ठरलहें आहे ( आणि तूंतर चूतांत्रा आग्रह मोडीत न।होंस ).तेंव्हां, हे रामा, देव, 
नलवत्तर असून मी सध्या "वयाच्याच अ।घळीन झाल्ड्रे’प् आहे! १९. असळो. ह्या समुदाया- 
मध्यें क"।ण।रं।। माझें हूंत होणार आहे व माझ्यावरळोवर पण लावण्यास दुसरा क।ण. 
तयार आहे हं हें कळर्डे ह्मणने आपण चूतांला आरंभ करूऱष्. द्रुर्यो'घन ह्मणतो:-… 
हे प्रनाधिपतें, रत्ने व द्रव्य मी देणारा असून हा माझा यातुल शक्रुमिं माझ्याकरितां 
खेळणारा अ।हेंऱ । युधिष्ठिर ह्मणतौ:…हे ज्ञानयानूमुयोघना, एकाने दुसऱ्याकरितां चूत 
खेळर्णे मला नीट दिसत नाही. तत्मातू, ह्यांचा तूं विचार कर आणि मग हृने तर



अध्याय: ६० ] २ सयापर्वं । २३'१ऱ् 
सयापर्वंणिचूतपर्बंणि युधिष्ठिरशक्रुनिसयादृ एकळोनपष्ठितमोंघ्यायहें ।।५९॥ 

नेशय्पप्यन उवघ्च ।। उपोह्ममाने यूने तु रानात: सर्व एव `त। धृत- 
राट्रॅ पुरस्छ्त्य विधिशुस्तां समां ततऱ् । षीप्र्मो द्र्ळोण: कपश्र्नेव धिद्रुरश्र्व 
महागविभ न।त्मिळीतेन मनया नेन्ववर्वंन्त मारत २ ते द्वान्द्ररा: पृथकैव 
र्सिहृप्रॉवग् महौजसऱ् । र्सिहृप्सतांनि मूरींणि विळिचत्राणि धिमेजिरे ३ 
‘शुशुघे स। सभा राजन्राजमिस्वैऽ सपागनेऱ् ।"ट्नेरिव महापागै: समवे- 
रंतेंसिविंष्टपम् ।। सर्वे "वदृधिट्: शूरान् सर्वे मारुवरमूर्नपम् । प्रावर्नत महा- 
राज ग्रुहृद्दचूतमनन्तरमू ५ युधिष्ठिर उवप्च ।। अर्थं वहुपतो रानन्सग्ग- 
राक्त’संमवऱ् । मणिहाँरळोचरऱ् श्रीमन्कनकोंचममूपण: ६ एतद्र्प्जन्मप 
घनॅ प्रतिपाणोस्ति कस्तव । येन पां त्र्वं महाराज थनेन प्रतिदीव्यसें ७ 
ऱ्ड्रुर्पो'पन उवळाच ।। सन्ति में मणयश्र्वैव पणाने सवहूधि च । मत्सरश्र्व न 
गेर्थेषु जयस्नेनं दुरळोट्रमू ८ नेशम्पप्यत उवळाच ।। ततो जग्राह्र शक्वॉनॅ" 
  

…खुशप्ल गुझ्याप्रमाणें बृत सुरू होऊं ने २२, ह्य.प्रम।णें० समाखाँतींल चूतपवड्रेफैकॉं 
युधिष्ठिर आणि शक्रुनि ह्यांच्या सवळाद्ळाविपयीं एकणसाठाया अध्याय समाप्त झाला॥९९॥ 

वैशंपायन सांगतात: …चूत सरू होण्याचा समय झाला असतां ने सर्वे रामे 
पृतराखूप्ला पुढें घालून त्या सपेमघ्ने प्रळिवष्ट झाल १ व हे मरतक्रुहोत्पन्ना जनमेनया, 
त्यांच्या वर"।वर भीष्म, द्रोणाचार्थे, क्रुपाचार्वे व महा।"व"वक। विद्रुर हेही गेल. परंतु, 
त्य।ने मन न।गलने प्रशस्त नव्इने २. ।सहासारख्या स्थूल कठाने युक्त असलल ते 
महावर्पिपानू राने क।हीं दोघे दोघे आणि क।हॉ वेगळे वेगळे तेंने अस"लल्या असंख्य विचित्र 
,।"सहासनांवर अ।रुढ झाले व असतां, हेंराना, एकत्र नृळडेल्या महामाग्वयानू देवांच्या 

योगाने ज्याप्रमाण स्वर्गे" शग्यूं लागतो त्याप्रमाणें त्या जमलल्या राजांच्या योगाने त। 
समाशोयूं लागलळी ४. क।रण, हेमहाराना, तेंने नृळलल ते सर्वेवेद्वत्तेवशूरअमृन सर्वेहा 
तेजस्वी अ।क्रुतळीने युक्त होते. असो ते वसल्यानंतर ( प्रथमत: ) ।"मत्रमायाने चूताला 
आरंभ झाला ९. युधिष्ठिर ह्मणतो: ……हें र।न।, सर्वे हारापघ्ने उत्कृष्ट, उत्तम युव॰ 
णाने भ्ट्टड्रु’षेत आणि क।तळोने युक्त असा हा मागरांतील मावऱ्यामघ्ने उत्पन्न झालला 
महामूल्ययानू मणि अ।हैंहूंव हेंच हें राजळा, पणाला लावप्यार्वे माझें द्रव्य अहे. आतां, 

हे महारानळा, ज्याच्या योगाने तू माझ्यासीं चूत खेळणार असें तुझें क।णने पणाला 
लावप्याने द्रव्य ह्या माझ्या द्रव्याच्या तोंडीने आहे तें सांग ७. दृर्योपन ह्मणतो:… 
माझ्यापाशींहौ मणि आहेत आणि घनहौ ।"वपुंल आहे. (तूं पणांकरितां मांडिलल्या) 

द्रठयाविपयीं माझे ष्ठिआणीं मत्सरषुळिद्व नाही’ ८. वैशंपायन स।गत।त:…तदृनंतर



२३२ महाराष्ट्रव्यारव्यळोपेंत महाभारतप । [ धूतपर्वे 
स्वावक्षानक्षतत्त्वार्वेड्या जितधित्येव राक्रुधिर्मुधिष्ठिरममापत ९ [२० ९५] 
इति थं`।महायारते०समापव॰णियूतपर्वेणि चूतांरम्मे पष्ठितपोघ्याय: ।। ६० ।। 

युधिष्ठिर उवाच ॥ मन: र्केतवकॅनेव यजितोस्मि द्रुरोंद्रे । शक्रुने 
इन्त ढोच्यापो ग्लर्हेमप्नप्न् परस्परभू । सन्ति निष्कसइसस्य मप्त’प्ग्डन्पो 
मरितांघ् शुभा: ।कळोशो हिरग्यपक्षय्र्थं जळातरूपपनेकस: ।। एतद्राजन्मम 
थन तेन ट्ळीव्याम्मह' त्वया २ नेसम्फ्ळायन उवाच ।। करेरवाणां क्रुळकरं 
ज्येष्ठ' प।ण्डवमच्युतमू। इत्युक्तऱ् शक्रुधि; प।हृ ।"जतां’मेत्येव नं नृपमू ३ युधि- 
ष्ठिर उवाच ।। अघ्‘ग् सहृससमिंतो "वेयाघ्रऱ् सपत्तिळिष्ठतऱ् । ग्रुचक्रळोपरकरन् 
श्रीममन्कडिणळीजल्लामांण्डत ४ संहाट्नो राजरथळो य झ्हास्पानुपळावहद्वा 

जेंत्रळो रथवर॰ पुण्यळो मेपसागरळा’नैस्वन .अष्ठेळो र्थं क्रुमुट्च्छाया सदृ’वा 
राष्ट्रसमतांऽ । वहृन्ति नेर्षां मुच्घेत पवाखूमियुपस्पृशन ट्एतद्र्प्जन्'वनं मझं 

ळूष्ळें 

अक्षावद्यव तत्त्व न।णणाऱ्या शक्रुनींने ते क।ते घेतहे आणि ( तुने द्रव्य ) ।"नळिकर्डे 

सतो युधिष्ठिराला ह्मणालान ९. ह्माप्रपाण महायुनिंव्यासप्रणींतण्श्रोमहामारतांतगत 

समापवळीतळील चूतपवापकॉँ चूरार'याविपया स।ठावा अध्याय समाप्त झाला ।। ६० ।। 
युधिष्ठिर ह्मणतो:…हे ग।र्वेष्ठा, द्यहुंप्मघ्ने कपटायुळेंच ज्याअया माझा स।प्रत 

॰ऱ्परप्जय झालला आहे त्य।अर्थी, हे शकूने,‘ अरे युनरपि आतां आपण परस्परांना 
ऱ्निंकण्याच्या इच्छेने डाव टाकू १. हन।रों मार युवर्णीच्या अनेक पेंठ्या माझ्या- 
प।शीं चांगल्यानेकॉँ भरलेल्या आहेत व त्यांत उस्कृष्टप्रकारच्या अक्षय्य सुन… 
णाचा स।।"ननाच आहे. सारांश, हे राजळेळा, हे मत मी आतां पणाला ल।।"वल असून 
त्याच्यासहवतेंमान मी तुझ्याशप् द्यत खेळण्यास तयार आहे २- वैशंपायन स।ग- 
तात: …ह्मप्प्नयाणें युधिष्ठिराने शंक्रुनोंला स।।"गतल असतां सत्यापासून च्युत न 
हाणारा जळो क"।रवकलवघक ज्यष्ठ प।डुयुत्र युधिष्ठिरराना त्याला शकवाने “।नाकल " 

एवटॉच अक्षर स।।गेतलळी २… युधिष्ठिर ह्मणतो: ……सहृस्त्ररथवुल्य, व्याघ्रचमळाने आढ्य- 
।"द्त, अत्यंत प्रसिद्ध, उत्कृष्ट प्रकारच्या चक्राळिद् स।यानाने युक्त, वैभवशाली, 
अल्पाकुळातघंटानप्लाने मूषित ४ व मनेंमेने युक्त असा हा राजरथ आहे आणि 
ह्यावरच आरूग्द होऊन "आझी" वने आला आहोत. हा प।"वत्र श्रेष्ठरथ(सयाम।मध्ने) 
।"वनयाँ होणारा असून येवाप्रयार्णे अथवा सागराप्नमार्णे ह्याचा घ्वमिं ( गंर्मीर) 
आहे ९. पाट्चारळी पुरुष किंत्तिहौ दूर असला तरी ज्यांच्या प।याखालीं स।पङण्याच्या 
भीर्तींवून युटत न।हों इतके वेगवान, कमलासारस्व्या कांतोंने युक्त आणि सर्वे 
राट्राला स्पृइणीय असे उत्तम अश्व ह्या रयाला ओढून नेत असत।त६.स।र।शं,हें द्रव्य 

 



अध्याय: ६१ ] २ सभापर्व । २३३ 
तेंन दोव्पत्म्यहं त्नया ७ वैराम्प्रांपन उवाच ।। एवै, “धुव्वा व्यनसितौ 
।"नकॉंतें’ सपुफाथितम् । जितमित्येच शकूनिर्मुघिष्ठिरनषापत ८ युधिष्ठिर 
उवाच ।। सर्व वासळीसह्रत्नाणि तरुण्पोहेममळिद्र्फा: । कम्बुकॅयूरधारिणो 
निष्क्कण्ढ्यन् स्क्र्लछ्वान् ९ महार्हमाल्यामरणाऱ् मुक्ताश्रन्द्रन्ग्नि’क्षेवाहें । 
मणींन्हेंन च विम्रत्चघ्नतुम्वा’ष्टेविशारवाऱ् १० अनुसेंवा चरन्तेंळापाऱ् 
क्रुशला नृत्यसप्पमु ।स्नातक्रळावापपात्यळानॉ रम्ज्ञां च ममशांसनातू ।। 
एतद्र्ळाजन्मम धन तेन दोव्पान्यइं त्नया ॥ वैभ्रणायन उवाच ।। एत- 
च्छुला व्यचसिनो क्सिर्ति समुपळाश्रितम् । जितमित्येन शक्रुनिपुं’यिष्ठिर- 
ममापत १२ युधिष्ठिर उवाच ।। एवाचन्तिचशसफ्रां सहृस्राण्युत ›सन्ति 
मे: । प्रदृक्षिणानुलोंगांश्र्न प।वारनसवान् सद्य १३ षाज्ञा मेधाविंनो 
द्मन्तप् युवानो मृष्टक्रुण्डलप्न् । प।वींहृस्वा ।द्देवारात्रर्मंतिथोन्पोक्यचयुत । ४ 
एतद्राजन्मम थन "तन द्ळीव्याम्यहं त्क्यळा १५ वैल्ग्णांयन उवाच ।। एत- 
‘च्छुत्वा व्पवासेंवो निरुति’ सछुपाथितऱ् । जितपित्येत्र शक्रुनिंर्मुपिंष्ठिरप- 

’मी अ।त,। पणाला लाविडें असून ह्यासहतबँमान तुझ्यात्तीं चूत खेळण्यास मी सिद्ध 
_ ळें फे ॰ ' ,ळे^ ५ ५ 
आह ७. वशपायन स।गत।त:…हें यु।घ।ष्ठर।च ह्मणण ऐकून घेऊन कपटाचां आश्रय 
केल्यामुळे जिक्रां’याचीं खात्री असहेला तों शकॄनि ।"ञत एवढाच शब्द पुघिष्ठिराला 
बोलला ८. युधिष्ठिर ह्मणतौ;…युनर्णेम्।य नेटचा, उरँप्सूषर्णे, बाहूंवंद्, कंउमूषणें, 
इतरही उत्कृष्ट अलकार, मोंठमोंठळी मूड्रुयनप्नू पुष्पयूषर्णे, रत्नालकार न युनर्णेमूपणें हीं 
धारण करणाऱ्या; उत्कृष्ट नरने परिधान करणाऱ्या,- अंयाला चेट्नाचीं उटी लाव- 

णाऱ्या,‘ चौसष्ट कल।मध्ने पर्वाण आणि नूत्यगायनांमघ्ने कुशल असा एक लक्ष तरुण 
”दासी माझ्यापाशी असून माझ्या आज्ञेने ह्या स्नातक, अमाअ न राजे ह्यांचळी ( प।द्- 

अक्षालनादिंरूप ,) सेवा करीत असतात. तस्मातू,हेंर।ना, हे माझें द्रव्य असून ह्य।प्त॰ 
ऱ्हनत्ट्वेंयान मी वुझ्याशीं झुंत करितो" ९, १०, ११. वैशपायन स।गतात:…हे श्रवण 
केल्यावर ठक वनत्यायुळें ञयाविषयीं निश्चित असलेल्या शकुनोंने जिंत एवढाच शब्द 
युघिष्ठिरप्ला सांगितला १२, युधिष्ठिर ह्मणतौ:…।व्"।नयश।ल, मुखात्रह, सवैदां उत्तरींय 
;वस्त्र धारण करणारे, बुद्धिमानू , सांगिंतहेहें लक्ष्पांत घरणारे, जिंनेद्रिय व उज्ज्वल 
कुंडडें धारण केलेले असे एक लक्ष दास माझें असून अतिथींवा म"।ज्।न देण्याकरितां ते 
रात्रंदिवस हातांत न।र्टे घेऊन उभे असतात १६, १४. तेव्हां, हे मला, हें माझें द्रव्य 
असून ह्यांड्रुया योगाने मी तुझ्याशळो पण लावण्यास तयार आहे १५. वैशंपायन स।ग- 
न।तऱ्ळंवूततेने अतलनन केल्यामुळे नयाविपयीं खात्री असहेल्या त्या शकूनौने हे 

  

मूफे



२'३'ष्ट महाराष्ट्रन्याक्योंपेंर्ले महागळारतम्ग् {धूवपर्वे 
भागत १६ युधिष्ठिर उवाच ।। सहृससह्मा नागा मे मत्तांस्तिष्ठन्ति मोंवलप् 
हेमकक्षाम् कवापींद्मऱ् पग्निनों हेमगांळिनऽ १७ मुवान्वा रप्जवह्रवा: सर्वं- 
शब्दक्षगां युघि । र्हवाट्ऱ्तण् महाकावा: सर्वे च।ष्टक"रणवन् १८ सर्वे च 
युरमेचारो नवमेघनिंमा मना; । एतद्राजन्मम थन वेन ट्।व्य।म्य्ग्इं लगा १ ९ 
बैसणायन उवाच ।। झ्क्विंवाक्विं ऱ्पळार्थं प्रझ्सन्निव सौंवल: । ।"जतमि- 
,त्येन राक्रुळिनधुंघिष्ठिरमझ्यात २ ० युधिष्ठिर उवाच ।। रथळास्तावन्त एवेमें 
हेमट्ण्डा: पतप्त’कॅनऱ् । हृवैर्विनींतैन् संपन्ना रा’थेभिंश्चित्रयोंधिमिंध् २१ 
ऱ्एकैंकों ह्मत्र ळमवे सहृसपरगां मृत्तिगू' युघ्यतळोयुध्यनों वापि वेतन मास- 
काळिकचू ।। एतद्र्प्जन्पम घन तेन द्वीव्पाम्पहं त्वया २२ नेशणाधन 
उवाच ।। इत्घेवयुत्तेत्र् वचनें कतवैरळी टुरळात्मवानृ । जितधिव्येच शक्रुनिर्मु- 
प्र्वेश्मिमाषत २३ युधिष्ठिर उवाच ।। अ’वास्तित्तिरेकत्मळावाणान्घ- 
भाषण श्रवण करून जितें एवढाच शब्द युधिष्ठिसला उहेशन उच्चारिला १६. युधि- ५ 

^ळे" 

,।ष्ठेर ह्मणत।८…मुवणऱ्॰।च्या स।रवळटुंडांनीं बांधिलल, शिरोमषणांनीं अल’क्रुत, ५ 

गंङस्थलळादिं प्रदेशचि टिंकप्र्णी पद्मचिन्हांनीं युक्त, सुवणप्मालानों ग्रूषित, उत्तम प्रकारे 
शिकवून तयार कैंलद्दे, रानांनीं अ।रळोह्रण करण्यास योग्य, सप्रामापध्ने सवैप्रकारचा 
च्वा’ने सहन करणारे, न।गसच्या ट्रांङचासारस्व्या लाच लाव द्।त।न। युक्त, शरळीराने 

घिणाङ व नूतन येघाप्रमाणें क।तिमामू असे एक हजार मत गन माझ्यापार्शी आहेत व 
ते सर्वेहीं आठ आठ हस्तिनोंनों युक्त असून शत्रूने ।"कहेंकृ वं"ग"र प।ङणारे सर्वे आहेत. 
‘तरमातू, हे राजा,, हें माझें घन असून ह्यासहेवत्मिग्ज मी बुझ्याशीं पण लावण्यास 
सिद्ध आहे १७, १८, १९. वैशपप्यन स।मत।तऱ्॰…ह्य।प्रम।णें युधिष्ठिर माषण करीत 

“असतांना त्याला हंसल्यासप्रिंस्ने करून हातचलास्वो स।घठ्यामुळें नयाविषयीं ।"नर्थांरत 
असलेल्या त्या शक्रुनींने ,।"अत एवढाच शब्द त्या युधिष्ठिरळाला ऐकव्वेला २०. युधिष्ठिर 

ह्म-।म्।तौ;-…तित"कच माझे हे ( एक हन।र ) रथ, ।चेंशर्णि न स।वण्ट्टे ध्वनढ'ड ह्यांनीं 
युक्त असन चांगत्या सुशिक्षित अश्नांनीं व अग्हुंन्त युद्ध करणाऱ्या याद्धचा'नीं संपन्न 
अ।हेत२१. ह्यांफ्काँ प्रत्येक रथ्याला एकक हजार पगार ।"मळ्त असतो इतकच नव्हे 
परंतु,, युद्वचिं क।म पडो अगर न पडो प्रत्येंक प।"इन्यास प्रत्येकाला तो पगार ।"मळ्॰ 
तोच मिळतो. तरमातू, हें माझें थन असून ह्याच्यासइवतैमान, हेराना, तुझ्याशळी पण 
लावण्यास मी सिद्ध आहे २ २. नेशपपिंन स।गतातऽ-ह्याप्रमाणें युधिष्ठिराने भाषण 
केल्यावर वैर घरून र-ग्ळाहेहेल्या त्या द्रुसत्म्या शकुंनळीने ।"ञते एवढाच शब्द त्या युधि- 
बँष्ठेसला उट्रॅनून तोंडांबून क।ढिला २द्. युधिष्ठिर ह्मणत"।:……युद्धामघ्ने अजिंक्य



अध्याय: ६१ । रसमापव" " रंड्णु 
र्वांन्हेण्याळिन: । दृट्रॅळो र्चित्ररथरुद्रुटों प।रवाणश्यडींवधन्नने“ २न्४’ ग्रुद्वे‘ 
जितऱ् पराभूत; प्रळोतिपूर्वेफ्रिन्दृमभ् । एतद्रानन्पन धन तेन ट्ळीव्पान्यहँ 
त्वपा२५र्वे२रम्पापन उवाच ।।एतच्छुव्वा व्पवा’तेतौ धिक्कानेंसयुणांथेतऽ । 
जितमित्येव‘ शक्रुधियु’धिष्ठिरपमापत २ ६ युधिष्ठिर उवाच ।। रथातां’शक- 
टानां च श्रेष्ठातां च।युत।धि मे । युकान्येंव हि तिष्ठन्ति वहिरूच्चप्क्र्दै 
सध्या २७ एव वर्णरय वर्णरय सयुच्चळीय सदृस्ररा; । यथा समुक्तिं। नींरान् 
सर्वे वळीरपरळाकवा: २८ क्षीग्ऱ् पिंवन्तांहैतष्ठग्वि युस्रानान् शांळितण्ड्रुलानृ ।: 
पष्ठिरतळानि सह्रस्राळा’णें सर्वे विपुलत्रक्षसम् “२९ एन्द्र्-[जन्मम ध-र्न तेन” 
द्ळीव्पप्म्यहॅ त्ववा ३० वैशऱ्पप्यन' उवाच ।। एतच्छुत्त्वा व्यवधितळो निक्का’तें’ 
सयुपाधितध् ।जिनधित्घेन’ शयुत्र्धियुळीघेष्ठिरममाष्य्त ३.१ युधिष्ठिर उवाच ॥: 
तप्म्रलौहैऱ् पारेवुतळा धियपो ये चवुऱ्रळावाऱ् । पट्वदौणिक एकैंकऱ्ऱ् सुवर्ण… 
स्यळाइतस्य "ने ३२ जातरूपरय युरव्परय अनघ्र्वेयरय मारत । एतद्राजन्मप’ 

" 

असहेत्या शत्रुनाशक ।चत्ररथा गंयर्योचां गांडोंवघनुघर्वेरीं अबुंनमिं पस‘मव केल्यानंतर 
त्याने संतुष्ट होऊन तित्तिळिरपक्ष्यप्सारस्व्या चित्रविचित्र वणीने युक्त, असलल व युवर्णोल॰- 
क।रांनीं मूषित असलेले, ने गांघर्वे अश्व, त्याला ।"द्हे ने,,हे सत्ता,, माझें घन.- 
असून त्याच्या योंमर्नि म।॰ तुझ्यासीं' पण लावण्यास ।"सद्व. आहे २8, २५…वैशंऱ् 
प।यन स।गत।त:……म।येच। अनलन "कक्यायुळें ञयाविषपीं' नियाँत्त अस’र्हेभ्'ल्या- शक… 
न।ने हे माषण श्रवण करून क्तिं एवढाच शब्द युघिष्ठिसच्या कानावर घातला २३… 
युधिष्ठिर ह्मणतों:--म।झ्याप।शीं दहा द्हा हन।रांचप् एकेक ह्माप्रयाणें दुसऱ्या क्कष्ट 
रथांवे च ग।डद्यांचे अनेक समुदाय लहान मोंठीं वाहने-- जोडून नेहृमों‘तयारच, टेविहेठे 

आहेत २७ आणि ह्माचप्रयार्णे प्रत्येक न।तोंतला चांगलाऱ्चांगला पुरुष निवडून हन।रोंभ्वॉर 
जसे मिळाहेतसें जुळवून ठेंधिहेल आहेत, वतेसबॅहेंइळी वपॅराने कर्मे करणारे आहेत, २८… 
ततेवते- सर्वे स।ठ हन।र व।र विशाल वक्ष’ऱ्रथलाने मुक्त; आहेत, वशप्ल्योंद्न मक्षणभ् करून" 
द्रुग्'वपान करीत पडण्टेहे आहेत २९- तरमनू, हें माने द्र्व्य असून ह्याच्या योगरँनऱ् 
मी आतां तुझ्यार्शी पण लाविंर्तो २०. वैशंपायन स।गत।त:…‘ शाठचपणा रवर्येकारि’ 
क्यायुर्के नयात्रिषयीं निमँय अत्ळिर’या शक्रुनोंर्ने हे युघिळिष्ठरचिं’ भाषण-, श्रवण- केतया’ 
तर त्याला उद्देशून जित एवढाच शव्द्र् ठेवून दिला ६१, युधिष्ठिर ह्मणतों:-…प्रत्के 
क।मध्र्वे अडीच अडीच मण "कवळ सोने ठेंविहेहे, असे चाररँळा- निधि तोंडावर मोंह्ररम्र 
करून लोखंडाच्या पेठ्यांतृन ठेंधिहेन्नै आहेत २२ आणि, हे मारता, मुख्य असे में 
महासूहृयवानू शुद्ध मुवणे ॰तेंच त्यांतून मरहेहे आहे. करितां, हे राजा, हे, माझें टूव्क



२३६ महाराष्ट्रव्यारव्पोपेंत महामळारतम् । [ द्युतपर्वे 

यन’ तेन दु।व्याय्घइं त्वपा द्ड्र्वेशम्पायन उवाच ।। एतच्छुत्वा व्यवसिनो 
च्छिति' सयुपाप्श्रेतम् । जितपित्येच रप्क्रुनिंयुधिष्ठिरममाफा ३४ [२ १ २ ९] 
इळा’तेंश्रीमहामारते० समळार्फाणि यूतपर्वेणिट्रेवनएकषष्ठितपोथ्यायम् ।। ६१ ।। 

र्वेशम्पापन' उवाच ।। एवं प्रचर्सितें चूतै घोर सर्यांफ्हाळिरणि । सर्वसं- 
रायनिपाँक्रा धिऱ्द्रुरळो‘ वानयमत्रवळीतू १ धिद्रुर उवाच ।। महाराज विजां॰ 
नींहि यत्त्वा वक्ष्याधि मारत । मुसूपाँरौपधमिंन न रोवेतांपि ते श्रुतमू२ 
पट्टे पुरा जातमांत्रो सराव गोंमायुवाद्देरवरं पापवेवाम् । दु’र्मेयनों मार- 
त।न। क्रुलप्ना सोय युकों मवतां कालहेतु: ३ गृहे नसन्ते गोमप्'यु त्र्वं 
ने मोंह्मन्न युघ्यते । टुपाँयनस्य रूपेण शूणु क।व्पां गिंरं मम ४ मधु "वे 
पाधितकों लव्ध्त्रा प्रपात र्वेव वुज्यते| अ।रम्ह्म त्। मजाते वा पतन चाधि॰ 
गच्छति ", सोय मनोक्षथूतेन मयुवन्न परीक्षते । प्रपात युघ्यते नैव वैर 
कत्या महारथै; ६ धिद्दित में महाप्रांज्ञ मोजेष्र्वेवासमअसपू । पुत्रं … 

आहे न त्याच्या योगाने मी तुझ्यार्शी पण लावण्यास सिद्ध आहेद्द्द्वैशंपायन स।ग- 
त।त:…प्रत।रण्"।ने॰ अवलम्नन केल्यामुळे नयागिपर्यो गुमान नसलल्या शकूनळीने हे भाषण 
श्रवण केल्यावर जित एचहेच युधिष्ठिरप्ला कळक्लि’द्रंऱ. ह्माप्रमान्प्०श्रळीमहामारतांतगैत 
समापयातप्ल चूतपवापका चूतकौडेक्वियीं एकसष्टावप् अध्याय समाप्त साला ॥ हुं१ ॥ 

वैशंपायन सांगतात: ……ह्यांप्रमाणें पांडवांच्या सवरवाचा अपहार करणारे घोर 
सूत सुरू स।ल असतां सर्वे सशपांने ।"नरसन करणाऱ्या ।"वदुराने मापणास अ।रम 
कला १. ।"वदुर हाणतों' ……हे नहाराना घुतरक्का, युसूपूला ज्याप्रमाणे अ।षघ रुचत, 
न।हीं त्याचप्रमाण माझें भाषण नरळी तुला रुचणार नसल तरी, हे मरतकॄलात्पन्ना, . मी 
जे तुला सांगत आहे हे तूंऎकळून ठेव २. अरे, नो दुष्ट उत्पन्न होतांक्षणींच कोंल्ह्या- 
प्रमाणें अम’गल स्वर क।दून ओरङला त"! हा कूलघातकळी दुर्योधन तुझा मरतर्वंशनांष्च्या 
न।श।ल। कारणीशूत होण्यास उद्युक्त झाला आहे २. अरे, दुर्योधनाच्या रूपाने घरांत 
वास्तव्य करणाऱ्या क"।ल्ह्माला तूंपोहायुळें न।णळीत न।हॉत. तरमातृ , गुंकम्चार्यांने हे 

वचन तर। माझ्या पासून ऐकून ठेव ४. ( शुक्राचाथ्ट्रे ह्मणतात ) मघाचप् व्यापार 
करणाऱ्या पुरुषाला सय दृष्टीं पडला असतां कडा वगैरे कांहीं एक त्याच्या लक्ष्ग्रांन 

येत नाहीं. त"। त्य।कङचावर चब्रून मघांतच युङतौ किंवा कडचावरून खार्ली पडतो ९- 
तसा हा तुझा पुत्र दुर्योधन मद्यपानासप्रिरवा अक्षधूताने मांचत्रून गेला असल्यामुळे 
मुळीच माने पुढें पहात नाही आणि नहारथळी प।ङवांशळी वैर करून प्राप्त होणारे पत- 
नहौ हा न।र्णांत नाही ६. हे मह्मवियारीं पृतसह्यु, प"।र मनाने हित करण्याकस्तिद्वे 

 



अध्याय; ६२ ] २ समापर्वे । २३७ 
सत्यक्तवन्पूर्वे प"।र।र्णां द्दितफाम्ण्या ७ अन्थकप् याट्वा मोगा: 
सनेतळा कंसमत्यनन् । धियोंगानु इतें तस्मिन्कष्णेवामिंत्रवाधिना ८ एने 
ते ज्ञातयम् सर्वे मोट्पळावाऱ् शत समाऱ् ।खत्रियुक सव्यसाचीं" ।नगृडूंग्तु 
मुपोथनम् ।। ।नप्रहाट्रुयपापस्य पोदृन्तां क्रुरनम् मुखपू ९ क।"कनेणोष्ठेव- 
त्रवहृप्न्क्कग्र्दूलान्कळोटुकेन च । क।णळीष्न प।ण्डवान्रप्जन्मा पजीऽ शोकसा- 
गरे १ ० त्यजेत्क्रुलार्थे पुरुर्ष यामस्यार्थे कुल त्यजेंतू| प्रामं जनपट्म्यार्थ 
आत्माथें पृयिर्दी त्यजेंतूंभ् १ सर्वज्ञ: सर्वेमावज्ञन् सर्वेशत्रुमर्पकर: । इति रुप 
मापते क।व्यों जम्मत्यप्गे महासुरग्न १२ हिरण्यष्ठळीधिन: फांक्षित्फ 
।"क्षणा वनगोचरान । गृहे ।"कल लवावासग्हैंग्माद्र्प्जळा न्यप।॰डपतू १३ 
स चौपमळोगळोमान्यों हिरण्यळाया परन्तप । आयर्लिं च तवावं च उपे 
सयो व्यवाशपतू १४ तद्र्थकापस्तटुत्त्व पा ड्रुहृम् पाण्डवावृप । माहात्यळा 
पूर्वी एका मोंनदेशांतोंलच राजाने आपल्या अयोग्य पृत्राचाच त्याग केल्याने मला 
।"वादेंत आहे ७. अथक, यादव आणि मोन ह्या सव।न। मिळून कंसाचळा त्याग केला 
होता आणि दैवयोंगाने पुढें शत्रुघातक कृष्णाच्या हातून त्याचा वध स।ल्यावर८ त्या 
क्रुलाताल सत्रे लळोक श'मर वर्षे आनंदात राहिल. क।"रतां, युयाघनाचाबंद्येवत्त करण्यावि- 
पयींतूं अर्जूनाला आज्ञा कर; ह्मणने ह्या द्रुष्टाचप् बंदोबस्त झाल्याने सर्वे क्रुरुवशन यथेष्ट 
आनंदांत राहताल ९… ह्मास्तव, हे र।ज्।।. कावळा देऊन अनेक मयूरपक्षी अथवा एक 
कोल्हे रवचा न।लन अनेक व्याघ्र विकत घेण्याप्रमाणें एका द्रुर्योथनाला देऊन टाकन 
त्'_। प।डवामा संपादन करून घे. अरे, श"।कस।गर।मघ्ने ( व्ययै ) मग्न होऊन न।उं; 
नकोस १०. अरे, “क्रुला(च्य।रक्षण।)क।"रतांपुरुष।च।, ग्रामाकळिरतां क्रुलाचा, देशळाक- 
।"रतां प्नामाचा आणि आत्म्याकरितां पृथ्वीचा त्याग करावा” १ १ असें नंयामुरप्चा त्याग 
करण्याविंपयळी सवज्ञ, सवशत्रूना मय उत्पन्न करणाऱ्या आणि सव पाण्याने हृद्रत 
आणणाऱ्या शुक्रावार्योनीं मुख्य मुख्य असूरांना स।।"गतल हो ने १२. सवणनय लळिने 
यक्त अस कांहीं वनांतांल पक्षा खरोखर घरांत येऊन र।।"इल असतां ( ह्यांच्या 
उड्रुरांत युवणाचीं रवाणच स।पडेल आणि आपणाला सतदां मुवणरेंवा उपयाग घेतां 
येहँल अश। ) लळोमाने अ’थ होऊन, हे शत्रुमाशका पृतसट्रां, एका राजाने युवर्णी- 
क।"रतां त्याचा वध केला ( आणि ह्माप्रमार्णे उपकारळी प्र।ण्प।च। घात केल्यामुळे ) 
जन्मानंतर परछोक आणि इइलौकळी लव्घ होणारे सुवर्णे ह्या र्दोहोंनाहळी एकदम त्"।। 
मुकला १२,१४. तरमातूं, हे राजा, तूंत्याच्याचप्रमार्णे द्वव्यलौम घरून प।ङवाशळी 
द्रोइ करू नकोस. अरे, सांप्रत तुझें अ'तकरण द्रव्यमोंहाने प्नत्त ड्राद्यामुळें 

 



२३८ महारळाष्ट्रव्यारव्पोपेंत महामारनमू । [ धृरपर्वे 

तप्त्यसें पश्र्वाव्पयिहा पुरुपो गया १५ आत जात पाण्इवेंभ्‘पन् पुष्पमा- 
द्त्त्व मारत । प।लळाफार इवारधि रन्नेहं क्रुर्नन्पुनन् पुन: १६ बुक्षगिं'ड्रुग- 
रकारळीव नेवान्वाक्षी‘ऱ् समूलकान ।मा गपऱ् सघुतळामाच्यथ् सनलश्र्न यम॰ 
क्षयमू १७ सपनेवाव्हि कघ् प।र्थांन्प्रतियुघ्घेत मारत । मरुद्धिन् स।हेतौ 

राजनपि न।क्षान्मरुळंत्पर्तिम् १८ [२१४७]इति श्रीमहामारते शतसप्इस्रर्षां 

संप्‘हेवागां० समापर्वेणि चूतपर्वेणि धिद्रुरा’हेतवाक्घे द्विपष्ठिनमॉध्यापम् ।।६२॥› 

धिद्रुर उवाच ।। यूर्त मूल कलहृरऱ्याभ्'युनेति मिथळो मेदं महृने दारु… 
गाय । तदृळारिऱ्थतौर्थं पृतराष्ट्ररप पुत्रो .दृर्मोधनभ् सृनतें नेरपुप्रपू १ 
प्रातिपेंयाऱ् शाऱ्तनवा मीमरँरवा; सनसहेकाइ । द्रुपाँ‘धनणरळाघेन कच्ट्रां 

प्राप्रयन्ति सर्वेश: २ द्रुर्योधनळो मट्रेनेप क्षेर्मं र।ट्।दृ'।।हृति । धिपाणं ग"।।’र`व 
मद्ग्त्त्स्वयमारुनतेंत्गनभ् ३ पा’श्रेतपन्वैति परस्य रानन्र्वीरन् क।त: स्वामव- , 

मन्य दृष्ठिपू | नावं सपृट्रे इव न।लनेत्रापारुह्य घोरे व्यसने निमजेतू ४ 
तुला हे बरे वाटत आहे; परंतू, पुढें त्या पक्षिवातकळी पुरुपाप्रपार्णे तूं पश्चात्ताप करळीत 

नसशळील १५ करितां, उद्यानावर पुन: पुन: प्रेत करणारा माळी ज्याप्रमाणें ने ने पुष्प 

बुक्षांनप् येहँल त ने घेत असतो त्याचप्रमाणे प।डवाचे ठिकाणी प्रेम करूनतूंत्पांव्या 

पासून ( उपहारावेपयकट्रव्परूप ) ने ने पुष्प प्राप्त होत न।हँल ने त त्वळोकारून 

असत न।१६. अरे, नृक्षच द्ग्धकरून टाकणाऱ् या काळ्सविवया (ल"।ण।ऱ्या)प्रमाणेंतूंह्यांच। 

ससूल न।श करू नका आणि त्याच्या योगाने पुत्र, अमात्य व सन्य ह्यांसहवतेंमान 

यमसद्नासहो न।ऊं नको १७. हे मरतकलात्पन्ना पृतराष्टसना, मरुठुणांसइवतमान 

स।क्षा तूदेवरप्न इद्र् नर। झाला तर। देखील एकत्र मुळ ?"ऽल्पा कुंनृळीपुत्रांवा जिंकण्यास क।ण 

समर्थं होणार आहे. (करितां,तंहृ।।न। कपटाने ।"नक नक।स)१८॰ ह्माप्रमार्णेप्समापमाँतळील 

चूतपवपिंकळी ।वेदुसच्या हितकारक मापणाविपपीं वासष्टा वा अध्याय समाप्त झा ।ला ॥६२ ।। 
।"वदुर ह्मणतों: ……कलहाने मूळ व पररपरांत नेत, प।उ'ग्' ।रे अस हे द्यत प।रणार्मी मळोठें’ 

दारुण मय प्राप्त होण्यास क।रणीमूत होत असने. तरपातू, त्या ब्रूवाचप् अवलव 

करून असहेला हा घुनृराट्ब्लूत्र दुर्योधन मपंकरवैर उत्पन्न करीत आहे१. ह्या दुर्यो- 

धनाच्या अपरळाघापुर्के मपंकर सैन्याने युक्त असलल प्रत।पक्रुल।त।ल व श।तनुकूल।त।ल 

पुरुष वाल्होकदेशांतळोल अधिपतींसइवबँमान सबँखाँ सकटांत पडत।ल २. मद्मत्त 
झालेला "वेल ज्याप्रमाणें मतांच्या योगाने आपने रवतऱ्र्वे शिंग न।डून घेतो त्याचप्रमाणे 
हा दुर्योधन मतांच्या योगाने सर्वे र।ट्।ने कल्याण न।होने करून टाकळोत आहे २. 

जिंच्यार्क्सल युकाणु धरणारा मून आहे अशा नौकैंत अ।षेइण करून नात असहे’ऽल 

 



अघ्पामभ् ६३ ] २ सभापर्व । २३९ 

दुपरेपनो ग्लहृते प।ण्ङवेन प्री'माधरॅर त्चँ जपतळीति तच्च । अतिनर्फानम्यवै 
संप्रद्यारोंथतौविगाशऱ् समुपेंप्’तें पु'माभू "। आकर्परुतेनळाक्फळऱ् सुपणींनो 
हृद्दि पॅळोटो मन्त्रपद्ऱ् समाधि: । युघिष्ठिरेण कलह्रस्तवय्यमा’चेळा’ऱ्वैतळोळामें- 
मतऱ् स्वधन्ळुधमा ६ प।ति'ळोपा: शांन्तनषाप् शुणुर्ध्व क।व्णं न।चं संसद्दि 
कॉँरत्रळाणामू । "वे’पानरं प्रज्पळिर्न सुघोर्र मा मास्यघ्न मन्दृपनुप्रपन्ना: ७ 
॰यट्ळा मन्पुं प।ण्डवंळानातरात्रुर्न संयच्छेन्दृक्षमट्प्मिंमूतभ् । वृफीट्र: सक्ष- 
साचीं यम"। च फोन द्वीप: त्माचुमुले वत्तट्यनळीमू ८ महाराज पमधत्त्वॅ 
घनळानां पुरा चूतप्न्मनसग् मापदिऱ्च्छे’ऱ् । नहुंविंचाणाण्डवांश्रेजयसर्व र्किंते 
भ्तत्स्याट्टसु विन्ट्रेहृ प।र्थान् ९ जानळीमहे "ट्विलैं सौंपळत्य वैद् द्युहेंत निकति' 

पुरुष व्याप्रमाणें स।गरामघ्ने बुडतप्त त्याचप्रमार्णे रक्त: ज्ञानी असठेला न"। वीर पुरुष 

आपल्या विचार दृष्टीचीं परवा न क।रेतां दुसऱ्माच्या मनाप्नमार्णे मागत असतो त"।, हे राजा, 

घोर संकटामच्पें निमग्न होतो ४. अरे, प।डुपुत्र युघिष्ठिराशीं पण लावून दुर्योधन चूत 

खेळत आहे अश्या त्याचा नम्र होतो ह्मणुन वृं अगर्दी अ।नंट्सांगरात गटांगळ्मा खात 

"आहेस. पर'तु, अपयांदिंत ।"ननोंट्च पुढें युद्वरूप बनत असतां आणि त्याच्या प।मून 

पुरुषांना नाश होतो (हे तूं समनून टेप ) ९ अरे, ज्ञक्रुनाने उत्तप हृग्णन उपस्थित 

केलल हे चूत ,।"नंद्य फल देणारे आहे अरे, हा द्यटुंतरूप समा।ध मंत्रपनक ( अथमा 

मसलत ठरून ) तझ्या अत करणापघ्पें दृढ झाला आहे स्वरा- परतु, ह्या मनांत 
नसतांनाहा युघिळिष्ठरार्शी कलहे ह्या रूपाने हा तुझा बूतरूप समाश्वि रूपांतर प।दून 

कवल तुझ्या रक्त: च्या पुत्रालप् मात्र तो अ।"पमत होईल ६. हे प्रतळीपकॄलळोत्पन्न 

'व शांतनुक्रुलात्पत्र ननहो, कौरवांच्या समपघ्रेप मीं पूर्वी स।।"गतद्देहे शूक्राचाया’ने स।।"त- 

विषयक वचन तुझी ऐकत ठेका. अहो, ह्या मूढ दुर्योधनाच्या अपुरोंमाने मागून तुझी 

अत्यंत भयंकर अशा प्रज्तळिलत अप्रीत न।ऊन पडू नक। ७. अहो, चूतपद्म्ने ग्रस्त 

न।लल्या ह्या अनात‘रॅप्त्रु प।डुपुत्र घपर।न।ल। व त्याचप्रमाणे मीम, अर्जुन अ।।ण 
नक्रुलसह्रट्रेत्र ह्य।न। नव्हां कोंध असह्य होड्रुल तेव्हां तुपुल युद्ध सुरूं झात्’यानर 
( विंपत्तिरूप स।गरामघ्ने मग्न होऊं लागलेल्या ) तुह्मांला नेटाप्रमाणें आश्रय देणारा 

कींणरे तयार होहँल ८. हे म्रहारान पृतराष्टा, (प।ङतांशीं प्रेमाने न।गलप्स तर ) 

तूं धनाचीं खाण आहेस न ह्यामुळे चूतांकांवृहुंच तुला मनांत अ।णशींल इतर्ले 
द्रव्य संपादन होणारे अ।हे. तेव्हां, विपुलसपत्तीने युक्त असलत्या प।ङतांना ( घूताने) 
जत्’व् तूं जिकिलस तरीं तुल। प।रेणामळी' क।प बरे चांगने फल प्राप्त होणार हं करितां, तूं 

ह्या ठिकाणी ( द्रुर्पोधनाला खर्ची घालून ) प।ङवरूप द्रव्य सपप्द्न कर ९. हे भरत- 

 



२४० महाराष्ट्रव्पारव्पळोपेंत मह्ममारतझा [ यूंतफ्नॅ 

प।र्वंतींफापतऱ्माप्तन्शक्रुनिंस्तत्र पातु ‘मा यूयुधोंमारत प।ण्डवेंमानृ १० 
[२ । भ्ष्नुइति‘ग्समापर्नणि यूतपर्नणि विदुरमाकघे त्रिपष्ठितपोघ्पापऱ् ।।६३" 

दुर्योधन उधप्च ।। प"रष्।।पेप परामा झ्याघसे त्र्वं सदृग् क्षत्तथ् क्वासय- 
भ्न्मार्नराष्ट्रपिं ।न।न।म"हृ विद्रुर यत्मिपस्त्र्व न।लग’नेंयास्पप्तनमन्यसे स्मि- 
मेन । स विद्देरपऱ् पुरुपळोन्यत्रफापो किंदृळाप्रर'ळारेर हि तथा युगा’त्तेत्र् । चिहा 
कथं ते हृट्र्घव्पनकि यो न ज्यामस: कथा मनसऱ् शा’तेबूभ्'त्पपू २ उत्सङ्मच 
’व्माल इनळाप्’हेतौप्ति मार्जारनत्पोपकं चौफ्हैसि । मर्मुघं खाँ न ।हे प।पळीप 
‘आहुरुतस्मात्क्षनऱ् किं" न बिपेषि प।पळातूं ३ जिला शत्रून्फलमाघं पहद्दे 
मारमान्क्षत्तऽ परुमाणींहृ वॉचऱ् । ।"टूषांद्धिस्वं संप्रयोंगप्त’मेंनन्द्रो ग्रुहुंहेषं 
यासि नहें संपपोगातूं ४ अमित्रतां याति नरीक्षर्मं बुनन्निगूइते गुह्यममि- 
  

ऱ्वंराना घुतराट्रा, मुनलपुत्र राक्रुत‘ळाने वूत अ।ह्मळो न।णीत आहोत. ह्या पबँतप्रदेशां- 

घिपत्ति शकनछ्ये असविंनेतळील कपव् चांगहेंरु अवगत अ।हे. करितां, हा शक्रुनि जेथून 

आला असल तेथें झाला जाऊ द्या. तूं ( ह्यांच्या द्वाराने ) प।ड्यांशा यद्ध करण्याचा 
प्रसंग अ।णं नक"। १० ह्यळाप्रमाण्रे महामुळिनव्यासप्रणीतलक्षग्रंथात्मकश्रामहामारतांतर्गेत 
समापयातळील चूरपयापकॉँ ।र्वेदुराच्या म.‘ पणाविंषयीं" त्रसष्टानळा अध्याय समाप्त झाल…ड् ३ ॥ 

दुर्योधन ह्मणतों: ……हे" ।नदुरा, तूंसनदां पृतराट्पुत्रांचीं निंदा करून दुसऱ्यांचीं 
मात्र क।तळी’नद्दल स्तुति करकुत असतोस. अरे, विदुरा, पोग्रंप्रमाणें आमचा ।नेत्प अन… 

मान करीत असडेंत्या तुला क।ण ।प्रेप आहेत हे अ।झी समगून अ।हाँत १. पुरु- 
‘षालप् करेण प्रिय अ।हेहे तों करीत असलेल्या निंदेंनरून आणि प्ररोतेधरून ओळ- 
‘भ्रनकिं. तत्मातू , नात्याने ज्येष्ठ असटेत्या अ।ह्मा पृतराहूंपृत्रांविपपाँ ।र्वेख्द्वा गोष्ट दू 
मनामध्ने आणिलळी न।हींस ( अहे नर ह्मणाने ) तर ही तुझी जिव्हा अ।मच्याळावेषयीं 
असलेला तुझ्या हृद्यांतौल द्वेष कसा धरे प्रकट करीत आहे…2 २. अरे, मानट्टेराप्रमार्णे 
तूंज्याअयाँ अत्रद्रात्याच्याच पानाची इच्छा करीत आहेस त्य।अपाँ घुलप् नो दृत- 
राड्राने मांडीवर घेऊन पोषण केला त्याने फल (आश्रम देणाऱ्यांचा घात करणाऱ्या) 
सपड्रेलपिं मांडीवर "घतत्’याप्रमार्णे आहे ( ह्मणातयाने ). अरे, तूंस्वामिघातकळी असू- 
नही तुला ( प।डुपुत्र नरळो ) अतियापी ह्मणत आहे तरी, हे विदुरा, तूंसा त्यामिं‘ 

द्रोहेरूप प।तकाचीं मीति न।ळगोंत नाहीत हे क।य .? इ.. हे विदुरा, शत्रूना जिंकून 
अ।सौं मइतू फल प्राप्त करून घेतहैऽहे अ।हे. क।रेतां, तूं अ।ह्मांला उद्देशून ह्या 

ठिकाणी ( ।हेतज्ञत्रुत्वाने ) कठोर शव्दृ वोहूं नकोस. अरे, रायूंर्शी सस्व्य करण्यात 

अ।नद् मानणारा तूं अ।मच्यात राहून आमच्या द्वेयाला मात्र वारंवार प।त्र होत अ।हेस४.



अध्गापन् ६४ ] २ सभापर्व । रष्टन्ढ् 
चेद्टुकांहु'सें त्वं सपपुं क।र्येपुं ।"हृतांहितेपु । श्विषश्र्प राजअइपहूंक्रांश्र्न 
पृच्छा त्र्वं दे त।दृरा।8घेन सकाँनृ १६ लम्पतें खल प।पम्यात्ररळो छु, ।"प्रमवा’ 
।"गह्र । उरश्मिरुप" ।इटेपय्मत्प ककाश्रोतां च टुर्लम; १॰७ परुतु र्क्सपरश्र्न 
स्माद्धित्त्वा मर्तुऱ् पिंमामिंये ।अश्मिण्ग्माह्र पभ्यानिं "तन'" राजा सहाय- 
वान १८ अव्यायिजौ कटुनं‘तोक्ष्णपुष्णे य…राळोमुपरुं परुर्प पूतिगाच्ध । सतां,‘ 
पेंये पत्र पिंनन्त्पसन्तो मन्पुं महाराज पिंक प्रशसम १९… वैक्विंर्पर्म्यरऱ्प 
यशो धन च न।ञ्छान्यहं सहृपुत्रत्ध सश्नतूंप् यथा तथा तेस्वुद्द्' नसश्र्नऽ 
"वस्तु“ ममापिं च’त्नस्ति ख्रिरन्तु विमा: २ ० आपगिंर्वेषान्नेत्रविंषळाकोपयेद्द्यच" 
  

कह्रयाणा(च्यामागों)कभ्डे नेतां येत नाहीं. तेंव्हांकूमारिंकेंच्च ज्याप्रमाणे स।ठ क्योंचाभ्पत्मि 
रुचत नाही त्याचपमाण्रे मरतवंऱ्रँप्नांमघ्र्थे श्रेष्ठ (!) नियाहेंलझ्पप् तुल।ऱ्( माझ्या स।।रेस्वा ) 

।हेतांचा उपदेश करणारा पुरुष रुचणार न।हो हे निश्चितच आहे १९… तरमातू, सर्वे; 
प्रकारच्या ।हेतांहितसबेपीं क्रुत्यांविषयीं" तर तुला प्रिय न।षणाचळीच इच्छा असेल तर, हे“ 

राणा, तूंस्निया, म’द्त्रुद्धि, पंगु आणि इतरही त्य।चप्नकळारनेसर्वे टोंक ह्यच्चि विवारीतऱ् 
जा ( हाणने आहे ) १६. अरे, अशाप्रसगीं‘ ( कर्ते कां असता )प्रिय माषणभ्करच्चा 
णारा न।च पुरुष स्कोरवर (तेव्तांच ) स।पङतो परंतु, अप्रिल जरी असहें तरी हित- 
कारक असेल तच माषण करणारा नकाहों दुलम असून ते ऎकून" घणारा श्रोताहोंटू 
ठुलमच आहे १७. यनमानपला प्रिम- काय आहे आणि अ।"प्रप काय आहे ह्याची परवा नब् 
क।"रतां "कवळ घमाविषयीं तत्पर राहून अ।प्रय जारी असत्याळं तरी हितकारक; 
असतील त्याच गोष्ठी वो स।गत असतो तोच र।न।च। खरा स।हाकारी होय१ ८“. हेमहा- 
राना, क्रुप्य्कळी व।"गरे कङत्रट द्र्व्यानीं‘ मनब्रित्टे’हे, तोंक्ष्ण", न।ङअनासक, क।मोंद्कुंपक, 
चूतांप्द्देत्नेहृरा’हेत त दुगौ‘पें अहे ने व्याघिनाशक उरेर-षध असम‘नस पुरुष,- घेत नाहीत 
ते समंनस लळोक "घ(ऊ.न व्यार्थांपामून मुऱ्क्त हो)त असतात क।रेतां, तूंहो व्याघिनन्य 
नसून दूषणनत्य असलला, मममेद्क शब्दांनीं प।रपण, दुसऱ्याच्या अंगाचा संतोष" 
करणारा, न।नलळोप्ककप्ला बट्टा टाकणारा, कठोर न।षणांनीं मरहेंढ्या च द्रुष्टाप्रमाप्र्के 

प्रत्पयास येणारा हा आपला न।चऱ्पणा ।"गळून टाक आणि स्वस्थ हो १.९ पुत्रांस’ 
हनतमान पृतराष्टात्री क।।त्1 न धन हीं अक्षय्य स्हामींत अशी मासीप्ध्भ् इच्छा आहे 

मग तुझ्या मनांत न असेल हे अमू दे. ( तूं तर मला इच्द्वेस थेहँल ।"तकडे, न।ण्यास 

सांगत आहेस तर) तुलाही हा माझा (सक्टला) नमस्कार असो आणि (स्वस्ति हाणून 

तुझ्या अ।शीवादाचा मलप् गरन नसून ) ब्राह्मण मल! स्वस्ति हाणून आशिवाद् देवावर ० 

हे कूरुनंद्ना, द्रा करून वध करणाऱ्या सष।न। आणि केनळ क।घदृष्टांनेच सरन



२४४ महृग्राष्ट्रव्याख्पोपेंवॅ महामारतपृ । [ धूतपवें 

पण्वित: ।, एन "नई, पद्यमोंट्रॅ प्रयतन् क्रुरुनन्ट्न २ १ [२ १ ७८] इति श्रीमहा- 

मारदेथ्सयापर्बंणि चूतपकँणि धिद्रुरा’हेतयाकघे चतुम्षष्ठितमोंघ्यायऱ् ।। ६४ ।। 

राक्का’नेरुवाच ।। बहु धिचँ पराबैषीन् प।ण्डवानां युधिष्ठिर ।आचक्ष्व 
बिन क्रौंन्तेप यादेतेसपपराजितपू । युधिष्ठिर उवाच ।। मम धिचम- 

संरव्यैर्प पट्हंयूवैदृसौंनल । अथ त्वं रावुत्र्ने कस्माग्ट्टेनं समनुपृच्छा’से २ 
अपु'त'ऱ्’ पग्रुत चैन शहुंन् पग्रं तथार्मुदृम्ऱ । सर्व शड्रुऱ् ।नरपर्वं च महापग्रं च 
कोंय्धऱ्. ३, मध्र्थं वैध परार्वं च सपरं चात्र पण्यतप्भू । एतन्मम ॰पर्न 
रानवृंरतेंन ट्‘ट्वव्याप्धहं रुपया ४ वै‘सणापन उवाच ।। एतच्छुत्पा व्धधसितो 
निकर्ति सपुमाथित: । जितधित्घेप शक्रुधिर्मुधिष्ठिरममाषत "। युधि- 
ष्ठिर उयाच ।।… गयाध्पं नहुघेनूकमसंख्यैधमनतबेकपू । यार्किंन्यिद्रॅ' 
नुपर्णांशां पाद्दिसन्थोरपिं रगैधल; ६ एतन्मम धर्न सर्वं तेन वींव्याम्महें 
बया ७.’ वेंरास्पप्यन उवाच ।। एतच्द्रुबा व्यवसितो निकळित' समुमाधितशं 
।"नतमिंक्वि सक्रुनिर्मुधिष्ठिरम'माषत ८ युधिष्ठिर उगाच ।। पुरे जनपसे 

करून, टप्कणाऱ्या महात्म्यांना समनस’ पुरुषाने क।पकू नये हे मी तुला प।ढ्यप् कळकळीने 

सांगत अ।हेंऱ १॰. ह्माप्रमळाणें’महामुनिंव्यासप्रणींत॰श्रळीमहामारतांतगश्त समापर्वीर्तील चूत- 

पतट्वेंफैकीं‘ विद्रुराच्या ।,हेतक्रारक; प।फ्णाविषयीं' चौसष्टावा अध्याफ् समाप्त झाला ॥६ ४" 
राक्रुनि. ह्मणतो:-म्॰हे युधिष्ठिरा, प।ङतांने पुष्कळ्च द्रव्य तूंइरलास. अ।तां, हे 

कुंतोंपुत्रा, तुट्वेंप्; नर कांहीं द्रव्य पराजित होण्याने राहिठें असल तर स।झ् १. पुधि॰ 

ष्ठिटुर हाणतो.:…-…हें मुनलपुन्ना, माझ्यापार्शी अस’स्व्पट्ऱ् द्रव्य आहे न ते मला ठाऊक 
आहे. करितां, हे शक्रुने, विताविषमीं तूं मला प्रश्न,- क। हाणून करीत आहेस इं.‘ २. 
अम्युतऱ्, शंक्रु, पद्म, अबुंद्, सर्वे, शंख, ।"नखहँ, महोपद्म, कळोयि २, मध्य, परप्बँढं 
आणि पसयाँपेंक्षांहळी न।रत, असलहे माझें, द्र्व्म ह्या ठिकाणी पण।ल। लायूंदे. स।हेंग्रंश', 
हे राजा, हे माझें, टूव्प असून त्याच्यासह्रद्लैंमान मी तुझ्याशीं चूतभ् खेळण्यास… सिद्ध… 
आहे ४”. वैशंपायन स।नत।त:.…,हें श्रमण. केल्यानंतर छलप्ने अमलबन केल्यामुळे, 
नयाविषयों ।नेप्रांत' असल्लेल्या रावुक्कीने जिस ये'प्डिच भाषण युघिछिंरार्शी केहे. ९… 
युधिष्ठिर हाणतोऱ्’ष्णींहे' हुनलपुत्रा, सिंघुनप्रीच्या पृहेंपप्सटुंग्! पणट्टेशानदौपर्थंत बैल. 

घोडे, ज्ञेळयानेढचा न. विपुल, घेनु, असें तें… कांहीं पशुरूप धन. आहे ६ हे हे सर्वे माझेंद्द्ल 
द्रव्य असून त्याच्यासहृ’वत्ड्रेयान मी तुझ्याशॉ पण लावण्यास सिद्ध आहे ७. वैशंप।-… 
यन स।गऱतां‘तक्ष्क्तछद्माचा अ।श्रप "कल्यामुळें नय येण्यमिंद्ल फिकनूर नस"लल्या` 
शक्रुनळीने हे माझ्या श्रवण "कल्यापर घित पूतडेंच. पुघिष्ठिराछा सम…वाविंडेंटुं ८. युधिष्ठिर 

 



अघ्मापम् ६५ ] २ सभापर्व । २४५ 
मूमिरमासणपनेथ् सह । अमासणाश्र्न पुरुवा राजळिज्ञष्ट' घर्न मम ।। एत- 
द्रानन्मम धन तेन द्वीव्याय्यहं त्नया ९ वैसम्पायन उवाच ।। एतच्छुत्वा 
व्यनसितो निकति' समुमाथितन् । ।"नतधि त्येन शकुंनिर्मुधिष्ठिरममाझ्या ० 
युधिष्ठिर उवाच ।। रानपुत्रर इमें रानढ्याळीमन्ते वैधि’कू’पेंतां: । क्रुण्डलानि 
च निष्कळाथ्न सर्वं राजविंमूपणमू ११ एतन्मम धन राजंरऱ्तेंन ट्ळीव्याय्यहं 
रनया १२ नेसम्पायन उवाच ।। एतच्छुत्ना व्यवा’सेंतो ।नेंक्वॉते' समुपा- 
श्रितऱ् । जितमित्येंन शक्रुधियु’धिष्ठिरममाषत १३ युधिष्ठिर उवाच ।। 
श्पापो युवा ळळोहितांक्ष : र्सिहृस्क्रन्पो महाभुजम् । नक्रुळो ग्ळहृ एवैकळो 

धिद्वाघेतन्मम तदृनमू १४ शक्रुक्सिवाच ।। प्रियस्ते नक्रुलौ राजनानपुत्रो 
युधिष्ठिर । अत्माकं नसतां प।वो मूयन् केनेह्र रीव्पसै १५ वैशप्पायन 
उवाच ।। एपयुक्त्वा तु न।नक्षाच्चक्रुधि: प्रत्यट्रीव्यत । जितगित्घेव शकुं- 
ळिनबुंधिष्ठिरममाषत १६ युधिष्ठिर उवाच ।। अर्थ धमप्ईंसइट्रॅवानुशास्ति 

ह्मणतो:…-रानघ।नळी, देश, ब्राह्मणांची मालमत्ता खेरळीन करून इतर भूमि आणि ब्राह्मणां- 

वांचून इतर सर्वे पुरुष हे स।ड्रे धन अवशिष्ट राप्हेहेळें आहे. तरमातू, हे र।न।, हे 
घन माझें आतां पण।ल। लावानयाने आहे व त्या मनाने मी तुझ्याशीं दूत खेळण्यास 
।"सद्वा आहे ९. वैशंपायन स।गत।त:…"कतप।च। स्वीकार केल्यामुळे नयाविपयीं 
मनामध्ने शंकाहीं नस’लल्या शक्रुनींने हे माषण श्रवण केल्यावर नित एवढाच शब्द 

पुधिष्ठिराला विंद्दित केला १०. युधिष्ठिर ह्मणतो:-…हे रागा, ज्यांच्या योगाने हे 

(प्रतिविंघ्यप्रमृति) रानकुमारमूधित आहे असतां शोभा पावतात त।’ कुंङहे, कंव्मूष्प्ण्रे व 
इतरही सर्वे रानालकार ११ हे माझें धन असून त्याच्या योगाने, हे रामा, तुझ्याशीं 
पण लावण्यास म। सिद्ध आहे १२, वैशंपायन स।गत।त८…व्य।न।च। आश्रय केल्या- 
मुळें नयाचळी खातर नसलला ट्यक्रुनिं हे माझ्या श्रमण केल्यापर जित’ एवढाच शब्द 
पुधिष्ठिराणीं बदल! १२. युधिष्ठिर ह्मणतळो:…( मुनणळीसाररवो) प।ततर्णे क।ति, आर- 
क्तपर्णे नेत्र, सिहासारखें पुष्ट रकध आणि आनानु न।हुं त्यांनी युक्त असलस्रा हा 
तरुण नकुल आतांपयेंत पणालप् लाक्लिल्’या सर्वे मनाच्या वरळोनरीचा एकटाच आहे. 
तरमातू, हेच माझें स।प्रत पणाल। छापण्याने द्रव्य आहे असे तूं सपन १४. त्राक्रुळिन 
ह्मणतो:--हे राजा, हा तुलप् प्रिय असहेला राजपुत्र आमच्या त्वार्थांन झालाच 

( अने तूंसमन )आणि,हे पुयिष्ठिरा, पुनरपि क"।णत्या धनाने ह्या ठिकाणी तूंपण छान- 
णार ने सांग १९. वैशंपायन स।गत।त:॰---अ`स बोलून ञक्रुनोने ने क।से’ पुधिळिष्ठरापुर्टे 
ट।।"कहे आणि ।"नतं एतर्ढेच त्य।ने पुघिष्ठिरालप् ।"नवैद्न "कहें ट्हूं. युधिष्ठिर हाणतोम्- 

 



२४६ महाराष्ट्रव्यारव्यळोपें’र्व महागारतपृ । [ धूक्पवत् 
लोर्के हृग्स्मिन्पण्वितळारणां गतश्र्न ।। अनर्हतप् रानपुत्रैण वेन ट्ळीव्याम्यर्ह 
चांप्रियवत्मियैण १७ वैराप्पायन उवाच ।। एतच्छुत्वा व्यवा’ररेतो मिंकर्ति’ 
सयुपाधित: । जितधित्येन सयुभ्'धियु’धिष्ठिरममापत १८ राक्रुधित्वाच ।। 
माद्र्ळीपुनौ प्रियो रानंत्तवैपीं धिजितो मया । गरळोगांसळो तु वै मन्यै 
मोमरेरनयनअपौ १९ युधिष्ठिर उवाच ।। अधर्मे चरमे नूर्न पो न।वै- 
क्षसिवै नयम् । यो नऱ् सुमनसां मूठ धिमेट्रॅ कटुंण्’पेंच्छास्मि ॰शक्रुनिंरुवाच ॥. 
गर्ने मचक्ष् प्रपत"त प्रयतऱ् स्थाणुपृच्छ्धि । ज्येटों राजन्नरिष्ठळोसि नमस्ते मर- 
तर्पम २ १ रुपये न।नि नदृरयन्ते न।ग्नतळो वा युधिष्ठिर ।।"कतवा यानि दीव्यन्तन्: 
प्रलपनयुत्कठा इव २२ युधिष्ठिर उवाच ।। यो नऱ् सड्रेट्र नोरिव पारनेतप् 
जेंतप् रिपूर्णा रानपुत्रस्तरस्र्वी । अनर्हतां ळींककींरेण तेन द्ळीव्याम्यइं 
शक्रुव्ळा फाल्युनेन २३ वैसय्पायन उवाच ।। एतच्छुत्वा व्यवसितो ।नेंक्रुळित’ 
  

हा सहदेव घर्मोपदेंश करीत असून ह्या मूढोकामध्ने पंडित ह्या पट्नळीला प्रम्प्त झाहेला 
आहे. तेव्हां, मला प्रिय आणि हाणूनच पणाला लावण्यास अयोग्य असछेला तोही 
रानपुत्र मी प्रिय नसल्याप्रमाणें पणाला लावून त्याच्या योगाने तुझ्या वरीवर थूत 
करितो १७. वैशंपायन स।गत।त:…-त्यू‘म।ने अवलवन केल्यामुळे नयाविंषपीं द्रद्. 
नसलल्या शक्रुनळोने हे भाषण श्रवण करून जित एवटँव युधिष्ठिराला कथन केहे१ ८… 
शक्रुनि हाणतो:…-हे र।न।, तुला प्रिय असलल हे उमयतां माद्रोपुत्र म। ।"नकिहे. 
परंतु, भीमसेन आणि अहुंरेंन हे तुला ( सहोद्र हाणून ह्या नकुलसहृदेवपिक्षां ) 
अधिक प्रिय आहेत अने मला वाटतें १९. युधिष्ठिर ह्मणतोऱ्-ळंहे मूढा, न्यायाकडे 
दृष्ठि न देतां पररपराविषयीं प्रशस्त मनाने युक्त असलल्या अ।ह्यांमघ्ने मेद प।ङण्याचळी 

इच्छा करणारा तूंखरळोखर ह्याच्या योगाने अधमनृने आचरण करीत आहेस २०- 
शक्रुनि हाणतो:-…( ब्रूत।ने)मत्त झालेला पुरुष नरफांत पडतो आणि त्याला रथाणुत्व 
प्राप्त होने. तरमात,हे मरतवरानश्रष्ठा युधिष्ठिर राजा, तूंज्येष्ठ असून सनींत श्रेष्ठ आहेत. 
मी तुला ( घडहैठल्या अपरावानद्ल ) नमस्कार करितो २ १… हे युधिष्ठिरा,चूत खेळत 
असतांना नेफाम होऊन चूतकार ने प्रलाप करितांत तसे प्रलाप न।प्नववस्र्थेत तर नाहीच 
परंतु रवप्नावरथेंतहेळी होत असल्याने प्रत्ययाला येत नाहीं (तत्मातू, मला क्षमा कर) २२. 

युधिष्ठिर ह्मणतो:……हे याक्रुने, जो शत्रूना जिंकणारा वेगवान रानपुत्र तोके‘प्रमाव्प् 
अ।ह्यांला युद्वसागरातून पार नेत असतो आणि हाणूनत्र पणाला लावण्यास तो प।त्र नाहीं 
त्या लोंकवोर अईंनालाहौ पणाला लावून मी ठुझ्याशो वूत करण्यास सिद्ध अ।हेऱद्- 
वैशंपायन स।गत।त'॰……क्रुमाग॰।च। रवव्कप्र केल्यामुळे नपास'नंयाने बेमुर्वेत असलेल्या



अघ्पामभ् ६५ ] २ ममापन‘ । , २४७ 

सपुपाश्रितऽ । जितमित्घेव राकुविटुंधिष्ठिरममापत २४ राक्रुनिरुवाच ।। 
अर्थ मया पाण्ङवानां धनुध’रप् पराजितऱ् प।ण्डवहें सव्धगाचळी । भीपेन , 
राजन्द्धितेंन कीव्म यावैत्र्तर्वं पळाण्ङव "तवशिष्टपू २५ युधिष्ठिर उवाच ।। 
गो नी नेता मळो युधि व; प्रणेतप् मया वञळो द्मनवशत्रुरेकऱ् ।।तेंर्पवप्रेक्षी 
संनतमूर्पहात्त्मा क्लिन्धळो मश्र्न सवात्ममर्षी २६ नलॅन तुल्मळो यस्य 

पुपांन्न विकी गद्ळामृतग्पय्प इहास्मिर्हन: । अनर्हवा राजपुत्रैण तेन 
दळीव्याग्यहं मीमतेनेन रळाजनृ २७ वैराम्पापन उवाच ।। एतच्छुत्वा व्यव- 
सितो निकर्ति सपुपाधितऱ् । जितां’पेंत्त्येव शक्रुविर्घधिष्ठिरममाषत २८ 
शक्रुधिरुवाच ॥ वहु धिनं परानषीप्रांतध्न सहयाट्रेपान । आचक्ष्व विचँ 
कॉँन्वैय यदि" तसयपराप्नतमू २९ युधिष्ठिर उवाच ।। अहं विशिष्ट सर्वेर्षां 
म्रातूर्णा वायतरतथा । क्रुर्षांमहं" ।जतन् कर्म स्वयमात्मन्युपप्लवै ३० वैरा- 
य्पामन उवाच ।। एतच्छुत्वा व्यवसितो निंकलिं सपुपाथितऱ् ।।"जतमिंत्यैव 

राछुनोंच्या तडिलून युधिष्ठिराला उद्देशून ।"जत एवढाच राव्भ् बाहेर पडला २४. 

ज्ञकुधि ह्मणतो:…प।ऱ्ङव।वेंकॉँ घनूवैर तो प।डुपुत्र अर्गुन तो तर ला मी ।ळेंनकहुर घेत- 
लाच. आतां तूंआपला प्रिय मीमरेग्'न पणाला लावून धूत खेळ. कारण, हें प।ड्रुपुत्रा, 

घूतकप्संनों हरण करावयाने ने एक तुझें द्रव्य अद्यापि अवशिष्ट रप्प्र्हेहेहे आहे २५. 
युधिष्ठिर हाणतो:-नो आमचा पुढारी असून युद्वामघ्नेहो आमचा अमगण्य असतो, वज्र- 

पाणि इंद्राप्रमळाणें नो राक्षतांचा मुख्य रात्रु आहे, वन असहेल्या म्रकटींनों युक्त असत 

वो वकदृ ष्ट।ने अवलाकन करीत असतां, ।सहाप्नाळिररव्या पुष्ट र'कघांनीं सपन्न असून नो 
सवट्रां अ।"तकद्वा असतो २६, चलाने ज्याची वरळोवरा करणारा क।णीहौ पुरुष नाही 
आणि ह्या पूथ्वींत गद्प् यारण करणाऱ्या समाँमघ्यें श्रेष्ठ असून नो शत्रूचा नाराच 
करीत असतो त्या वास्तविक पणाला लावण्याला प।त्र नसलेल्याही राजपुत्र ग।मसेंनाला 
पणाला लावून, हे राजा, म। तुझ्यार्शी चूत करण्यास स्थित आहे २७. वैशंपायन 

सांगत।त:-फुं।ने अवल’वन केल्यामुळे जयाविषयीं सरायच नसलेल्या राक्रुनळीच्या 
मुरवांवून हे माषण श्रवण केल्यावर पुधिष्ठिराला उद्देशून नित एवढीच अक्षरे ।"नवालींऱ ८. 
शक्रुवि ह्मणतो:……हे कुंतोपुत्रा, विपुल द्रव्य आणि अश्वगनांसहवतैमान म्राते तूंहेरलास- 

करितां, अद्यापि तुझें कांहीं जिंर्किहे नसलहे द्रव्य असल्यास स।ग २९, युधिष्ठिर 
ह्मणतो:…-म। सवै म्रात्यांना प्रिय असून सवर्पिक्षां श्रेष्ठ आहे. करितां, सवैरव नाश 
होऊन पराजित झालेला म। आतां आपल्या रवतम्वैच ठिकाणी पण लावून घेऊन 
तुल्यार्शीघूत कर्मे क।रता द्०- वैशंपायन स।गतांत: ॰-…क"।।"टल्याच।खाँकार केल्यामुळे 

 



२४८ मइमाष्ट्रव्यास्पोपेर्व महाभारतप । [ वूतपर्में 
शकुधियुप्धिष्ठिरमयाषत ३१ रावुत्र्मिंरुवाच।। एतत्पाधिष्ठमक्ररीघ’वात्त्मानॅ 
पराजघे । शिष्टे सवि मने राजन्पाप आत्मपराजय; ३२वैशम्पायन उवाच ।। 
एवयुवत्वा मतांक्षस्तप्न्ग्लहें सवरेनवरिऱ्झ्यानृ ।पराजये लोकयोंरायुवत्त्वा 
राज्ञांपृथक्पृथकूद्द् शक्रुनिंरुवाच ।। अरि-ततेवै श्मिरळाजनळह्रएकॉँफ्स्का 
जितऱ् । पणर'व कष्णां पाआकीं तयात्मार्न पुनर्नय ३४ युधिष्ठिर उवाच ।। नैव 
ह्रस्वा न महृर्ती न कशा न।ष्ठिराहिणी ।नळीलक्रुश्चितकेराळी च तया वळीव्याम्यर्ह 
खया ३५ शांरदोत्त्पलपत्राश्या शांरट्ळोत्रलगन्मया । शारदोत्त्पलसेंविन्या 
रूपेंण अळी समानया ३६ तर्थेव रयावानृशंस्यात्तथा स्यादूपसंपवा । 
तया स्याच्छीळसंपत्त्या पामिच्केत्पुरुप: ।"सपभू ३७ सनेयुगैहिं सॅपन्ना- 
मनुकूतां ।प्नयवगम्" ‘ , ।यादृशीं धर्मंकामळार्यसिद्धिप्रिच्छेत्ररम् स्निममू ३८ 

जयाविषयीं मुळीच पंचाइतींत नसदेल्या वाक्रु’रीचळीहे भाषण श्रवण "कल्यावर, नित एवढीच 

पुधिष्ठिरार्शी म।ष। स।ळीं२१.शक्रुवि हाणतो:--अरे, इतक्यात स्वत:ला जिंकून घेतहेंस 
हे अत्यंत प।पकमँ तूंकैंहेस. कारण, हे राना, इतर द्र्व्य अवशिष्ट असतांना स्वत:ला 
जिंकून घेणे हे प।तकाला क।रणींमूत होणारे आहे २२. वैशंपायन स।गवात:…… 
ह्याप्रमाणें पणासवघाने घमैंराजाशीं न।षण करून व प।डवग्रूपालावा परानय आल्याने 
तेने वस"लल्या पूथ्र्बीतळील सर्वे न।र।न। पृथकू पृथकू स।मून पुधिष्ठिराला २२ वाक्रुवि 
हाण।ला:…-हे रान।, तुझी प्रिया हे एक पणाला लावण्यास योग्य असें द्रव्य अद्यापि 

जिंकण्याने अवशिष्ट राहिलहें आहे. तस्मातू , प।वालरानाजळी कन्या नी कृष्णा तिला प्रथम 
पणाला लाव आणि तूतें तिच्या योगाने स्वत:ला वास्पांतून मुक्त करूनघे २४. युधिष्ठिर 
ह्मणत"।:…नी डेंगणळी नाही, उंच नाहीं, स्थूल नाही' व ट्टान्राहो नाहीं अशी नी कृष्ण- 

वण्। व वक केस ह्यांमीं पुक्त असळेंलळी दौपदौ तिच्यासह्रवनेमान मी तुझ्यार्शी चूत कर- 
ण्यास सिद्ध आहे २९. शरदृतूंतांल कमलपत्राप्रमाणें हिने नेत्र असून हिच्या मुरवाला 
सुगंघहळी वारदृतूंत प्रपुग्‘हिऽत होणाऱ्या कमलाप्रमाणें येत असतो. त्याचप्रमाणे शरत्का- 
लीन कमलाने ही सेवन करणारी असून रूपानेहीं ही लक्ष्माँचळी वरीवरी करणारी अ।हेद्दं. 
“ आपणाला ही झी असावा ” अशी जिच्याविषयीं पुरुषाला इच्छा उत्पन्न होहँल 
अशाच प्रकारे ।हेने रूपवशींल असून तोंममतांळूहीं तशीच आहेद्७. मने, अर्थे आणि 
काम ह्यांची सिद्धि होण्याला नशाप्रकारचळी खाँ असणें पुरुषाला इष्ट आहे तशाप्रक।॰ 

रच। हो प।याळी'सर्वेगुणसपन्न आहे आणि त्य।चप्रमाणें स्वामींना अनुकूल होईंल 
असेच वत्हेंन करणारी ही असून माषणहो प्रिय होइश्ल अरनेच करणारी आहे २८. 

  

  

१ अळीति भिजं पट्रॅ छ्न्दृसस्वृनोयापा ब्रूर्वंसवर्णो नेति नीलकण्ठ्या



अध्यायऽ ६५ ] '२ समापर्वंगा २४९ 
चरमं संविशा’तें या प्रथम प्रतिबुघ्यते । आमोंपालसर्वेपालैंय्मऱ् सर्वेवैव कमा- 
कतभू ३ ९ अ।मावि पयवटूवत्रं सस्वेंईं मद्धितेंभ्च च । वेद्वीमघ्या द्ळीर्घकॅशी 
वाम्रास्या न।तिलोंमशा ४ ० तपँवंधियया रानन्पाआत्यार्ह समघ्यया । ग्ळहं 

ट्रेव्यापिं चळार्वंद्रुत्या द्र्रेश्या हल्ला सौंवल ४१ वैराम्पामन उवाच पाम्राके तु 
वच"न थर्मंराजेन र्यांमतळा ।धिम्पिधित्घेव वृद्वानां सम्यानां धिन्सृवा धिरम्ष्ठ २ 
चुंक्षुमे सा समा राजन्राज्ञां संजा’हेरे शुचऱ् । भीष्मद्रोणछ्पाट्ळीनां रुवेंट्श्च 

समजायत ४३ धिरॅळा गृहोत्वा विद्रु'रळो मतमत्त्व इवामवतू| आस्ह्ळा घ्याय- 
ञथोववनळो विऽप्नवसधिव पन्नमन् ४४ वृतराष्ट्रस्तु संहृष्टऱ् पर्पपृच्छ्त्पुनऱ् 
पुन: । किं क्तिं ।"क' निताबे'ति ह्माक'ररं न।म्मरक्षत ४५ जहृर्प कर्णो- 
।तमर्थ सह टुहेंशासनळाद्विधिम् । इतरेर्षां हु सभ्'मातां नेत्रेम्मऱ् प।पतज- 

) 

८ 

  

" 

हा सव।च्या शेवटी शंयन करीत असून सव।च्या वूर्बी उठत असते आणि अमदीं 
मुराखानेढपाळांपपँतत्यांनीं "कहे काय व करावयाने उरहे काय हेसबँ त। समजून येत 
असते २९. मक्लिकच्या ( हाणने मोंगऱ्याच्या ) पुष्पाप्रमाणें युगंयैळो असलहे हिने 

गुरव घपँबि'दूनीं युकॄ झाल असतां नलतुपारानीं मुक्त स।लल्या कमलाप्रमाणें शौमत 
असरे. असो. ( गाहँपत्य आळाण आहेवनाय ह्या दोन असाँच्या मघ्ने असणाऱ्या ) वेटुंन्च्या 
मघ्षमागाप्रमाणें हिचा क।"लप्रट्रेशं कुश असून हिचे कस लाव लाव आहेत; हिने मुख 
अ।रक्तवण्ट्टे आहे आणि हिने शंरळोर वितैषने रीमयूक्त न।हीं-४ ०॰तत्मातू , हे मुवलपुवा 
गां'वारराना, अशाप्रकारे उत्कृष्ट कष्ठिप्रट्रेशंत्न युक्त असून मतोइर अवयनांनों संपन्न 

असलेला नो प।चालरावावी कन्या दौपट्ळी तिला पणाला लावून मी तइयासीं चूत 
खेळण्यास सिद्ध आहे! ४१. "वैशंपायन स।मतांत: ’…विवारी घमरावानेहौ अस प।षण 
॰केल असतां सनेत वसलल्या बुद्धाच्या तडांतून “ धिक्कार असा, धिक्कार असो " 
असेच शंव्, निघाले ४२. स।संशं, हे जनमेंनषराना, तळी सभा अमर्दी क्षुव्घ होऊन 
जाऊन तेथें वसहेल राने खेद्र् करू लागहैठ; भीष्म, द्रोणाचाने, कॄफ्प्चामँ इत्याळिक्कांच्या 
शरीरांना तर ( न।लद्देलला प्रकार पाहून ) घाम सुटला ४२; गुडव्पांत मान घालून 
;,विदुर कांहीं वेळ्पपँत मृतवतूंस्तव्प झाला आणि ह्माप्रमाणें अयोपुवसन्नैला" तां ।"वदुरु 
’होत असलला प्रकार मनांत अ।णन सप।प्रप।प्ने न।व वउष्ण पुस्कारे टाकू; लाम्रला४४. 
’तथपि घुतराष्ट मात्र पराकष्ठिचाआनंक्ति हाऊन‘ ‘क।य।ज।"कलह्क।य।हें।।कलह् " अस 

ऱ्वारवार- विचारू लागला. क्रा रण, ( प।डनांने सवस्व आपल्या पुवानां हरण केल्यामुळे 
अ।नेट्सागरात मग्न झालल्या ) त्या घुतराष्ट्रगुंला मान राहिल नसल्यामुळे आपला 
अभिप्राय त्याला मनामघ्ने ठेंवितां आला नाहीं ४ ९ नस्रो.`(वृंतराछू।प्रपाणें ) कर्णांलाहळो 

ड्रेऐ



२५० ऱ्पइग्राष्ट्रव्षांख्योंपेत’ महाभारतपू ' [ वूवफ्र्न 
लघू ४६ नौवलरुखमिंयावैर्वं जिझ्क्रांसी मबोंत्कय्ऱ् । जितमिंव्येव वान- 
क्षाम्युवरैयान्वपवत ।। ४७ ।। [२२२५ ] इति र्थामहामारतेंर्भाद्दितणां 
वैपासिक्कांसपापर्वंणि ग्रूतपर्नणि दौपरोपरग्ञघे पञ्चपप्ट्टतपोध्यापभांदप्भ्" 

द्रु’र्मे'वव उवाच ।। एहि क्षतबों'र्दापानपरुव मियां ग।र्षां सॅमत। प।ण्ड- 
प।नापू । संपार्नग्रं वॅरम प"रतु शोग्रं तयास्ठु ट्।स।।’मेरषुण्पश।ला । 
'विदुर उव।च ।। द्रुविंपाषं माक्तिं त्वळादृरोंव व मन्ट् संबुध्या’सॅ प।रळानद्वाम्' 
प्रप।॰त्`। त्र्वं ळम्वपानो न वेंल्सि व्यायान्पृगऱ् कोपवसेलिंवैळमू २ आगी… 
ग्’र्वेपारुते सिरसिं पूर्णकळोपा महाविषाऱ् । पा कळोपिंष्ठान् सुपन्द्प्त्मन्मग् 
गपस्व्र्वं यपक्षवपू ३ न हि द्कृसळोत्वपापन्ना कृष्णा मविंवुपर्हति ।.अनीं- 
सेव हि रातैपळा पणे न्परऱ्तेप्ति मे पति; ४ अर्ध मते वेणुरियात्मघातळी 
  

द्रुऽशासनप्रभू’तें घुतराष्ट्रपूत्रांसह्रवर्वेपान अत्यंत हृबँ झाला. परंतु, ह्यांवांचून समेमघ्र्थे 

बसहैद्रल्’या इतर सवक्रुच्या नेत्रांवून टपथ्प अश्रु ग्ळावंत्रूलागल ४६. तथापि वयाने चदून 
जाऊन चूतमरानें बेफांम झालेल्या सुपलपृत्र राकूनळीर्मेरीं‘हे राजा, तुझी प्रिया प।चखी 

अद्यापि पणाला लाव।वयाच। राहिलळी आहे. क।"रतां, ।"तला पणाला लावून तूर्ने ते आपलळी 

दास्ऱ्यांतून सुटका करून घे" ) ह्माप्नमाणें वपसनालासांगितल्यानंतर नित ह्मणन पुनरपि 

ते फ्रांस हातामघ्यै घेतल ४ ७. ह्माप्रमाणें महामुळिनव्यासप्रणात ० श्नळीमहामारतांतगत सभाप- 

र्वांतोंल द्यतपवर्दैफैकळी दौपदौजिंकल्याविपयों प।सष्टापा अध्याय समाप्त झाला ।। ६९ ॥ 

द्रुया'वन ह्मणत।: ……हे दास।पुत्र। ।"वद्रुरळा, चल चल ( गुणी ह्मणन तुला ) संमत 
असलळी बाँ पांडवांची प्रिय माया हैं।पदो" ।तला इकङ घेऊन ये. हे द्।स।पुत्र।,इकड 

" 

यऊन(आंघ।)[तला अ [नच घर झाडायला लागू हें आप्ण ता द्रुराचारिंणो द्रापदा अ।मच्या 
^ 

इतर द्ळासोंसहृवतेंमान त्या ठिकाणी रप्हूंट्रे १- ।वदर ह्मणतो:… तुझ्या स।।रस्व्याला 
हे ।"नंद्य मापण तेव्हांच क।"रतां अ।र्डे. परंतु, हे मूढा, ( मृत्यूच्या, ) प।र्शानीं बटू 

\ 
झालेल्या तुला कसहेंहौ गाव राहि'लर्डे नाहीं. अर, तूं यम्कश्वितू मृग असून व्याघांना 
अत्यंत कोप अ।णींत आहेस. परसु, ( ह्यामुळे उंच कङचावरून ) दूलोंचू लागून 
खालळी हापटण्याच्या वेदांत आला आहेस हे जाणीव न।हाँस २. अरें, मोंठचा अलाल 
विषार्ने युक्त आणि पराकाष्ठेवै क।घी असे हे सर्वे अगदी तुझ्या मस्तकावर आहेत. 
क।रॅतां, हे अत्येतमूढमते द्रुर्योघना, त्यांना तूं आणखी क।पयूं नका आणि यमसट्- 
न।स जाऊं नको रे. अरे, ( स्वत: ला पणाला लावन घेतल्यामुळे ) स्वतंत्र नसल-थ्या 
वमरानानें ह्या द्रुपद्कन्येला पणाला लावि'लळीं आहे. तरमळातू,त्।।( तुमच्या ह्मणण्या- 
प्रमार्णे ) द.।स। होण्यास मान्य नाही असें मला वाटतें ४. अहो, ज्याप्रमाणे आपल्या



अध्याय; ६६ ] २ सभापर्व“ । शाप, 

फर्ल राजा घुतराष्ट्रस्य पुत्र: । न्यूतें ।हे "वेंराय महामयाप मत्ती न बुघ्प-’ 
त्यपमन्तफाळें ५ न।रुन्तुद्ऱ् रुयात्र नुथंसयाट्ळी न झीनत: परमभ्षाट्ट्ळीतध् 
ययारुय व।च। पर उद्दिजेत न त। वदेदुष्सीं प।पलोकृयापूद् समुच्चरन्त्य- 
प्’तेंवग्दृळाश्र्व वझ्यायैसइत: शोचति रात्र्वहानि । परस्व न।मर्मंमुते पतन्ति' 
न।न्पण्वितळो न।वखुबेत्परेषु ७ अनो हि रळास्त्रपागेलल्फिह्ठेंक्रऱ् शस्ने विपन्नै: 
शिरसारप मूर्पो । निक्रुन्तनॉ स्वरुप कण्डस्प पोरं तटूट्रॅरं माकृथा' प।ण्डु- 
पुद्वैळाम् ८ व ।"कचिद्वित्थं प्रनयाप्तेळे पळार्थां वनेचरँ वम् गृह मेंयिर्न व। । तप- 
स्मिर्न या प।रपूणक्विं मपन्ति "हवं क्या. सदैव ९द्वाळार्र सुघळोरं नरक्का 
न।शास कारणीभूत होत असलेंर्हे न।न कळेक धारण क।रेतौ त्याचप्रमाणे हा आत्म- 
घ।क। व मत पृतगष्ट्रपुत्र ड्रुर्योवनतना महामयंकर "वसला क।रणळीमूत होणाऱ्या चूताचम्" 
स्वीकार करीत आहे आणि ( ह्याच्या योगाने समोंप येत असलेला, ), अतकाल हा; 
जार्णांत नाहीं ९… अहो, पुरुषाने ममेंमेद्क आणि, कठोर भाषण करू: नये,. ( चूता-ऱ् 
सारख्या ) न।च स।वनाने शत्रूला हस्तगत करून घेऊंनये आणि जिच्या योगाने दुसऱ्- 
ऱ्याला उद्वेग होईंल अशळी सतापननक- व नरकप्रद् व।ण"। उचारू नये ६. द्रु-सऱ्याला- 
सतप्फ् उत्पन्न करणारे असे है। ।"नयाटॅम्रतक शब्द: मुरबांतन बाहेर पडतात त्या ज्ञव्न् ।नींट्वें 
सडूकन गेलला पुरुष रात्रंहिव-स शोक करीत असतो. कारण, ते शब्द दुसऱ्याच्या’ 
मगांलळा लागत न।हृ ।त अने नाहीं. क।"रतां, तशाप्रकारवै शव्ट् ।"वचारळीपुरुषान आपल्या 
ताडांतृन काबूत दुसऱ् यांचे ।"ठकाणीं झाकून देऊ नये ७. एक न।कड शस्त्र मिळू लागला… 

परंतु, त त्याला ।"गळ्तां येहँना. ह्मणन खाल। पदून, त्यान आपल तादृ 

भूमीवर ठावेल अ।।ण पुढल्या दोन प।यांनीं शस्त्र, उचलून घरून तें खाण्यास आरोप 

केला. तेव्हांवर उचलद‘यावरळोवर तें ( तीक्ष्ण यारॅने )शस्त्र सरळ जाऊं लागल 

व त्याच्या योगान मरतकासह्रवतपान, कंठ तुटून जाऊन तो मोंकङ मरण पावला… 

तरमातू, तूंहौ प।डुफुत्रांर्शी घोर "वैर ( करून त्यानेररूप शस्राच्या योंगान’ ) आपला 

घात करून "घऊं नकोस ८. अरे, वानप्ररथ असो, हृरयाश्नमी असो, सैन्याशी असा 

अथवा पूण वयाध्वयन झालला ब्रह्मचारी असो, श्वानांसमान असलल पुरुष मात्र त्याच्या 

अनावर ह्माप्रपळाण सवैदां माकत दु।व्तात. परंतू, हे प।ङव (" घययानू असल्यामुळे. 

  

    

१“त्रैणुनेन।परन।मा सजा स है’वर्मे प्राप्प न।न्यानमानमन्सयो नष्ट एक्सयप्तषीत्वर्थं; ।। ” अमें- 

लिहून न।लकंठप’डिता‘नीं ह्मा ऽथ्ळ्ळोकाचा आशय “ वेणु झणजें वेन, झा दुतन्या न।कांनें प।"सटू 

असलेला राजा ज्याप्रमाणे ऎ’वर्य प्राप्त झाल्यावर मान्यांचय् अपमान करण्याचं. तत्काल नात पावला 

त्याचप्रमाणे द्रुर्षाथनही न।रळा पविल " असा क।ढिळळा आहे. परंतु, वेणुथ्ळाव्द्राचम् प।"सटू अर्थ फलक 

असा करूनही ग’ळोक लागत आहे.. कारण र्वी अ।लँ हाण ते कळ्क वव्नो ही गोष्ट सुपसिद्रु आहे…



२५२ मह्मरळाष्ट्रव्यारव्योंऐत महृळाषारतग्रू! [ धूनपर्वं 

जिथं न बुध्'पते‘धृतरळाट्रॅस्य पुत्र: । तमन्घेतळारळो वह्रवन् क्रुरूणां यूतेंळादृयै’ 
सह दु-ऱ्शांसवैन १ ० मजन्ऱ्यलावूमिं थिलाहें पुवन्ते मुहृग्न्ति नावोग्ऱ्मसि 
श’नदेव । मूठो राजा धृतराष्ट्ररऱ्य पुत्रो न ये याच: पथ्यरूपळा: शूणोति । । 

न्वो नूनॅम् मक्तिळार्घ क्रुरूर्णा सुद्दारुण: सबेंह्ररो विनाश: ।वळाचम्. क।व्या: 
सृहृदां पथ्यरूपा न थूगन्ते र्क्सते लोप एव । २[२ २३७]झ्ति श्रीमहृळामारते० 
वैषाक्विषां समापर्पणि वूतपर्वणि घिद्रुरवप्क्घे पट्पप्’ष्ठेनमोंथ्यायन् ।। ६६ ।। 

"नेशणांमन उवाच ।।. थिगरुठु क्षनारामेति बुवग्णो द्पेंण मनो धृत- 
राष्ट्रद्प्प: पुत्र: । अवैक्षत प्रळाविकळार्मी सपायामुयाच चँर्न परमर्म्यमघ्ये । 
दुर्योधन उवाच" ऱ्र्च प।र्तिक्या’मेंचौपट्रीपानयरव व ते मग्रॅ विंथते प।ण्ड… 
वैम्पऱ् । क्षचा ह्मर्घ विवद्त्येव र्म`।त्।"ळा न च।रऱ्म्।।व॰त्र् वृद्धिकळाम: सदैव २ 
तुझ्या‘हुंकण्याकहें मुळीच लक्ष्य ट्त न।हींत- आणि ह्मणूनच ) ह्यांप्रमणि तुला क।हींच 
प्रत्युत्तर करीत: नाहीत ९. अहो, चूतमिं उत्कर्वे झाल्यामुळे नरकाने महांमय'कर व 

प्रकाशरहित द्वार खुर्के झाल्याने ह्या पृनराष्ट्रपुत्राच्या समनण्यांत येत नाही आणि त्याला 
अनुसरून न।गण।ऱ्या दुम्शासन-प्सहवतेंपान पुष्कळ क्रुरुवशनांच्याहौ हे लक्ष्यांत येत 

न।हीं‘१ ०. अहो, उट्रॅकामघ्यें कबाचितूपोपळे बुडनींल, प।षाणहो तरतोंल अथवा न"।क।ह। 
कुंठित होऊन रहातळील. परतु', पृतरप्ट्राचा पुत्र हा मूठ दुर्योधन राजा माझे पथ्पफांऱक्र 

शब्द'कथींहो ऐकून… घेणार नाही ११. अहो, चांगल्या अंत:करणाने युक्त असहेल्या 

पुरुषांना पथ्मकारक, असललळी' शृंक्राचार्यांचीं वचनें ह्य] ठिकाणी ॰कौणीं ऐकून घेत 
नड्रुप्तलहुंम. मात्रवर्भूद्रेगहु हात अ।ह्र. तरमप्तहुं अत्मत मवकर, सवत्वापहारास क।र- 
ण।सूत' होणारा अ।।ण,सव. न।शाला इतुमूत असलला असा हा क्रुरुवट्यनाचा अतकालरवरा- 
स्वर समीप अ।हेंलला आहे १२. ह्याप्रयाणें. महामृनिहुयासप्रणीत०श्रोमहामारतांतमँत सहूमा- 
पवकुंतौल चूतपवड्रेफैकों विद्रुसच्या न।षणाविंषषीं सहासष्टापां अध्याय समाप्त झाला ॥.६ द‘ ॥, 

वैशंपायन. स।गत।त:…ड्रु।नर।ष्ट्रपुत्र…द्रुर्योवन गनौने मत` होऊन “धिक्कार असो-ह्मा; 

दासोपुत्र; ।"वद्रुरप्ला " असे ह्युणूंलागला अ।णिसमेंत प्रातिकसीं स।रथ्'याकडे. प।हून त्याला 
मोठया मोंव्चा सम्-वढोकांमघ्ने ह्मणाला १ “ हे प्रातिकामो, दौपदोला घेऊन 
ये. प।डप्रांप्तमून’ तुला भय नाही". अरे हा दामाँपुंत्र विद्रुर प।ड्यांबां पिऊन "कवळ. 

न. “‘ अलाबुनग्जनप्तद्देनद्धिनमप्यहितवद्रुद्रुष्टांनां मग्तोंत्त्पाठपर्यमू" असा आशय नीलकंठ पंडितांनी" 

ह्ग्ग्’ ’लॉक्तचा’फांक्लिप् आहे… पवेंनुक्ष् "‘लमेत सिक्कासुवैढ्यापिं पल्नत: फॉंडथ्ळाळिन्प्ळित्रच्च मृगवृष्णिकामु 
सलिल, क्सिलार्दित: ।.कद्द्यचिऱ्द्पिं पर्यटञ्ऱळाशक्सिणमासाद्पेंन्न नृ’प्रत्तिनिविष्टमूसेजनचित्तमळारळाथर्पतूधा 
सौंरे मनृर्हेगेंच्यप् क्कोर्थिप्रिमार्णे. हूगट्टी प्नळुळोफां’त. मुखफुंच्याक्रु ळा’र्नेदेनर कठ्याक्ष देऊन अंसेमननोंप गोंष्टींपाँग्रॅ 

सुंमक्तींयता गूहेंत्ति’ णोग्रूलीं भांहें असे समजूवृंब्’ चाप्व्-ळें, असत-हिरे हा ’लोक सरळ लागत आहे. 

  

 



अघ्पापऱ् ६७] २ सपापर्नो' २५३ 
॰बै'शम्पावन उवाच ।। एवपुक्त: प्रांतिकळापीं स मून; प।याच्छीर्घ राज- 
वचळो निशम्प । प्रां’वेंरध च ’वेव ।हें सिंहृगळोष्ठे सपासद्न्महिपीं प।ण्ङवळा- 
नापू ३ पाविकन्ग्रुवळाच ।। युघिष्ठिरों घूनमट्रेन पतौ टुगोंघनों द्र्"।प।ट्रे 
त्वामजैपींतूं । सां स्व प्रपयस्व पृनराष्ट्ररम वेश्म नवळापि त्व। कपँणे 
याज्ञसेळानें ४ दौपबुवाच ।। कथं त्वैवं वदृसि प।तिझ्या’मेंको हि ट्ळीज्ये- 
द्धाय’या राजपुत्रऱ् । मूटो रग्ना वूतमट्रेन मनो ड्ग्मून्नान्पत्कैंतवमस्य 
र्किंचितूं ५ प।तिक्रांम्तुवाच ।। थवा न।मूत्कैंतवमन्थट्स्व तट्ळादेर्वीत्पप्ण्ड॰ 
वळोजानराहुंर्ण ।न्यत्त्वा' पूर्वे म्रळातरस्तेंन राज्ञा स्वर्थं चप्ल्पा त्त्वमथळो राजऱ्, 
पुत्रि ६ दौपग्रुवाच|| गच्छत्र्वं ।"कनर्वं गावासमार्षां पृच्छा मूतज ।र्किंछु 
पूव परजिंषीरात्मांनमथवापि मळाम् ७ एतज्ज्ञात्चां समळागच्छ ततळो म। 
नय सतज । झाल्या चिकॉँषितमहं राहो पास्णांमे द्रुऱ्ख्रितप् ८ "वेशणा` 
पन उवाच ।। सम। गत्वा स चळोवाच दौपयळास्तट्टचस्तवा । युथिष्टिरॅ‘ 
  

( काही तरी ) वडवड करळीत आहे. हा आपल्या उत्कपाँचळी इच्छा क'वळीहो करीत 

नाही २. वैशंपायन स।गत।त:…ह्म।प्रम।र्णे तुर्योवनाने आज्ञा केलळी असतां तों स।रभिभ् 
प्नातिकामी राजाने भाषण श्रवण कैल्यावपेवर तेथून सत्वर निंघालाव र्सिहांच्या निव।॰ 
सरथानात शिंरणाऱ्या श्वानाप्रमाणें र।ज्।व।डच।मघ्ग्`;। प्रविष्ट होऊन पांडवांच्या पत्न"|सम।प 

गेला द्. प्र।।’त्।क।म। ह्मणतौ: ……हे दौपदिं, द्युतांच्या मवाने पुघिळिष्ठरवेफाम झाला आहे 

व द्रुर्योवनान ( चूतांमध्र्ये ) तुला जिकिलळी आहे. तरी पराजित झाललळी त। त आतां 
धृतराष्ट्रण्च्या वरळी चल. हे याज्ञम्रान, मो तुला दास्यकमाकारतप् तिकडे घेऊन जातां ४. 
द्रोपद्ळी ह्मणवे: ……हे प्रातिकामी, तूं हे अस मलतच काम वळोलत अ।हेसट्र अरे, भाषी 
पणाला लावून क।ण रानपुत्र वूत खेळण्यास प्रत्रूत्त होणार आहे ह ( जा ) मोंइप्ररत 
झालेल्या युधिष्ठिर राजाला चूतांच्या मद्प्ने कसलन्च म।न राहिलने नाहीं. अरे, माने- 
वांचून द्रुसरें कांहीच त्याच्यापार्शी पणाला लावण्यास नव्इतें की काम ? ९ याति… 
क।मळी ह्मणतौ:…-हे राचपुत्रि, तेव्हां दुसरे कांहीच त्याच्यापाशौ पणाला लावण्यास 

उरर्डे नाहीं तेव्हांच त्या अजातरॅप्त्रु प।डुपुवाने तुला पणाला लावन चूत कने. स।राश, 
त्या राजाने प्रथम आप"ल म्राते पणाला ला।"वल॰ नंतर आपणा स्वत: ला लावन घेतल’ 
आणि नंतर त्यात तुला पणास लाविलळीड् दौपदृळी ह्मणवे: ,…९ हेमूतपुत्रा, तं जा आणि स"म॰ 

मघ्ने त्या चून स्वैळ्णाऱ्या ( युघिष्ठिरा)कर्डे जाऊन “ तूं पूर्वी स्वत: ला जिंकून घेतला 
किंवा प्रथम मला हरविलळीस " असे व्य।ळ।(म।झ्या वतीने ) विच।र७. हे समनल्यावर 

ळे 

पुनरमि इकडे ये आणि न्॰।तर, हे मूतपुत्रा, मला घेऊन जा. ह्मणन (युपिष्ठिर) राजाची इच्छा



२५४ महाराष्ट्रव्णाव्वळोपेंनं महामारवपू ' [ 'यून्पर्वी 
नरेंन्द्र्ळार्णां मध्ये स्पितांमेट्रॅवच ९ क्रस्घेशो न: पराजेरींसिते त्वळामळाहृ 
द्र्।पईं`। । किं चू पूव पर।नैप।र।ह्म।नमथव।।प पापू । ० युघिछिंररतु" ।न’ट्रेवतां 

गतसत्त्व झ्वामवतू। न लैंमूत पव्युवाच वचन स।घ्वसांघु वळा ११ दुर्योधन 

उवाच ।। इहेवामव्ध प।थाळी प्रश्रमेंन' प्रवापतांपू । इहैव सत्रे श्ळाण्वन्तु 

तस्थाश्र्त्रैनस्म यटूच १२ "वेभाऱ्फाथव उवाच ।। स गव्वा रानमवर्न दुप"।… 

थनवशानुम‘ । उवाच दौपर्दो सूत स।।"वकांपाव्वथन्निव १३ प।ळितक्रां‘ 

म्युवाच ।। सम्णात्वमळीरानपुत्र्वाहृवळिन्त मऱ्घे प्रांत; संभ्रम वत्र्"।रवाण।मू। 

न न सपृळिहूं प।ळमते ळर्वीपान्मरव्वा सम। नेष्वळित रानपुन्नि १४ द्र्"।प॰ 

युवाच ।। एव नूर्न व्मदृ पाव्स'ळिव यावा स्वशब्लिर्मो स्पृशनों बुट्रवप्ळेंळो । 

धर्मं रवेवत्र् परपं प्राहृ लोंके स न: राम पारुमळित गोप्मपान. १५ सोर्थं 
  

समनल्’यानंतरमीद्रु :खाकुल असतांनाहीतिकडें ॰येहँन ८. वशेंपप्यन सांगतात: …(ह्माप्न- 

माणें दौपद्ळीबें न।षण श्रवण केल्यावर )त। प्रात्तिक्रामा समेमध्व गेला व रांगांमध्ये नसहैळं'ल्या 

पुघिप्ष्ठेरप्ला त्यान दौपदोर्वे तें ह्मणण अस कळ्ळिवल का ९ “(" इ ग्रु।"थ। "ष्ठरप् ) ते अ।ह्मांला 

हरविढेस तेव्हां तूं कोणाचा अधिपति होतांस. (मला पणाला ल।।"वल।स तेव्हां त्'। 

रवत'त्र होतांस कीं काय ट्र सारांश ) प्रथम तूं अ।पणा स्वत: ला ।नकूव घेतलस किंवा 

मला प्रथम हरविल।स (हे क्राय ते सांग )” असा द्रोपदौन तुला प्रश्न केला अ।हे१ ०. 

( हे प्रातिक्रामॉ'नें न।पण श्रवण "कड्यावर ) युधिष्ठिर मनामघ्व गोंधळून जाऊन गत- 

प्राण झाल्या स।रखा रतव्घ वसला आणि त्यामुळे त्य।र्ने ल्या स।रथ्याला बरें अथवा 

वाईट क।हाँच उत्तर ।"द्ल नाहीं ११. दुर्योधन ह्मणतों: ……अरे, प।च।ल।लाच येथे येऊन- 

हा प्रश्न करूं दे आणि [तेच व ह्या युघिष्ठिरानें काम भाषण होईंल" त येथेंच 
'ळु 

सव।न। श्रवण करूं हे १२. वशंपावन स।गतप्त: …नंतर ता स।रयि प्रातिकामळी द्रुया- 

मनाचा न।वेद्प्र असल्यामुळे रप्नवाङचानघ्पें गेला आणि खेद कसत फरळीत हुंळीप- 

द्ळीला ह्मणला १२ “ हे रानपुन्नि, हे सभासद तुला बोलावळीत अ।हेत. तेंव्इ ।, क"।र- 

न।वर अ।रॅष्ट‘व ओढवर्डे आहे असे मला वाटतें. कारण, हे रानपुत्रि, न। नीच तुला 

समेमध्यै नण्याचो इच्छा क्ररळीत आहे तो अ।पहें वैभव अ।तां ( फार दिवस ) रक्षण 

करीत नाही हें उघड आहे १४. दौपदो ह्मणतें: …( समासट्च नर मला समेमघ्यें 

बोंलावीत असतील तर ) ह्यांप्रमप्ण ( समेमध्र्ये न।ण्यावै ।"नद्य कम ) ।"वघात्यान 

माझ्या न।"रॅप्बों प्’ला‘हेलच आहे. असो. अनुकूल आणि प्रतिकूल अस दोन्ह्म प्रकारच 

वैवन अर्योतूमुख व दु:ख हीं लहान व थळोर ह्यांना होतच असतात. परंतु, एक घन 

नगतांत श्रेष्ठ ह्मणून ईंश्वरर्नि स।गितहेंय् अ।हे- करितां, त्याचै रक्षण केल असतां तोच



अध्याय; ३७ ] २ सभापर्व । ’ २५५ 
’वर्मो प।त्वगाक्रौंरवान्व सम्वप्न्गत्वा पृच्छ वर्मा वच। मे । "त म। वूग्रु- 
र्निश्विनं तत्करिष्ये वर्षांत्मप्नळो नीतिमन्दो वरिष्ठाऱ् १६ धुव्वा सतरतटूचळो 
याज्ञसेंणळि सभा’ मत्वा प।हृ वावषं तगवाभू । अ 'वळामसास्तेनच कि'चिंढूचु- 
।"र्नवन्'व त्। घातरळाष्ट्ररुप बुड्रु। १ ७ वराणावन उवाच ।। ग्रुघिष्ठिररुतु तच्छूला- 
द्रुपाँवनविकळीळिषतमू । द्र्ळोपयाम् संमत दूत प।ळिहृणोद्धरतर्पम १८ एकवरवा 
त्व’वळोनळोनळी ररैदृमांवा रनरवला । सभामामप्म प।थाळि ’वशुरस्पाप्रभ्गे 
मव १९ अथ त्वागांमतां दृट्वेंप्न रानपुनीं समां तदृ।।सम्व।भ् सर्वे विनि- 
ऐरन्मनॅस’पेंवृंतरळाष्ट्रनमू २० स मत्वा त्व।"रत्। दूत; कृष्णाषा पवन नृप| 
न्पवैदृमन्मवॅ घोगान्वर्पसनत्म निश्चितमू २१ प।ण्डवाश्र्व महात्गांनळो ट्ळीना 
टुऱ्खसमन्यिवान् । सत्पेवातिपरळीतङ्मप् वादींक्षन्ते रुप र्किंचन २२ तत्ळाह्त्त्वेर्षां 
मुरवमांळोवम रप्ना दुर्योधन: सूतमुवाच हृष्ट: । इहैवैतळामप्तम प्राप्तिक्रामिं- 
आमचे कल्याण करील १९. तेव्हां सवेंनमतांत जो श्रेष्ठ त्या थमचिं अतिक्रमण 
क्रुरुवशनांकडून हार्ड. नये एतद्र्थं तूं सभासदांकडें जा आणि वम।ल॰ अनुसरून अस” 
लला माझा प्रश्न त्यांना ।"वचप्र. ह्मणने घमाँत्में, न।तिभामू अ।।ण ( इतर गुणांमाँहा) 
श्रेष्ठ अस ते ( मीष्ममर्देक ) सभासद् में मल। निश्चित स।गतळील तें मौ करळोन १६. 
हैं।पदौयेंतें भाषण श्रवण केल्यानंतर प्र।।तक।म।स।रथ्यार्ने तत्क्षणी सपेमध्यै न।ऊन ।"तच 
ह्मणणें कळा वेल. परंत, पृतराष्ट्रपुंत्र दृर्पोघनाचा ( ।"तला समेमघ्पें अ।णण्याळिवषया ) 
अ।ग्नइ पाहिल्यावर स्व।ल। म।न। घालत नसलढ्या त्या सभासदांनी क।हींच उत्तर 
केल नाहीं १७. वशंपावन स।गतांत: …हे मरतवशनात्तमळा ननपेनया, युघिष्ठिरार्ने 
मात्र द्रुर्योघनाचौ इच्छा काम आहे त। श्रवण करून ज्याच्याविषयीं दौपद्ळीवे ।ठेंफाणीं 
अ।हुंरबुळाद्धे होती असा एक दूत तिच्याकडे (असा निरोप स।ग्रून)प।ठविल। कळी १८. 
“हे प।च।।ल, रनरवला व ह्मणूनच एक वस्त्र प।रथान केललळी वृं क।"व्बं'वरळिइत अस- 
त।न।तरॅ।।न र"।द्न करात करळीत समेमध्व्त्रै येऊन तुझा श्वशुर नो धृतराप्दू त्याच्या पुढें 
हो १ ९. ह्मणजे तुन रानकन्येला समेंत अ।ललळी प।दून सव सभासद मनामघ्यें पृतराष्टपृत्र 
द्रुर्योवनावीं ।"नट्ळा क।रेतोंल २ ०. हे ननमेनयराना, (ह्माप्रमाणें या ।।ष्ठरान स।।‘गेंतल 
असतां ) तो दूत सत्वर दौपदौच्या वसतिगृहामच्यें गेला आणि त्या बुद्धिभानूदूतळार्में 
घमैराजाच" ।नाश्चत मत दौपदृप्ला ।"नवद्न कल २१. असो. इकडे सत्यार्ने अत्यंत 
नरवढून टाकिलल त महात्म पांडव दोन वद्रुऱ्खित झात्यामुर्के क"।ण।कडॅच वर तोंड करून 
प।हौनासें झालें २ २.तेव्हां त्यांच्या मुखाकहें पाहून आनंदित झाहेत्या द्रुर्योघनरानर्मि “ हे 
प्रप्त्तिकामी, अरे, ह्या दौपदांला येथेंव घेऊन ये अ।णि हिच्या समक्षच क्रुरुबंशनांना 

 



२५६ महारळाष्ट्रव्पाख्पोपेंतें महामारतमू । [ चूतषवॅ 

न्पत्मक्षमस्या क्रुरयों बुव’नु २ ३ तव; मूनरऱ्तस्मवशांनुमप्मप् मींनश्न क"।प।- 

ड्रुपद्र्प्त्मजावा; ।।"वह्यम पानं पुनरेव सम्यानृवाच कष्णां ।"कमर्ह नवस’मे २ ४ 

द्रुपाधन उवाच ॥ दु' शासनम मम मूतपुत्रळो वुकोट्रढूद्विनतेल्पवैतळाभ् 

स्ववं प्रगृह्मानप पानसेंनों कि ते क।"रष्मन्त्मवशान् सपत्नाऱ् २५ ततम् समु- 

त्याम स रानपुवहुं श्रुत्वा म्रातुम् शासन रक्तदृष्ठि: ।प्नळिवरम तद्वेरम महा- 

रथप्तळाळिमत्यववळीइंळोपर्दी रानपुबाँमू २६ एह्यद्दि प।आळिल जितप्ळासें कप्पे 

द्रुपा'वनॅ परम ।"वमक्तलजा । क्रुरवन्मनत्वामतपववत्रै वमण लव्पासि सगां 

प"र।हे २७ तव; समुत्थाम मुद्रुमवाऱ्स स। ।"ववर्णवाग्रुज्म गुरव करेण । 

अ।तां प्रदुद्राव मत, ।"स्त्रमस्तळा नृड्रुत्व रात क्रुरुहुंङ्मवस्म २८ तर्तो नवै- 

न।भिससळार रोषाद्रु शासवस्तळामभिमर्नवाव । ट्ळीर्वेपु नींलष्वथ चापि‘मत्मु 

जप्राहृ केथेपु नरेन्द्र्पत्नीमू २९ "व राजमूपावमृथे जळेव महाकत्गै मन्त्र- 

पतेन सिक्तप् । ते प।ण्डवातां प।"रमूम वाव वलात्प्रपृष्ठा घुतराष्ट्रजेंन३० 

काम ।"तला उत्तर द्यावयाच आहे त देऊ हे ” अस त्या स।रथ्याला स।।"गतल २२ 

तेव्हां त्या द्रुर्योवनाचा तबिदांर पर’तु, दौपदांच्या क"।प।ल। म्यावलला तेंप् स।रथिं 

-( द्रुया'वनप्च्या अ।ज्ञेला तत्परतेंर्ने ) भान देण्यात सोडून ‘दौपद्द्यला मी काम स।गं. हें 

हाणून पुनरपि सभासदांनाच प्रश्न करू लागला असतां २४ दुर्योधन ह्मणत"। ……हे 

द्रुऱ्शासना, हें स।रय्याच प।र मूरवै असल्यामुळे ह्या नृक"।ट्र।ला मौत आहे… तरभातू, 

तूं रवत: द्र""।षद्।ला घरून घेऊन ये. पराघीन अ।लल ते शत्रु ( आतां आपल )क।प 

करणार आहे त. हें २९. ह्माप्रभाणें झालला म्रात्याचा आज्ञा श्रवण करून अ।रक्तवगें 

`"नेत्रांमीं युक्त असलला ता रप्नपुत्र दु शासन त्या महारथा पांडवांच्या वसतिगृहोत 

जाऊन रानकन्यादौपदौलाह्मणालाऱई “ चलचल, हे प।च।।"ल, तुला (आह्मा)।"नकिलळी 

आहे हे क्रुष्णे, त्॰। आतां लान अगद्ळी सळोङन देऊन द्रुयें’ घनाला अवलळोकन कर. हे 

कमलपत्रसभान ।वशालनववै, तूं आतां अ।ह्मा क।रवळाना घरून रहा क।रण, तूं अ।ह्यांलप् 

घम।न्"।॰च प्राप्त झाला आहेस क।"रतां, समेवप् मार्गे घर ” २७. हे दु: शांसनाच शब्द 

`"पांकेढ्यावर मनामघ्पें अत्यंत खिन्न झालला त। द्रोपदी मळिलनवप्न्] झालर्ढे आपल मुख 

हातर्नि पसन कुरुक्रुलाघिपति ड्रुद्व घुतराष्टरप्नाच्या ।"स्त्रया जिकडे होत्या ।"तकडे 

॰द्रु: खाक्रुल होऊन घांवला २९, द्रे।पदे। ।"स्त्रपांकडे घांवढ्यावर क्राभानै गननप् करू 

`लाग`लला द्रु: शासन बेगामे' तिच्या भागोभाग गेला आणि दौर्धे, अत्यंत कृष्णवर्णे व 

वक्र अस कस वरून त्य।न ,।"तला अ"।।"ढल^। २९. (इरहेर ' ,) रानसूयस'ज्ञक महाक- 

तूमघ्यै अवनृथसमयॉ मंत्रपृतु उद्क्रावें ज्यावर ।"सचन स।र्डे होतें त्या केसांनप् 

 



अध्याय: ६७ ] २ सपापर्व । २५७ 

स तां पसक्कष्व सयासमीफ्गांनळीव कष्णामर्तिदौर्पकेंर्शीमूप् टुन्शासर्मो 

न।थक्तींमनळाथवच्चकर्प वम्यु' कक्कीमिवप्तांमू ३१ स। कृष्यपग्णा नमि- 

न।ङ्मवष्ठि शनेंरुवळाचाथ रञरुवठ्यास्प । एक व व।स"। मम मन्दृबुद्वे प्तर्मा 

नेतुं न।हैसि प।मनार्प ३२ ततछावळीनां प्रसपं ।"नगृहृग् कॅरोषु कृष्णेषु तट्ग् 

सक्कष्णामू| कृष्णं च ।"नष्णूं च हारनरंच न।णप्यळिवकोंसळितयर्शितेनीं ३३ 

टुऱ्शासन उवळाच ।। रजत्वलप् व। मव याज्ञसेंळान एक्रान्वरळा वळाप्पथक्ळा 
।"ववस्त्र।। धूते ।"व्रतळा न।प्ति क्कतप्सि ट्-खी ट्ळासळीपु वग्सश्र्व ययोफ्नोपमू ३४ 

वैशणावन उवप्च ।। प्रफांर्णेर्केशी प।तेंतांववघा दुम्थासगेंन व्पवब्रूवमाना । 

ह्रळीमत्पपपेंण च ट्ह्मपाना रानैळिरट्रॅ वप्क्वमुवळाच कृष्णा ३५ दौफ्ग्रुद्याच" 

इमे समळायामुपनोंतशास्त्रळा' क्रियाक्का. सव एवेन्द्र्कल्पाऱ् । गव्रुथाना 

गुरवश्र्वैव सर्वे तेंषामप्रे न।त्सहे त्थावुमेवमू ३६ नृरांसकर्मेंस्त्वपनायवुत्त 

या या विवत्नां कुरु मळा ।"वफाषा' । न मष्मिंयुरतव राजपुवप्. तेद्गापि 
  

प।डवचिं न।य कुंठित करून पृतरळाट्पृत्र दु: शासनात वल।त्क।र।न स्पर्श केला २ ०… अत्बेन् 

द्ळीर्थे" कस।न। युक्त असलत्’या त्या कृष्णानप्मक द्रुपद कन्यैलप् ओढून त्या "…: .शांसनार्में 

सभेच्या समोंप अ।णिलळी आणि केळांला ज्याप्रमाणे न।यु लढ लव् क।पवितौ त्याप्रयाणें 

दु: खाकल स।लश्या व सनाथ असूनही अनायासऱररव्या स।लत्’या त्या दौपदौलप् त्यार्ने 

ओंडिलळी २१. सभा समोप अ।ल्यामुळें नम्र झालदृया त्या दौफ्दीला दु' शासन ओंहूं 

लागला असतां तो त्याला हळूच ह्मणाला “" ह मूढा, मी रनरवला असल्यामुळे माझ्या 

अनावर वस्त्रहा एकच आहे. क।"रतां, हे मीना, मला सपेंत नेणें तलप् योग्य नाहों”द् रं॰ 

तदनंतर “" इ कृष्णा, हे असुना हे नरइरे, मला सोड्यां ” असा त। दौपद्वी आक्रोश 

करू लागलळी असतां वलात्कप्रनिं तिचे कृष्णवर्णे कैंस घरून दु: शासन तिला 

ह्मणाला द्द्: …“ हे" द्रापदि, तं रनस्वला ही, एकवत्ना अ।स ।"कवप् नप्न रहा. तुला 

चूतांमध्पें लिंकन दासी कललळी आहे आणि दासळी'च्या अ'गर्मिर वस्त्रहृप् ( यनमानाच्या) 

इच्छेप्रमाणें असणं योग्य आहे ६४. वैशंपायन सांगतात: ……दु शासनाच्या अळोढण्यामुंळें 

र्केस अरताव्वरत होऊन पवर गळून गे"लल। अ।प्ण क।"फ्त होत असललळो ती लज्याग्रुक्त दुंफ्ट्. 

कन्या कृष्णा कोंघानें अयाचा मडक्रा झाला असतांना त्या दुऱ्शासनाहा सूक्ष्म खरार्में 

ह्मणालळी इन “ हे समेमच्ळेपं असलल सर्वेहीं सभासद शास्त्र पर्टाव'त्ठेद्वै, कम्ड्रेठ, इंद्र… 

तुझ्या, गुरुसमान आणि वडील अ।ड्रुत. तेव्हां त्याने समोर ह्याप्रमाणं उपें रहार्णे मला 

नीट दिसत नाही ६६. हे दुष्ट कम करणाऱ्या व' शासनप्, मला वस्त्रहुंप्न करूं नकोस 

आणि मला ओंदूं नकोस. हे अ।वनतांनप् अवचित अस वतन करणाऱ्या कुशाश्या, 

३` छ



२५८ महाराष्ट्रव्याख्पोपेंर्वं महामण्रतम् । [ धृतपर्वे 
देवा याद्दे ते सहापान् ३७ धर्मे स्थितळो घपँमुवो महात्मा ववन्श्र्व सूक्ष्मों 
निपुणोपलक्ष्यम् ॰। वळावापिं मदु।: फ्रषाणुमफ्रामिच्छापि द्ळोषं न गुगान्यि- 
’मुख्य ३८ झ्ट्रॅ त्वकळार्मे क्रुक्कीरमध्घे रनरवलांयत्त्परिंकष्सि म।मू। ननापि 
क।ट्टेवत्क्रुरुतेत्र क्रुत्तां धुर्वं ववेट्रे मतमम्युषेतऱ् ३९ घिगस्तु नष्ट; रवछु 
भारत।न। वर्मंरतया क्षवविंदां व बुनपू| मन ह्मतींतां क्रुख्र्क्सवेंठां 
प्रेक्षन्ति सर्वे क्रुरव‘ समायापू ४० द्रोणरव मीष्परुव च नास्ति तत्त्व 
क्षतुरतथैयास्प पहृप्त्मनस’पें । र।ज्ञस्तथ। हींममवमपुव न लक्षयन्ते कुरु- 
वृद्वामुरव्पाऱ् ४1 वैशणायन उवळाच ।। तथावुवन्तळा करणं सृवध्ण्या मर्दु- 
न्कटात्ने क्रुपिंतांनफ्श्वतू । स। फ्ळाण्ङयान्कळोववरींतद्देहूंन्सदृणयापास 
काप्नक्षपावै: ४२ हृतेंन राज्येन तथा वनेव रत्नेष्ठव मुरव्वैर्न तथा वमूव। 
  

इंद्रासइवतेंपान देव नरळी तुला सहाय असल वरळी, हे रप्नक्रुमार ( पांडव ) तुझें हें 
कृत्य सहन करणार न।ड्रुळीत ३७. हा महात्मा वमैंपुत्र युधिष्ठिर घमानें सवदां 
वागणारा आहे अश्या घन मूक्ष्य असून निपुण पुरुषालाच समनणास अ।हे. क।"रतां, 
गुण सोडून देऊन मत्या पुघिळिष्ठसला अणुरेणु इतकप् देखील दोष नसल्या शव्ळूप्र्नेइळी 
लावण्यानें माझ्या मनांत येत नाहीं ३८. मी, कुरुव’सन न।र।मघ्पें रनरवला अस- 
तांना मला ओंदून नेत अ।हेस हे निंद्य कृत्य आहे आणि ज्याअर्थी ह्या क्रुत्यावड्’ल 
तुला कोणी दोष देत नाही त्याअयैळी प्रत्येंकनण नि: संशय तुझ्याच मतांचे अवल'वन 
करून राहिला आहे ( असें मला वाटत ) ३९. अहो, ज्याअथा क्रुरुयंसनांकडूनव 
घमँमयादेव अ।"तकमण मर सपेमध्र्ये होत असतांना इतर सव क्रुरुवशन अवलळोकन 
करळीत नसल अ।हेत त्य।अथोह्माक्षत्रिववमैंवेत्त्पा मरतबंसनांच्या नष्ट द्यालह्रपा घमाला 
ववबँनप्ला धिक्कार असो ४०. अ"र, ह्या पृतसष्टगनाकढून होत असलला हा भयंकर 
अघम क्रुरुक्रुलहँतोंल मुख्य व नृद्वा पुरुषांच्याहौ लक्ष्पांत येत नाही. तेव्हां द्रोणाचाय 
अ।।ण मळीष्म ह्यांच्पांत कांहीं सत्व स।हेलव नमून ह्या महात्म्या ।"वदुसचींहौ तशीच 
।हेथति झाक्यार्वे दिसत अ।हे४ १॰वैशंणयन स।मत।त:……ह्य।प्रम।र्णे करुणत्’वरानें बोलत 
असलत्’या त्या सौंद्यैसपन्न दौपदीर्ने क्रुद्व झालेल्या अ।पत्या मत्र्योना नेत्र कटाक्षांन’क्रु 
अवलोकनकेल अ।णि क"।प।नेंव्व।प्त होऊनगेठेल्’वम्त्या पांडवांना कटाक्षाच्या योंगर्नि 
।तन अगदी प्रद्।प्त करून टाकिंल (सारांश, कूरुव'रानांना उद्देशून दु।नवाणींर्ने व, लता 
बोलतां दौपद्ळोचळी दृष्टि सहन मत्पाँकडे" गलळी." तव्हूं।अ।घ।च क्रुद्व न।ललया त्या पांडवांच्या 
अ'गप्चप् तर अगदी मडकाच झाला )४२॰त।त्पय, लजा व काम ह्यांनीं युक्त असलल्या 
दौप्र्दाच्या कटाक्षार्ने में (द्रुऱ्प्तइ) दु:ख प।डव।न। स।हें ततें दु:ख राज्य, घन व



अध्याय: द्भ्र्दै/यूप्लॅं’ २ समाफॉं । श्याद् 
यथा .क्याकळोपसषीळिरतेंन कष्णाकठाक्षेण वमून दु खार ४३ दु॰ शासन- 
था।पें समळीक्ष्य कष्णापवेक्षमाणांकपणान्पनींरयान् ।अप्घूय "वगेनविसं- 
इ,,[क्रल्ऱ्पप्मवळाच दृळासोंळात इतन्सशब्दृमू ४४… कर्णत्तु तद्र्प्त्र्यमर्तीवहृष्ठन् 

संपूजयामास हृसन्सशव्दृमू । गान्यारसजम् सवलस्प पुत्ररनयैव टु,ळे शा- 
सनमम्पनन्ट्तूं ४५ सम्यारहुंवु घे तत्र नसू वुरन्ये न।म्यापृते घातराट्रेण चैव । 
तेंषाममूद्रु: खक्तींक् कष्णां द्दष्ट्टा सपळार्षां प।"रक-ष्णमण्यामू ४६ भीष्म: 
उवाच ।। न धर्मंसोंक्ष्म्पात्सुमग ।"ववेकुं शकोमिं ते प्रश्नमिंपं. यथावतूज्ऱ् 
अस्थाम्पशक्त. प।णटुं पररर्वं ।"स्त्रयाश्र्व मतुंर्वंरातां सपाक्ष्य ४७ त्यजेता 
सवत् पृथिकीं सपृझं युयिष्ठिरों धर्पमथो न जह्मातू । उनंत्र् जितोंस्मळीति 
च प।ण्डवैन तस्पान्न शकौमि विवैक्रुमेततू ४.८ चूतेंद्दिनळीयभ् शक्रुनिर्नरैपु‘ 
  

मुख्य मुख्य रत्त्नें ह्यांच्या अपहाराने’हौ झालें न।ह।॰४ द्.अस"।. दोन होऊन नसहेल्या सा.- 
प।ङन।कडे दौपदो पहात असल्यार्वे अवलळोकन केल्यावर डुऱ्शासनार्ने कँसांना ।हेसक। 
देऊन तिला कंपित केला आणि त्यामुळे जवळ जवळ मूछिंत झालेल्या त्या दौपद्ळीला 
“ वटींक, वटोंक ” हाणून उच्चत्वरप्र्नेहंसत हंसत त्यार्ने इ।क।इ। प।स्तिया ४४. तेव्हां कण 
तर अत्यंत आनंदित… झाला आणि मोंठमोंठचानें हंमून द्रुऱ्शासनाच्या त्या भाषणाचीं, 
मोंठी त।र।फ करूं लागला व त्याचप्रमाणे सुनलपुञ ग।घारदेंशाथिपप्ते शत्रुलों'नॅहौ 

द्रुन्शासनप्र्वे (उच्चहात्यपूर्वेक) अभिनंदन कँहें ४९. परंतु, कामे,… शक्रुनि न 
पृतराष्ट्रपुत्र ह्यांवांवून इतर मे त्या समेमघ्यें सभासद होते त्यांना द्रुऱ्शासन दौपदौला 
समेमघ्यें ओढून अ।णळीत असल्यार्वे प।दून अतिशयच दु: रव झाल ४.६ भीष्म हंय्ण- 
तात …खामिंत्वरहित पुरुषाला परफा पणाला लावितां येत नाहीं [हे पाहून अ।।ण 
स्वीचळी मर्तृवसताहौ अवलोकन करून घम।च। ग।"त सूक्ष्म असल्यामुळे, हे. सुमगें, 
हूंझ्या ह्या प्नश्चार्वे यथायोग्य उत्तर देण्यास म^॰। समर्थ नाहीं (सारांश, हे कत्याणि 
दौपळिट्, युघिष्ठिरप्में प्रथम अ।पणाला पणाला लावूनघेतलह्तेंव्हां. त्नतऱ्बेंहों स्वामित्व> 
त्याचे ठिकाणी राहिल नसल्यामुळे इतर कोणतेही द्र्व्य पणाला लावण्यास त्याला अघिऱ् 

क।र न।हाँ हे खरें आहे. परंतु, क"।णत।हृ।ऱ् अवस्था प्राप्त झाली तरी स्त्रर्नि मत्र्योच्या 
अधीन असलच प।हिने असह्य घपशास्त्र स।गतभाहे." तव्हां, घमाँचीं ही बावफारच मूक्ष्म 
असल्यामुळे तुला ।नकिलळी किंवा नाही ह्या प्रश्नाचे यथायोग्य उत्तर देण्यास मी असमर्थ 
आहे )४७. शियायट्युनपान्यान प।"रपूर्णे असलदृया सन पूय्वळीचा युधिष्ठिर त्याग कराल- 
तथापि, घमाँचा त्याग करणार नाहीं. परंतु, “ इरल`। ” ह्मप्यून त्या प।डुपुत्र, युघिष्टिरा- 

॰नेंच सांगितहें अ।द्दे. तत्मातू, ह्याचा निर्णेयकरण्यळास मी सपर्थं नाहीं ४८॰म।नव।म्।ध्पें



२६॰ महाराष्ट्रणारव्पोपेर्वं प्रहामारनझा \ [ द्युतपबँ 
फुं’र्मामुतस्तेन ।"नस्त्रूष्टकामऱ् । न मन्वते तां ।"नक्कलिं ग्रुयिष्ठि'रल्फित्र ते 
प्रश्नमिंपं‘ त्रकीपि ४९ दौपग्रुवळाच ।। अ।हूय राना क्रुरळिरनर्थिर्दुष्ठसम- 
।"पनें’कृतिकै समायामू| यूतळाप्रेथैनफुंवेरुतपवत्न कत्पळाट्र्थं न।म ।"नसरं 
ष्टफाम’ ५० अशुद्वापावैळिनक्कतिप्रट्टत्नेखुच्पपाना क्रुस्माण्डयाझ्प: ।संमूव 
सवैश्र्व जितळोळाप यत्मात्पभादृर्थं कैंतवमम्युपेतन् ५१ तिष्ठन्ति चेपें क्रुरव॰ 
समा'याषीशा: सुतांनां च तथा सुपांणाम् । समीक्षा सर्वे मम चापि वप्वग्'ग् 
निघून मे पश्नमिंर्मं यथावतू ५२ "वैराम्पळायन उवळाच ।। तथा ड्रुवत्तीं करुण 
रुक्तींमवैक्षपार्णाकपणान्पर्तीरवावाद्रुऱ्शांसनम् परुपाण्यप्रिंयाणि वाक्या- 
म्युक्कामघुरसगिं चैव ५३ तां कष्पपार्णां च रजरवलां च सस्तळोत्तरळी- 
यामतदृर्हगांणामू । नृक"।दृर= प्रेक्ष्य युधिष्ठिर चचक्रांर कोंर्प परमार्नरूपम् ५४ 
[२२ ९॰। ],इत्ति० समापर्वंणि चूतपर्वंणि दौपदृळीपश्रे सप्तषाष्टेतमोंघ्यायम्।।६७।। 

मीम, उवाच ।। मवन्सि गेंहै वन्यववऱ् ।"कतव।न। युधिष्ठिर । न तप्मिरुत 

शकॄटुनींच्या तौडीचा चू…नृ खेळणारा कोणीही नाही आणि कुंतौपुत्र युघिष्ठिरप्र्ने 
र्ळें ळें (ब्रूत खैळ्ण्याविपयीं ) ज्ञक्रुनींचा मनोरथ पुणे केला. परंतु, शकनान त कपव् अस 

ळु 

  

~ 

युधिष्ठिर समजत नाहीं. तत्मातू, तुझ्या ह्या प्नश्चार्वे उत्तर देण्यास मी समर्थे न।हा४९. 
दौपद्दी हृम्णतै: ……द्यतफ्रिय व तें करण्यांत निपुण असल-त्या कपटी न।च द्रुष्टांनीं समे- 

मध्य अ।व्हान केल असतां चूतप्मघ्यें ।"वज्ञेप ज्याचा अभ्यास नाही असा ह्या रप्नार्ने 
त्या ज्ञहूंवय् मनोरथ कां पण होऊं ।"द्ला. द ९०. अस।॰ क।रवपांङवांमघ्र्थे श्रेष्ठ अस- 
केल्या धा कपटानभिंइप्, धृमराज्ञाला दुष्ट; इच्छेर्ने कपय्करण्यास प्रवृत्त झा`ललया समाँनीं 
मिळून घिकिंला असतांहीं, ह्याने” माझा पण लाविंलप् आहे ९१ आणि पुत्र व रनुषा 
ह्यांचे, त्यासी असलल हे… ( प।ष्मप्रमृति ), द्रुळ्वशनहौ समेपध्र्भूपँ नसल आहेत. तेंब्दां 
माझ्याही ह्युणण्याकद्दे समाँनीं. लक्ष्य देऊन माझ्या ह्या प्रश्नाचे यथायोग्य उत्तर 
स्राव ९२, वैशंपायन स।गतप्त …ह्यप्प्रमाण बोलत. असून कख्णत्वसन रोवन करात 
असन्द्वैलळी तळी दौपदौ त्या अनाथपबाँकडे पडू लागला असतां दु शासन ।,"तला ककँश 
रवसदें कठोर व अ।"प्रय अस शब्द बोलला ९२, ॰तेब्दां रजरवला, असलत्न्या दौपद्प्चां 
पद्र खार्ली' गळला अ।हेवसमेमध्यें ओढीत आणण्यास तों अयोग्य असतांहौ द्रुऱ्शाप्तन 
तिला ओवीत अ।हे असें अवलोकन केल्यावर पुघिष्ठिरप्कडे प।दून द्रुऱ्ख्रित झालेला 
न।मसैन अत्यंत कुद्ध झाला ९४. ह्याप्रगाणें० लक्षग्न'पात्मक श्नांमह्यमारतांतग्रँत सभापळं 

पाँतांल द्युतपनौफैकॉँ दौपदोच्या प्रश्नाविपयीं सद्रुसष्ठावप्- अध्याय समास झाला ॥ ड्शां 
ळे 

मीन ह्युणबोथ्त्ताइ यघिष्ठिर।,. नुवेवर्क्सच्या, वरी. सखा, असतांतब्रू परंतु,, त्य।न्म’ "।



अध्याय: ६८] २ समाफाँ' २६१ 
ट्रीव्मळिन्त द्या वैवळास्ति न।रवळाप । क।श्यळो यड्नपाह्मपड्रिव्र्यं' यच्चान्यटुत्त- 
मपू । तथान्ये पृग्यवळीणला य।।"न रत्नाम्युपप्हरम् २ याइनळानि थन चैव 
कवचान्पायुणांनें च| राज्पमप्त्मप् वर्म चैवर्केतवेन ह्यां प""रम् ३ न व मे तत्र 
कॉँपोमूत्त्सव’रयेशो ।हे नों मवळानू । इमैं व्यार्तेकपं मन्घे द्रोपर्दी यत्र पण्पतें ४ 
एपग् ह्मनर्हतळी याला प।ण्डयान्प्रांप्व क।रवैऱ् । त्वत्कते ।"क्रुस्यते क्षुदैर्मुश्र्रसै- 
रकतळात्मभिंन् ५ अस्पाऱ् कर्ते मन्युरर्यं त्वा’घे राजन्निपप्ल्मते । वाटू "त संप- 
यक्ष्यामिं सहृदेक्ळाप्तियानय ६ अर्जुन उवप्व ॥ नपुर। मीमरँपनत्वमाँदृशी~ 
वीद्देक्य गिंर: । परैरते न।शित नूर्न नूरांसैर्घर्मंगरेंरवमू ७ न सकळापान् परे 
क।र्षां धर्मंमेंयाचक्सिममू' म्रातरं धार्मिक ज्यैष्ठ’ कोंक्विर्सिठुमर्हति ८ 
अ।ढूतळो हि प"र राजा क्ष।त्र्॰। वतमनुरमरन ।द्ळीव्यतें परफापेन तन्नऱ् फीनि- 
करं महतू ९ भीमसेन उव।च।।एवमस्मिन्कन॰ विंग्रां ग्रांदे न।हॅ यनअय । 
  

देखील ते पणाला लाबोंत न।हाँत. त्यांच्यावरही ड्रुगार खेळणारे लळोक द्या करळीत 
असतात ( तथापि, तूंप्रिय मपिंलाही पणाला लावून मोंकळा झालास) १. क।शिरानार्ते 
अ।णिलछी सपत्ति, द्रुसरें उत्कृष्ट द्रव्य, इतर मूपालानॉ अ।णिहेळीं रत्र्नेऱ, वळाइनें, घन, 
कववें, अ।युपें, राज्य, तूं स्वत: आणि अ।झी ह्या सवटॅचा शत्रूनळी कपटार्ने अपहार 
कैलाद्. तथापि, मला कीव आला नाही. कारण, अ।मन्या सवत्वात्रा अ।वप।तत आहेत. 
परंतु, तूंदौपदो पणाला ल।।"वल।स हेंमात्र आपल्या अघिक्रायबें अ।"तकमण केलस अस 
मला वाटतें ४. प।ड्यांना प्राप्त झालळी हीं याला क्केरा मोगप्यास प।त्र नसतांनाइळी 
तुझ्यामुळ् हे क्षुद्र, दुष्ट व मूग्र्वे क।रव ।"तला "कुश देत आहेत ९. तत्म।तू,हे रामा, 
।हेच्याकरिंतां मी हा कोप तसे ठिकाणी अद्ळून तुझे हातव जाळून ट॥"कत।. ना 
सइदेपां, अ।"प्न घेऊन ये ६. अजुन ह्मणता: ……हे मीमसना, अशाप्रकारवे शब्द, एक 
तुझ्या तोंडांतून कवळीहीं अ।ल"ल नाहीत. तेव्हां खरोखर शत्रूनीं तुझे ।"ठकघ्णीं अस" ",ल 
घमैंरँदामँ अगदी नष्ट करून टाळिकडें अ।हे (असें मला वाटतें) ७. अरे (शत्रु 
एवढचार्चांच वाट पहात आहे आहेत. क।रॅतां ), शत्रूचा मनोरथ प्तिद्धीस जाऊं 

देतां उपयोगी नाहीं. ह्य।त्तव, तूं उत्कृष्ट अशा घमाँचेंच अवलवन कर. अरे, 

ज्येष्ठ अ।म्ण त्यातूनही घमँनिष्ठ अशा म्रात्यार्चे अतिक्रमण करण्यास कोण समर्थे 
होणार आहे. 3 ८. अरे, दुसऱ्यांनीं आव्हान केल ह्मणुन क्षात्रघमवृर्चे ब्रीद् राखून परकळो- 
यांच्या इच्छेनें घमराना चूत करात आहे ही गोष्ट तर आपणाला मोठी क।।तक।- 
रक आहे ९. स।मसॅन ह्मणतौ:--हे घनंनया, तुझ्या ह्मणण्याप्रमाणें ह्या घप्नृरानार्ने 
क्षात्र घमैं स्रारद्द्नच दु। गोष्ट केला आहे अडें जर मी न।णिहें नसते तर वलात्कप्रप्र्ने
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दीतेमौ स।हेत्ग्न्ळेळा न।ढू ।न्ळोईंहॅपँ नलप्त‘ट्रेन । ० वैराणायन उपांत्त ।। तथा तम्न्द्रुऱ्- 
खितप्न्दृष्ट्टा प।ण्ढ्यान्घुतराष्ट्रज; । क्किश्यमळानां च प।श्चार्ली विक्रर्ण इद्र्मत्र॰ 
न।तू १ । षाज्ञरळोन्या यदुकं तटूप्नर्थं वित्रूत प।थिंनग्म् । आवेघेकेन क्त्म्यरऱ्य 
नरक्रऱ् सय एन नथ् । २ भीष्म‘श्र्न पृतराष्ट्रध्क् क्रुरुदृद्वातमावुर्मो । समेत्य नाइतुम्हें 
र्किंचिंद्विद्रुरश्र्न महामतिऱ् १३ मारद्वाजश्र्न सर्वेपप्मप्चार्मंन् कप एक च । 
क्रुत एत।न।प्"। मथं न।ह्रबुद्विहैज्सत्तपौ १४ "व खन्यै पृथिकींपप्लाथ् समेतळान्: 
सर्वंतौ विराम । क।मकोपौ समुत्सृज्घ ते छुनन्वु यथामत्ति १५ प।ट्रॅट्रॅ 
दौपद्ळी न।नयमुक्तक्त्त्धप्तकच्छुषा । विंपृश्य कस्ध क; पक्षऱ् शा’थेंवा बटू… 
तोत्तरपू १६ एवं स नहुशऱ् सनच्चिक्तकाँरतग्न्तपासद्ऱ् । न च ते पृथि’ 
वीपालास्तमूचुऱ् स।घ्तसप्घु या १७ उक्कामछ्त्तथा सर्वांग्विकर्णभ् पृथि' 
वी पनोन् । प।र्णो प।र्णि विनिम्पिष्प ।नेंम्प्नतमन्निदृमत्रकींतूं १८ विबूत पृथि- 
तळीपल्ला द्मक्षं ना या कथंचन । मन्घे न्याय्पं पक्काइं तद्धि नक्ष्णा’पे‘ 
  

प्रज्वलित अग्रीमघ्पें ह्याचे दोन्ही हात एकट्म जाळून टाकिलन असते ( परंतु, हे 
समजत आहे हाणून नुत्ता बोछूनच स्वस्थ नसल"। आहे) १॰. वैशंपायन सांगतात:- 
त्याप्रमप्र्णे द्रुन्खित झालेल्या त्या पांडवांना अनलळोकन करून आणि द्रुऱ्शासन प।चा- 

लीला कैंस घरून ओंढीत असल्यानें प।हूंन घुतरप्ष्ट्रपुत्र विकर्णे ह्मणाला ११ “हे 
मूपळालहो, दृपट्कन्येंर्ने नो प्रश्न "कला आहे त्या प्रश्चार्वे तुझी उत्तर द्या. कारण, 
तुझी तर त्या प्रश्नाचा विचार केला नाहीं तर आपणाला नि:संशय नरकप्नाप्ति 
होईल १२. मीप्न व धृतराष्ट्र हे उमयतां सर्वे कुळ्वंशनांमध्पें अत्यंत बुद्ध आहेत- 
परंवु, ह्या उपयतांनीं मिळुन क।हाँच भाषण केर्ढे नाही आणि महाविंचारो विद्रुसर्नेइळो 
कांहीं उत्तर कँहें नाही १६. मरद्वानपुंत्र द्रोणाचापँ न कुपांचापँ हे उमयतर्के समाँर्वे 
आचाय्ट्टे आहेत. परंतु, ह्माइळीद्विनश्रेष्ठांनळी प्नश्नार्वे उत्तर कां दिहें नाहीं ( हे समजत 
नाहीं ) १४. तरमातू, सर्वे प्नट्रेशांतून ते इतर नूपप्ल ह्या ठिकाणी जुळले आहेत 
त्य।नीं तरळी लळोम न क्रीघ बानूस ठेवून ययामति दौपदौच्या प्नश्नार्वे उत्तर आहे १९. 
हे मूपप्लहौ, ह्या पवित्र दौपद्ळीर्ने नो अनेक वैळां प्रश्न केला त्याचा विचार करून 
कोणाचे काय मत आहे तें तुझी उत्तर देऊन कळवा " १६. ह्माप्रमाणें अनेक 
प्नक।र।न। त्या सर्वे सभासदांना उद्देशून त्या विकणनृर्ने मप्षण कैर्ढे. परंतु, त्या ग्रूपप्- 
लानीं वळेंर अथवा वांहँव् असें कांहीच उत्तर त्या विकर्णांला [देल नाहीं १७- तेव्हां 
पुनरपि अ"नक वेळां सर्वे मूपतळीनप् उद्देशून त्या विकर्णीनें तसेच भाषण केहैं" आणि 
हातावर हात नोळून दु:खाने मुरकरि टप्कोंत टाकीत तो ह्मणाला १८ “ हे मूपप्लहौ,
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र्कोरवा १९ च'यार्षांहुनरश्रेष्ठा व्यमयानि महींक्षिनाम । पृगया प।नप- 
क्षाथ्न याम्घे" चयातिरक्तग २० एतेंमु हि नर सतत्र्ळो धर्पमुव्मृज्प र्क्सतें| 
तथामुचेंत्र्न च छ्काँ ।"कर्षां लावून न मन्यते २१ तदृषं पाण्ड्रुपुत्रैण व्पसवै 
ततना मृराम् । सपाढूतेंन ।"कनबैरप्तरेऱ्थया हैं।पदृळीपण: २२ स।यारणो च 
सर्वेर्षां पाण्डयानामनिळिन्दृनळा ।जितेन पून चानेन प।ण्डवैन क्कनऱ् पण३२३ 
इषं च कीर्सिता कृष्णा नौनलैन पणाथि’नग् । एनत्सर्वं विच।र्षांहं मन्यै 
न विजितळामिमन्यू २४ एनच्छुत्पळा महान्नाट्न् सम्यानळापृद्'ल्टित ।विकर्णे 
शंसमांनानां सौंनळं चापि ।"नन्द्ताम् २५ तळा’रॅऱ्मबुपरते रळाव्ट्रे राघेन. 
कोंम्राच्छ्न । पगृहृग् र्सावैर न।हुमिंट्रॅ नननमनपाँइ २६ कर्ण उवाच" 
  

तुझी दौफ्दौच्या प्नश्नार्वे उत्तर या किंवा कांहीच उत्तर न देता स्वस्थ रहा ! ह्या 
प्रसंगी मला में न्याय्य वाटत आहे तें, हे कोंरनहों, मी स।मर्तो १९. मृमया, 
मद्यपान, दूत आणि अति रत्रीसग हीं चार राजव्यसनै हाणून श्रेष्ठ पुरुपांनीं सांगि- 
तल। आहेत २ ०. ह्या चार व्यसनांमघ्पें पृरुप अ।सक्त झाला असतां तो घपाँलप् सोडून 

वागत असतो आणि ह्यणूनच असा व्यसताघीन अयोग्य मुरुपामें केळेर्ले कृत्य लळोक 
खरें समनत नाहीत २ १… तेव्हां, धूनकांरांनीं आव्हान केल्यामुळे अत्यंत चूतव्य- 
सनप्सक्त होऊन प।डुमुत्र युघिष्ठिसनें हा दौपर्दाया पण लप्विहैव्ला आहे २२. जिला 

कोणत्याही प्रकारे नांव ठेवण्यास जागा नाही अशी ही दौपदौ सर्वे प।ङन।न। स।यारण 
आहे आणि प्रथम स्वत:लाह्ररदून घेतल्यानंतर ह्यांपांडुषुत्र मुथिंष्ठिस'नॅ हिला उद्देशून 
पण लाक्तिंला आहे २२. प्तियाय, (मुघिष्ठिसच्याइच्छेर्ने ही पणाला लाविंहेलळी नसून) 

पणेंच्छु मुनलमुत्र शक्रुनोंच्या सांगण्यावरून ह्या ट्टाष्णेंला पणाला लाविंहेलळी आहे 
’( स।रकॅरा,१ पणाला लाक्णारा युधिष्ठिर र।ज। व्यसनप्घीन होऊन बेफाम झाला अस- 
ल्यामुळे तशा स्थिर्तोत त्यार्ने केलर्के कृत्य योग्य ह्मणतां येणार नाही; २ हँळोपद्ळी सर्वे 
पांडवांची प।याँ असल्यामुळे एकट्या मुघिष्ठिसला तिला पणाला लावण्याचा अधिकार 
नाही; द् युधिष्ठिर पूर्वी स्वत:च ।”नकिलागेला असल्यामुळे तो आपल्या स्वत:चा मुद्वा 
जर मुकस्रार नाहीं तर दौपदोत्रा नाहीच नाही ४ आणि शिवाय टोंपदृळी मुघिष्ठिराच्या 

इच्छेर्ने पणाला लाविलळो नमून शक्रुनींच्याच इच्छेन लाविंलळो असल्यामुळे हा पण 
न्याय्य आहे अस ह्मणतां येत नाही. तव्हां ) ह्या सनब्या विचार करून ही ट्राफ्दा 
जिंकिला नाहीं अस मी समजता ”२ ४. हे भाषण श्रमण केल्यात्ररात्रर (शाबास! शांबास । 

फार उत्तम! फार उत्तम हाणून) त्या समेंतोंल समासद् लोक म"।ठचा मोंठ्यानें ओर- 
ढून विकर्णीचीं प्रशंसा आणि मुनलपुत्र जो शक्रुनिं त्य।न्री निद्रा करू लागल २९.



’ळू " ऽ ८८६ , 

२६४ महाराष्ट्रव्यखोपेंत महापारनम्| [ ग्रूतपवै 

दृश्यमँत वै विक्तींहृ "वेंछ्तानिं नहुंन्या’पें । तजानस्तद्विनऱथाम यंणा’प्रेर- 
रणींमजऱ् २७ मते न ।"कंचिंद्प्याहुभोदिंनप् ह्यपि लष्णया । यपेंण विनि- 
त।पेत। मन्मन्ते ड्रुपयात्मनापू २८ त्र्वं तु कॅपलनपिंघेन यात्रिप्ष्ट्र विद्रोयंते' 
यट्टक्ळीषि सपामघ्यै नाल: रथावेरमापिंतपू २९न च धर्मं मथातत्त्र्वंवैल्सि 
दुयों'घनप्वर'य’द्वावींपि जितां क्कष्र्णा न।जेतेति मुपन्ट्घीऱ् ३० कथं ह्यावे- 
जिंदां कृष्णां मन्मसे पृतरग्ष्ट्रज ।यट्ळा समळापां सयेंरटँण् न्यरुतयान्पप्ण्डया- 
यज: ३१ अम्पन्नराचसर्नरवै दौपदृळी मरनफ्प्म । एवं घम’जिदां क्कष्र्णा 
मन्यते न जितां कथमू ३२ कॉँर्तिता दोपट्री यावा अगुज्ञाता च पाण्ङवैभं 
मक्काशि’जेंनप् केन हैंतुनै'पप् मत। तव ३३ पाणी या सममितप्मळानींतप्- 
  

नंतर ( क।हृळी वेळर्नि ) तळी गडनङ शांत झाली असतां कोयार्ने व्यास ज्ञाहेला राया- 

पुत्र कण्। आपला मव्प हात पुढें करून ह्मणाला २६ “ हे विकर्णां, ह्या जगता- 
मघ्पें विपरीत प्रक।र पुष्कळ्त्र दृष्ठीत्पत्तींस "यत असतात. अरे, अग्नि ज्याप्रमाणे अर- 

र्णांपांमून उत्पन्न होऊन तिच्याच न।शांला प्रवृत्त होत असतळो त्याप्रमाणे तूंहीं त्या 

धृतराष्ट्र र।ज।प।शून उत्पन्न होऊन त्याच्या न।शांला प्रत्रुत्त झाला आहेस (तेव्हां 
ह्यात कांहीं विशेष नाहीं. जगतातील अनेक विपरीत प्रशासफैत्तींन हा एक प्रकार 

आहे ) २७. अरे, दृपद्कन्या ट्टाप्णेर्ने रपत: ह्यांना स।गिंतहेंठे असतांहौ हे ( मोंघ्म॰ 

प्नमृति ) तिला क।हाँणुक उत्तर करीत नाहीत. कारण, ही दृपद्कन्या घम।ने‘ 
बिंकिको गेली असें ते समजत आहेत २८. हे नृतराष्ट्रपुत्रा, द्रुऱ्खार्ते अगदी विद्ळीर्ग 
होऊन समेमघ्यं में तूं ( मोंठचा दियाखानें ) बुद्धाचे बोलगें बोलत आहेस तें केवळ 
मूखँपगामुळें बोलत आहेस २९ हेदृयायनाहूंन कनिष्ठ असलल्या विकण।, ( दृयाघ- 
न।ला कांहीं तरळी चातुमरिपें तुट्टयापक्षां जास्त आहेत ह्यांचा तं थळोडासातरळी आपल्या मनाशीं 
विचार करून पहा. अरे ) अत्यंत मून असा लुं ज्याअया ।"जत असलळी द्रोपदौ ।"जत 
नाहीं अस ह्मणत आहेस त्याअर्थी तुला घप।नें ज्ञान जस असर्बि तस न।‘हुं। ( हे 
उघड आहे) २०. हे पृतराछूपुत्रा, प।ङन।त्।।ल ज्येष्ठ असलल्या पुधि।ष्ठर।न सने‘ 
मघ्यं जर सनत्न पणाला लाविं’र्ले आहे तर ठुपद्कन्या कृष्णा ।"जकिलळी न।हीं हाणून 
तूंहुंकलें मयूनोंत हुंगहेसभ्यूद् हूं. हे मरतड्रु'शनश्रेहा (!)श्र्दौपद्ळीचूही मुधिष्ठिसड्रुया 
सत्रखापघ्य अतमान हाता. तव्हा ( सन म्रात्यामघ्य श्रष्ठ आ।ण ह्मणूनच सयाचां 
अधिपति "। युधिष्ठिर त्याने आपल्या सर्नेरवानतेनरन पणाला लाविलेला ) दौपदौ 
न्यायार्ने जिकिलळी असतां तूंबिंकिलळीं नाहीं अहे कशाक्रून मानितौस ङ ३२. 

ळूप्ळेंळू ळे 

दौपद्र्नि ।कलौ ह्मणन सममघ्र्ये घङयडोंत सांगण्यात आहेत त्याला प।ङगांनीं ५



अध्याय: ६८ ] २ समळापर्न । २६५ 
मेकयाससमू । अपमे’णेति तनापि शुणु मे पळाक्यमु‘त्तममू ३४ एकॉँ मत। 
स्निपाट्रेवैविंहिन; क्रुरुनन्ट्न । इर्थं त्ननकनशगां पन्पयगोंतें वि’निंश्वितांठ्". 
अम्याप् समायानयन न चिनपिति पे पातेऽ । एह्मात्ररपरत्र्वं न।प्पथ- 
वापि विनस्त्रतां ३३ यन्नैरां द्वाविणं र्किंन्यिया बैगा ये च पाण्ङक्ळान् । 
सौंपलैनेंह्र तत्सर्वं धर्मेण विजित तस ३७ द्रुम्शासन मुमखोपे विकर्ण: 
प।ज्ञशाद्देकऱ् । प।ण्डयानां च यागांसि द्र्"।पयाश्र्न।प्मुप।ह्रर ३८ तच्छुत्ना 
प।ण्ङयाऱ् सर्वे त्यानि नळासाँसिं मारत । अनर्कोर्योचसींयाणि समाणं 
समुपळाविशन ३९ ततेंप् द्रुम्शामनों राजन्दौपयानतन नळप्तू| सयामय्घे 
सपाक्षिप्प व्मपळाकहुं पनकमे ४० वैराणायन उयाच ।। आकष्पमणि 
नसते दौपया ।वेन्तित्गे हरि; । ग।विन्दृ द्वारकम्बासिन्टेन्ष्ण गोपळीजन॰ 
  

ळूळू "’ 

अतुपोद्नहळी दिंहे. तेव्हां तुला ही ।"नाकला न।हा अरँग् न।व्तें ह्मायें क।रण क।यद्वा द्द् 
आतां हिला एका वस्रानिशीं समेमघ्यै आणिला हा अध्याय आहे हाणून ह्मणत अस- 

शील तर त्याला हे माझें स्वरमग्रँत उत्तर "एचून ने २४. हे कॄरुनट्ता, स्रोला एकत्र 
मत। देवांनी नेमिंठेला आहे आणि हीं तर अनेसांना क्या होऊन राहिलेला आहे. तस्पातू, 

हीं वेरेंया असल्याचे निश्चित आहे २९. तेव्हां, ही एकनस्रा असला क।य !अथया नप्न 
असली क।य ! ।हेलासमेमघ्यें आणगें मुळीच विचित्र प्रकार नव्हे अतें मला न।ठतेंद्हूं. 
ह्या प।डनचिं द्रव्य, हीं दौपद्ळी आणि हे स्वत: प।ङन हे सर्वे मुनलपुत्र शक्रुनोने ह्या 
द्युतप्मघ्र्वे घर्मोतें निंकिळेंळें घन आहे ६७- हे दृऱ्शासना, स्वत:ला शहाणा हाणावैणाग 
हा विकण्। अतिशय मूरर्वे आहे ( ह्यांच्या न।र्दी लागणे आपणाला योग्य नाही ) हूं! 

तूं प।ङवांचीं नखें न त्याचप्रयाणे' दौपदीर्वेही वस्त्र हरण कर २८. हे मरतक्रुछात्पन्ना 
जनमेजया, तें कणप्ळाबें भाषण श्रमण केल्यानरोंनर सर्वे प।डन आपआपल्या अ'गानरळील 
चखें टाळून देऊन समेंमघ्र्ये नसल २९… तदनंतर, हे अनमजय र।ज।, दौफ्द्दाच्या 
नेमलेल्या मसाला ।हेसक्रा देऊन द्रुऱ्शांसन मरसमेमघ्पें तें फ्रेंहूं लागला ४ ०, वैशंपा- 
यन स।मतात:……द्रुऱ्श।सन वस्त्र फेडूं लागला असतां दौपद्ळीने श्रीहेरव्या घांया केला 

कीं “ हे गोविंदा ( तूंसर्वे इंद्रियांना चालक असल्यामुढें नित्य समीप असतांना 
ह्या प्रसंगी माझी क।व्` उपक्षा करीत आहेस! ), हेद्वारक्रांयाप्तिझां आपल्या मकांना 
संकटांतून सोडविण्याकरितां एका रप्त्रोत तूं समुद्रामघ्पें नगरळी याधृन द्वा।र`कत।ल सर्वे 

लोक एकदम त्या नगरळीत नेऊन ठेळिनलस. तेव्एब्बों ह्या सकटांतून प।इप रक्षण करण तुला 
काय "र कठीण आहे! ), हे कृष्णा ( मकांना स्मरण होतांसर्णोतू त्य।चीं सर्वे दुऱ्खें 

.दूर आदून नेत असतोस. तेंव्हा माझें दु:ख प।रेहार करण्याला तूंफां र प।नला अ।हेखु!), 
३४ -›



२६६ मह्मराष्ट्रव्पाख्मोंपेंवॅ महाभारतपृप् [छूक्यवै 
मिंग ४१ कोंरयेऱ् प।रेमूतां म। किं न जानासि कशनव्म्हें न।थहे रमा- 
॰न।थ ततनाथार्तिनारळान ।। कींरयाण’नममां मामुद्वाररन जनार्दन ४२ कष्ण 
कृष्ण महेळायंसगेन्यिभात्मन्वि’नगांनन । प्रपत्रां प।द्दि गोविन्द् क्रुह्रमघ्घे- 
॰क्सींट्नळीमू ४३ इरयनुरऱ्मृत्य कृष्णं सा हा’रॅ त्रिमुतने’नरम् । प।रुदृद्रुऱ्ख्रिवळा 
राजन्मुखमपिंछाद्म प।पिंनों ४४ याज्ञयेन्पा नच; श्रुत्या कष्णो गहेरिं- 
वोमनतू । य्यक्त्या शय्यासन पट्वबां कपप्लहें कपयाय्यगातू ४५ कप्णं च 
विष्णुचहेरिं नरं च बाणाप ।वेंकॉरप्ति याज्ञसनों ।ततरऱ्वु यमाँत्तारेर्तो 
  

हे गोपाँजना’प्रेय ( अरे, मनुष्यांमघ्र्ये गुरप्ख्याचळी जात तर हेलकळी मानिहेलळो आहे; 

तेव्हा त्याच्या ।"लया तर त्य।च्याहौपेंक्षां कपो योग्यतेंच्या असणार. परंतु, त्यांच्या… 

चरहेळी तूंक्रुपप् करळीत असल्यार्वे दिसतें. तेव्हां, क।यायानामनें करून मी तुला शरण 
ळें ॰ ळें ,ळे` ' ^ ळू " 

आल असताना न राजमूप यज्ञामघ्य आमषक करून तू मला आपला हाणावलप् अस- 
तांना ह्या प्रसंगी क।रें तुला माझी द्या येत न।ड्रु‘व्! )४ १,हे कैशया ( ब्रह्मा विष्णु, 

अ।[ण महेश्वर ह्यांनाहौ प्रनतकत असतांना ) क।रवांनी“ मला यातून टाळिकल आहे 
हेतुला कस समजत नाहीं ! ) हे नाम ( अनाथाप्रमाण तूंमझी क।"र उपेंक्षा करीत 
आहेस ! ), हेरमानाथ ( तूंलक्ष्षीच्या विंलास्रामध्पें दंग होऊन मक्तननाला कसप्रें ह्या 

_प्नप्त'गीं विसरत आहेस! ),हे तननायाअरे, ग।हॅने समुदाय तूं रक्षण करळीत असत।न।(ह्य। 
प्नस‘गीं पूकळा ग।ईंर्वे रक्षण तुझ्याने कतेंरेहौत नाहीं), हे आतिनाशना, (गोर्क्सनोंद्वारण, 
क।क्विपदटुंन, दानाप्तिपांन इत्यादिंकांच्या योगार्ने तूं मक्तटॅना सकटांवून सळोङबिंलस; परंतु, 
ह्या प्नसगोंवूमाम कां र सत्त्ष पहात आहेस! ), हे जनाद्ना, (तू सर्वे मक्तजनांच्या 
टु: खाचा प।रहार करणारा आहेस. क।रतां, ) क।रवसागसमघ्ये बुडाहेल्या मला ह्या प्रसंगी 
ठार ४२. हे कृष्णा, हे कुप्णा, हे महेळायळेळाणिनू ( तूं कोठें असलास तरा ह्या प्नसगॉ 
येथें येऊन माझं रक्षण करणें तुला मुळळीच कठाण नाहीं ), हे ।"नश्चात्म्या (तूं समाँना 
अंतय।म। आहेत. तेव्हा ज्ञवृंला तर। मनामध्पें प्रेरणा करून तूं ह्या ।"नंद्य क्रुत्यापामून 
निवृत्त कर ), हें विश्वपात्रना य"।विंट्।( तूं सर्वे ।"मश्वार्वे पारपालन करणारा आहेस. 

ह्यारतत ) क्रुरत्र्बंशनांमघ्पें नाश प।नत असलल्या मज शरणऱ गनेच तं रक्षण कर” ४२. 
ह्यांप्रनाणें वैलळोनयाधिपति श्रोहेप्र श्र।ट्टाप्णाच। (मनामघ्पें) यांना केल्यावर दु खार्ने 

गांजललळी तो तेजस्वी" द्रापदौ हाताने मरव आच्लाद्दित करून रळोद्न करू लागलळी४ ४. इकडे 
(द्वाप्रकॅमव्पें) असळेंझ्या (सव।तय।म।) श्रोक्रुष्णांना दौपद्चिं भाषण श्रवण करून गव्हेर 
आला आणि शय्या न आसन प।य।न। लपवून देऊन तळो द्याल श्र।हे।र दौपदौचीं करुणा 
येऊन तिच्या सर्मं।।(गुप्त रूपाने) न।नला ४९. स।सरॅम् “हे क्रुष्णा,हें सत्रैव्याफ्ळी ईंश्वऱप्,



अघ्पायथ् ६८ ] २ सभापर्व । ’ २६७ 
महेण्यासपावूणोहैं विंवित्रै: सबवे; ४६ आकष्यमणिऽ नसते दौपयारऱ्ठु 
विंभांपते । तदूपमपरं नवं.- प्रांद्रुरळामोंट्वैकराऱ् ४७ न।न।र।मविर।गांर्णि 
नसनप्न्धथ ॰वै ममळो । प।द्रुर्मनन्ति शतशो घम्स्थि परिंफालनातू ४८ तप्गे 

इळहृलाराब्ड्रुस्द्रुत्राहुंब्लिरसांनथ् ४९तदृढुतनपं लोक कींक्ष्य सर्वे नही… 
मृत: । शरामुद्रापद्म तत्र क्रुत्सन्तौ धृतराष्ट्रनपू ५० शशाप तत्र प।मस्ठु 
राज्पघ्घे वुहृत्रननम् । क।पाद्वित्पुच्रमाणफैष्ठळो ।"नळिनम्पिष्म करे ऋरमू ५१ 
भीमसेन उवाच ।। इर्दु में न।कण्यादृघ्र्व क्षात्रेपळा लोककसिनभ् । नोंक्तपूर्वं’ 
न"ररन्यैर्न चान्पळो यद्वाद्दिष्यत्ति ५२ ययेतट्रेनग्रुब्त्व्नळाइं न क्रुर्षां पृथिंर्वी’नरग्इ । 
पिंतांमहानां पूर्वेर्षां नाहे गातेमक्ळामुपामू ५३ अरम प।पस्य द्रुर्मुट्रेर्मारतां० 
पसट्रम च । न ।"पवेंर्घ नलाद्र्क्षा भित्त्द्म" चद्रुथिर घुघि ५४ वैशप्पळापन 
उवाच ।। तस्य "त तटूच: श्रुला रोहूं लौमपहेर्पणमू । प्रचक्रुपहुर्ला पूजट्टे 

हे नरहेरै,म।झॅ रक्षण कर” असप्दौपदौ आक्रोश करूलागलळी असतां महात्मा घमैंच वस्त्र- 

रूप बनला आणि त्य।नें न।नाप्नकप्रच्या उत्तम उत्तम वखांनीं’त्या दौपदौला अ।च्छा’ 

दून ट।।"कल। ४६. तेव्हां," हे ननमेंनमराना, दु शासन दौपद्ळीर्चे वस्त्र कडू लागला 

असतां त्याच्याच स।।ररर्वे (प।"रघान कहेल) द्रुसर वस्त्र वारंवार त्या दौपदावै ठिकाणीं 

उत्पन्न होऊं लागहे ४७. हे प्रमों ननमेंनयराना, घमपस्पिळालनामुळेंनानाप्रकारचप् 

र'गी'बेर'गीं त्र केवल स।यों वझे. णेंकडों उत्पन्न होऊ लागलळी' असतां ४.८ त्या समेमघ्ट्वेंष् 

मयसचक असा मोठा हाहाकार उडाला ४९,- वा अत्यंत अन्न,-त प्रकळार अनलळोकन 

करून त्याठिकाणी सन राने दौपद्ळीचौ प्रशंसा करू लागहे आणि घूतरप्ष्ट्रपुत्रहुं, द‘ शां- 

सनप्चीं ।नद्। करू लागहे ९०. ( दु: शासन दौपदोर्वे वस्त्र. कडू लागला तेव्हां ), 

कोघामुर्के मींमसैनावै ओष्ठ रफरण प।त्रू लागहे आणि हातावर हात चोकून त्यार्ने 

रानांमघ्यें उच्च स्त्रसर्ने शपम(-पनक प्रतिज्ञा ) केली ९१. ग।मसन ह्मणतां ……हे. 

मृलाकळिननासळी क्षा’त्रेय हो, तुझी मास माषण श्रनण कस.- अस भाषण आनपयैत 

दुसऱ्या पुरुषांना केहेहे नाहीं आळाण इतउतरहेळी तें करणारा मला दुसरा कोणी; 

दिसत नाही ९२. "हे माषण करून मी जर त्याप्नमाण न।गला नाही’ तर, हे मूपालहो, 

पनप् होऊन गैहेल्या पननांचळी ग।"त मला प्राप्त होणार नाहीं ९६. सारांश, ह्या मर- 

तक्रुलकल‘क प।पळी दृष्ट दु: शांसनार्वे वक्ष: रथल युद्धामघ्र्ये त्वसप्मथ्'यान बिंदार्णे करून 

जर म। त्यात्रे रक्तप्रारॅप्न केहे नाही तर पूवेंनांप्रमप्णें मला उत्तमलाकप्राप्ति. होणार 

नाही ९४. वैशंपायन स।गतांत ……भेगावर क।टा अ।णणार त सा मामसऱ्नप्वै भयंकर 

भाषण श्रवण करून घुतरप्ट्पुत्र द्रु' शासनाची ।"नंद्’प् करू लागहेत्या सभासदांनी! 

 



२६८ ’ ‘ महाराट्राव्षास्कोपेंर्व महामळारतम् । [धृवपर्वे 
क्रुत्मन्तेंग् घुक्सष्ट्रनभू ५.५ पद्म तु बांससां राशिभ् समळामघ्घे सपाक्तिम्’ 
तवळो दुम्शासृनम् श्रान्र्तो वीडितम् समुपप्विंशतू ५६ यिक्राव्दृस्तु ततस्तत्र 
सममूक्कोमहृर्पणऱ् ।, सम्पानां' नरळेद्यानां दृष्ट्रप् क्रुऱ्तोग्रुकॉरुतथा ५७ न 
विबुवन्ति‘ कौरव्पाऱ् प्रश्नमेवांभिंति रुप इ. । सृजन; कौराति स्पात्र धृत- 
राट्रॅ क्सिर्हपम् ५.८ तर्तो वाढू सपुरिंक्षप्प निद्मर्प च सपासदृ: । विंद्रुरऱ् 

सर्बंधर्मंज्ञ इ’ट्रॅ द्चन्मबक्ळीतूप्र्धीविद्रुर उयाच।। ट्रॅळोफ्ईंळो प्रश्नछुक्व्वैर्वं रोरवीति 
त्त्वनाथवद्वान व… विंचूत तं प्रथं सम्पा घर्मोत्रषीढ्यते ६० सपां प्रफ्द्मते 
ह्यांर्न; प्रज्ब्प्ळक्वि हव्ण्याढू । तें वै सत्येन यपेंण सम्पळाम्प्रशमयन्प्युत ६१ 
घर्मंप्नश्नपर्तो वूऱ्पाट्र्म्यहें सव्येन मानवथ् । घिवूग्रुस्तत्र तें प्रथं कामक्रळोघ- 
क्कार्तिगाथ् ६२ विक्रर्णेन‘ यथाप्रज्ञमुक्त’ऱ् प्रभो नराथिंपान् । मवन्तळोपिं हि 
त्च्‘ प्रथं. विबुक्ऱ्बु, यथागाते ६८३ यो प्’हैं प्नथं नविवूषाऱ्द्वार्पद्र्शी सगांगतभ् ।- 
अनृते पा फ’लायाप्तिस्तस्या; सौर्थं समधृते ६४ य; पुक्तर्वितर्थ वूपाड्- 
  

भ’छ्मसेंनाचीं फारच प्रशंसा केली ९९. (हे क्रामेनयराना, फेड्या‘गें फेङतां ) वत्नांचीं 

एक, रास समेमघ्यै पडल्यावर दुऱ्शांसन थक्रूत गेला आणि छस्तित होऊन खाठीं" 

नसला ९८६… कुंतोंपुत्र पांडवांना त्याप्रमाणे (अंगाक्रचीं वर्जे काढून टाकून- बप्तक्यावै ), 
अक्कोकन केल्यानंतर सपेंत बसळेछल्या रानांनीं' अंगावर रोमांच उ`म राहतोंळु, 
इतुक्या उच्च स्वरार्ने “' धिक्कार असो, धिक्कार असो ” असे ( अत्यंत हृद्यद्रप्त्रक्र ): 

उदूळार काढिळे ९७. “‘ मी,, ह्या, दौफ्दोच्या प्रश्नाचे कूरुत्रंर्शातींछ पुरुषांनी उत्तर 
क्विं नाही" काय ट्र. ”` असा जो तो सजा घुतराष्ट्रटुंण्त्री निंदा करून, आक्रोश करूं: 
लागला… ९८. तेव्हां, (“ थांबा, थांबा ”‘ हाणून ), होन्श्ळी‘ हात वऱ्र करून सर्वे समा- 
सद्रांना थांवविंदृ‘यात्रस् सर्बघूमँज्ञ विद्रुर असे माष्प्ण, करूं लागला ९९, विंदुर ह्मणतौ:…- 
हे सय्महो, दौपद्ळी ह्माप्रमाणें प्रश्न करून अनाथासग्रखळी सेंट्न करीत आहे आणि 
तुझो तर त्या प्रश्नाला उत्तर देत नाही. परंतु, ( ह्या तुमच्या ह्तव्घ बसण्यार्ने ) ह्मा.’ 

ठिंकार्णी‘घमट्रेला वाघ येत्ग्ऱ् आहे ६२. प्रज्वलित अझीप्नमाणें अ’र्ते, जन (संतप्तहोंऊन सभेत 
जात असतो आणि सत्य धर्मांच्या योगार्ने समासद् त्याला शांतु करीता असतात ६ १… 
ह्मास्तक्, सभ्य पुरुषाटेंम्' सत्यार्वे अवछ'क्रा करून घमैबिषयक्र प्नश्रार्वे उत्तर द्यावे. सारांश, 
बो प्रश्न अ-[त्हें जन करील त्यचिं सभासदांनी छोभा न क्रोध ह्यांच्या तावर्डीतु न सम्'पङकां 
उत्तर यार्वे ६२. हे यूपम्छहौ, ब्रिकर्णोर्में आपल्या बुद्धीप्नमाणें ह्या प्नश्चार्वे उत्तरम्’देंर्ढे 
आहे. करिंतांश् तुझीहीं त्या प्रश्चाबें ययामति उत्तर द्या ईद्. कारण, स-मेमव्यै गेहैग्छम्. 
जो घमँज्ञ पुरुष, प्नश्नार्वे उत्तर देत नाहीं त्याला अनूतनन्प णुपफ्ल्लात्रप् अपाँऱ्झ्या प्नाप्तऱ्



अध्याय; ६८ ] २ सगापर्वं । २६९ 

र्मंद्र्शी समाँ गतऱ्। अनृतरप फळं क्कत्जं संफ्रामोंर्तींत्ति निश्चय; द्फुअबाष् 

प्पुद्ग्हृरर्तामांगिंतेंहासं पुरातनम्प्प्रह्मदस्प च मंवळाट्रॅ मुनेगाड्रेरसस्प च६६ 
प्रहादो नाम द्देत्घेन्द्र्रतस्प पुत्रो विरळोचनऱ् ।कन्पाद्देतौमक्लिरसं सुयन्वानछु- 
प।द्र्वतूं ६७ अहं ज्पापानहं ज्पायाप्नेंर्ति कन्यैप्सपा तदृळा । तपोर्देननपत्रामी- 
त्प्रांणयळोसिर्ते न: श्रुतमू ६८ तपोऱ् प्रश्नघिवादृळोमूत्प्रहाट्रॅ तावपृच्छ्तांपू । 
ज्पापाऱ्क्र अ।त्रयळेरिकऱ् प्रश्रे पबूद्दि मळा मृपग् ६९ सर्वे विवट्नाद्धीतऱ् ग्रुप- 
न्वळानं विंलोंकपव् । त्॰। मुघचाक्तींत्क्रदो नहाट्ण्ङ इन ज्वळइ ७० यदि वै 
वक्ष्यसिं मृपप् प्नहृप्द्ग्थ न क्क्ष्पा’से । शनघा ते शिरळो यन्नी यप्त्रेण प्रह- 
रिंष्पति ७१ सुयन्नना तथळोक्त: क्कयथिनोभाथपर्णयढ्या जगाम कश्यप 
दैत्य: परिंपहुं महौजसम् ७२ प्नहाद् उवाच ।। ल्वे वै यर्मंस्प विज्ञातग् 
" ` हामुरस्य च । बाहाणस्य महळामप्ग थर्मंकच्छूमिट्रॅ शृंणु ७३ यळो "वे 

होतो ६४ आणि त्याचप्रमाणे नो घर्मंज्ञ पुरुष समेमघ्ये’ प्रश्नागें उत्तर असत्य की 
त्याला अनृनप्नें सपूर्णे फल प्राप्त होतें; असा घमैशांत्नाचा निश्चय आहे ६१. प्रर’हा’दृ न 
अ।गिरस मुनि ह्यांचा सपांद् हाणून एक पुरातन इतिहास ह्याविपयों स।गत असतातहूंछू. 

प्रल्ह्यद् हाणून एक श्रेष्ठ दैत्य असून त्याला विरींचन न।ऋचा पुत्र होता. त्याचा कन्येक- 
ळिरतांओमरामुनाच्यप्एक्तमुघन्वानामक पुत्राशा पण झाला ६७. (कारण, “तुहा।पक‘।॰ 

जो श्रेष्ठ असल त्याला मी नरळीन”अस केशिनानामकरातकम्येर्ने त्य।ना स।।"गतळें होते. 
तेव्हां “ मळी श्रेष्ठ मी श्रेष्ठ ” हाणून कन्येंका’रॅतां परस्परांर्शी मांडत असलेल्या 
उमयतांचा प्राणांविषयळी पण झाला ( हाणने निट्टाष्ट ठरून नो पराजित होईंल त्य।र्ने द्रुस॰ 
ऱ्यार्वे अ।नन्म हास्य करावें असा पण ह्या उमपतांमघ्यें ठरला ) ६८. ह्याप्रमार्णे 
श्रेष्ठ कोण ह्या प्नश्नाविषयळी त्या उमयतांनघ्पें विवाद् झाला असतां “…अ।हा। दोघां- 

मघ्पें कोण एक श्रेष्ठ आहे 2…ह्मा प्रश्नावें उत्तर असत्य न देंतां सत्य असेल तेंच दे“ 
हाणून त्यांना प्रल्हाद्प्लप् प्रश्न केला ६९. तेव्हां सुयळ्याला अवलोकन करून ता 
प्रल्हाद असत्य मापणाला म्पांयला. कारण, प्रत्यक्ष ब्रह्मदेवान ।"नमाँण कडेला क।लदं- 
डच का काय अशाराता’नें क्रुद्व होऊन संतप्त झाललप् मुघन्नप् त्याला हाणालप् ७०. 
“ हे प्रल्इप्दा, जर असत्य भाषण करशील किंवा स्वस्थ रग्इशोल तर तूजिबंत राहणार 
नाहीस. यज्ञपाणि इंद्र वजाच्या योगार्ने तुझ्या मरतक्राचे रँप्कडों तुकडे उडवळील” ७१, 
ह्यांप्नमाणें मुघळ्याला न।हाणानें स।गित्प्र्डे असतां ।"पंपळाच्या प।न।प्रम।णें तों दैत्य 
लटलट क।र्प लागला आणि ह्या प्रश्नावें उत्तर विच।रण्याकळिरतां महातेंनस्वीं कश्यप- 
मुनाकडे ता गेला ७२. प्रल्हाट् ह्मणता: ……हे मइप्समथ कश्यपमुन, आपण देन 

 



२७७ महारप्ष्ट्रव्यारप्'यळोपेंचँ महामारतम् । [ ग्रूतपबँ’ 
प्रश्रे न विबूणाद्वेनथं चैन निर्दिथेक्रा के "वेतत्य प"र लोंकांस्त्रन्पपाचक्ष्य 
पृच्छ्न: ७४ कश्यप उनळाच ।। जानत्रबिबूझ्न्पश्नान्कायात्कॉंघाद्धयाचथा' 
म'त्ऱ्सं न।रुणान्याशानात्पनि प्रतिपुअति ७”. साक्षी या विबुनन्सळाक्ष्'वं गोक्र‘ … 
र्णशिथिळश्र्परन ।मइघं यारुणान्पट्यानात्ममिं प्रतिमुञ्चति ७६तस्य संवत्सरे 
नूर्से प।श एक: प्रमुच्यते । तस्पात्सत्यं तु वक्तव्र्थं जानतप् सत्यमअमा ७७ 
विद्रो वर्षी हाधर्मेण सगां यत्रळोपपयते । न चास्य २ळा'पे कत्तन्ति विद्वास्तत्र 
समासट्: ७८ अर्थ ह्ररति "वे श्रेष्ठ' पळादृळो भवति कर्तृषु'पग्न् पग्दृष्टेवैक् सपासप्सु घे न 
निंन्यान्त" ।नळान्ट्तम् ७९ अनेतां मनति श्रेष्ठळो ग्रुच्पन्ते च समासद् | एन्प्ग् 
ग व्छ्ति कतरिं निन्हार्दो यत्र ।"नन्यते८ ० क्लिर्थ तु र्वोदृयुपें धर्मं प्रह्याद् पृच्छ्ते' 
इष्ठापूत्'प्म् च ते प्ना’व्त सप्त सप्त परानरप्म् ८१ ह्यारवस्य द्दि यदृभ्रर्वो हृत" 
पुत्ररय चैव यतू| ऋणिनम् प्रति यचैन रयार्थांद्रष्टस्य चैन यतू ८२ स्नियाऱ् 
  

आणि असुर ह्या दोहोंच्या घपाँवै ज्ञाते अ।हां. तेव्हां ब्राहाणाबें हें घवेंसकट आपण 
श्रवण करा ७६ आणि नो मुळीच प्नश्नावें उत्तर देत नाही' किंवा तो असत्य उत्तर देतो 
त्याला इहलोंकान'तर दुसरे कोणते लोक प्राप्त होतातहें माँ अ।पणांला विचारींत आहे ते 
आपण कथन कर।७४॰ कश्यप स।गन।त:…-न।र्ण।त असूनही लळोमामुर्के, कोंघामुळें अथवा 
मपामुळें नोप्रश्नाबें उत्तर रपष्टपणें देत नाही तो आपल्या ठिकाणी सहस्त्र वरुणपांश 
अङकप्त्रून ॰घेतों७९. त्याचप्रमाणे ( स्वरें ज्ञान असूनही) नो साक्षीदार दोन्एळी ङगरंप्वर 
हात देऊन साक्ष रपष्टपणें देत नाहीं तोही सहस्त्र नरुणपळाश आपल्या गळ्यात. 
अडक्रावृन घेतो ७६ आणि ( अशा करप्यानें लगटहेंढ्या त्या प।शांफैको संवत्सर पूण्दृ. 
झालाह्मणजें एकेक प।ज्ञ मोंकळाहोंतौ. तरमातू, तत्त्क्त: सत्य न।णणाऱ्या पुरुपार्ने 
सत्यच भाषण करावें ७७. ज्या समेंमध्पें अघयान' घमैं हणून पडला असतां समासद्' 
घमझ्र्वे ते शक्य न।ह्मस कराव न।हा'त त्या समवाल समासट् अघमानें ।"वद्वा होतात ७८. 
हाणजें समेमघ्य तो मुख्य अध्यक्ष असल त"। अघमनन्य प।तकाचा अघा मागाद्ळार 
होता, कत्यठेंकडे चतुथांश राहतो अ।णि ।"नद्य गोष्टीची निंदा बे करीत नाहीत 

त्या समासदांकडे चतुथांज्ञ जातो ७९. त्य।चप्नयाण ।"नंदेला प।त्र असहेक्याचौ 

ज्या समेमध्यें ।"नंद्प् होते त्या समेंनळील मुख्य समाघ्यक्ष प।तकप्यामून अ।"लप्त राहून 
इतर समासद्हृळी प।तकापासून मुक्त होतात आणि सर्वे प।तक कत्याकडेच अ।तें ८ ० 
हे प्रढ्हादा, न घमविषयक प्रभाव पूच्छक्राला असत्य उत्तर देतात ते इष्टापुत फलाला 
मृकून पुढल्यामागल्या स।त ।"पठ्याच्या मृगताचा नारा क।"रतप्त ८१, सर्वेखापहार 
ड्रब्छेला, पुत्र मरण प।नहेंइला, ऋणी, खाथद्वैला मुकहृला ८२,पत्तिविहृ"।न ज्ञाललास्रा,



अध्याय: ६८ ] २ समापर्न' २७१ 
पाया ।"नइळीनापा रळाज्ञा प्नम्तरप चेय यतू| अपुप्रायाध्न यहृ ॰रर्वं व्याया- 
घातरय चैन यतूं ८३ अघ्यूठायाथ्न घट्ट: खँ स।।"क्षा’मेर्ध्वहेंतरय च । एनळाप्न 
॰"वे सयान्याहुर्दु’ स।ळा’न्ळो ।"त्रदिवै’नरग्: ८४ न।नि सतांणि ट स।।"न प्रप्मोंप्तें 
।"नतथं बुनइ| समक्षदृरळानश्याक्षी श्रपणाबेत्ति यारणातू८५ तरपात्सत्र्प 
बुवऱ्साक्षीयर्मार्थांणां न हृळीयते| कश्यपस्प नचऱ् धुव्वा प्रहृप्नद्: पूनम… 
त्रक्ळीतू ८६ श्रेयान्मु'पचा त्ननो "वे मत्तऱ् श्रेपांरन्तथाव्ड्रेरळा: । मळाता सुयन्व- 
नश्रापिं मानून; श्रेयसळीतन ।। विरोचन सृयन्यार्प याणानसीं’नररतन ८७ 

मुघचींवाच " सृत्रत्नेइं पारेत्यज्प यत्त्र्वं घमें व्यवस्थित: । अनुनानप्तमे 
"त पुर्व जीवत्त्वैप सर्व सपाऱ् ८८ घिदुर उवाच ।। एवं वै परर्म धर्मं श्रुत्या 
सर्वे समळामट्न् ।षथाप्नथं तु क्रप्णाया मऱ्यध्र्व तत्र किं परमू ८९ "वेश- 
णायन उवाच ।। विंठुररय नचम् श्रुत्क्ळा नोबु: र्किंचन प।र्थियळाऱ् । कर्बी 
’टुऱ्शासनं त्वळाहृ कष्र्णा ट्सीं गृर्ह नय ९० तांबेपगांतांसघीडॉ प्रलपत्तीं‘ 
रुप प।ण्ङयान । द्रुम्शांसनऱ् समामघ्ये विचकर्प तपस्पिनींपू ९१ [२२ १ ६] 

रानार्ने प्नासलला पुरुष, पुत्रहौन खो, व्याघ्रपुखाँ पडलढें मनुष्य ८३, सनत केहेंत्श्र्ळी 
रत्री अ।णि असत्य भाषण करून स।क्षीदासंनों वुङविठेला पक्षकप्र ह्या समाँथीं 
दु:खे समान असतात… हाणून देवांनी हाटर्ढे अ।"इ८४. परंतु, समक्ष अवलोकन, विश्चामु 
मनुष्यापासून केहेबें श्रवण अथवा मनाची खात्री ह्याच्या विरुद्ध जो साक्षीदार रवोट्ट 
सांगतो त्याला हीं सर्वे दु:खे प्राप्त होतात. तरपातू, सत्य सांगणारा साक्षीदार थवे 
अ।णि अथें ह्यांपांमून म्नष्ट होत नाहीं ८९. ह्यांप्रमार्णे कश्यप मुनींर्वे प।षण श्रवण 

केल्यावर प्रढ्हाद् आपल्या पुत्राला हाणाला “ तुझ्यपिक्षां मुघन्या श्रेष्ठ असून ( ह्य।च। 
पिता ) अगिस मुनि माझ्यापेक्षां श्रेष्ठ आहे ८६ आणि ह्या मुघत्व्याचीं प।ताहृ'ळी तुझ्या स।"त- 
पेंक्षां श्रेष्ठ आहे. माझ्या, हे विरोचना, हा मुघम्वप् तुझ्या प्राणांचा घनळी आहे ८७. 
सुघन्या हाणतौ: …(हे प्रल्हादा, )पुत्रप्रेयाचीं परवा न करितां, ज्याअर्थी ते घमाँर्वे अवलवन 
करून राहिलासत्याअयामा वुझ्पापुत्राड्रुप्न अनुज्ञादेता. ह्मालाशंमरवष वाचू हे. ८८. 
विठुर हाणता: ……ह्यांप्रमाण उत्कृष्ठ घ‘ट्टे श्रवण करून तुहाळी सव सभासद दौपद्ळीच्या 
प्नश्नळाप्रयाणें द्युतामघ्यें खो जिकिंलळी" ।कवा न।हा ह्याचा काय तो पक्का विचार कग८९. 
वैशंपायन स।गत।त:…विद्रुर।र्वे भाषण श्रवण केल्यावरहौ मूपप्लानीं क।हींच उत्तर 
केंर्ढे न।हृळीकर्णेमात्र “ ह्या दासी दौपदीला घरीं ने ” हाणून द्रुऱ्शांसनाला हाणाला ९०. 
तेव्हां तळी विच।रळी लत्वित झाहेळी दौपदौ क।पत क।पत पांडवांच्या न।वप्नें समेमघ्पें 
अ।कळोश करू लागलो असतांना दुऱ्शासनप्र्ने तिला ओंढिलळी ९१- ह्याप्रयाणेंणींमाफ्- 

 



२७२ महारप्ष्ट्रव्यळ्पोपेंत‘ महामारवप् । [ द्युवपर्वे 
इति श्री०सयापबाँणि चूतपचँणि दौपयाकष्णिष्ठपष्ठितपोथ्यायऱ् ।। ६८ ।। 

दोपधुयाच ।। तावत्पतळीक्ष द्रुष्पज्ञ दुम्थानन नराघम । पुररऱ्तात्त्कर- 
णीपं मे न कृत क।र्यंमुनरम् १ क्लिलास्मि कतानेंन कप’ना नळिनळा 
नलळातू २ अमिंयाट्रॅ करळोम्घेर्षां क्रुरूगां क्रुरुसंसश्मि न ये स्याट्पराथीवं 
यादेट्रॅ न छत पण ३ वैशणायन उताच ।। स।तेन च सपळायूतळा द्रुऽरवैन 
च तपस्मिनळी । पतितळा ।"नलळपिईं समायापतथोचिंतां ४ दौपयुयाच ।। 
स्वप'नरे यास्मि नृयैहँष्ठा रड्रेन्सपानतें; ।नदृष्टत्रूकाँ चांऱ्पत्र स।ह्रपय सपां 
मना ५ गां न वम्युर्न चाळिट्व्यळो दृष्टनन्तळी पुरा गृहे । स।हृमय समामघ्घे 
दृरणा’पें जनपंसदि द्या न पृष्यश्वि नातेन रपृश्यमातां गृहे पुरा । स्पृश्घ- 
मळातां सइन्तेय प।ण्डनास्तांद्रुसत्मना ७ पृष्याच्त क्रुरवश्रेमे मन्यै क।ळत्प 
पर्घयमू । क्षुर्षां दु।"हृतर वेन क्किस्यमांनापनर्दु ग्तळीमू ८ ।के' न्नतऱ् कृपणं 
मूयळो यट्हँ स्रा सतळी शपा' सयापध्र्थंविगाहेंय क पु यर्मो मइळीक्षितामू९ 
  

६ 

माँतळोल चूतपवरुप्वैकळी द्रा नदीच्या अ।कपणाक्वियळी अडुसष्टापां अध्याय समाप्त झाल…ड् ८॥ 
दौपदौहाणते:……हेन नरप्घपाद्रुन्शांसनप्अराउमारहा. पूना नकरानयाला प।हिने 

होते ते मुख्य कत्ट्रेव्य माँ तेव्हां के`ल’ नाही. कारण, त्या वेळेस नलात्कारमिं अ"।ढ^।त 

असलल्या ह्या बलाढ्य द्रुऱ्शासनानें मला अगद्ळी विव्इल करून टाकिलळी हौतळी १,२- 
करिंतां, कुरुसमेमभ्ऱ्यें असलल्या ह्या क्रुरुवेशनांना मी बंद्न करितें. माझ्या हातून हें 

नद्नकमँ पूर्वी झाळें नाहीं हा माझा अपराध नव्हें रे. "वैशंपायन स।गततात:……न्॰।तर 
॰द्रुऱ्शासनार्ने ।"तला हिंसकलळी असतां तळी ।"बेनारळी मूपळीनर पडलळो अ।णि तमें करण्यास 
योग्य नस"ललळी तळी दौपदौ दु:खाऱ्रँ असा विलाप करू लागली ४. टोंपदो हाणतै:… 
स्वयनरसमर्यो रंगसपेंपघ्पें दु।ळहेंत्’या नृपांनानून मी र्ना अ।नपपँत दुसऱ्या ठिकप्णीं 
कोणाच्याही दृष्टीं पडलेली नाहीं तळी “नाव द्या सपैमध्पें अ।हें अ।हें ९. अ।अप यै’त घरप्- 
मघ्पें न।यु व सूप ह्यांना देखाल ।"नर्वे द्शन झाल नाही ती या अ।न समेयघ्य ल"।कसम।नात 
(सपाँच्या)दृष्टा पडत अ।हेंइं. घरीं असतांना ।"नला न।यूनहौ स्पर्श "कडेला प।डबांना 

कधाहा खपला नाहीं त्या मन द्रापद्ळीला ह्या द्रुराय्या दृऱ्शांसनाना स्पर्श होत 
असतांना अ।न प।ङव सहन करळीत आहेत ७ आणि अशाप्रक्रारें क्केरँप् मोंगण्यास 
अयोग्य असलेली मळीज्याना रनुषेप्रमाणें अ।णि द्रुद्दितैप्नयाणें अ।हें ते हे (मीष्मप्रमृति ) 
क्रुरुवंशनहो मी क्केरॅप् पोगीत असतांना सहन करीत आहेत. तरमातू, हो क।लाचळी 
गति अ।हे असें मला वाटते ८. अहो, अ।चरणार्ने शुद्ध अशी मी पतिव्रता रत्री 

( पुस्यांच्या ) सभेपघ्यें अ।न अ।हें अ।हें ह्मपिक्षां अ।णत्नी द्रुऱ्रवप्ह्पद्तें क।व असणार इ



अध्याय: ६९] २ सयापर्वं । २७३ 
घर्णां स्निर्थं सर्मा पूर्वे न नपन्तोति न॰ धुतभू । स नष्ट; ’र्कीरवैघेपु पू’र्मे 
था।; सनातन १० कॄथंहि माय। प।ण्डूतांप्रांर्पतरऱ्य रनसा सतळी । यास… 
"ट्वस्य चू सखा प।थिंयातां समाणियापू ११ न।ळिमपां यर्मंरळानरऱ्य मापाँ 
सदृरानणनामू| वून द्मसळीमट्ळातां ना तत्त्फारष्णापे क"।रन।॰ १२ अर्ध 
मां सुदृढं क्षुद्र्न् क्रौंरयार्णां यशोहृरम् । ।क्केश्राति न।हैं तत्सौहुं चिर्र शक्ष्णामे 
कॉँरया: १३ जितां व्याप्या’बेतां न।पिं मन्यघ्चँ माँ यथा नृप।ऱ् । तथा 
प्रत्युक्तमिंच्ढ्या’मॅ तत्करिंष्यांपिं कळीरवान् १४ भीष्म उवाच ।।उक्तयानस्मि 
कल्याणि धर्मंस्प परमळा गतिऱ् । लोबैत्र् न रळाफ्घ्ति ज्ञावुमपिं ।वेंहैर्मंहा- 
त्याने; १५ नलतांश्र्न पथाधपँ लळोकॅ परयति पूरुपऱ् ।स यर्मो यर्मंवेलार्षां 
मक्त्त्या’मेंहृत: पर; १६ न ।"नबेतुंत्र् चतै प्रश्रमिंपं शकोमि निथ्नयातू । 
सक्ष्यरयाद्र्हनत्नप्च्च क।र्थंरऱ्यारऱ्य च गौरनग्तू १७ त्रूनमन्तन् क्रुलस्यास्य 
भक्सिनचिसाद्देव । तथा ।हैं क्रुरनम् सर्वे लॉपपोहपरग्यणाम् १८ क्रुहुठेपु 
  

ळे 

अहो, मूप।ल।च्।। घन तर"। कोठें गेला अ।हैह् ९. पर्योवैहळी लाक घपाँला अनुसरून 
वागत असलहूंया रत्रळीला समेमघ्यें’ नेत नसत अस आमच्या ऐकैंप्गांत आहे. परंतु, 

क्रुरुबंहानांपघ्र्य त"। पृताचा सनातन घम सांप्रत नष्ट झाला अ।हेंट् ० .अह"।(न।ह। तर) 
प।ड्यांचौ स।य।, घुष्टग्रुम्राचीं मणिनळी व प्रत्यक्ष न।सुदेतांचीं मैत्रीण रानसमेंमध्र्ये 
येहँल कशींह् ११. तस्यातू, हे करैरवहों, अशा स्थितीला येऊन प।चललळी मी घन- 
॰र।त्त।चो ससळाननर्णे नापाँ द्।स"। आहे किंवा नाहीं हें काय तें स।गा; हाणवे मी 

;त्याप्नमाणें करळीन १२. कौरवांच्या कळीर्तींला कल'क लावणारळा ह्य नीच वुऱ्शांसन मला 

जे पराकष्ठिवै क्केश देत आहे ते, हे कॉँरनहो, प।झ्या'नें फारवैळ् सहन करवणार न।हळीत१ इ. 

हे नृपहरें, म"। जित ॰।"कया अजित हेंतुहाळी क।यतें ठरवप् अ।णि त्य।चप्नम।र्णे,"ह कौरनहो, 

’तुहाळीहौ मला काय तें प्रत्युत्तर द्या; हाणन्नै मी त्याप्रपार्णे नागेन१ ४. र्मीप्म हाणतप्त:_ 
`हे कल्गाणि, जगतातील महात्म्या ज्ञानवानू लळोकांनाहळी समजण्यास अशक्य अशी 

म्घमाचळी ग।"त फारच सूक्ष्म असल्यार्वे मौ तुला पपान स।।"गतल आहे १९. अगतामघ्त्रै 
बलाढ्य पुरुषांना ज्यापगाणें यमप्रस’गा कल असतो तें। (वस्तुत: अघमँ असूनही )घमं 
”ठरतो अ।।ण द्रुवलार्ने स।।"गतलला (वरळी रवरप् यम असला तर"। ) हाणून प।ङ य जातो १ ६ 
’तस्मात, ही गोष्ट फारच गहन, महत्वाची न मृक्ष्म ।"वचाराचीं असल्यामुळे तुझ्या 

प्ह्य। प्न‘ग्भाचा ।नम् संशय [नणय कऱप्मांरुग्' पा असमर्थ अ।हें १७. ज्याअथा सत्र क्रुरुबेरेंप्न 
  

" 

१ ह्युर्पिक्कां पृरुफांच्या’ सम[जांमव्पें गरॅत्प्न [ह्म‘फांनों’ जक्रुणे हा ळोष्ट अ।त्प्नर्में नव्हें फ्रेतु, अनाम् 

[_द्फा’ळप्पामून ।न्॰र्गेय मरानंळो’ जर्पि’ बैनृसरँ‘या’हें [सदृ अहि. 

३५



६७४ ऱ्महारळाष्ट्रव्याख्योंपेंवॅ पहापारतम् । ।द्यु’तफ्र्गे 
जाता: कल्याणि व्यसर्नेराहता पृसमू ।यर्णान्वार्मांत्र च्पनन्वै येणं नस्त्वॅ 
नधूऱ् स्थितां १९ उपपनं च प।श्चाळि तवेंट्रॅ वूत्तमळीदृशमू । यत्कृभ्चूमपिं 
सेंयाना धपळंमेंवान्वघेक्षते २० ए`त द्र्ळीणादृपश्र्वैन दृद्गा धपीर्वेईंळा जनप्म् । 
शून्यैऱ् शरळीरै'स्तिव्न्ति ग‘रासप इवानतळाप् २१ युधिष्ठिरस्वु प्रश्रेस्मिगामळि 
"णपिंति पे मविंन् ।अजितांवाजितांवेंर्दि स्नर्थंव्याहर्तुपर्हलिं२२[२३३८] 
;,इतिष्समर्क्सणि चूतपचँणि भीष्मवाश्य एकॉँनसमक्तिपोथ्यायम् ।। ६९ ॥ 

वैराणायन उवाच ।। तथा च दृट्टा नहुं तत्र "ट्यों रौरूपवाणां क्रुररळी- 
मिवातांपू| नोवृचँचऱ् स।घ्नथ वाष्पसाधुं महींक्षितौ यातेंराष्ट्रस्प मोताऱ् १ 
ऱ्दृट्रा तया प।थिंनपुत्रफैक्सिटूष्णींमूतान्पृतराष्ट्ररप पुत्रऱ्| रमपन्निवेंट्रॅ वचन 
नमाषे प।थालरानरय मुतां तयानळीपू २ दुर्योधन उवाच ।। तिष्ठत्यर्थं प्रश्न 
उट्रांरसत्त्वै मीपेंर्जूने सहट्रे वै तश्रेव । पत्पेंळो व ते नक्रुटॅठे याज्ञसेळिन नद्न्त्त्रेवें 
वचन त्यत्प्रमूतपू ३ अनळो’नरं ।"यबुनन्त्वापमघ्ये युधिष्ठिर‘ तप प।थाळिल 
  

मुख्यत: लळोमार्वे न मोंहप्र्वे अवलवन करून र।।"ह॰ल अ।हेत त्य।अर्मी खरोखरह्मा 

क्रुरुक्रुलाचा लवकरच न।रा होणार ( अतें क्सितें ) १८. हे कल्याणि, ज्या अ।मच्या 
पांडवांची ते पत्नी आहेस ते प।ङन _कलळीन आहेत आणि हाणूनच सकटांना अत्यंत 
अस्त झाल असताही घम।ल। अदुसरून असलल्या स।ग।प।मून ते ढळ्त न।हाँत १९. 
हे प।चाप्ल, लुंसकटांत स।पङ"लल"। असतां'ही तुझ्याबुद्धळीचा कल घपाँकडेच अ।हेह "वतेंन 
तुला अग’न् "। योग्य आहे २०. "हद्रोणाचायप्रमृलिं घमर्वे’त्तनृद्वलोंक खाला माना घालून 
गतप्राण झाल्यासारखे ।"नश्रेष्ट नसल आहेत २१- तेव्हां हा। प्रश्चाविवयळी पुघिळिष्ठरच 
प्रयाणमूत अ।हे' (हाणतै तों स।।"ळाल ॰तेंन प्रयाण )…अमें मला वाटतें. क।"रतां, दौपदौ 
.।ट्रनकिलळी नाहीं किंवा घिकिलळी हैंत्यार्तेरवतऱ्च क।य तें स।गार्वेद्ऱ- हाप्प्रयाणें०सनाप’ 
न।तोल द्युतपबाँप्रैर्की मीष्पांच्या न।षणाबिपपळी पूकॄणसत्तसवा अध्याय समाप्त झाला ॥६ ९॥ 

वैशंपायन स।गत।त:……तशास्थित"।मध्पें असललळी रानपत्नों दौपदो क्रुररोपक्षिणी- 
प्नयाणें दु: खिंत होऊन त्या समेमघ्र्ये एकताररत्रळी र"।ट्न करळीत असल्यावै अवलोकन 

करूनही पृतसष्ट्रपुत्रदृयाघनाच्या मळीतळीमुळें तेथें असलल सूयाल नर अथवा न।हँट कांहीच 
उत्तर देहँनात १ तेंव्इ ।राने व त्यांचे पुत्रपौत्र तशाप्रकार स्वस्थ नसल्यात्रै अनलळोकन 
करून पृतसष्ट्रपुत्र दुर्योधन उपहप्सपूवप्क प।चालरप्नाचो कन्या नो दौपद्वी ।"तला त्या 
प्रसगीं ।अस ह्मणाला ऱ्’ .दृर्योयन हाणतौ: …… हें उदार द्रापद्ळी (अर्थात उदार मनामुळें 
अनक पुरुषांना प।"त हाणून ।"न शंकपर्णे स्वीकार करणार दौपादें ) मीम, अदु’ग्प्न ,सह- 
ट्रेन अ।णि स्राचप्रनाण तुझा ( चवथा ) प।"त नकुल ह्यांच्यानर हा प्रश्न ( अवलवून)



अध्यायन्’ ७० ] २ समापबँ । २७५; 
हेंतेंप्: । क्रुर्रन्ठु सर्वे नानृतें यर्मंरळान प।थालिं त्र्वे र्मेप्क्ष्यसें‘वासमावातू ४ 
सर्वे ।र`ऱ्थतौ यर्पसुतेंळा महळित्मळा स्वयं चे'ट् कथयस्विन्द्र्कल्पम् ।ईंशो वातेऱ्ऱ 
ययतांशोथवैष वाफ्पाद्रुय क्षिप्रपेकं, मनरन ५, सर्वे होये कौरर्वेयाऱ् 
सयागां दुम्रकान्तरे र्क्सपानप्रतर्वेन । न विबुनझ्यायर्मेंसत्त्वा यथय्पत्र्फाक्विं 
"त समर्वेक्ष्याल्पपसयान‘ ६’ "वेंराम्पप्यन‘ उवाच ।।… ततऱ् सध्या: क्रुरुरग्जस्प” 
तस्प वाकर्प सर्वे प्ररळाशेसुस्तयोचैऱ् । चेलार्वेणंभापिं‘ चक्रुर्नोदृन्तेंळा हद्दि-- 
त्यासौद्पि चैवातेंवान्न् ७ धुव्वा तु तट्टाकपमनोहरं तद्वार्पश्र्वासींत्कॉँरवार्णां 
समापापू । सर्वे चासन्याभिंवा: प्रळीस्मिन्तऱ् क्रुरुश्रेष्ठ'. यामि’कं. पूक्यन्तव्८, 
ग्रुयिष्ठिरं न ते सर्वे सपुर्वेक्षन्त पळाथिंवा; ।॰ किं गु नक्ष्र्णातें< य…प’ज्ञ इति." 
स।चौकवाननाऱ् ९` किं नु’ नक्ष्यति वोमत्मुरजितळो युयि‘ प।ण्डन: । मीयष् 
सनों यमों चौम्गै मृरां कळीतूहलान्विवाथ् १० तस्मिनुपरतें रळाव्ट्रे मीमरॅरनळोष् 
  

राहूंदे आणि हे, दौपद्वि, तुझ्या मुखांबून निघालेल्या प्रश्चार्वे उत्तर काय ते ह्यांनाच, 
देऊं हे, ६. "ह प।चाळि, पराघीन असलल्या युघिष्ठिसला ह्या अ।पँसपुद्रायामघ्पें तुझ्याभ् 

करितां तुझे हे चौघे प।तें, न।"दून’कळादूट्रेत- स।र।रॅ।,…हें प।नाछि, ह्या सपाँनीं घमप्रा- 
जाला असत्य ठरवू दे; हाणने-तूं (अ।मच्या ) दारयापामू-न मुक्त, होशींलभ्श्नावप्रमणिभ् 

“ मी तुझा त्यामैंळा अ।हें किंवा नाही” हैंह्मामहात्म्याइंद्र्सनान असलल्या घमँनिंष्ठ क 
घपँपुत्र, पुघिष्ठिरप्लान स।गू दे; हाणवै, ह्यप्भ्च्या हाणप्याप्रमाणें. तू कोणत्या त्या एका; 

निश्चयार्वे सत्वर अवलवन… कर ९. "ह सर्वे क्रुरुर्वंयान समेंमघ्र्वे तुझ्याच दु:खावाविनार 
करळीत आहेत. परंतु, तुझ्या मंद्माग्य षतळीकडे, पाहून ह्या सत्त्च्र्शाल कुंरु’वज्ञगांना (कू 
जिकिलळी गेलीस अ-"से ).रवरेंरनरें स।गवत न।हळीड् .र्वेरॅप्'पायनसांगतातश्र्ऱ्-तद्नंतर त्या क्रुरुसन 
दुर्योधनाच्या भाषण-[ची सर्वे समासयानीं उच्चभ्रनरार्वे’ प्रशेंसारैकलळी अ।णिगज्ट्वें'नाकरींत’ 
करीत त्यांनी” अ।पअ›।पल’। नरर्वेहळी फिरविलळी. परंतु, (›यथान्याय अ।"नऱ्ल- तेंन, भाषण. 

करणाऱ्या प।डवानीं त्य।याला अनुसरून दौषद्दी जिकिलळो न।हळीअर्ते- स।गितर्डे. असतां` 

तळी यात्यांतून मुक्त होईंल व त्याच्या. योगार्ने अ।झांला कॄरन हौईंल अशी कल्पना, 

मनांत अ।ल्यामुळें )कांहीं’ लळोक हाय ह…[य हाणून अ।तेंत्नरहौ करू लागल ७. सारांश, 

द्रुर्योघनात्रै तें मनोहर भाषण श्रवण करून सपेंतींल (` भीष्मप्रनृत्ति )- करै’रबांना. 
अ।नंद् झाला आणि क्रुरुश्रेष्ठ व घमळीबेष्ठ अशा पुघिळिष्ठसचीं सर्वे सूयाल अ।नंद्र्हकप्रशेंसध्ग् 
करू लागल ८. ते सर्वे मूयाल “' अ।तां हा यमैंर्वेता क।य उत्तर देतो ” हाणून 
र्तोर्डे फिरवून पुघिष्ठिराच्या मुखाकडे प।हुं` लागल ९ आणि त्य।त्तप्रमपिंप्, सशांमणात् 
मध्र्ये अजिंक्य असलला प।डुपुत्र अर्जुन, भीमसेन अ।णि उमयतां नकुल सहदेव हेही अ।तहँ



२७६ , महत्साष्ट्रव्यखोपेर्वं महामारनम्ऱ । [ धूतपनॅ 

नर्वंप्तप्दृप्ग्'प्रगृहा रग’चेरं ।ट्रेव्र्थं मुन चन्द्र्नचर्चितपू १ १ मोंमरॅपन उवाच" 
मघेष गुरुररऱ्मकिं र्क्ससजो मह्यमनाहें । न प्रभु: रपात्त्क्रुलरयारम न नये 
मर्पयेमहिं १२ ईगों नऱ् पुण्यतपतां प्राणानण्मपिं "च’प्नरऱ् । मन्यतै जित- 
मप्त्त्पानॅ‘ यऱ्येप विजिता नषमू १३ न हि मुच्यैत में जींनन्पवा मूमिपुप‘ 
रपृशन ।- मत्र्पयर्मां परळामूश्य प।थाल्यामूर्थजानिमळान १४ परयघ्र्वे ह्मायत्रेंळो 
नृचौ भुनौ पे परिंयाक्वि ।"वैतपोरऱ्तर प।प्य पुच्पेंतापिं रळातकतुऱ् १५ 
यर्पयाशसितरऱ्त्र्वेर्वे न।घिमच्ह्मा’पें सड्रुहुंय्मू । र्मोरर्वेण निरुद्वाश्र्न निप्रहाट्- 
र्जूनरयच । त्. र्क्सराजनिमृष्टरतुर्सिहऱ् क्षुद्र् पृगाळिनन' यातराष्ट्रळाप्नमण्न्पणा- 
।"त्रळाष्परैषवं तल।।"सळामे_ऱ् १.७ र्वेरप्स्यायन उवाच ।। तपुवाच तया मीष्मों द्रोणळा 
विंद्रुर एनट्वत्र । क्षस्यतामिदृपित्थेंर्वे सर्वे संमाव्पते त्वयि । ८[२ ३५६] झ्विं० 
  

क।यव्हाणतोंलहाणूनहो" त्या मूणलाना अत्यंत उत्कठा उत्पन्न. झाली १०“. तदनंतर 

तळी मङनड, थांयल्यावर चंट्नाचीं उटी लाक्लिला अ।पला मनोहर हात पुढें करून 
भीमसेन हाप्नाला १’१ “ अ।हा।ला गुरुरयानीं' असलला ह। घवैरान नर ह्या कॄलाना 
आंघेसति नसता तर अ।हाळी हें सहन."कर्डे नसते( परंतु, हा ह्या क्रुलाचा रवामळी अस… 
त्यामुळे अ।ह्यांला सहन करणेंट्वेंमाग आहे) १२…- हा घमैंरम्न अ।मर्वे उत्कृष्ट तप 
न, प्र।ण ह्मांचाह "। अधिपति आहे. तेव्हां, हा जर ( द्रोपदोला पणाला लावण्याषहैगै ) 

स्वत:. जिंकिला मला होता अस समजत. असेल तर ( द्रापदोला पणाला लाक्तिनळा त"। 
तिला स्वामी नसल्यामुळे. तो जिंकिलळी गेलो नाहीं हें उघड होणार असून ह्या दौपदौ- 
सॅनयाच्या, वाह्युमध्र्ये ) अ।मचाहळी जय झाल्यार्वे सिद्ध होणार अ।हेट्रेद्. अ"र, (दौप- 

झेनर" [न।"कलळो नसल तर ) प।यार्ने ग्रूमळीवर संचार करणारा कौणीहळी ( नूत्रर )मत्य प्राणी 

प।नालाच्या ला र्केसांना रषशै कल्यानर माझ्या हातून ।"नबंत सुटणार, न।हा १४. 
अहो प।रघसज्ञक. अ।पुयाप्रयार्पो, (’ बळकट ) असलल, माझें हे, लान व गरगरंळोत न।ह 
तुझी प।हूंन तऱठेंवा॰,इंद्र्॰ह"। ह्यांच्या मिठींत स।पङलाअसतांसट्रणार नाही १९. (परंतु, 
करू. क।य, इं… ), घमैयाशार्ने. बद्ध… झाल्यामुळे, (` घमै न सोडण्याविषयीं.) अर्जुनाचा 
आग्रह… असल्यामुळे, आणि… नपाँविषयीं' श्रेष्ठ. बुद्धि स्वत:च्याहळी मनामध्र्ये वास करळीत 
असल्यामुळे मला ह्या संटुंकटांबून प।…_र पङतां येत.. नाही १६. स।।रळाना जर अदुज्ञा 
देहँसृल तर क्षुद्र. मृ…गांचा- यस करणाऱ्या, सिहाप्रमार्पो ह्या प।पळी पृतराछूपुत्रांचा तलहस्त- 
रूप रवन्सींन त्रुराडा- करून टाकळीन १७ वैशंपायन. स।गतात: …( ह्माप्रमार्णे गीम्` 
सेन बोलू लागटुलाम् असतां ) मोष्म, द्रोण व ।"वद्रुर हें त्याला हाणालदृ “ तूं ह्यांची 

\ 

क्षमा कर. हट्रे सन… क।हळो तुझ्या हम्तन होणारे अ।ह ” १८… ह्माश्याणप् समापपाँताल.



अध्याय: ७१ ] २ सभापर्व । २७७ 
श्रीमहामळारते समळापवी’णें वूनपर्वंणिमोश्याक्घेनमार्वेतमोंथ्याय: ।। ७० ।। 

॰ कर्ण उवाच ।। त्रधऱ् किंळेमें सधनाऱ् सपाषां भीष्मन् क्षना कॉँरव् 
वार्णा गुरुश्र्न । घे रयापिर्न द्रुष्टतर्मं नट्न्ति वाञ्छ्न्ति वृद्धि न च विक्षि- 
पन्ति १ त्रपऱ् किळेमे हृग्धना मनप्ति दान; पुत्रभास्नतचा च न।रळी ।॰ 
दासस्ध पत्नी खधनरप मद्रे हौवै’नरै द्मसघर्न च सबँपू २ यावेश्य’ 
राज्ञऱ् परिवार मजरन तते कार्ये शिष्टमप्तद्देश्पतेत्र । ईंशांस्वु सर्वे नव राज- 
पुंत्रि ननन्ति "वै 'यार्नराट्रां न प।र्थां: ३ अन्पं वूणीष्त्र पतियाशु माविनि 
यस्माद्दास्र्घ न ळमसि देन"नन । अयाच्यावै पतिषु क।पवूत्तिनिंत्र्प 
ट्रांस्ये विंक्विं तचयारवु ४ पराजितौ नक्रुलों मीमतेनों युथिष्ठिरऱ् सह- 
"द्नार्जूनो न । ट्सींमूतप् न्र्वं हि वै पाज्ञयेंनि पराजित-नसे पतघळो "मेन 
  

चूतपयाटुप्क्लि मीमसेनग्विया न।क्याविषयीं सत्तरावा अध्याय समाप्त झाला ।। ७० ।। 
कण ह्मणतौम्…ह्य। समेमध्र्ये भीष्म,द्।स"।पुत्र विद्रुर अ।णि क"।रवगुरु द्रोणाचावै 

हे घमाँर्वे उडंत्रन करण्यास सममँ आहेत. हे ।"त्रनर्गे आपल्या रयानोंलाच अत्यंत ड्रुष्ट 
ह्मणून ह्मणत असतात; इतकेच नव्हे परंतु त्याचा समूळ उच्छेद् होण्याची इच्छा शांत 
असून स्वाप्’मेद्रोहळासप्तरेरर्वे महापातक करण्यास त्यांच्या मनांत शंकाहळी येत नाही १. 

("इ दौपद्वि ) दास, स्त्रळी आणि पुत्र हे तीन ( अनुक्रमे धनी पतिन पिता असतांना) 
निपँन न अस्वत’त्र होत. तेव्हां, दास स।ढ्यामुळेंनो निर्वेन बनला ह्मणने ज्यानें खामित्न 
कशानरच राहिल नाही त्याची (दासमान प्राप्त होण्यापूर्वी रनातंत्र्यानरर्थेतळील) पत्नी 

व इतरही सत्रैप्रक्रांरर्वे घन ह’। उनपतां स्वाक्सिहेंत होऊन द्।स।च्या प।लफांकडे 

जानयाचीं असतात २. करितां, तूं अ।तां रानयाङचांत जाऊन घूतरप्घूसनाच्या 

प।रॅवाराला घरून रह।॰हें आतां तुझें कनेंव्य उरल आहे. कारण, हे ।।जकन्ये, अ।तांकुंतळी- 
पुत्र तुझे स्वामी नमून सर्वे घुनरळाष्ट्रपुत्र तुझे प्रभु, अ।हैत द्.हे स्वेच्छाचारिणि दौपट्व‘दें, 
ज्याच्यापामून तुला चूताच्या योगार्ने पुनर'पि द्ळारय प्राप्त होणार नाहीं असा दुसरा 

एकादा पति (रत्तिक्रौंडेचळा उपभोग घेण्याकरितां) तूंसत्नर नर. क।रण, पति अस- 

ल्यास स्मियांना स्वैर क्तेंन अयोग्य असून दासत्न असब्यासत्यांना नित्य यथेष्ट वबँन 
करण्यास प्रतिबंध नसतौहें तुला ।बैदिंत अतूंदे (सारांश, पत्नींख स्पाँकप्प्‘रेंल्यामुळें 
तुला प।"रमिंत पुरुपांचाच समागम होत होता. परंतु, आतां पूर्वीचे प।ते जिंकिल गेल्या- 
कप्रणार्ने तुझ्या वरील त्यांचे रवाम्प नष्ट झाल्यामुळे सुहैननिं तुला दासींपणा अथनृतू 
वैश्यात्न प्राप्तझार्डे आहे. क।रेतां, अपरिमित पतळीचाउपमोंग प्राप्त करूनदेणारें दास्यच 
तुला नरँ आहे असें तूंप्तमन) ४…॰हे दौपप्दे, नकुल, भीमसेन, युधिष्ठिर, सहदेव आणि अर्मुन



२७८ महाराष्ट्रव्यारव्पोपेंर्वं महापारतझा [ चूनपर्के ’ 
सन्तिभ्ग्श्. पयोंननजन्पा’ने र्किंनमन्पतेपरळाक्रषं 'गैरुर्पर्नेव प।र्थंम्प्’ 
प।थालस्य द्रुपट्स्पात्त्मशामेंर्मा समामघ्घे पो व्घट्रेकींढूय्ल्ब्रॅहप ट्वैऱ्सणा- 
यन उवाच ।। तट्टे धुव्वा मीमतेनोत्पमषा मृरँळा निशश्रास तवातरूपऱ्ध् 
राजांनुगों घमपळाशानुनद्रो ट्हन्निवैनॅ क्रांयसंरक्तदृष्ठिम् ७मळीमसेन उवाचाप् 
न।हँ क्रुप्घे मूतपत्ररय रानन्नेप सत्यं यासधर्मंऱ् प।द्देष्टम् । किं घिद्दिपळो वै" 
न।मेंर्वं व्पाहरेग्रुयाँदेकींस्बं ययनया नरेन्द्र् ८ "वेंशम्पग्पन उवाच ।। मीन- 
रळोननचऱ् श्रुला रळाना द्रुर्योपनस्तद्य । ग्रुयिष्ठिरमुवाचेईं तूग्णींमूनमचेक्त 
नप् ९ मीपार्तुनौ क्योंचैन स्थित्गै "तनृप शासने|पथं वूहि च 
क्रष्र्णां खपा’जेदां यदि मऱ्ममे १० एनमुफ्ला तुकॉँन्तेधपपोह्म वतन 
स्वकमू । स्पयन्निवैक्ष्य प।ञ्चखीमैं’र्क्समदृपळोग्’हेंनम् ११ क्रद्ळींद्ण्डसदृथं 
  

ह्यांचा पराभव झाला असून ( प।डवांर्वे रयाम्य तुझ्यानर राद्दिहूठें नसल्यामुळे,) तूंआतरं दासॅन् 

झाली आहेत. स।र।रॅ।,ते नक्रुलप्रमृति पराजित झाल्यामुर्केत्यचिं तूझ्याशीं पतचिं न।तें अ।त। 
राहिकेर्डे न।हळी ( क।रण,ते आमचे दास असल्यामुळे अ।झी “ न।हळी ” ह्मटोंलऱ् तर त्यांक्या 
तुझ्या उपयोग घेतां येणार नाहीं ९ खरोखर प।नालट्रेशाघिपत्ति दृपद्रप्नाचींहों कन्या 

›समेमध्र्ये ब्यार्ने द्यतांत पणाला लाविंलळी या कुंतींपत्र युभ्।घ।ष्ठेर।ला जन्मास अ।ल्यार्वे 

स।पच्ल्प होऊन आपल्या पराक्रयार्वे न परुपत्वावैह’ळो स।थक्प झाल अस वाटत नसल 
काय !६." नशेंयायन स।ग्क्कात:…`ह कण।र्वे(कणकटु) ग।पण श्रनण, कल्यात्ररळोनर अत्यंत, 
द्रुऱ्ख्रित स।लल्या मीमतेनाला अतिशयन कोप येऊन त्याचे वैत्रहीं तो कणट्रेला जाळून 
टाकळीत आहे की काय अशांप्रकरें अगर्दी अ।रक्तनणें झाले आणि, घमैंपाशांर्नो’ 

नद्व झाल्यामुळे घमैंसजा युधिष्ठिर स।गेल त्याप्रमाणें वागत असलला तो मीमरेंनन (;असहि, 
ष्णुतप्द्शैक ) एकसारखे… लावलान हुस्करि टाळू. लागला, ७. मळीमसेंन ह्मणतौ:-…हें 
घमैंरळाना, मृतपुत्र कणट्रचा मला राग येत नाही कारण, ( अन्नद्प्त्याचीं स्तुति करणें ),झ् 
हा खरोखर द्ळासघम ह्मणन ( शाखांत ) स।।"गतल आहे (न त्याचप्रमाण हा द्रुर्पोघ,‘ 
न।[देकांनप् चांगल वाटेल त बोलत आहे). परंतु, घपर।न।,तूं तर ह्या हुंळोपदौला' 
पणाला लाविंलळो नसतळीस तर मला उद्देशून ज्ञयूंनप् ह्माप्रमाणें भाषण कल, असत. 
क।य ह् ८. वैशंपायन स।गत।त:…ह्य।प्रम।णें मोमसेनाबें मापणष् श्रवण, करून. दृर्यो’ 
घन राजा स्वस्थ निश्वेष्ट वसळेंल्या युघिष्ठिसला ह्मणाला ९ “"ह राजा, मीमाट्टेन.‘ 
आणि उमयतां नक्रुलसहद्वैन "ह तुझ्या अ।लेंत आहेत. करितां, तुला टु"।पद्रो लिंकिळीऱ्’ 
नाहीं असे वाटत असेल तर (त्य।प्रमाणें) तूंप्नश्नार्वे उत्तर (“न।हळी”ह्मणून) ट्रे”१ ’. 

असें कुंनोंपुत्र युघिळिष्ठसला स।गून द्रुर्योघनार्ने आपल्या प।डोंर्क्सल नस्त्र नर "कर्हेऽ आणि



अघ्याया ७१ ] २ सभापर्व । २७९ 
सर्वळक्षणसंयुतक्वा राजहस्नपतींकाथं वञपतिपगौरवपृ १२ अम्युत्स्प- 
किंवा राघेर्प मीमयाथर्पधन्निन । दौपग्रा: प्रेक्षपाणाया: सव्पमूरन्मद्र्रा- 
यतू १३ मीमरळोनस्नपालोत्र्य नेत्रै उव्फांल्ष ठोद्दितें । पोवाच राजमध्यें 
तं सगां विश्राषयन्निन १४ ।पेंनृमिं. सह साळोक्र्थं या रुप गच्छेदृकों- 
ट्र । ययेतमूरुं नद्या न मिन्यां त महाहेंवै १५ क्रुद्वास्प तस्य सर्वेभा. 
स्रातळोम्पम् प।नकार्चिष. । बुक्षरऱ्येष ।"वनिश्र्वैरू कोंव्रेभ्'प पद्ह्यतम् १६ 
'विद्रुर उवाच ।। परं मर्प पश्यत मींपतेनर्गिड्रुघ्पघ्बं प।र्थिवाऱ् शातपेंया: । 
दैवोरप्गें नूनपर्प पुरस्तांत्त्परोनयळो मरतेंत्रूद्र्याळिट् १७ अ।"तयूलैं क्कतपिट्रॅ 
'यार्नराष्ट्रप् यस्गांळात्स्त्रर्थं ।र्वेपदृघ्र्वं सगायापू । योंगक्षेमों नश्यतौ व. समपौ 
प।पप्न्पन्त्रान्क्रुरवा मन्त्रधन्ति १८ इमे धर्मं क्रुरवो जानतांशु घ्नरते वर्षे 
परिपत्संपड्रुष्घेद्वा इपांवैत्पूर्बं क्लिवॅ'प्ळहळीग्यदीशळोमविग्यद्परप्जितांत्त्षा१ ९ 
  

ऎश्वपँपद्द्यनें बेफाम झाल्यामुळे हसत हसत दौपद्ळोकडे प।दून१ १ व रापापुत्र कर्णाला 
प्रोत्साहन देऊन मीमसेंनाला दु:ख देण्याकळारेंतांच कॉँ क।य दौपदौ पहप्त असतांना 
केळीच्या रबुंटासळारखळी आणि गनलुंडेसारस्वी असललळी अ।पळीं सच्चहैलक्षणसपन्न न वजा ॰ 
प्रमाणे कठीण असलला डानळी न।डी ।"तला दाखविली १२,१३॰ तेंव्दां (तरेंनॅ करीत 
असलेल्या ) द्रुर्पोघनाला मीमवैनकिं अत्रलळोकन "कर्ढे आणि आपले लाल डोळे नटारून 
समेंला अ।नंहनींतन कीं काय रांगांमध्पें त्या दृ‘गें'पनालातों ह्मणाला १४ “ "ह दुर्यो- 
`घन।, घनघोर युद्धामध्पें ×गद्वे`नॅ नर तुमी न।डी मी न फॉंडोंन तर ह्या वृनगेद्सला 
घूर्वेनांना प्राप्त झालला(उतप) लोक प्राप्त होणार नाहीं ( हेंप्'यू लक्ष्पांतठेंन ) "१९. 
हे तनपेंनप र।न। ) ह्मापयार्णे क्रुद्र होऊन मोपघेन भाषण करीत असतांना द्ग्य 

होत असलल्या त्रुक्षाच्या ढोल्पांवून नशा ज्वाला ।"नत्रतांत तशा त्य।च्पा सर्वे इंद्रि- 
यांवून अन्नीच्या ज्वाला ।नैयूंलागल्णां हूं. ।वेठुर ह्म’गतों:…॰…"ह प्रत"! पकुंठोत्पन्न मूयालहळो, 

मींमतेनायामून उत्पन्न होत असलला हा पर।क।ष्ठेना मय’कर प्रकार अन’ठोकन करून 
अनून वरळी शुद्वीवर या. खरोखर मरतन'रेंळानांनर बुर्दैवानें हें लवकरच पराकष्ठिर्वे 

सकष्ठ. ओढषणार ( असल्याचे दिसतें) १७. "ह घुतराष्ट्रपृत्रा द्रुर्योघना, ज्याअयाँ 

समेंपध्र्धे रत्रीशीं तुझी विवाद करळीत अ।हां त्याअर्थी तुमबें हें चूत मयड्रेद्दा सोडून 

झाडें आहे. अरे, हे क्रुरुनऱ्प्तन द्रुष्टनसलतळी करींत आहेत-तरमातू, तुह्मांला अ।तांवैमष 
वगैरे मुळीच प्राप्त होणार नसून प्राप्त झालढेंहीं तुमच्यानें र्यांह्कचितूहळी रक्षण करवणार … 
नाही १८. हेकारवहो, तुझीसत्षर ह।घप सपनूनघ्या. कारण, घपघ्न’स झाला असतां धा 
सन परिषदेला मीठा दोष लागेल. अरे, चूत खेळण्यास प्रनृत्त झालल्या युघिष्ठिसन



२८० मद्माप्ष्ट्रत्र्यारव्योंपेंत पहांमप्रतपृ ।॰ [ धूतपवे 

स्नप्रे ययैतद्दिप्तित थर्न रऱ्यादेर्व म="प यत्न ट्ळीव्धत्पनळोशऱ् । ग।भ्याररा- 
चस्ऱ्य नवो ।नेशम्ध थमट्टेदृस्यात्त्क्रुरवा पापवात २० द्रुमों’धन उवाच ।। 

मींपरऱ्य वाक्ये नन् देवाजुनस्य ।"स्थतळोहुं वै थमयोंश्र्वैनमेंन । ग्रुणिट्टेरं "त 

पषदृन्त्षनींरापतौ वास्वान्पळोक्ष्पस याज्ञसळिन २१ अर्जुन उवाच ।। ईंशो 

राजा पूर्वंयासळीढूय्लहें नन् कुन्तींसतळो घर्परळाजो महात्मा ।ईसरव्क्र्थं करुन 
पराजितप्त्त्पा तजानळोघ्चँ क्रुरन सर्व एक २२ वैराप्वायन उवाच ।। ततौ 

सहा धृनराष्ट्ररप गेहें ग।यायुल्च्चप्यान्रवाप्नहळात्र । त्॰। रासमा: प्रत्यया- 

षन्न रग्जन्सपन्तत० प।"क्षणष्ठवैन रॅ"।द्र्। २३ त्। वै रळाव्दे ।"नद्रुरस्तत्त्ववेद्वी 
शश्नांय घ।र॰ सुनलात्मजा च ।मो‘णो द्रोणळो गंळोतपश्राळिप ।"त्रद्दान्रनस्ति 

रनरतींव्पळिप चैवाहुरुवै. २४ ततां ग।न्यारळा ।"नद्रुरध्वापि ।"नझंस्तमुत्पप्त 

पोरयाळक्ष्य राज्ञ । ।नघेद्र्वायासवुरार्नषनवा ततों राजा वाक्वामट्रॅ 
  

।"हला नर अ।पल्या पूवा पणाला लाविंलळो असतळी तर तेव्हां ह। रक्त: पराजित झालला 

नसल्यामुळे ।"तला पणाला लावण्यास समय होतां १९. परंतु, ज्या घनाषर रनाम्य 
न।हा त घन घूवामघ्प एकप्द्यान पणाला लावून नर दुसऱ्यान [न।"कल तर हें स्वप्नात 

।"अकिल्याप्रयाणच ( व्यय ) आहे अस मी सपनतां. क।"रतां, गांघाररान ज्ञक्रुनोंर्वे 

ह्मणणें ऐकून घेऊन, हे क।रनहळो, तुझी ह्या घमार्वे अतिक्रमण करू नका २०. द्रुर्यो 

घन ह्मणतौ: …- हे दौपळिद्, मीन अ।णि त्याचप्रमाणे अजुन न नक्रुलसहदेन ह्यांच्या 
सांगण्यानर मी अनलचून र।।"हर्को अ।हें. क।रतां, तुला पणाला ल।।व्।तेंवेळ्’। युधिष्ठिर 
तुझा स्वामी नव्एतां अस ह्यांना ह्मणं "द् ह्मणने तूं द्रारयायातून मुक्त हळोशील २१. 
अद्रुट्वें'न ह्मणतळो: …ह। नृप कंतळीपुत्र महप्त्या घमसन पवा अ।ह्मांला पणाला लावण्यास 

समर्थ होतां. परतु, रक्त: ना देह हळी हरून पसल्यानर मग ह। कोणाचा प्रभु असगारह् 
तर, हे क"।रनहौ, (दौपदॉला पणाला लावण्यास ह्याला अधिकार नव्हता ,)हें तुझी 

जाणोतच अ।हां २२. वैशंपायन स।गत।त:…-ह्य।प्रप।र्णे अड्रुट्रनार्वे भाषण केल्यानंतर 
नृतराष्ट्रसनाच्या गुहाम’प्र्ये नृह्यांग्निसमीप उच्च रनरसिं कील्हें ओंरङडें न त्याबरोबर, 
हैं ननमेनयराजा, मर्दन न मयसूचक पक्षी ह्यांनींहंळो प्नतिघ्पनि "कला २२. तेव्हां 
तत्त्वज्ञानी विदृर, सुनलकन्या गांधारी, भीष्म न द्रोणानायै ह्यांना तो घोर शब्द 

ऐकू, येऊन गौतमक्रुछोत्पन्न ज्ञानी कृपाचामाँच्याहळी त"। क।नों पडला आणि त्या 

समाँनीं “ स्वस्ति” , “ रवाहैत ” असें उच्च रनरार्ने ह्मव्ऽर्डे २४. तद्नंतर तळो कांहीं 
तरी घोर उत्पात अ।द्दे असें जाणून विच।रळी विदु'र व गांधारळी द्यांनीं ममँगळित होऊन 
घतरप्ष्टसनाला ती गोष्ट ।"नवेद्न केळी असतां सनांनै असें न।षण "कडें २९, पृनरप्ट् 

"



णश्याषऱ् ७१ ] २ सभापर्व । २८, 

नमषि २५ धृतराष्ट्र उवाच ।। हन।सि दुर्योधन मन्द्वृद्वे यरत्र्व समागां 
क्रुरुपुट्टपांनन्पू | स्निर्थं सयामाषसि द्रुविनींत विंरँप्षतों द्र्"।पदृ"। धर्मंप- 

त्नीम् २६ एस्नामुफांवा घुन्राट्री म्ग्गीषीऔ द्दिवान्घेषळी वान्'पवावापपळाधनू। 
छ्ष्णां प।श्चाळींमत्रर्वीत्त्सग्न्प्नपूर्वं ।नमश्यतत्पज्ञपा ^न्तत्त्नबुद्दि २७ ^धृतराष्ट्र 

८ 

^ उवाच ।। पर दृणळीष्न प।ञ्चत’ळे मतौ पट्ळामवाञ्छ्ळिस्रा नघूनां ।॰हैं" ।नसिष्टग् 
में त्यं थर्मंपरगा सर्दी २८ ट्रॅळोपयुवाच ।। दृद्।।"स "चट्टरं पझं दृणोपि 
मरतर्पम । सर्बंधयान्नुणा श्रीमानवासळोरबु युधिष्ठिर; २९ मनळिस्ननमजाळं 
नऱ्तळो मैंबे बूग्रुऱ् क्रुमारकप्न् । एष वै वासपुत्रो ।हैं प्रप्तिविन्घ्र्यं मपात्म- 
जमू ३° राजपुत्र; पुरा मूव्वा यथा न।न्य: पुमान्कन्यितू| राजपिर्तां- 
ळितस्वारप न ग्रुका दृळासपुत्रतप् ३१ धृतराष्ट्र उवाच ।। एन मनतु कल्याणि 
मया त्नमा’मेमणसें । ।"द्वातळोपंते वरं मट्रे ट्द्ग्निं नरयरऱ्न ह ।। मन`। हि 
में वितरावे "नेकं त्षं नरमर्हसि ३२ दौपग्रुवाच ।। सरर्थंळेळा सघटुष्कॉँ च 
मीमरैमनपनअपौ । यमों च नरये राजत्रदृळासान्स्ननशानहम् ३३ 
धृतराष्ट्र उवाच ।। तथारठु `त महामागे यथा त्वं न।हेंद्नींच्छ्सि । वुतळीर्थं 

मापण क।"रतो:…-है मूढा द्रुर्योघना, झाला वुस,’ सर्वेरर्वी घात. मूग्बों उद्वाटा, मर तये… 
मघ्पें क्रुरुबंज्ञनश्रेष्ठ पांडवांच्या स्रोर्शी अ।णि त्य।तुनहीं घमैपत्नीं दौपद्ळीशीं वाचा- 

प्नाचीं करीत नसला आहेत काय " .घ् २६. ह्यप्प्रयार्णे द्रुर्योघनाला स।गून तत्त्वाकडे 
’दृष्ठिदेणारा बुद्धिमान धृतराष्ट्र पत्रांच्या ।हेंतांकरितां तेथून प।त्रालरानकन्या नी द्रोपदी 

।"तच्या समीप गेला अ।।ण बुद्धिपूनक विचार करून स।त्पनपनक ।"तला ह्मणाला २७- 
“ हे प।चाछि, इच्लस येहँल" या वर माझ्यापाशून माग. कारण, धमात्रि’षयळीच तत्पर 
च स।घ्बों अशी तूंमला सर्व रनषांमघ्पें अधिक आहेत २८. द्रापद्ळी ह्मगतें: ……हें मरतबे- 
पानश्रेष्ठ, अ।पण मला नर देतच असाल तर “ सन प्रकार घमांन न।गण।र।वेमषशाढी युधि- 
ष्ठिर दास नसळो" हा तर मी प।गतें २९, क।रण, “ हा दासपुत्र आहे " अस ह्या माझ्या 
विच।रळी ( ग्रुघिष्ठिरनेट्न ) प्रतिविंघ्यनाम्रक पुत्राला अज्ञानी मुलांनी ह्मणंनयेद् ० प्रथम 
अद्वितळीय रानपुत्र असून रानांनीं लालन केलल्या ह्या प्नतिवि’ग्’: याला दासपुत्रत्न ये`णे योग्य 
नाहीं २१… धृतराष्ट्र ह्मणतौ: ……हें कल्याष्णि, तुझ्याह्मणप्याप्रयाणें अस होईल. हे मट्रॅ 
मी तुला टुसरा नर देता; मानव घे. क।रण, तुला अ।णखळीनर देण्यास माझं मन उत्'क” 
।ठेंत झालें अ।हें क।रतां, तुला एकच नर देणे योग्य न।हा ६२. दौपदौ ह्मणते: … 
हे राजा, रथ न धनुष्य ह्यांसहपतेंमान षीमसेंन न अजुग्न अ।णि नकुल सहदेव इ सन दारगां- 
मून मुक्त होऊन रनतत्र असावे ह। मी तर प।गतें २२- ट्टतर।ष्ट्र॰ह्मणतौ:-…है महा- 

३६ 

 



न्२८२ म्’महाराष्ट्रव्यारणोरैरर्ते मह्ममळारतम्1 । द्युवपर्वे 

चय्यास्मतौ न।सि टूप्म्र्षां मुसत्क्रुवा ३४ त्वॅ हि सर्वंत्रुपाणां में श्रेपसळी 

घर्मंनारिंणप् ३५ द्र्प्फ्ग्रुषाच |] ळर्मिप् धर्मंरुध नाशाप मगनृ'ट्वहिंमुव्सहें । 

अनद्दा क्रॅझु'पाहुं नृतार्य राजमु’त्तप ३६ एक्रमाहुर्षेश्यवरं हा तु क्षत्र‘ 

॰सिपा नर"। । त्रघत्बु राहो रप्नेन्द्र् न।ह्मणरुप रात नसऱ् ३७ प।पींर्षांस 

ड्गे मूरॅवा’ संतींण।॰ फ्तयों मम' | वैव्रुपान्वां चैव मद्र्प्तण राजन्पुप्’येंन 

क्रर्मंणा ३८ [२३९४] इति श्रीपहामारते २ग्तस।हसप। स।हेनागां वैवा- 

।"सक्गां समापनणि चूतपवॅणि दौपदृळीत्रूरलाम एक्रसप्तळिततपोथ्याय, ।।७१ ।। 

कर्ण उवाच ।। वा न श्रुतप् मनुष्घेषु स्निपळो लोण संपत: । तप्मा- 
`मेतप्द्द२। कर्म न क्रत्पाष्ठनन शुश्रुप । कोपाविष्टेषु प।र्थेपु घार्नराट्रेषु 
चश्यपति । दौपदो प।ण्ड्रुपुत्रप्र्णा कृष्णा शान्तिप्रेहामनतू २ अपुवेम्मसि 

›मप्नावापपतिष्ठे प्तिनजतळामूणाश्चालों प।ण्डुपुत्रार्णां न्॰।"`।"रप। प।रगांमक्तू ३ 

"वैराणापन उवाच ॥ तद्वै धुव्वा भीमसेन: क्रुख्नघ्मेंत्पपर्पणहें ।स्रो गति; 
माण्ड्रुपुत्राणाप्तित्पृवाच सुद्रुर्मंनळाभ् ४ मीम उवाच ।। त्रळीणि ज्पोर्वीपि 

माग्यनति दौपद्दि, तुझ्या झ्च्छेप्रपाणें तसे असो. हे अ।नंट्द्प्यऋ दौपद्दि, तुइरा दोन 

“नसंनीं चांगला सत्कार झाला न।ह।. करितां, वृं अ।द्यांपाब्रून ।"तसरळानर मागून घेद्ध् 

कारण, पपान न।गण।र। तूं माझ्या सन रबुषांपघ्पें' श्रेष्ठ आहेस २९. दौपद्ळी ह्मणतें: …… _ 
हे मगनतूं, होम घपाच्पा न।शाला क।रणंळोमूत होतो. क।"रतां, हे नृपश्रेष्ठ मी अप।त्र 
असतांना तिसरा नर स्वीकारण्यास माझे मत घेत नाही २६. कारण, हे श्रेष्ठ र।न।, 

वैश्याला एन, क्षत्रिपस्रोला दोन, रामाला स।न असणे ब्राह्मणाला शंम्रर तर स।गितल 
अ।हेतद्७. ( तरपातू, दासमावासारखो ) निकॄष्टापरथा प्राप्त क्षांहेढे हे माझे प।‘ते संक्र- 

टांतन मुक्त स।ल (येनदें पुरे). अ।तां, हेरप्ना, अ।पल्यापुण्प कमार्ने वै दैन काहि- 
त।ल २८. ह्माप्नमाणें पहप्ग्रुनिव्यासप्रर्णांत लक्षत्र'थात्मक श्रोपहामारबांतगत सभापवातळील 
धूंतपवापकाँ दौपदोला नर प्राप्त ज्ञाठ्याळिनक्यों एकाहत्तसवा अध्याय समाप्त झु।ल।॥७१॥ 

कप्पँ ह्मणतळो: ……ह्माळामुळें मानमान्यतेस प।त्र झालल्या ज्या ।"स्त्रया मनुष्पांमध्प 
आमच्या ऐऋण्पांत आहेत त्पांपकॉँ एकॉचहळो अशा प्रफांरर्वे कप अ।सीं कधीं 
ऎकिलर्ढे न।ह'व् १. धूतराट्पूत्र आणि कुंतळीपुत्र प।ङन अत्यंत कोथाविष्ट झाडे असतां 
दौपद्ळी प।डंवांचौ ह्या प्रसंगी कोथर्शाति होण्यास कारणीभूत ज्ञालळीऱ. अहो ! नौकाहळीन 
जलासघ्पें मप्न झालेल्या अथवा विपत्तिरूप अमाप समुद्रामघ्पें बुडाळेंल्या प।डुपुत्रांना 

स।राला तारून "नणारळी ही प।चप्लळी नौका स।लळी २, वैशंपायन स।गत।त:…`त्। कर्णोर्वे 
अ।पण श्रनण करूनमोंसतेंनाला नकिनिद्र्ही सहन ड्रार्डे न।हळी तेव्हां मनांत अत्यंत 

 



अध्याय: ७२ ] २ समापन" । २८३ 
पुरुष इति वैट्रेक्कोत्रयोंतूं' अपत्र्प कर्म किंवा न य्ग्तक्ष्रट्टष्टग्न्` प्रजा- 
स्तत: ण्भ् अमेघ्घे वै. गतपणो, शू-यै, ज्ञातिभिरुळिज्ड्ग्ते ।ट्रेहे, त्रितयमेवैत॰ 
ट्पुरुपस्पोपपुंज्यते ६» तत्रळो ज्पोतिरार्मिहृत वाराणासर्भिसशेनप्द्वा घन… 
अप कथं ।डेंनत्स्पाट्पत्यपा’मेपृष्ठजमू ७… अर्जुन उवाच“ ॥. नगुचेंनळोका न” 
चानुक्तप् होन…तऽ पक्का गिंऱध्. ।.मारत प्रतिनल्पन्ति सद्या तूनमपूरुपाम् ८' 
त्नरन्ति मुक्कतप्न्येन न "वेरळाळा’णें क्कतग्णांपें । सन्तन् नतिविशात्तो लक्ष्य-’ 
संमाननळाभ् रनयमू ९ मळीम उवाच ।।. इंहैक्लिछ्येरा सकाँन्हन्यि सबून्स’ 
मागतण्न ।॰ अथ निष्ऋम्प राजेंन्द्र् समूलान्हन्सि मारत ।,ळूकिंट्रे नों‘ विन-भ् 
।ट्रेतेंनेहृ. किमुकेन च मारत । अयैवैतत’न्नेह्रन्र्मीह्माझ्यायें. पृथि र्वीपिमामूभ्भ् 
इत्युकत्नळा. मीनसनरवु. क्रनिंद्वैर्मानूमिन् सह । पृगमघ्ये यथाऱ् ।"सहों, सुटू… 
  

खिन्न. होऊन “ खाँपडूपुत्रांना त।रण।र"। क।य इं " अमें तो कौरवांमघ्पें ह्मणाला ४’, 
न।ममेन ह्मणतों:……अपत्य, कर्मे नउपप्सना हीं पुरुषाला उत्तम लोक प्नाप्तहोण्याचीं स।घर्वे 
आहेत असे" देनल मुनींनीं’ स।गिंतहें आहे. कारण, ह्यांपामूनच, रथानरनंगमात्मक्र प्नमां’ 
उत्पन्न… झालेल्या आहेत ९. असावे असा हा "तह गतप्राण न शून्य होऊन ज्ञार्तीनीं-ट्टे 

टाकून दिला असतां ह्या त्रिनगट्रचाच पुरुषाला उपयोग होतो ६, फ्रतु, हे घनंनया, 
परल"।क्रप्र।प्तील। स।घन में जुहू, अपत्य त्याला हा धृतराष्ट्र गुरूला असट्यार्वेभ् ( ह्याच्याऱ 
पुत्रांनीं’ अ।नच्या स्रोला मरस'मेंपध्पें रपर्तेभ् केल्यानरून ) उनदृत्र’ होत आहे. सारांश, 
हें अड्रुट्टेना, परकॉंयांचा समागम झालेल्या खोपामून' उत्पस्ना झाठेलळी संतति अ।णरनळी 
त"। कशी असणार .ष्ट (तात्पपँ, ह्या दुग्शांसनादिकांनीं परद्प्ररपरद्वैहें में; नीच कर्मे तें 
करण्यास… मरस-मेपध्यें' मुट्रां जर मार्गे पुढें प।हिर्लेनृ न।हळीतर है। शुद्ध न।नापांसून' 
उत्पन्न. झाल्याचा सननच दिसत, न।हों. तेव्हां अयाँतू , शुद्ध. स'ततळोमुळेंऱ्प्नाप्त, होणाऱ्या 
उत्तम, लळोकळाबी पृतरप्ष्ट्रळाला अ।शां नको ) ७. अझुंन ह्यणतौऽ- हे मरतक्रुलळोत्पन्ना' 
मोमसेंनप्, द्रुसरें'नोलळोत अगर न बोलोंत उत्तम पुरुष न।न लोकांना कठोर शलांनों’, 
कघ।`ह"। प्रत्युत्तर देत, नसतात ८. त्याचप्रमाणे इतरांनींवैर "कर्वे“ असतां त्याचा प्रतळी” 

क।र कलाकारांना हैं… न।णीत असूनही सज्ञऱ्न ठोक्रश्र्ठें मनांतहळी' न, अ।णितां दूत… 
न्याचा उपकार मात्र त्सरत असतात आणि रनतऽच्याच’ योगार्ने’ते लोकांत पूज्प'हळोतळात९. 
भीमसेन ह्मणतौम्……हें मरतक्रु’ठोत्पन्नानृफुंपश्रेष्ठा घमँरग्न।,नुळळेंश्य।सर्वे न।ब्रू'नप् मी येंथेंनऱ्‘ 

सत्नर मारून टाकिर्तो अथवा येथून न।हैर पटुढ्यानर ह्यांना समूलत्र उच्छेन क।रॅर्तो१ ’… 
हे मारता घमैंराना, न।द्विवाद् करून अथवा बोलून यैथेंव् अ।पणांला क।ण उपयोग.‘ 
होणार अ।"ह हं अ।नन मी ह्यांचा नघ क।रॅर्तो अ।णि तूंह्मा पूथ्वीर्वे राज्य कर ११~



२८४ महाराष्ट्रठुन्यारन्यळोपेंत’ सहापारतझा [ द्युतपचँ 

र्मुहुरुद्देक्षत १२ स।न्त्ष्'यपानळो नळीक्षयाणम् पळार्थेनप्छिष्टकर्पणा । ल्फिपेन 
पहावाहुरत्तट्द्दिन नींर्थंवान १३ क्रुद्वारय तस्य स्रोतेंप्भ्'यऱ् कणाळी’ईंम्पो 
नराघिस । सपू'प: सरफु‘ळिड्रुगा’र्वेऱ् प।नक: सनगाधन १४ ग्रुक्रुटंळोक- 
तदुष्प्रेक्ष्यपनननस्य तन्मुरनपू । युगान्तफाले संप्रप्ति कतांन्तरघेन रूपिणऱ् । ". 
ग्रुधिष्ठिररतनळानळार्यं. न।हुवा न।हुशांळिनभू । मैंनमिंत्त्यत्रर्वीवैन जोपमा- 
ररवेथि मारत १६ निवार्प च मह्यवाहुं कॉँपसॅरक्तळोचनझा पिंतरं 
समुपस’तेंष्ठदृतराट्रॅ कतांआ’ळे'ऱ् ।७[२४। ।] इति श्रीपह्मपारते २प्तस।॰ 
हस्रषां० सगापर्नणि चूतपर्वणि मीसकळोघे द्दिसप्ततितमों’ष्यळापभ् ।। ७२ ।। 

युधिष्ठिर उवाच ।। रानविंत्र् करवामस्ते प्नशांघ्परमरिव्नषी’नरऱ् । 
नित्त्र्थं ।द्दे रथळाठुमिच्छानरुतन मारत सासरे । धृतराष्ट्र उवाच ।। अजा‘ 
तरळात्रो पद्र'ते अ।रॅष्ठे स्वस्ति गच्छ्त । अड्रुज्ञातळाऱ् सहृघनाप् स्वराज्य- 

मनुशांसत २ इईं चैयात्रकींद्वाव्र्थं वूड्स्य मन शासनमू । मया ।नेगक्विं 

ह्याप्रफ्र्णि भाषण केल्यानंतर मृगांपध्पें नसलल्या र्सिहाप्रमाणें मीमतेन आपल्या 

कनिष्ठ, म्रात्पांसहनतेंयान न।रंन।र नर पडू लागला १२. तेव्हां तशाप्नकरिं अनलळोकन 

करीत असट्रठेंल्या मींपसेंनार्वे सत्कमरेंचरणी कुंनींपूत्र अज्ड्रुत स।त्नन करू लागला 
असतांहळी तौ महापराक्रपळी न।पँवातूं मीमतेंन अतरथ दाहर्नि नळ्पच्ळनच र।।"हला१द्॰ 

हे नराघिपते ञनपेंनप राना, तो भीमसेन कुद्व झाला असतां त्याच्या श्रनण्प्नद्दि हीदे- 

यद्वासंपांसुन धूम, ज्याला न ठिंणग्या ह्यांसहनवैमान अ।"प्न ।नेधू ल।गल।१ ४ आणि 

भुकटी चढळिनल्यामुळें त्याच सुरत प्नलपससय प्राप्त झाला असतां प्रकट होणाऱ्या 

मूप्तमातूं क।लाच्या मुखाप्रमार्णे पहाण्यासहीं द्रुवेव् झाल १९. तेव्हां, हे मरतकुला- 

त्पन्ना जनमेंनया, स्रा पराकपशांळीं मळीमसेंनार्वे ह।त।न निवारण करून “ ह्याप्रयाण 

करू नक"।. हें रनरथ रहा “ असें पुघिष्ठिरार्ने त्याला सांगितर्ले १६ आणि कोंपानळं 
अ।रक्तनेंत्र झालल्या मह।पराकमळी मीममेनार्वे" ।नवारण केल्यावर युधिष्ठिर ह।त नोदून 
।"पतुंव्प घुतरळाट्रांपृर्टे उभा राहिला १७. ह्माप्रपाण० श्रळीमहप्मारतांतगत समापनरँतळील 
चूतपयापकॉँ मीमसनाच्या कळोघाविषयों न।हात्तरावा अध्याय समाप्त झाला ॥ ७२ || 

युधिष्ठिर ह्मणतों: …हे मरतक्रुलात्पन्ना नृपप् अ।सों क।य करावें ह्यांची अ।पण 
" "- "’ २. 

अ।ज्ञा करा. अ।पण अ।मच प्रभु असल्यामुळ् आपल्या अ।ज्ञत सद्न राहण्याची अ।मचीं 
इच्छा आहे १. धृतराष्ट्र ह्मणतौ:-…है अनातज्ञत्रो पुघिळिष्ठरा, तुमनें कल्याण असो. 
माझी तुह्मांला (परत जाण्यास) अनुज्ञा अ।हे. क।रेत।, तुझी अ।तां आपल्या घनळासहन- 
तेंमान ।नैविंघ्नपर्णे खुशाल परत जा आणि अ।पहें राज्य करा २. शिवाय, मन चूद्धार्चे 

 



अध्'पाप: ७३ ] २ सभापर्व । २८५ 
सन" पथ्'पं निम्श्रेषस परमूड्वैत्त्थ त्वॅ तप्त 'नर्मांणां ग।तें' सक्ष्मां पुंयिष्ठिरा 
विनोंतौसि महाप्राज्ञ वृद्वानां पर्मुपळासितप् ४ यतळो वुद्विरतत: क्षान्तिऱ् प्ररापं 
गच्छ मारत । न।दृळारुणि परैग् च्छ्संद्य येतन्निपात्पतेंभ्नवैराण्षभिजानसि 
गुणान्पहुंपन्ति न।गुणान'विंरोर्थ न।थिगच्छ्न्तये तउनमपूरुषळा: ६रमर।न्"त 
मुक्कतांन्घेन न वैराणि कतग्न्यपिं । सन्त. परार्थ क्रुर्षांणा न।वैक्षन्ते प।"तक्रि 
यामू७संवाट्रे य्रुफ्ळाण्यडुटुंपिष्ठिर नराधगा; । मत्त्पाहुपँघ्षगांरखेंतेंनुक्तळा' 
परुपपुनरमू८ न चोका चैन चळानुक्तक्कचहितां. पक्का ।"गरऱ् । प्रतिज- 
ल्पळिन्तवै थींराऱ् सद्य तूचमपूरुषळा० ९ रपरळिन्त सक्कतांन्यैन न "घेराणि कदा- 
न्यणि सन्तऱ् प।"तळा’वेंनानन्तौ लव्घ्वा पत्यपमप्ऱ्गनम् । ० असभित्रर्म्यमयद्रिप्: 
  

4’ 

इळी एक स।गणें तुह्मळी लक्ष्यांत ठेवा. क।रण, मी में में ह्मणून क।हीं स।।गेतळेंर्डे असतें 
तें पराकाष्ठेर्वे कल्याणकारक असून पय्यकारक असतें २. या महाज्ञानवातूं युधि- 
ष्ठिरा , तूंशांरन्न पतलला असून नृद्धांयाहळी समागम करणारा असल्यामुळे घमाँचीं 
गति सूक्ष्म असल्यार्वे तूं नाणीतच आहेस ४. "इ मरतक्रुत्रोत्पन्ना, तेथें ज्ञान तेथें शांति 
ही आहेच आहे. क।"रतां, तूंशांत हो. अरे, क।ष्ठाचा नेर्थे अभाव आहे त्या ( प।षप्- 
ण।।देक।चँ ) ठिकाणी शत्नाचा यान बसत नाही. काष्ठा ( सारख्या मृदु पदृ।थ॰।) नरच 
शस्राचा प्रहार होत असत"।. (सारांश, द्रुर्योघनादिफांच्या द्रुमाषणान तुझ्यासारख्या 
चैथवानू पुरुषाच्या मनांत क।ह।च राहण्याचा संपत नाही) ९. दोषांकडे लक्ष्य न देतां 
गुणांकडेच दृष्टि देऊन नरहौ ने मनामघ्र्ये अ।णीत नाहीत आणि द्वेपमप्न घरीत न।होत 
तेच उत्तम पुरुष होत ६. द्रुसऱ्गांनीं जरी चैराच्या गोष्टी केलेल्या असल्या तरी अ।र्वे 
कमींहों रषरण न होतां चांगल्या ट्टात्यांर्चेन सळानांना रमरण होत असतें अ।णि प्रत्यु- 
पकारानळी अपेक्षा न घारेतां ते परीपकारन करीत असतात ७. हे पुघिष्ठिरा, न।द्- 
वियाद्यमघ्पँ अघम पुरुष विनाकारण कठोर शब्द उच्चारीत असतात; मघ्पम पुरुष 
(दुसऱ्यार्ने लागून न।षण केल तरच ) उत्तर देत असतात; परतु, हे उत्तम पुरुष तर 
त्यांना लागून कोणी भाषण करी अथवा व कसे कठोर उत्तर देत नाहीत ८. स।रांश, 
दुसऱ्यांनीं मश्र्ट्रच्छेद्क प।षर्णे केललळी असळोत अथवा नस"।त ज्ञानळी असे ते उत्तम पुरुष 
आहेत ते कपींहो अ।हेंतकारक अ।णि ममैंयेद्र्क शब्दांनी प्रत्युत्तरट्रेत नाहीत ९, दुस- 
ऱ्यांनीं कठोर भाषण वगैरे "कहें असतां कमें काय दुऱ्रष होतें ह्याचा स्वत:ला अनुमन 
अ।हेला असल्यामुळे सज्नन दुसऱ्यानें केठेल्या अपकासचा प्रतीकार कसा करावा हें 
(चांगल्याप्नकारें) जाणीव असूनही द्वासऱ्यांच्या चांगल्या गोष्टींनेंच स्मरण करीत अस- 
तात. (नाणून बुनट्यु) दुसऱ्यान" ।क "कहेके चैरमूलक प्रकारही त्यांना त्मरन नाहीत १॰-



२८६ महाराष्ट्रव्याख्योंपेंनं महप्भारतग्रू । [ द्यु’तफ्र्के 

साधन: श्मिट्र्थंनाम् । तथाचरिंतगांर्येण त्नषळास्मिन्सत्समळागमे ।। द्रुपाँघनरुध 

प।रुष्र्य तत्तात हृदि म। कथा: ।। गातरं चैन ग।न्धारों प।च त्वें गुणका’ 
हुऱ्पा । उपस्थित दृद्वामन्र्ध पितरं परम मारत ।२ प्रेक्षापूर्मे मया न्यून- 

मिद्मासींद्रुपेंक्षितपू । मिंत्राणि द्र्ड्रुकळापेन पुत्राणां च नछानलमू १३ 

अशोच्वाम् क्रुरबेंळा राजऱ्येषां लमनुरगा’सतळा । मन्त्री च विदुरळो थीगान्सर्व- 

शासविशांरद् १४ त्नथि घर्पोतुंने वैर्वं मीमतेवै पराक्रम’ । शुद्गा च' 
गरुशुधूवा पमया पुड्रुवाय्यपो' भ्भ्अनातरात्रो मर्दुतै स।ण्इनप्ररथम।॰ 

।"नश । म्रानृभिरतेरतु स"।म्र।त्र्॰। थर्मे "त थींयतां मन॰ भ्ट्वैभप्षळापनउवाक्रा 

इव्युका मरतश्रेधे धर्मंराजो युळापष्ठिर. । कव्वार्म समवं सन प्नतरथे म्रातूळाम: 

सहु १७ ॰ते रथान्मेघसद्याशानारथाय सह कष्णया । प्रयपुर्हष्टमनस इन्द्रपरथे 

पुरोत्तमपृभ् ८ [२४२ ९]झ्ति ०समापर्नणि चूतपर्वंणि धृतराष्ट्रनरप्रद्द्यनपूर्पक- 
  

ज्यांर्वे ट्राम झाल असतां अ।नंद् होता अस स।घु जन (क।हळी झाल तरी )" ।राष्टांच्या 

मर्योदेंच अतिक्रमण करीत नाहीत अ।ळाण ह्या सज्ञनसपुद्ळायामध्पें तूंह "। सजा अस 
ल्यापुळें तसच नत्।न कल अ।हेस स।रांरा, बा युघिष्ठिरा, द्रुर्योघनावै कठोर याषण तूं 

कांहीं मनामघ्र्ये "ठन' नकळोस १ १ सइपुणांकडे लक्ष्य देऊन, हे मारता, न।नृतुल्य 

गांयारी आणि वृद्ध न अथ होऊन नसलला ।"पतूतुंल्य मी ह्यांच्याकङ तूं लक्ष्य ट्रे१२. 

।"मत्रांचा भेट" घण्याकरिंतां अ।।ण पुत्रांबें नलानल प।हण्याकरितां म"। बुद्धि…पनक धा 

धूतात्री डूंपेंक्षा केली १२, असो. हे राजा, ( क।हीं ।झाल तरी) ज्यांचा स।रता हू 

असून सबेंशास्त्रपा’रगत विच।री" ।नद्रुर ज्यांचा मंत्री अ।ह त्या अ।ह्मा करुनरेप्ड्रुगंनप् 

कसलाहळी काळ्नो नाहीं १४. तझ्या ।"ठकाणीं ।घम न।स करीत अमून अनुनावै 

ठिकाणी चैमै नसत आहे न त्य।चप्नमप्र्णे मींमतेंनाचे ठिकाणी पराक्रम असून पुरुष’ 

श्रेष्ठ नकुलसहट्रेनचि ठिकाणी ।"नमैंल पुरुझुंश्रषा नसत आहे १९. क।रॅतां, हे अनात’ 

शत्रो, तुझें कल्याण असा. तू आता खांडन-प्ररभ्‘प्ला ना. (दुर्योघनममृति )म्रात्यांशीं 

तुझी नंघुप्रात्ति कायम राहो न घमाँक्त" तुझ्या मन।च। कल अस"। १६, वैशंपायन 

सांगतात: …हें अ।य। मरतबंज्ञना ननमनया, ह्माप्रमाण धृतराष्ट्र रानार्ने स।गितल 

असतां यमरान युधिष्ठिर तें सन करण्याच कबूल करून म्रात्या'सहच्चर्तेमप्न तेथून 

।"नयाला १७ व नंतर ॰मेघासप्ररवळी गंमोंर गन्हुंना करणाऱ्या रथ।नर द्रोपदृळीसहनतेंमान 

अ।रूढ होऊन आनंदित अंत: करणान यक्त झालल ते प।डन अ।पल्या इंद्र्प्रस्थनामक; 

श्रेष्ठ नगरालागेके१८. ह्माप्नमाण महामुप्नव्यासप्रणींत लक्षग्रंथप्त्मक श्रीमहायारतांतगत 

समापननृतळील चूतपन।पक। पृतय ष्टळूनरप्रद्मनपूनक यु।‘घे!"ष्ठर।च्या इंद्र्प्ररथाला नाण्याविषया



अघ्पाफ्ऱ् ७४ ] २ समग्पन" । २८७ 

।मेंन्द्रप्ररथं प्रति ग्रुपिष्ठिरगमने त्रिसप्ततितमोंघ्पत्यऱ्प्श्या ३॥ सवार्घचथूतपर्वं ।। 
अथानुयूतपर्वं ।। जनमेंजय उवाच ।। अनुज्ञातांस्वाग्विदित्वा सरन- 

ग्ननसचयाड्या प।ण्ङवान्यार्वराट्रार्णां कथमग्साँन्ननरतवा । वैशाऱ्वायन 
उवाच ।। अनुज्ञतांरतळान्विक्लि पृतरळाट्रेण घीमतळा । राजदृऱ्शांसन: क्षिषं 
‘जगाम म्रातर प्रति २ दुर्योधन सगांसळाद्म स।पग्व्र्थं मरतर्पम । दु;खात`। 
भरतश्रेष्ठ झ्ट्रॅ नचनमनर्षांवू ३ दुऱ्शासन उवाच ।। द्रुऱ्खेंर्नेतव्सपानोर्व 
रथविंरों न।रळापत्यसौं । शत्रुसळाद्र्मपइव्र्प तद्रुघ्यघ्र्थं महारथाऱ् ४ अथ दुर्यो- 

घनऱ् क्रर्णऱ् राक्रुनिभापि सौनळ: । मिंथम् संपन्न सहिवाम् प।ण्ङवान्प्रति- 
मानिनन् फुवैचिननींर्थं र।ज्।।ब्। धृतसष्ट्रॅ पनींषिणपू । अपिनभ्'न त्नस- 
युक्तळाऱ् ’ळक्ष्णं नचनमड्रुनइ ६ दुर्योधन उवाच ॥ न त्नयेट्रे श्रुलँ राजन्ग्ग्- 
च्चागांद्र् पृहरपतिध् । शक्ररप नींळित' प्रनट्ग्विद्वाब्लिनपुरोहिंतऱ् ७ सर्कीफ्ग्- 
र्वेळा’नॅहेन्तव्याहें शत्रनऱ् रग्त्रुसद्न । पुरा युद्गाद्वछाद्वापि प्रक्रुर्बंन्ति तवा- 
र्पोहॅतमू ८"त नर्थं प।ण्ङनधनै: सनव्न्सपूज्धवार्थिवामू । यदि न।न्पोधयिष्षामऱ् 
  

व्याहप्त्तरावा अध्याय समाप्त स।ल। ।। ७२ ।। ह्या ठिकाणी घूतपर्वंहळी संपर्णे झार्डे ॥ 

येथून पुढें अनुद्यतपन।ल। अ।रम झाला. जनपेनन प्रश्न क।रँतों: ……रत्न न घन 

ह्यांच्या संनयांसहनतयान त्या प।ड्यांगा पृतराट्सनान स।डनप्ररथालऱ जाण्याची अनज्ञा 

।"द्लळी अस समनढ्यानर पृतसट्पुत्रांच्या मनाला कस क।य न।टल. ष्ट भ्वैशंपांयन 

…स।गत।त:…हे ननमेनय सना, बुद्धिमानू पृतराट्र्मि त्यांनानाण्याची अनुज्ञा ।"द्ल्यार्वे 

समजल्यावर द्रु;रें।।सन आपल्या ( श्रेष्ठ ) म्रात्याकडे सत्नर ॰गेलप् २ आणि, हे मरतऱ् 

श्रेष्ठा, अगात्यांसहनतेंमान नसलल्या द्रुर्योघनासमीप जाऊन दु खाकूल झालेला तो परत 

श्रेष्ठ ट्ट ॰शासन अस ह्मण।ल। ६, दु शासन ह्मणतळो: ……"ह मह।रथ"।हँ।, मोठट्यप् संकटात 

अ।हांळो हा घाट जुळवून अ।।णळ। असतांनाहा थेरडा त"। सन ह।सळून टाकीत अ।हें. 

( अहो अ।हांत कळोहें ।) सर्वे द्र्व्य ह्या ट्टतराट्रान शत्रंच्या स्वाधीन करून टाकिल हें 

तुद्यांला समनलल तरी अमू या ४. ह्यांप्रपार्णे दु: शासनार्ने स।।"गतळुयानतर दुर्योधन, 

कण्। न सुनलपुत्र न।क्रुनि हे प।डनद्वेषी एकमेकांच्या मटों घऊन सर्वे एकदम ९ बुद्धि”- 

मानू ।"नचित्रनळीयनैट्न पृतसट्राकडे सत्वर गेल अ।।ण त्य।च्याशां मोहक भाषण करूं 

ल।गल हूं. दुर्योधन ह्मणतळो ……ह राजा, इंद्रालप् न।।"त स।गत असतांना विद्वान देव~ 

गुरु नृहरपताना क।य ह्मटल आहे हे तुझ्या ऐकण्यांत न।हळी’ कां. ’ ७. हेंरेंप्त्रुनाशक्रा, 

युद्धावाचून अथवा सुटू करून में तुझें अ।"हत करीत असतात त्य।शवृंचा सनप्रक्रप्रच्या 

उप।य।न। तूंघात कर ( अस नृहरपतळीर्वे ह्मणण आहे) ८. क।रेतां, पांडवांच्या द्रव्यांना



२८८ महारळाष्ट्रव्नफुंपोपेंतें महामारनपू । [ अनूऱ्यूतपबँ 

किं "वे नभ् न।"रॅहारपति ९ अहोनाशीविपान्क्रुद्वान्नाशाप सपुपस्थिवान । 
कव्वा कण्दे च पृष्ठे चक: समुत्सठुमर्हति । ० अ।चशस्नारथगतळाऱ् क्रुपि- 
न।रतांत प।ण्डवा ।नि॰ रँग्र्पन: कारेग्यन्सिक्रुद्वाह्माशींविंवा इन । । सॅनद्रो 
ह्यबुंनळो याति ।"नपृत्य परमेषुघी । ग।ण्डळीबं मुहुसट्ते ।"न’नसंश्र्न निरी- 
क्षते १२ मदृगें गुवा समुद्मम्य त्नळिरतअ वृकळोद्र्रऱ् । रनरथं पोजयिव्वाशु 
।"नर्षांत इति न: थुतमू १३ नकुल: रनडुपादृळाय चर्मं च।प्य्।घचन्द्र्नतू। 
सहंट्नश्र्न राजाच चक्रुसफारमिड्रिऱ्वै: १ ४वैरवारथाय रथान्सवे" नहुरळारन- 
परिंच्छ्यान । अ।मेघ्न’नो रथनम्बान्तेवापोगांय नि‘र्थंग्रु: १५ न श्चंरयन्ते 
तथारणांमेर्बावु क्विंकतळा ।"ह' ते । दौपयाश्र्न परिक्केसं करतेपां क्षन्तुम- 
होते १६ पुनरींव्यप्ना मइं तें नननप्साय प।ण्डवै: । एनमेतळान्नरो क्रर्तु 
शक्ष्'याम: पुरुपष्मि १७ ते या ट्टाट्रळा नर्षांळा’णे नवं वा चूतनिजिंतप्ऱ् । 
न।"नरँळाम महारण्नमजिबै: प्रतिवासितांऱ् १८ त्रयळोट्शे सज्निन अज्ञावाम् 
  

सर्वे राजांचा सत्कार करून अ।सीं तर त्या प।डन।रॅ।"। युद्ध "कल" तर त्य।त अ।मचा क।य 

तोटा होणार आहे ट्र९. अ"र, ज्यांच्या न्ट्टेट्रांमघ्पें विष आहे असे क्रुद्व सर्वे अ।पलप् नाश 
करण्यास तयार झाडे असतांना यांना गळ्पांत बांधून अगर प।ढीनर देवून कोणीतरी 
सोडून देण्याची इच्छा करणार आहे काय ह् १ ०. हे तात, कीपमुक्त झालेले प।ङन 
न।टॅत्रे घेऊन रथारूढ झाल असतां क्रुद्वा सपाँप्रमार्णेच तुह्मांला विशेष करून ट।।"कत"।ल१ १. 

… अर्जुन तर कनच वाटून न अक्षय्न माते घेऊन चालला आहे आणि न।रनळार गांडीन धनुष्य 
त"। ह।त।न घेऊन द्वीर्वे हुरकरि टाकळीत टाकळीत (इकडे तिकडे) पहात आहे १२, रनत: चा रथ 
जोडून व प्रचंड गड्रुप्न उगांरून मीमसन सत्वर चालता झात्यार्वे अ।ह्मळी ऐळिकल १३, नकल 
आपला रनडु न अघनंद्रयुक्त ढाल घेऊन गेझ्याच समनत असून थमसना न सहदेव द्यांनींहळी 
हानमावांच्या योगान आपल मनारथ द्शैविहृयावें कळत १४. स।रांस, रथंळोलाकांच्या 
समुदायाचा नथ करणारे ते सर्वे प।डन विपुल शन्ने व इतर युद्धसामग्रा ह्यांना युक्त 
असलेल्या रभांनर आरूढ होऊन सैन्य नुळ्विण्याकरिंतां गेल आहेत १९. क।रण, 

तशांप्रकप्रें ( मरसमेनध्पें ) अ।ह्मळी त्यांना अपराध "कला असतां ते कधींहळी क्षमा 
करणार नाहीत. विरेंळोपेंकरून दौपदोचै जें पर।क।`ष्ठवै ह।ल झाल ते त्य।च्यपिंकाँ 

कोणाला नरें सहन होतळील. 3 १६- झास्तन, हें पुरुषश्रेष्ठा, तुझें कल्याण व्हावें एतद्र्थं 
नननप्सप्चां पण करून अ।ह्मळो प।ड्यांशां चूत क।"रता. क।रण, ह्य।प्नम।णें ह्यांना जिक- 
ण्यास अ।ह्मळी समश्’रे` अ।होंत १७ चूतळामघ्पें पसअय झाल्यास त्यांनी अथवा अ।सीं 

, अ।"नर्ने प।"रघान करून न।र,‘ नङ्म पमँत महाननप्नध्पें प्न।"नष्ट होऊन रह्यर्वे १८. न।स



"अध्याय: ७४ ] २ सपापर्वे । २८९ 

पप्तिनत्त्सरमू । ज्ञातळाश्र्न पुनरन्याग्‘ने नवै नपाँणि द्वाळाट्श १९ ›निनसेंप नवं 
ते या तथा सूत मनर्नतळामूग् अक्षानुत्वा पुंनर्जूनमिंर्द वुत्र्र्बं’चु प।ण्ङवाऱ्२० 
एतत्कत्यतमं रळानत्ररमाकं मरतर्पम । अर्प …हि शक्रुनिर्वेट् स।"नग्रामक्षस- 
पदृमू २३ दृट्वमूला नवं राज्ये मित्रळाग्‘णें परिंमृह्य च ।सग्रनद्दिपुर्ल सैन्र्प 
सत्कान च टुरासन् पू २ २ ते च त्रमोंदृथं नप प।रयिष्मन्ति चेद्रुतमूग्न जष्याम- 

रतान्नर्थं सनन् सचतां "त परत्तप २ ३ धृतराष्ट्र उवाच ।। तूर्णे प्नत्यानपरनतग्- 
'कांमं व्मघ्नग्ग्तांनपि ।आमच्छ्’तु पुनर्मूतमिंइं क्रुर्वंन्तु पाण्डवाऱ्स्'ढंवेराणा- 
मन उवाच ।। ततळोद्रोण; तौमद्तौवाहृळीकईंवैन गौतम: ।घिद्रुरो द्रोणपु- 
त्रथ्नवैश्यापुत्रश्र्न नळीर्पवानृ २५ मूस्थिवा: शांच्चनयों विकर्णश्र्र महारथऱ् । 
या वूनमिंव्पमापन्त शपँप्त’हैत्नविच सर्वसऱ् २६अकप्मानरँ च सर्वेर्षां मुहृद्र्ळा- 
मर्थंद्र्शिनग्झा अकरीत्पप्ण्डवाह्रणं धृतराष्ट्र; सतश्मिऱ्र७ [२ ४५६] इति° 
सणार्वंण्पठुयूतपर्नणिपुनटुंयिठिरपत्यानमने चतुऱ्सप्ततितमोंघ्नम्यभश्यशा 

वैराणामन उवाच ।। अथानपीन्महासन पृतराट्रॅ ननेभामू । पुत्र" 
  

वर्षे वनांत न।स "कल्यानेतर सनातोंयांच्या समजण्यात न यैतां वैसदें वर्षे क।ढार्वे अ।णि 
तेराव्या नपौ कोणाच्या समनप्पांत आल्यास पुनरपि दुसरी बारा वर्षे त्यांनी अथवा 
अ।ह्मळी ननांत न।रतव्प करावें. करितां, वर" पण करून चूतांला अ।रम होऊ दे आणि 
पुनरळिप क।स टाकून प।उन।न। चून करू दे१९, २ ० .हे परतत्रंरानश्रेष्ठाराना, हें करणें 
अ।ह्म।ल। अत्यंत अवश्य आहे.कारण, ह्या शक्रुनोंला वर्माकऱणाद्देद्यप्नर्हेवर्वेपान्द्र 

फांशांर्वे ज्ञान अ।हेंऱ १-स।र।र।, (तेरा वर्षांच्या अनर्बीत ) ।"मत्र नुळत्रून अ।।ण निवडक 
।"ननङक विपुल "हेरन्म सत्कारपृहेंक शत्रूना अनित्य असें तयार करून अ।लीं 
राज्याविषयी' निपाँरत होऊ २२ आणि त्यांनी ततें नत धारण करून नर वेरकिंहो 
वर्षे प।र प।डिर्ले तर, "ह शत्रुतप्पना र।न।, अ।ह्म"! त्यांना ।"नकू. क।रॅतां, ह्याल! तुझी 

अनुमति अधूंट्रे रद्द. घुतरप्ट् ह्मणत्हे।:॰-…तर .मग हेंपांङन जरी दूर वेल आहे तरी 
तूं ह्यांना खुशाल परत अ।ण. त्यांना परत येऊ’ हे आणि पुनरपि असें हें चूत होऊ 
भ्दे २४. वैशंपायन स।मतांत: ……ह्माप्रमाणें घुतसवूर्मि आज्ञा केली असतां द्रोणाचाय, 
सोमट्त्त न।ल्हौक, कुपळाचाय, ।"नवुर, द्रोणपुत्र अश्वत्थामा, न।यवामू तेंरेंयापुत्र युय्पुत्मुर ९, 

’ळू 

मूम्रश्रवा, भीष्म आणि महारथीं ।"नकण ह्या सन।न। “ चून नको; रामार्वे अनल'नन 

होऊं द्या ” अमें स।मिंतर्डे २६ परन्ह्यु, ।हेताकऱ्द्वे लक्ष्य देणाऱ्या सर्वे सुहृदांचीं इच्छा 
नसतांना'ढ्"! पुत्रप्रिन ड्रुग्तसट्रान प।ङतांना अ।व्हान कल२७॰ ह्यांप्रमाणें ० समापयातळील अनुचू- 

तपवाप्र्किळी युघिष्ठिसला परत अ।णण्यात्रिषया चौऱ्याहत्तम्प्या अध्याय समास स।ल।॥७४ ।। 
३७



२९° महाराष्ट्रव्पारणोपेर्व महागांरतम् । [ अनुन्यूतपर्बं 
हार्बाद्वार्पयुका गान्यारीं शोककर्शितप् १ नाते द्रुर्योयने क्षत्तां मदृग्मा’तें- 
रमापत । नळीफां परलौफाय साध्ववं क्रुलपांसन: २ व्पनद्जातमात्रो 
हि गोगायुस्मि मारत । असो नूष्'र्र क्रुलरऱ्पास्य‘ क्रुरनस्तत्रिवोनत ३ या 
निमजौऽ स्नर्दुषिण महाप्सु त्यं हि मारत । मा न।लानामशिष्ठानाममि- 
मँस्था मलिंपपो ४ पाक्रुळस्प क्षये घेरिक्काणंत्न भविष्पास्मिनद्वा‘ 
सेतुं को नु पिन्क्कामेच्छाऱ्वं च पळानकमू भ्’भ्शमे स्थितान्कॉँ तु प।थच्चिगे- 
पघेद्धरतर्पम । स्मरन्ते लापाजर्मीढं स्पारयिष्पाप्पह' पुनऱ् ६ शारत्रे न 
शास्ति द्रुर्मुद्धि थेयते वैतराय च । न वै वूद्रो बांळमतिर्मवैद्र्ळाजन्कयं- 
चन ७ त्नन्नेत्रप्हें सन्वु ते पुत्र। मा व्नर्दे ट्ळीर्णाऱ् प्नहासिपुऱ् । तस्गांद्यै 
मटूचनात्त्पज्यतां क्रुळफांसनम् ८ तथा ते न कर्वं राजन्पुत्रत्नेहान्नराघिया 
  

वैशंपायन सांगवातऱ्……हे महाराज ननमेनया, शोकप्र्ने कृश झालेली घमाँचरणीं 
गांधारी पुत्रप्रेगामुळें प्ननाघिपति पृतरप्ष्ट्रप्छप् ह्मणाळी १ “ दुर्योधन उत्पन्न झाल्यावर 
“ ह्या कूछकछ‘काला खुशाल परलौकॉँ म्या " ह्मणून नहाविचारळी विदुरार्ने स।गितहें होतेंऱ. 
हेमरतकॄलोंत्पन्न, उत्पन्न हौतांक्षणीं हा कोढ्ह्याप्रमार्णे ओंरडछा आहे. तरमात,हेकूरु- 
कामही, हा खरोखर ह्या क्रुख्क्रुलाचा अंत करणारा आहे हें तुझी समजा ३, हे मर- 

तवेरान, रक्ताच्या दोषार्ने आपण अगाध नद्यांमध्ये बुडून जाऊं नक।.हे प्रभो, मूखँ न 
हळकट लोकांच्या मताचा अभिमान धरू नक।४॰स।र।रॅ।, अ।पण कुलाबा भयंकर न।रे'प् 

होण्यास कारण होउ, नये. अहो, बांधिकेव्या बांध कोणी फौडाद्म ट्र आणि शांत झाहेह्रया 
अप्तीला तरळी पुनरपि कोणी न।र।घ।लून चेंतयावा ट्र९.हें मरतबंशनश्रेष्ठ, यामार्वे अनछ’त्रन 
करून राद्दिडेह्रया फुंतळीपुत्रांना कोणी बरें कीपपांर्वेह् अ।पणांला सर्वे क।हाँ रमरतच 
आहे. तथापि अनमोढक्रुळांत उत्पन्न झालेल्या अ।पणांला मी पुनरपि एका गोष्टचिं 

स्मरण देतेंष्ट्र. पुळांतच ज्याची मति दुष्ट आहे तो शांस्राच्या योगार्ने कल्याणाच्या अथनप् 
अकळुयाणाच्या मार्गाला लागण शक्य नाही ( कारण, रवयानतम्च दुष्ट बुद्धीर्ने पुक्त 
असहैइत्या पुरुषानर शारत्राचा प।द्णाम कांहीं एक होत नाही). सारांश, हे नृप, नृद्घार्ने 

कबाँहौ वाद्यांच्या मत'र्चि अनछंनन करू नयें७.अ।पक्या अ।ज्ञेमघ्पें अ।पहे पुत्र असावेत; 
अ।पणांपामून मपाँदेंर्वे अतिक्रमण करप्नयाला शिकून परिणामी गतप्राण होड्या त्य।नीं 
अ।पणांला सोडून जाऊं नये ( अशी माझी मनळीया आहे ). तरमातृ, माझ्या सांगण्या- 
वरून आपण ह्या क्रुछकळंक ड्रुर्योननाचा त्याग करावा ८. हे प्ननाघिपतें, त्या वेळीं 
विद्रुराच्या स।गण्याप्रमाणें आपण केलें न।हौ’त. तरमातू, हे नृप, त्या न करण्यार्वेच 
आपल्याला अ।तां कुजाच्या न।शाछा क।रणळीशूत होंणारें फछ मास ड्राडेंन अपें
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तस्य पावें फळे विद्धि कुछान्तकरणाय यतू ९ रमिन घर्मेण नयेत युक्तप् 
या ते बुद्धि; स।स्ठुवै म। प्रपाईंग्म् ।प्रघ्वंसिनळी क्रूरसयाद्दिवाश्रीर्मुझीठा 
गच्छ्ति पुत्रपरेंत्रळानृ ।॰ अथात्रनळीन्महारळानो गान्यारीं नर्मंदृर्शिनींपू । 
अन्न; क।मॅ क्रुळरयारतुन राक्रोभिं निवारितुमू ।। यथेच्छन्ति तथैवास्ठु 
प्नत्त्यक्विछ्न्टु प।ण्डवाधंपुनर्मूत चक्रुर्वंन्तु प।मफाऱ् प।ण्डवैऽ सदृभ् २[२४६८] 
द्दावे०समणर्बंण्यनुग्रूतपर्वंणि गान्यारळीवानये पञ्चसप्तक्तिर्मो ध्यान: ॥… ७५ ।। 

"देशा-रायन उवाच ।। ततळो व्यघ्नगते प।र्थं प।प्’तेंकामी पुंघिळिष्ठरपू ।, 
उवाच नचवाद्राज्ञी घुतराष्ट्रस्य यींमतप् । उवास्र्तींर्णां सभा राजन्नक्षा- 
नुत्वा युधिष्ठिर । एद्दि प।ण्डन न।व्घेति ।पेंतप् त्वाहेति मारत २ युधिष्ठिर 
उवाच ।। वाठुळा’र्नेयळोगाद्धृयूतळानि प्रामुनन्ति शुमाशुममू' । न निवृत्तिरतपो- 
रा’रच्त देवितव्र्थं पुनपीद्दे ३ अक्षग्रूने सयाहार्न निंयोंगात्रथबिरस्प' च । 
जानन्नपि क्षपकरं न।तिका’पेंतुपुत्सहै ४ "वैशम्पग्मन उवाच ।। अनंमदे 
  

आपण सतना ९. (हे महाराज ) शांति, घमै न न्याय ह्यांनीं युक्त अशी जी आपळी 
बुद्धि न।च आपल्या ।"क्काणीं, प्रयाद् न होतां, क।यन राहो. क।रण, क्रूरकमी’ पुरु" 

पाने ठिकाणी असलेली छक्ष्मी नष्ट होत असून मृदु पुरुषाने- ठिकाणीं असढेर्हे वैमन 
नृळिड्रुगत होऊन पुत्रर्पोत्रतड्रु परंपरेंलाहीं प्राप्त होत असहैंप् १० ह्य।(प्नप।र्णे गांयासन 
प्न।थन। कश्या ) नंतर घयाकड दृष्टि देऊन न।गण।ऱ् या त्या गांयाराला मड्रारान धृत- 
राहू ह्मणाछा “ कुलाबा नाश सुशांत होवो. मी त्यार्वे ।"नवारण करण्यास- समथं न।हा१ १. 
स।र।रॅ।,म।ट्टे।ळु दर्योननप्रमृति पुत्र ज्याप्रमाणे इच्छा करीत आहेत त्याप्रमाणे होन।. स।त्पय, 
प।उन परत येऊं दे अ।[ण पुनराप प।ङत्रांसइनतमान माझ्या पुत्रांना चूत सुरू 
करू दे१२ ॰द्याप्नमाण महामुनिव्यासप्रण।तछक्षग्रंयात्मक श्रापहामारतांतगत समापयातोंछ 
अनुचूतपवापकाँ गांथारळीच्या मापणाक्वियीं पचाइत्तरावा अध्याय समाप्त झाला ।.।७९|। 

वैर्दुगंपप्यन स।गतप्तऱ्वंद्नंतर हास्तिनपुराच्या मर्णांपामून दूर गेद्धित्या कुंतळीपुत्र 
यघिष्ठिगकडे जाऊन-…“ हें र।ना,समेनघ्पेंपव् अ।थरला आहे. करितां, हे प।डुपुत्रा 
यघिष्ठिरळा, परत वे व र्फातें टाकून तूं पुनरपि चूत कर ” असें, हें नरतक्रुत्नेत्पन्ना, 
तुला पिंत्यानें स।गितर्ले आहे… हाणून प्नातिकानळीर्ने त्रुद्धिमानू पृतरार्ट्सजाचा निरोप 
पुघिळिष्ठ ष्ठराला सांगितला असतां१ ,ऱनघिळिष्ठर ह्मणतळो: ……आतां पुनरपिचूत कर्लेव्य असल्यास. 

खरोखर" द्ननियागानच प्राण्यांना मृग अथवा असुन प्राप्त होत असह्याबें ।"सद्व आहे, 
हैयाब्लिद्देळेंहैऱ्ऽच असल्यास प्राप्त होणाऱ्याशुमाशुर्मात्रीळिनवुळित्त हात नाही ६. अक्षचूत 
करण्याकरितां असछेहें हें दृद्वाबें आव्हान लयाला क।रणळीमत होंणरें आहे असें क्यों ५ 

6



२९२“ मह्मरळाष्ट्रळूव्याख्पोपेंर्वं नहामारतक्वा [ अनृद्युतपबँ 

हेंपमनस्य जलोंस्तथळापिंई राणे छुटुञ्मे पृगाय ।प्रांयऱ् सयासत्रपराम- 
बांर्णां क्विं।क्विंस्ततरा मक्न्तिभ् इति ड्रुनन्निनवुते म्रानूभिम् रस्ह्र प।ण्डनथ् । 
जानथ्न राक्रुवैमाँषां प।यों चूतमिंयात्पुन: ट्विंळा’वैशुस्तै सपां तां टु पुन- 
॰रन महारथाऱ् । व्पथपन्ति स्म वैतांसि मुहृदां मरतप’याऱ् ७ पयोपनो- 
पपान-"ला; पुनयूंतपवृत्तये । सर्वंलोंकक्सिशांय "ट्रेवैनोपनिपळीडिह्मा ८ 
शक्रुप्’नॅरुवाच ।। अमुञ्चत्त्स्था’वेंरो यद्रो धन पूजितपेन ततू| महाफां 
ग्लहँ त्वेकॅ शूणु मो मरतर्षांम ९ नवं वा टूप्दृशांब्वागिं युणामिंवृंतमिं- 

… र्बिताऱ् । प्रविरोम मह्मरणां रोंरवाजिनवासस; १० त्रयळोद्शं च सज्नि’ 
अज्ञातप्ऽ प।रॅनल्सरगू । न।वाश्रा पुनरत्वामिं नने नर्षांणि द्दादृश ११ 
अरुमाभिंनिंर्जितळा यूग्रॅ नवे द्वाद्रा नत्सरान । नसघ्त्रं कृष्णपा सार्वम- 
जिनैभ् प्रतिवासिवाम् १ २ त्रग्रॅप्दृशं च सजने अज्ञातळा: परिनव्सरझा ज्ञाताथ्न 
  

मी न।णींत आहे तरी त्या आव्हानरूप वूद्घाज्ञेर्वे अतिक्रमण करण्यास माझा घोर होत. 

नाहीं ।।. वैशंयापन सांगतात:-…“ ज्याअर्थी मुनण्नृमय प्राणी असण्याचा संमत नसतांहों: 

रामाला ( मुनणेंनय ) मृगाचा लोप उत्पन्न झाला ल्याअर्यो ।वेनाशकाछ जवळ आला 

असतां पुरुषांच्या बुद्धि अत्नत ।"नपरात होत असतात ( हें सिद्ध; आहे. तेव्हां पृत` 
राष्ट्रराजा दूताढ्या पुनरप्प आव्हान कराल आहे ह्यांत आश्रय न।हा ) ” ९. अपें- 

न।ळतऱ् नळोछत प।डुपुत्र घमरा'न म्रात्यांसहृनतयान परत किल्ला आणि न।क्रुनप्च कपट 
अ।णींत. अमून-हीं तळो कुंतापुत्र पुनरळिप चूत।कडे. नळ्छा ६. ( परत ।"फरल्यान'तर ) है। 

. × " . " . ळें ळू × . . 
मरतनश’नश्नष्ठ; मह्मराथ प।उन पुनराप त्या समनघ्भ्प प्रानष्ट ज्ञात असता सुहृद्ळाच्या 
अंत:करणऱला- फारच दु:ख आहे। ७. असो. सर्वे लोकांचा नारा होण्याकरितां "द्याच्या 
कत्राटचांत स।पउठेहै" ते… प।डन ( सपेंत पबिंष्ट झाल्यानंतर ) चूतप्नवुत्तीकरिंतां स्वस्थ 

आहे ८. राक्रुनि ह्माणत।ऱ्:-…नृद्व घुतरप्ष्ट्रराननिं, पुनवें द्र्व्प परत ।देठें हें आद्यांछा 
अनर्दी’ शिरसायान्यऱ्. आहे., आतां, हे मरतबंशज्ञश्रेष्ठा, एकच म-हाननठ्यां पण छावानयाचा 

आहे तो श्ननण कर ९.’ तुझी नर चूतप्मघ्पें आमचा. परानन "कला तर अ।ह्यळी रग्रुसज्ञक` 

मूयाघिर्टे प।"रघान करून न।रा नड्रँ‘ पपँत महाननामघ्यें यावेष्ट्र होऊन रहावे । फ् ;… कोणा, 
च्याहौ समनण्यातनयेतांतेराद्रे नपर्में सनातळोयांमध्ये वास्तव्य करावें आणि ह्या तेराव्या 
वर्टी क।ण-[च्या सननण्यांत आल्यास पुनरपि आणरनीं बारा वर्षे वनांत राहार्वे ११. 
ह्मानप्रयाणें आमच्या हातून जर तुझ्या परानय झाला तर तुझी'ही. अजिहें प।रॅघान 

करून दौपदोसइनल्फिन न।स नर्षे वनांत न।स्ऱ्तव्न करावें १२3. कोणाच्या सननप्यांऱ्त 
न घेतां तेरानें नष्रॅ सनातोंपांनघ्पें क।इबिं; तेराव्या नषो’ उपनल्यास पुनरपि द्रुसरॉ
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पुनरन्याप्में नने नर्षांणि टूळाद्श १३ त्रधळोदृरँळा च निईंतै पुनरॅन यथोचि- 
तमू । स्नराज्र्प पतिपचव्पमिंत्रिंरथबेंतरैऱ् १४ अनैन व्धनसायेन सहा- 
स्यामिर्मुधिष्ठिर । अक्षानुष्टवा पुनर्जूतमेंद्दि न।व्पस्न मारत १५ अथ सम्षा: 
समामघ्घे समुच्छिक्कगूस्तद्म ।ऊवुड्रुद्विममनस संवेमात्त्सर्वं एन हि १६ 
सध्या ऊचुऱ् ॥ अहो ।"थग्वान्थवा "मेन बोंथवा’न्तै मक्कामू| पुद्वया 
वुघ्येत्र वा बुघ्वैट्पं न थरतर्पम १७ "वेशम्पप्पन उवाच ।। जनपवायान्मु- 
वढूढंछुण्नन्ना’पें नराघिप. । ।हेयाचनपँसंयोंगात्पळाथा चूतमियात्पुन. १८ 
जानन्नपि मइत्रुद्धिऽ क्कार्मूतमनत्यितू! अप्पापत्रो विनाशन् रुयात्कॄरू- 
णामिंप्ति चिन्तयन १९ युफि’ष्ठेर उवाच।। कथें "वे" माद्वेधळो राजा स्नध- 
र्मंमनुवाळमवू । आढूर्तो विनिकाँत नळीव्यामिं रळाक्रुवै त्नवा २ ० राक्रुक्सि- 
न।च ।। गवा’वॅ पहुघेनूकमपर्पन्तमजाविंकपृ ।गजांऱ् कोंशो हिंरण्ये च 
  

बारा वर्षे वनांत क।ढार्बी १३ आणि ह्यप्प्रमाणें कोणाच्या समनप्यात न येतां तेंरार्वे 
वर्षे प।र पडर्डे ह्मणने यथायोग्य रळीतौर्ने तुझी अथवा अ।लीं पुनरपि अ।पडें राज्य 
करावें १४. करितां, हे मरतकूलोंत्पन्ना युघिष्ठिरा, चल आणि ह्या ।"नश्चयानें आद्या- 
सइनतेंयान क।सें टाकून तूं पुनरपि द्युत कर‘ १९. ( ह्याप्नमाणें याक्रुनोंर्ने घमैंराआळां 
स।गितल्यानंतर समेमघ्र्ये सभासदांनी आपआपहे हात नर केले आणि मनामघ्र्ये अत्यंत 
उम्’ट्टेन्न होऊन ते सनइळी ह्मणाहे १६ “ अहो, ह्या वूयाचा परिणाम मोठाच भयंकर 

होईंछ हें ह्या द्रुर्योघनाला कोणा स।गत न।हात. तस्पातू, ।"घक्कार असो ह्या त्याच्या 
बांधवांना. हे मरतवंशनश्रेष्ठा पृतराट्रा, (स।।"गतल्या नंतर ) हा दुर्योधन आपल्या 
मत।न "एकी अगर न ऐकळो. ( ह्या चूत।प।मून परिणाम चांगला होंणारनळाहा हें स।गणें 
तुझें कतव्य आहे ) १७. वैशंपायन सांगतात: …ह्याप्रयाणें न।नाप्नकारचे लोकप्रवाट् 
काना पडत असतां (“क्षात्र घम नाणात अतूनहा युघिष्ठिरराना आव्हान झाल्यानंतर 

चूतप्णुमून परानृत्त ड्रुगला ” ह्या ड्रुगेंकापयाद्प्चीं ) खान बाळगून आणि (वनवास करळीत 
।"हंउला असतां तळीथाटनरूप ) घम होण्याचा संभव आहे अस मनांत आणून कुंतळी- 
पुत्र पुघिष्ठिर पुनर।"प धृवाकडे गेला १८ आणि परिणाम आणीत असूनही “ कौर- 
वांचप् विनाराकथिं समीप आला आहे कळी क।य ” असें मनामघ्र्ये चिंतन करीत करीत 
तो महापुद्धिमाइ युघिप्ष्ठर पुनरपि चूत करण्यास प्ननृत्त आला १९. युधिष्ठिर ह्मणताऱ्- 
हे शकुनै, माझ्यासप्रिखया रवघमपरिपळाछन करणाऱ्या रळानान आव्हान झातें असतां 
।"ननृत्त कसव् हार्वे. ह्यारतन, या हुझ्यासइनतयान चूत करितों २ ० शकळिन ह्मणत।:… 
चैन, अश्व, अस'ख्य ग।हैं, अगणित शेळ्यामढचा, मन काया, मुनण, दासा, दास वगैरे



२९४ महाराष्ट्रव्यास्व्पळोपेंर्वं महायारनम् । [ अनुधूतफ्र्वे 

द्यसीदासाश्र्न सर्वथा; २१ एप नो य्त्त्र्ह, एवैनत्रे ननवावाथ प।ण्ङवा: । 
यूर्थं नवं वा ।"वा"ज।। नतेम ननयाश्रितांऱ् २२ त्रयोंदृ’र'प् च "वै" नपप्मज्ञातप्म् 

सजन तथा । अनेन व्पनसमिंन दोव्वाम पुरुपपपान् २३ सपुत्क्षपण चैबैभ्न 

ननवासळाध मारत २४ प।"तजयाहृ त्॰। प।थीरळ्हं जयाह सळोनळ' ।जितमि` 
व्येनशक्रुनिर्मुयिष्ठिरममापठ्यार्तृस्रा९३]इ।’त्`। श्रीपह्रत्मरिते शतसाइस्रषांप्’ 

समापर्बंण्पनु‘यूतपर्थणि पुनर्दुघिष्ठिरपरामवै पट्सप्तक्तिमोंघ्याय: ।। ७६ ।। 

वैराम्पळाय'न उवाच ।। ततम् पराजितांप् प।र्था ननवासळाय दोक्षितांहें । 
अजिवान्पुत्तरींयाणि जगृहुंष्ठन यथाकपपू १ अजिर्ने: संवूवान्द्रटुळा हृत- 
राज्यानरिन्ट्गामू । प्रस्थितांन्ननवासाप तवो टु शासनोंननळीतू २ पवूचँ 

न।र्वंरळाष्ट्रस्थ चक राज्ञा महा'त्मन । पराजितळा प।ण्ङवैया ।"नपसिं परगां 

गया ३ अप नवा संप्रयातळा' समेंबॅंत्त्र्मंपिररथहैऱ् । पुणज्घेष्ठास्तथा 

श्रेष्ठा’ श्रेणंसळो यटूपे परैक्ष् ४ नरक प।।"तत।. प।र्थां न।र्घकाळमनन्तकप् । 
  

सर्वे कांहीं असेल नसेइव्तें लावून २१ ननवास करण्याचा एकच हा आमचा पण अ।हे. 
ह्मणने, "ड्रु प।डनहो, तुझी किंवा आहृगें पराजित झाल्यास बारा वर्षे वनवास करून२२ 

तेंरार्वे नपँ सघातौयामच्पें अज्ञात राहून काढावे. तत्मातू, हे पुरुषश्रेष्ठहो, असा विश्वास 

करून आपण पररपरांनरानर द्यन करू २२ ह्यय्प्रमळाण शक्रुनळीर्ने एकदां सांगितल्या’ 

बरोबरच, हे मरतक्रुश्रेत्पन्नाननमेंनप रामा २४, कतापत्र घपरानान त्या पणाचा अगा 

कार केला आणि सुनच्पुत्र शकुंनान फांसप् टाकून “ ।"नत ” एनहेंच मुघिप्’ष्ठेराछा 

स।।"गतर्डेऱ ९. ह्माप्रमाणें महामुनिव्यासप्रर्णांतलक्षग्रंयात्मक ० सम।पन।त।छ् अपुचूतपचापका 

युघिळिष्ठराचा पुनरळिप परामन झाल्याविपया शप्हात्तरावा अध्याय समाप्त झाला ॥७६।। 

                                                      

उद्युक्त आहे असतां त्य।र्नो अनुकयार्ने अन्तिर्ने प।"रघऽन केकॉँ १. तेव्हां राज्याचा अप…- 

हार अ।हेहे शत्रुनाशक प।डन अजितांन’व् अ।च्छादिंत होऊन नननळासप्ला चाछळेल्’ आहेत 

असें प।हूंन द्रुऱ्शप्सन ह्मणाला २ “ आतां महात्ग्यापृतराष्ट्रपुत्र दुर्योधन रानाबें राज्टम् 

सुरू आहे. कारण, प।ङन पराजित होऊन पराक्राष्ठेच्या ।नपत्तो त स।पङहै’ऽ आहेंतद् 

शत्रूपेंक्षां अ।ह्मळी गुणांनी अधिक असून नयानही श्रेष्ठ असल्यामुळे त्यांच्यापेंतां 

अ।ह्मप् आ ।क प्रशस्त आहोत ह्मणन ( पांडवांना पराज्ञय करून ) आन सन देवां- 

न।च स्थसहोन नागाच्या योगामें आमच्याकडे आगमन केलें आहे (स।र।श,सनप्रक।र 
अ।ह्मा प।डवापक्षां श्रेष्ठ असल्यामुळे मळागोंमघ्न प।ऊत ठेंनप्यासहौ जागा नाहीं इतक 

सर्वे देव आन आमच्यानर अनुग्रह करण्याकरितां अ।ह्मांकद्दे आहे आहेत ) असें



अध्याय: ७७ ] २ सभापर्व । २९५ 

सुखाच्च होना राज्पाच्च ।वेंनष्ठाऱ् शाप्नक्तींऱ् समांऱ् ५ घनेन मला ये ते रुप 
घार्वंराष्ट्रप्न्पहासिषु: ।"त्। निर्जिना हृतपनळा ननमेष्पन्ति प।ण्ड्यांहेंद्प्‘वैत्रा- 
न्सन्नाह्रप्तनपुञ्च’तुं चैर्भां न।सांसि ख्यिफौ च मानुपन्ति । विन।-` 
रॅयन्वा' रुरुचम'र्नि’ण सर्वे यथा ग्’ळइं सळोक्तरुपाभ्यु’फ्तापु ७ न सा’न्वां 

लोंकँपु पुगांस ईंदृशां इटॅपन ये माविनवुड्रपऱ् सद्ळा । ज्ञास्पान्त "तत्मळान- 
पिहाय प।ण्ढ्या ळिनपर्थंघे पण्ढ'र्तिछा हन।फलाऱ् ८ झ्ट्रॅ ।"हृ न।नो ग्रांदे- 
वैदृशाना’ मनऱ्रुवना सेंरक्’म'ग्इवेषु | अट्प्नक्षवागागांज'नानि मक्कार्थिसां' 

पश्यत' फांण्डनाना’मू ९ महाप्रर्शिऱ् सामांकघ्नज्ञसन ' क्रन्र्थां पाश्चंप्कीं पाण्ड॰ 

वैभ्यऱ् पदृत्य । अफार्मोदै सुक्रुनं नेह र्किंन्विकांयान् प।र्थां; पतथी याज्ञ- 
सेन्यान् १० मूक्ष्पपम्बारानजिनोंचरोयान्द्रट्वळारण्घे मिंर्थंनानपतिष्ठान् । का 
त्यं प्रीर्वि लप्स्पसें यळाज्ञसेंनिं प।तें वृष्र्णां'ष्वेह्र पमन्यमिच्छा’ते ।। एते हि 
सर्वे क्रुरनभ् समेवळाहें क्षान्वा रानाथ् सृद्र्विंणळोपपन्ना: ।एप। दृष्णीष्वैकतपं 
अ।द्यांला वाटतें ( कारण, ह्यांवानून प।ङनचिं सर्वे राज्य एकाक्षणांत आह्महँला मिंळ्गें 
अस'मननळोय आहे) ४. असो. ज्या’न्न अ'त न।हाँ अशा चिरकाछ नरफांत अ।ह्मळी' आन 
कतळीपुत्रांना ढकलले. तेव्हां मुख व राज्य ह्यांना अपाँतच ते कायमचे मुकहें” ९. अहो, 
घनार्ने मत होऊन ने पूना अ।ह्मा पृतराष्ट्रपुत्रांना हंसहे ते प।ङन पराजित आल्यामुळे 
सवैह्यापहार होऊन ननामध्यें जात आहेत ६. क।रेंतां, ह्मांचीं चमत्कारिक कवच 
अ।प्ण उज्ज्वल ।"द्व्य वझें काढून व्या व हुंक्तपुत्र शकुंनोंचा पण मान्य केल्या- 
प्रपाणें ह्या सन’ळो’ना मृयाजिनें परिधान करावयास छाया ७. अहो “ आमच्यासारिखै 
पुरुष त्रठोक्यामध्यै न।होत ” अशीच ज्यांचींसर्वेदा समनूत अस आह्मा प।ड्यांनाउछव् 

“ आली षंढतिलाप्नमार्णे [नवान आहोत " अशा आपल्या खऱ्या स्वरूपाची आन 
ओळख पटेल ८. ह्या प।ड्यांप्रमाणें यज्ञसमया उट्रारत्रुद्धि यनमान रौरन वस्त्र प।रथान 
करीत असतळात. परंतु, ह्या बलाढ्य ( ह्मणविणन्या ) प।ड्यांनीं यज्ञट्ळीक्षा नसतांनाच 
( कळोळ्याप्रमाणें ) अजिर्ने प।रँघान "कहीं आहेत तीं अक्योंकन करा ९. अहो, दौप- 
ट्ळीवै प।"त हे कुंतींपुत्र क्कोन आहेत. तेव्हां आपल्याला मोंठा शाहाणा समनत असलेल्या 
सोमकक्रुहोत्पन्न दृपद्राना'नॅ आपल्या प।चाली कन्येला प।ड्यांना देऊन इहलोंकसकाँ । 
सुद्धा आपर्के कांहीं चांगहें करून घेतर्के नाही १०. हे दौपद्वि, निपँन, ।"नराश्रयनअति 
तुच्छ नखें नेमून क्रुष्णांजिं'नें प।"रघान र्केडेहे असे आपके प।‘ते वनांत अवलोकन करून 
तुला काय तर आनंद होणार आहे ङ करितां, तूं येथल्या येथैन न। इच्छेस येइल 
ता दुसरा पति तर १ १ हे येथें नुळहेडें सन कौरव क्षपा'शीळु, ।"नतेंळिद्वाप आणि उत्कृष्ट 

 



२ ९६ मद्दारळाष्ट्रव्यारव्षोपेंनं महापारतपृ । [ अगुछूतपवॅ 

पतिव्वै न त्न। नये'त्फाळविपर्पनळोनग्रू १२ प'याफलाऱ् पण्ढर्तिला यथा 

›चर्मंमया पृगा: । नथेन प।ण्इनळा: सर्वे यथा क।कण्या अ।पें १३ र्किं 

प।ण्इनस्वि प।तेंतांनुयारऱ्ध मोंघन् थन‘ पण्ढक्लिळानुयास्य । एर्वं नृरोसऱ् 

'परुपप्णि प।र्थानश्राननदृतराट्स्प पुत्र; १४ तद्वै धुव्वा षीमसनॅप्त्त्यनर्प’प् 

।"नमव्स्पाचै: स।"नगृहौन र"।प।तू। उवाच यैनॅ सहृसॅर्वोपगम्प ।"सहों यथा 

हेंमनत. शृंगाळपू १५ मीमसन उवाच ।। कूर प।पननर्तुष्टपकतांर्थं प्रमा- 

प`स । ग।न्धारळिननया ।"हृ त्न रानमघ्घे ।"नकव्थतें नृद्नथा तुदृसि मम'रेणि 

न।नछ्रैळिरह्र नळो मृशमू ।नथा रमप्रा’घेनप् "तहं क्कतन्ममाळोण संयुगे १७घे च 
त्यामनुननैन्ते कोंधळ्त्मनशानुगळाऱ् ॰।गॉप्त।र॰ स।पुत्र्ग्प्’='ष्।।रऱ्त।ब्"।त्।।।"स्मयमसा-` 

द्नमूभ् ८"न२।म्प।पन उगाच ।।एन बुन।णप।जेंन्"।।"नन।सित्। दु. थासनरत्व् प।"र- 
नूत्यति रम । मध्ये क्रुरूणां धमीननद्वामळार्मेगार्मीसिन ह्मर्बिपऱ्पुक्तलन: । ९ 
  

नमनसपत्न आहेत क।रॅतां, ह्यांपका कोणाला वरळी तूं पाते ह्या नात्यान पसत कर, ह्मणन ॰तू 

ह्यांकळालाच्या फेऱ्गांत स।पडणार न।भ्होस १२. न उगनणारे ।"तल्म्, चपँपप पशू अथनप् 

न।झे यन नस ।"नष्फल्' आहेत तस सन प।ङन निष्पन्न आहेत १२. तरमातू, ह्या 

पांडवांना घरून राहून तुला काय फछप्राप्ति होणार आहे ’ स्वरप्स्वर ह्या नपुंसकच्चिप् 

समागम करून तुला श्रप मात्र व्यर्थ होणार आहे त. " ह्माप्रमार्णे घनराष्ट्रपुत्र दुष्ट 

दुम्शांसन प।डकाँना मममट्क न।नपें ऐकयूं लागला असतां १४ अव्प’त असाहेष्णु 

मीमसनार्ने तीं ऐकिल्यानर उच्च स्त्ररान त्य।चीं ।"नपत्सना करून ह्याला बोंनतांनप् थांब… 

।"नहे अ।प्ण हिमालनपनतानरींछ ।सहेच क।ल्ह्माच्या अगप्नर थांबून जात आहे कीं काय 

असा रीतळीर्ने मीमसन एकप्एतीं त्याच्या अगानर थांबून न।ऊन रागारागार्ने त्याला 

ह्मणाला १५ “ अरे, क्रूर न दुष्ट लोंकांनाच योंग्न अस व्यथ न।पण तूं करीत असून 

ग।यारदेशांघिपति शकर्नाच्या अक्षविंद्येवै नोरानर तूं रानमंडलामध्यें फुशांरनया मारळीत 

आहेत १६. पल्लू, शव्दृरूप न।णांनीं ज्याप्नमाण सांप्रत तूं आमच्या ममा’पर घान 

चाळीत आहेस त्याचप्रमाणें युद्धामघ्यें तुझा रनरारऱ्ळारींन नममेद् करू लागला असतां 

मी तुला ह्या तुझ्या क्रुत्यार्वे स्मरण "द्हेंन १७ आ।ण त्य।चप्रमाण क'प्घ न लोंम 

ह्यांच्या अघीन होऊन वुझ्याप्रमाणें न।गत असकँहे ने तुला पाठोशीं घालणरि 

आहेत त्यांनाही मी सपरियार यमसट्नीं र्पोचबीन” १ ८. वैशंपायन स।गतप्त:……ह्य।प्नमाण्॰। 

अ।"नर्ने प।"रघान केलेला भीमसेन बोलू लागला असतां दुम्शांसनार्ने त्याच्यासारखे हातनरि 
करून त्याचा उपहास केला आणि शत्रुनघाचा मार्गे घमहिंमुळेंच ज्याचा कुंठित आला आहे 
त्या मीमसेंनाला कौरवांमघ्र्देच “पशु पशू” असें निरॅठे‘जाणार्ने आव्हान करू लागला १९.



अध्याय: ७७ ] २ सभापर्व । २ ९७ 
भीमसेन उवाच ॥ नृशंस परुर्प नहुंत्र् रानर्थं द्रुऱ्शासन व्नपा । व्निकव्’प्त हि घन 
लळघ्नग् क`। घिकस्थिद्रुमर्हति २ ० मैंन रुप सुकक्यक्कीकांन्गच्छेव्प्रांयों ट्टकों- 
दर; । पाद्दे नक्षी हिंते मित्त्नळा न पिबेच्छोणितें रणे २१ पार्वरळाष्ट्रळान्रणे ह्रत्वा 
मिपतां सर्वंधन्विनप्मू । सर्प गन्तग्स्मि न न्यिरग्त्सव्यपेतद्रुनव्मिंवै २ २ "वेश- 
य्पग्पन उनग्च ।। तस्य राजा र्सिइगवैऱ् सरॅनळं टुयाँघनो मींमतेनरन ह्रर्षांतू । 
ग।तें स्नगत्यलुनक्रार मन्दृळो निर्मंच्छ्दांपण्ण्डनळागां समायाऱ् २ ३ नैतानतळा 
कतमिंव्यनर्वीत्ते वूफीदृरऱ् संनिवूनार्थंकग्पऱ् । शीवं हि तां चिहेंर्वं स।वुनन्र्थं 
सरपायाँइं प्नतिनक्ष्'षामि मूठ २४ एन सपीक्ष्यळात्मनि चग्नमानं निषप्य मच्यु' 
नळनळान्स पानी । राजानुगऱ् ससद्दि कळोरनग्णां विनिष्क्रांमन्नळानममुनळाच 
भीमम्द्भ्मीससेंन उनप्च्याअहं दुर्योधन इन्का कर्ण हृन्तग् घनग्जपऱ् । शक्रुनि' 
चाक्षक्लिवं सहृद्देक्ळो ह्रनिष्पा’तें २ द्इट्रॅ च मूपेंप् वश्यामिं स्रमापच्घे वूहृद्वाचऱ्' 
सत्यंट्रेयाम् करिंष्पन्ति यत्रो युद्वा' मनिग्यति २७ सुपोधनमिंपं प।र्प हृन्तळास्मि 
गट्पा युधि । शिरन् पादेंन चारयाह्रमधिष्ठारुणामें मूतले २८ न।नयशू- 
  

मोपसन ह्मणतोऽ-…हे दुष्टा द्रुऱ्शांसना, मपाँला सौंनर्णारे माषण करणें तुलाच योग्य 
आहे. नक्की कपटानें घन प्राप्त करून घेऊन दुसरा कोण नरें नद्दाया मारण्यास तयार 
होणार आहे? २०, अरे, सग्रामामघ्पें हा कुंतोंपुत्र मीमसन नर तुझें नक्षभ्'रथछ विर्दार्णे 
करून त्यांतील रक्त प्राशन करणार नाहीं तर त्याला पुण्पवामू ळोफांचीं रथळार्ने प्राप्त 
होणार नाहीत २ १. अरे, सर्वे धनुपाँरळी पहात असतांना धृतराष्ट्र पुत्रांना स'प्नामामघ्पँ 
वध करून मी लवकरच शांति प।वैन हे मी तला सत्य सांगून ठेंवितों २२. वैशंपायन 
सांगतात: ……समेंवून प।डन जाऊं लागहै तेव्हां ।"सहगति मीमसनाच्या गतळीन र्मंद्मति 
दुर्योधन रामा आनंदाच्या मसंत थट्टेन अनुकरण करू लागला असतां २२ अघपद 
मागें वळून न।मसेंन त्याला ह्मणाला “" हे मूकॄ, एनढचार्ने काय आहे आहे हें " 

ह्याच प्रत्युत्तर मी तुला लवकरच पारबारळासहनतमान तुझा वध करून देर्डेन २४. 
ह्माप्रमाणें नमराचाच्या मागामाम चाछळेंश्या मानी न बलाढ्य मीससनान आपला 
अपमान झालेला अवलोकन करून कोन आनरून घारेला. तथापि न।तां जातां कौर- 

न।च्या समेमघ्पें तो मीमरॅनेन ह्मणाला २९ “ मी द्रुर्योघनाचा नघ करळीन; कणट्रेचा 
समाचार अनुन घेहँछ नकपठ चूत खेळ्णाऱ्या शवुर्नाला हा सहदेव यमसत्हूंनी प।ठ- 
पाँल २६. पर'वु, आसन जर क।रबांर्शी युद्ध होहँत्त्र् तर हा आमची प्रतिज्ञा ट्रेन शेव- 
टास मेतळीछ हेही मी आणखी गइत्वाबें भाषण सभ्ळोमघ्यै करून ढेविता २७ ह्या प।पा 
द्रुर्योघनाचा पथ युद्वासघ्यें मी गदेनें करीन, ह्यांचे मस्तक भूतलावर प।यापें तुडनळीन २८ 

३८



२९८ महाराष्ट्रच्पाख्वोपेंर्वं महापारनपू । [अनूग्रूवपवॅ 
रस्म वैनळास्प परुपरुय द्रुरात्मनहें । दुऽशासनस्य रुळा’घेर' प।तळास्मि मृगरप्- 
क्विं २९ अर्जुन उवाच ।। "नेर्वं न।ना व्पनप्तिबं मीम विज्ञायते सतळामू| 
,इतश्र्नवुट्रॅथे वर्षे द्र्ष्ठारळो मद्वाविंष्पाते ३० भीमसेन उवाच ।। दुर्यो- 
थनस्प कर्णरप शक्रुनेथ्न द्रुरात्त्मनम् । द्रुघ्शासनचतुर्थानां मृकु’मेऱ् पास्या’तें 
शोणितपू ३१ अर्जुन उनप्च ॥ अमूपितांरं द्र्ष्टळारं पत्रकार घिकत्त्थनणु 
भीमसेन निपोगांते इस्राइं कर्णमळाहृवै ३२ अर्तुनन् प्रतिजळानळीवै र्मीमस्प 
।मेंमकळाप्पपा । कर्ण कर्णांनुगांश्र्रैन रणे हृऱ्तांस्मि पत्रिपिंब् ३३ वे न।न्ये 
स।वेंयोंत्स्पन्ति वुद्धि’र्मंद्दिन माँ नृपाऱ् । न।श्र्न सकाँनहं नाणेंर्नेलारँऱ्म मम- 
साट्नमू ३४ चलेद्दि हिमनप्न्त्थानान्निष्प्रम: रऱ्पाद्दिनप्कर: । शैत्य" गोपा- 
त्प्न’णरयेत मत्सत्पं विंचलेयद्दि ३". न प्रहारुपति वैद्र्ग्ज्ममितों नर्षे चतु~ 
द्’ष्रळो । दुर्योधन्गोंमेस्रत्त्क्काय सत्यपेतद्धबिंष्मति ३६ ॰वैशणामन उवाच ।। 
इत्युक्तनति प।र्थे तु श्रीमान्माद्र्क्तींसुतम् । प्नगृह्म ।र्वेपुळं बाहुं सहदेवभ् 

प्रतळापनप्नृ ३७ सौनळस्प नर्घ प्रेप्सुरिंदं नचनपनर्वीतू' कोंथर्सरक्तनयनों 
  

आणि त्याचप्रमाणे बोलण्यामध्येंच शूर असहेल्या ह्या कठोरमामणळी दुरात्म्या दु शाल- 

न।वै रक्त मृगरप्न ।"सहाप्रमाणें मी प्राशन करळीन “ २९. असुन ह्मणतौ: ……हे 

मोंमसनळा, सज्ञनांचा मनारथ ह्यांप्नमाणें शब्दांना (पूना कधीं ) समनण्यांत येत नसतो… 

( करितां, आन बोंळुण्पांत कांहीं अर्धे नाहीं ) आनपप्मून चनद्प्व्या वर्षी क्राय काय 

होईंछ वै प।हूं २०. भीमसेन ह्मणतौ …दुर्योघन, कणें, दुसत्मप् ज्ञक्रुनि न चवथा 

टु ड्रुगसन ह्या चाघांवै रक्त मूमि प्राशन करींछ (अ।णस्वीतें काय होणार आहेह्)द्१. 

असुन ह्मणतौ: …हे मीमसना, मत्त्सरप्वै मरहेला, ( आम'वै न।हँट करण्याक्वियों ) 

दुसऱ्पांनप् उतेनन देणारा आप्ण नढप्या मारणारा ना कण त्याचा वध तुझ्या आहे। 
नरून म"। युद्धामध्ये करीन २२॰ ( हें समासट्हौ ) मीमसनाचा मनारथ सिद्धांत 

नेण्याकरिंतां ( हा ) अज्हुन प्रतिज्ञा करीत आहे ( इकडे लक्ष्य द्या ). कप्पे न कर्णांवै 
अनुयायी ह्यांचा मी न।णांच्या योंगावै संप्रामामघ्वै वन करळीन द्द् व त्याचप्रमाणे 

बुद्धीला मोह पडून जे कोणी इतर मूपति माझ्याशी युद्ध क।रेतौछ त्याही सर्वांना मी 
ब्राणांच्या योगावै यमसड्रुनीं प।चनळीनद्ष्ठ. (अहौ,खर"।खर) जर हिमालय स्थानापामून 

चकेछ, मूर्ये" ।नरतेन होइल आणि चंद्रापातून ज्ञेत्यहौ न।हार्ते होहँछ् तर माझ्या सत्य 

प्नतिज्ञेचा मंग होईंछ २९. ( तस्मातू, ) आजपासून चनद्प्व्या वर्षी सत्क्तट्पहुंप्’क 

जर दुर्योघनान आनवै राज्य परत ।"द्छ नाहीं तर ह्यागग्ष्टी ।"न संशय घडून येणारद्ट्. 

नर्शपप्पन सांगतात -ह्याप्नम।णें कतळीपुत्र अर्दुनावै प्रतिज्ञा कला असतां मुनळुपुत्र



अध्याय; ७७ ] २ समाफ्र्न । २९९ 
मिंऱ्’नसत्रिन पत्रमथ् ३८ सहदेव उनळाच ॥ अक्षान्यान्मन्य'सॅ मूढ गाभ्या- 
रार्णा यशोह्रर ।"वैतेक्षा ।नैशिनप् न।णास्त्नयैते समरे बुवा; ३९, यथा 
चैवोक्तनळान्पंळोमरत्त्याठ्ठाद्देश्य सनळान्ननपू । कर्वाहं, कर्मणरतस्प कुरु क।र्षांणि 
सर्बशऱ् ४० ह्रत्तास्मि तरसळा युद्धे व्नळारैमनहृ सयान्ननपू ।या’ट्रे त्यास्पप्ति 
सड्रुनमे क्षननमे’ण सौंनळ ४१ सह्रद्देननच: श्रुत्वा नक्रुलौपि ।"नशांपते । 
ट्रा’कींयतमळो नूणामिंईं नननमनर्वीतूं ४२ नकुल उन।'न ।। सतेंर्थं यज्ञते’ 
नस्य ग्रूतेस्मिन्पृतराष्ट्रज्ळो: । पनन्यि' था।नतप् रूक्षा ।"रुथतेंर्दुर्योननश्मिऽहुंझ् 
न।न्घार्नराष्ट्रळान्द्रुवृंच।न्मुमूर्मून्कळालचौद्वितप्न ।गमपिंष्पामि मूळापष्ठप्तर्ह वैन॰ 
स्नतश्ननमूष्ठश्हेंनिद्देशांर्ड्सरानत्प दौपयान् पक्की चरन। निर्थालैंराट्रांपूथिकीं' 
कर्यांस्मि न ।वेराप्देन ४५वैशम्पळानन उवाच ।। एनतै पुरुपव्पाप्रांऱ् सर्वे 
व्यायतनळाइनम् । प्रतिज्ञा नहुलाम् क्कानळा घुतरळाष्ट्रमुपणमन४६[२५३९]झाते० 
समापर्वंण्पगुयूतपर्वंणि प।ण्डनप्रतिज्ञाक्ररणे सप्तसनतितर्मोघ्यायऽ ।। ७७, ।। 
  

शक्रुनीचा न'न करण्याची इच्छा करणारा प्रतापीं नवैमनशालो माद्रोपुत्र सहदेव कोधा- 

मुळ आरक्तनर्णे नेत्रांनों युक्त होऊन सपहिंप्नमाण, सरकारे टाकळीत ह्मणाला द्७,२_८ 
“ हे मूढा, ने तूंफांस समनत आहेस ते हे फ्रांस नव्हेत. परतूहे ग।घारक्रुउकउ'फां, 
समसंगणामध्यें ( रक्त: च्या प्राणांचळी वाट लागण्याकरिंतां ) तूं हे तीक्ष्ण. बाण वरु 

हाणून मागून घेतछे आहेस ( अस पक्रॅ समन ) २९. अरे, न।मसनान न।नकांसहृवबँ- 

मान तुला उद्देशून ज्याप्नमाणें स।गन है।"नर्डे आहे त्याप्रमाणे मी न कम करणारा आहे.. 
क।"रतां, तुझी न। त्तीं ह्मणन क।हा इहृछळोकसक्तीं क्रुत्यें करानयाचीं" [शतक असनप्उम् 
तीं तळी’ सन तूं आपकॉँ उरकून घे ४ ०. कारण, हे सुनछपुत्रा, त नर क्षत्र्यझ् स्मरूक्त 

संप्रामामघ्वै उमा राइशौछ तर रनसळानश्ऽयावै मी तुझा न।घबांसइनतमान नन कर"।न”४ १. 
हे प्रनाघिपते ननळेमनया, सहृट्रेयावै भाषण श्रवण करून महुप्गांमघ्वै अ।"तरानच सुंद्र 
असहेह्रया नकुलावैइळीअस मापण केहें ४२. नकूछ ह्यणतौ:……दुर्योघन।वै ।"नम कर… 
ण्याकरिंतां उद्युक्त झान्नैरॅ’या ज्या घूतराट्पुत्रांनीं ह्याचूतामघ्वै ह्माद्रुपद्कत्येंलाउद्देशून 

ममैंयेट्क मानणे "कहीं आहेत४द्त्या क।ढप्रेरिंत आणि ह्म’ग्रूनन आसनमरण ड्राछेह्या 
नड्रुतेक सर्वे घुतराष्ट्रपुत्रांना मी यनसद्नीं र्पोनवोन ४४. सारांश, घपँरान नर अगुज्ञा 

देहँल तर दौपदोप्नमणिच त"। स।गेंळु तस न।गण।र। मी योङनयाच काळात ह्या पृथ्'नळीनर 

घुतराष्टपुत्र ।"रॅप्छक ठेंवणार नाहीं ४९. नशंपळायन सांगतात: …… ह्माप्रमाणें मोंठपोट्या 
प्रतिज्ञा केल्यानंतर ते सर्वे महापराकमळी पुरुपश्रेष्ठ प।ङन घुतरळाष्टासमाँप गेले ४६ 

ह्यप्प्रमार्णे महामुनिक्रुष्णद्वैपप्ननप्रर्णांतछक्षग्रंयात्मक श्रामहामारतांतगंत सगापपातोंछ्



३० ० महारग्ष्ट्रव्यारव्पोपेंर्वं महामारतझा [ अनुद्युतपर्में 

युपिष्ठिर उवाच ।। आमन्त्रपापि मलांस्तथा वृद्धे ।पेंतळामइझा राजाने 
तौमदृचं‘ न महाराबं च वाहिकम् । द्रोण कृर्प नृपांश्रान्यान‘नत्थामप्- 
नपेन न । ।,बेंटुरं धृतराष्ट्र' व यार्वराट्रांश्र्न सर्वथा: २ युकुत्मुं सॅजर्थं चैन 
नथैनप्न्यन्समासन्म् । सर्वांनामन्त्र्न गच्छाळा’र्मे द्र्ष्ट्रळास्मि पुनरेंत्त्य नऱ् ३ 
वैशणापन उनप्च ।। न "त किंचिदृथोचुस्ते ।हेपा सन्ना ग्रुयिष्ठिरम् । मनो- 
मिरेन कल्याण ट्झुरते तस्य ॰नळीमतऱ् ४ ।नद्रुर उवाच ।। अ।याँ पृथा 
रानपुत्री न।रण्र्थं गन्बुमर्हति । सुक्रुपारळी च दृद्वा च नित्यं चैन सखो- 
न्यिता "×- इहृ नत्स्यति कल्याणी सत्ठ्या मम बेंश्मनिं । इति फ्ळार्थां विजा- 
नळीध्नमय्म्ईं न।त्वु सर्वंशथ् ६ प।ण्डनळा कू: ॥ तथेत्युनखत्रुनन्सर्वे यथा 
नो नट्सेंनघ ।, त्वं ।पें‘नृव्पऱ् ।पेंतूसमळो नवे च त्नत्गरायणाध् ७ यथाज्ञाप- 
मते विटुंस्त्न’ ।हे नऱ् परपो गुरु; । नच्चान्यद्पि कर्नव्र्प तद्विघत्स्त्र महा… 
मते ८…विड्रुर उवाच ।। युधिष्ठिर विजानळीळा’हे ममेट्रे मरनर्पम । नाधर्मेण 
।जेत कम्पिद्र्नथते वै परळाज्थि ९ वं "वे नमैं विजानोषे ड्रुद्वे जेता घन- 

अबुचूतपननृकैकाँ पांडवांच्या प्रा'तेंज्ञेविषयीं सतेहत्तरापां अध्याय समाप्त झाला ।। ७७ ॥, 
युधिष्ठिर मापण. क।रँवो:……सच्। मरत, बुद्ध पितामह र्माष्म, राजा सौमद्त्त, पहा‘ 

सान, न।ढ्होकट्, द्रोणाचार्वे, क्रुप्नानळापँ, इतर मूपति, अश्वत्थामा, ।"नद्रुर, घूतरावू, सर्वे 
वृतराष्ट्रपुत्र २’, विशेषता युयुत्स, समय न त्य।चप्नपार्णे इतरही सभासद ह्या सर्वांचा. 
।नराप्न धुऊन मा क्कामव्र्ये जातो, परत. अ[कृयावांर पुनराप तुमचा सर्ताचा मव्हाझ्लचद्- 

बैशेंपायनष् सांगतात; --॰-'ह्मांप्नमाण युणुघाष्ठरान [नराप घर्धेला असता ळुज्जैड्रु दूंवाछा माना 

घार्जिद्धिकृया मीष्मप्नमृतींनों कांहीं एक उत्तर न देवा त्या ।वृचारीं घमरँप्नाच मना- 

झ्व्ग्रच. क्रकृयाण चिपिंहेंटेफे विंद्रुऱ ह्मणतौऱ् ‘…सक्रुमार व सर्वेदां मुखळात [द्क्प्त कार्डिछ्ला 

अशी हीं साध्नों राजकन्या. क्रुता अरण्यात आगे नोट नाहीं ९. हे कुंतोंपुत्रहों, ह।ऱ् 

।"नत्रारळी. स।नमान्यतापृहें-क येथेंन स।झ्या घरळी' पडून राहील अहें तुझी समजा. तुमर्वे सर्वे 
प्नकप्र आरोग्य असो ६, ह्मानतर "‘ टोंक आहे” अस हाणून तें सर्वेहौ प।ङन त्याला. 

ह्यण-[ळे’ हें विणक्तप्फ्. अ<[प्[,कृया सांगएयाप्नमाण कॄनाहा खुशाल येथें राहूं द्या, आपण… 

अप्व्मृवै [पतूव्प असून अ।ह्म.[ला [फ्व्याप्नमाण आहांतृ व अ।ह्म[ला मुखपत्र, ॰॰ अयूफ्लाचं अ[घ[ग्`॰ 

आहे ७, ह्मारतन, हे विंद्वैकसपन्न, आपल्या आहे।प्रमाणें आह्मळी न।णण्यास सिद्ध आहे।तभ् 
मुख्यत्वृंऋरून अ।पभ्णत्र अह्मांला वृडाकृ)’ अ।हांत- (नृरेंमातू, हे महामत, अ[णस्वींहों न क[इ[ 

म्लूव्प असल, त्याचा’ आज्ञा करा ८“. विद्गुर ह्मणतप्ऱ् …हें म्क्तवांग्रींनश्रष्ठा युपिंप्षुरा, माहें 

हें ह्युणण प्गूलरेंग्रूपिं, ठेवू. अरे, उनूधृगान पिंर्शिला म्ळुछा पद्म प्रा'नूयाप्वृषया दु, ख,. मान…[ठुदूं 

 



अध्याप: ७८ ] २ समापक्री द्प्भ् 

जय: । क्कारळीर्णा योंमतेनों नक्रुळस्त्रत्रर्थसंप्रही १० संपता सहदेवरुवु 
पौम्पो नह्मविदुत्तम: । घर्मांर्थंक्रुशला चैव दौपदृळी थर्मंचाळिरणीं १ १ अन्पो- 
न्यस्य मिंपाश् सर्वे तथैव श्मिदृर्सना: । फ्रैरमेयान् संतुष्ठाऱ् को वो नस्पृह्र॰ 
याद्देहृ १२ एष वै सर्बंकल्पाणऱ् सपाधिस्तन मारत । र्नेर्न शत्रुर्बिषह्रते 
रळाक्रॅणापि सपोम्युत १३ हिपवत्यनुग्’रँळाष्टेप्सि पेरुसावर्णिनप् पुरत् ।द्वैपग्- 
यनेन कृष्णेन नगरे बांरणानते १४ मृगुतुड्रेन् च रळामॅण दृषद्रुत्गां च शेमुना' 
अभीपींरसितस्षापि महर्वेरअनॅ प्रति १५ क्रल्पाषींतींरसॅरुथस्प गतस्त्वॅ 
शिष्पतां मृगोन् । द्र्ष्ठा सद्य नारदृरते पौय्घरुतेग्रं पुरोद्दितहें १६गां हातीं; 
साम्प्ररप्ये त्वं वुडिंऱ् तग्पृषिपूजितरपू । पुरूरवसमैंर्ल त्यं वुद्वा-गा जयसि 
पाण्डन १७ शक्प्गा जयसि राझोन्पानुषींन्घर्मोपसेंत्रपा ।ऎन्द्वे जपे धृत- 
मना याय्ये कीपविंधारणे १८ तथा विप्तर्गे कॉँबेरे षांरुणे चैन संपपे । 
  

नाहाँ९. तूं घमर्वेत्ता असून अर्दुन युद्धामघ्र्येविक्यळी` ह्र[ण[र[ आहे न मीमतेन राबूंचानघ 
करणारा असून नकुल अर्थंसंग्नहृ करणारा आहे १॰. त्याचप्रमाणे सहदेव (उन्पागानें 
वागणाऱ्याहुंप् ) अवरून घरणारळा असून घाम्य त्रह्मवैत्यांमघ्पें श्रेष्ठ आहे आणि घपाँने’ 
वागणारळी द्रापदो तर घमैं व अर्थ ह्या दोह्यमघ्यें कुशल आहे ११. शिवाय तुझी सर्वे 
परस्परांना प्रिय अस्त्रल्यामुर्के परत्परांच्या ट्सँना’नें आनंदित होणारे अळाहां आणि एक… 
मेकांमघ्यै रात्रूना मेट्मान उत्पन्न करितां येणार नाही असे तुझी असून संतौषार्ने 
राहणारे अण्हां. तेव्हां, ह्या मूलोकामघ्यें कोंणायें बरें मन तुमच्याकडे अ[ङण[र नाहा. व् १ २ 
हे मरतक्रुढोत्फ्न्ना पुघिप्ष्ठरा, ( मनाची शांति ढवृ'ठु न देणे ) हा तुझा नियम सर्वे 
प्रकारच्या कल्याणाला कारणीभूत होणाराआहेव ह्यामुळे इंद्रासारखा जरळी शत्रु असला 
तरी त्याच कांहीं चालणार नाही १६ पन्ना हिमालय पवतर्पिर मेरुसावणा'नें तुला 
उपदेश केला असून कृष्णद्वैपांयनांनीं वारणानत नगरप्मध्यें तुला कांहीं सांगून ठेंविर्डे 
आहे १४. त्याचप्नमाणें मृगुतुंग पत्रतावर परशुरामांचा तुला उपदेश झाला असून दृषद्वातळी 
नदीचे [तेरा शंकरप्नीं तुला कांहा कथन केल्ठछ आहे अश्या अननपर्वेतात्रर आसव 
मइपापामृनहा तूं कांहीं श्रवण केल आहेत १९. त्याचप्रमाणें कल्गाषळी नदाचै तारा 
अप्तठेव्’या मृगु मह्रर्बीर्वे तुं शिष्यत्व रवोकाळारठेर्डे असून नारद्मुनि सर्वेदां तुला भेट देत 
असतात आणि हे घोम्यफुन तर प्रत्यक्ष तुझें पुरळोहिंतच आहेत १६. तत्मातू, ऋषानय् 
मान्य असलेल्या पांरहँप्तक्रक बुद्वाचा तूं त्याग करूं नकाप्त. हे पांडुपुन्ना, प[रछ।[केक 
षुद्वामध्यें झ्लापुत्र पुरूरव्पाला तूं मागें मारणारा आहेत १७; सामथ्‘यानें इतर राजांना 

’ यूंछ्येफणारप् आहेस;, घमाचरणाम्ध्र्ये तर ऋषानाहो तुझी नरळोनरळी होण द्रुघट आहे.



३०२ मद्दप्राष्ट्रव्यळ्योंपेंर्वं महामारतम् । [ अनुद्युतपकैं 

आत्ममदृळान सौंम्घत्नमक्रामैनोंपजोननग्रू १९ मूमे: क्षगां च तेजश्र्न 
समगं सर्यंमण्ङछातू । वायोंर्वंलॅ प्रापुद्दित्र्वं मूनैभ्यभात्मसंपदृपू २ ० अगट्रॅ 
वोस्तु मटुं वो द्र्ष्ठास्मि पुनरागतांन । आपद्वार्मांर्थक्रुच्ट्रॅद्रपु सर्वंकळायेन्पु वा 
पुनभ् २१ यथानत्प्रतिपयेथाऱ् काले काले युधिष्ठिर । आपृष्टळोसीहृ कौन्वैप 
स्वस्ति पापुहिं मारत २२ कतांर्थं रुनस्तिमन्तत्तां द्र्क्ष्'पाम: पुनरागतझा 
न [हे वो वृजिनॅ र्किंचिद्वेद्र् कश्मितुंरळा क्कतमू २३ चैशम्पळायन उवाच ।। 
एनमुक्तत्तथेव्युक्त्षा पाण्डपऱ् सत्पविकमभ् । र्मंळाष्मद्रोण्गै नमस्छ्त्य प्राति- 
ष्ठत युधिष्ठिरन् २४ [२५६३] इति श्रीमहागारते रातसग्ह्ररत्र्षां संहितप्गां० 
सणार्वंण्पनुयूतपर्वंणि युधिष्ठिरवनमत्थानेंष्टसप्ततितमोंथ्याप: ।। ७८ ।। 

वैरळाम्ऱ्पप्यन उवाच ।। तस्मिन्संप्रस्थिवै कृष्णा पृथां प्राप्प यरास्वि- 
नीम्' आपृच्छ्द्धृसदुम्सातां पाश्र्नप्न्पास्तत्र णो’पेंतऽ १ पथाईं वन्दृनण्- 
  

इंद्रापामून जय, यम[प[थू[ कोंघस'यमन १८, क्रुबैरळापांतून द्ळातूख व वरुणापासन 
वसीकरण हे गुण प्राप्त करून घेण्याकडे तुझ्या मनाचा कल अमू दे; सनाच्या 
[हेताकप्रतां शंर[र[चीं हालचाल, साम्मपणा व नीननसाघनत्न हे गुण तूनला- 
पासून प्राप्त करून घे १९ आणि त्याचप्रमाणे मूम[प[सून सद्दिष्णुतां, मूयमेड्यापासून 
सवप्नफारयें तेन, वायूपप्सून नछ अ[[ण अ[क[शं[प[मून मनाची उदारतातूं प्राप्त करून 
वै २ ० असा. आतां तुह्मांछळा सनद. [ आरोग्य प्राप्त हावा न तुमच कल्याण असो. पुनराप 
तुझी परत आला ह्मणने मा तुह्मांला मटेन. हे मुक्षिष्ठरप्, [वपत्तामुळें प्राप्त हाणारा ना 
घमँ न अथे एतद्वि’षयक संकटे तीं प्राप्त झार्ली असतां अथवा कोणतेही क।यै कत्दृव्प 
असतां त्या त्या काळाला अनुसरून तूंयागत या. हे कुंतळीपुत्रा, आतां ना. हें मरतक्रुठेप्- 

त्पन्ना, तुझें कल्याण असो २१,२२. आतां अ।ह्मळी तुका कृतार्थ व कराल असा पुन- 
’ रपि आलेला अवलोकन करू. अरे, पूर्वी तुझी कोणाबें वाहैंट कैल्याविंषपीं कोणालाही 

रमरत नाही ( तत्मातू, परत आल्यावरप्रनाननांयें अंत:करण तुमच्याकडेच ओंङणार 
ह्याबद्दल मला मुळीच शंक[ नाहीं )२२॰ वैशंपायन स[मत[त:…ह्य[प्नम[णें विंवुरनिं स[[’गे-- 

तठें असतां पांड्रुपुत्र युफि’ष्टेरळानें त्याला “ ठीक आहे ” ह्मणून सांगितले” आणि नेतरतो 
अपोघपराकमाँ युधिष्ठिर भीष्म व द्रोणाचावै ह्यांना नमस्कार करून अरण्यात नाण्याकाँरतां 

[नघाला २४. ह्यांप्रमाणें महृ[मु[नव्यासप्रण[त०श्रामहाभारतांतर्मेत समापयाताछ अगुचू- 
तपयापका युघिळाष्ठर वनांत [नघाह्रयाविषया अठ्ठचाहृत्तरप्वा अध्याय समाप्त ड्र[छ[॥७८॥ 

वैशंपायन स[गत[त:… ता युधिष्ठिर नन[त निघाला असतां यशंस्पिनीं कुंतळीकडे 

,दौपद्ळो गेलो आणि (अत्यंत दु:ख[क्रुळु होऊन तिचा व इतरही तेथें असहेक्का



अध्याय; ७९ ] ' २ सभापर्व । ३०३ 
’प्रळेपन्कला फतुमिंयैप सा ।ततौ निनाद; हुमहान्पळाण्डनण्न्तऱ्पुळेरमवतूं २ 
क्रुन्तीं च मृरासंतना दौपर्दी प्रेक्ष्य गच्छ्तळीमू । शोकयिहृळया याचा 
ठ्यांद्धचनमनवळीतूद् पत्ते शोकों न ते कार्य; प्नप्प्घेट्रॅ व्यसन महमू! 
घीवमक्सिपामज्ञासि शोलाचारक्तीं तथा ४ न त्वां संदेठुमद्योमे मर्दु- 
न्मति शाचैळास्पते! सळाघ्वी गणसमळापन्ना मू[पत्[ तें क्रुलट्टयमू ५ समाग्याऱ् 
क्रुरवश्र्येंमें वे व ट्म्यासवयानघे । अळारष्ट' मज पन्थान्प्" मदृनुघ्पानवृंळाहृतां ६ 
मप्तवैन्यर्थे हि सत्स्त्रळीणां वैकतं नप्पनाथते । गुरुधर्मांळिमगुप्तप् च श्रेय; [क्षेप- 
पवन्त्यास ७ सहृद्देवश्र्न मे पुत्र: सदृग्वैक्ष्यळो वने वसन । पथेट्रॅ व्यसन 
प्राप्म नावं सद्दिन्महापा’कै ८ तथेत्ग्रुक्त्वग्तुसा द्कीं सवन्नैत्रजलप्विह्मा 
शोणितांकेकवसनळा मुक्तकशा [’वेंळिनयपौ ९ तां क्रारळान्तळी' पृथ॰[ द्रु खाद्- 
नुववाज र्क्सझा अथापश्पत्सुतान्सवच्छितळामऱणवासस: १ ०रुरुचपाव- 
[स्त्रयच्चि [`नर[प घेऊं ल[गल^[ १. नंतर याग्यतेंप्नमार्णे क[ण[ल[ वद्न करून व काहींना 
कवटाळून तळी जाऊं ल[गल[ असतां पांडवांच्या अ॰त: पुर[मध्`ग्`[ फारच माठा रडारड 
सुरू झाला २ द्र्[पद्[ निघाडेलळी अवलोकन करून क्रु'तळीलातर पराफाष्ठेर्वे टु रव ज्ञार्डे 
व शोकामुळें यानडी वळून गेलो असतां मोंठचा कष्टान ( ताडांतून शब्द काढून ) 
त[ द्रापदौला ह्मणालळी ३ “ मुळि, हें महासकव् प्राप्त ड्रार्डे आहे ह्मणन तूं उगीच 
शोक करू नको. तं त्नाघम नाणणारळी असून सशांलपणा व स’द्दाचरण ह्यांनी संपन्न 
असल्यामुळे ४, हे सृहात्ममद्नें, मअ[( शंळी स्वत: च[ वागणूक ठेवण्या ) संबंधात 
तुला उपदेश करप्याबें मल[ कारण उरर्डे न[ड्रु[. तं साध्वी वगुणसपत्र असल्यामुळे 
आपला दोन्ही क्रुडें शूप्पत केला आहेस ९. हे निष्कल'क दौपद्दि, तुझ्या ( क[प[ ) 
मुळें हे क।रव द्ग्व झाल नाहात हें त्यांर्वे म[ग्मच समनल पाहिजे. अ[तां माझ्या 
अमीष्टचिंतनार्वे तुला पाठबळ अस॰यामुळें मर्णांतन तूं [न।वघ्नपणें जा ड्. अवड्रुप 
होणाऱ्या गोष्टावद्दल साध्या [रत्रया टु: रव कर[त नसत नाहात आणि त्यांतृनहौ महानू पपान 
तुझें सरक्षणकहेल अ[.हें कारतां, लवकरच तूं ह्या सकटांतून मुक्त होशाल ७. वनामध्र्ये 
वास्तव्य करीत असतांना माझ्या सहदेव पुत्राकडे तूं सवदां लक्ष्य ठेंव[त ना. ह्मणने ह्या 
महावुद्धिमानू पुत्राचा, हें स’कट प्राप्त झाल्यामुळे, घोर रवचणार नाही ” ८. ह्माप्रमार्णे 
कुंतान सांगितल असतां “ होय” हाणून तळी र[नपत्न[ द्रापदौ चालतो झालळी. त्यावेळा 
तैत्रांसून एकसाररव्या अश्रुघारा चाहूं असल्यामुकोतने सवड्रेग भिंत्रून गेंलल होतें, रज- 
त्वल[ असल्यामुळे र्केस याकळें होतेंव वस्त्रहौ एकच असून र्तेहा रकाने डागपङ`लल 
अस हातें ९ असो. ह्माममणि दौपद्ळी रडत रङत जाऊं ल[गल[ असतां कुंतांहा नों 

 



३०४ महाराष्ट्रव्पारव्पोपेंतं महापारतपू । [ अनुग्रूतपर्में 

ततनूहिपा ळिक'चिट्नप्छुरन[न। पर, परींतांन्सहृष्टे सुहृद्धिश्रानुशोचि- 

तान् ११ तट्वत्थान्सुतन्सवद्विपयुत्यातिनत्सलमा स्नजमग्नानक्का- 

क्काचद्दिलपतीं नहु १२ क्रुन्त्युवाच [। कथं सद्वार्मेंचाळिरत्रान्त्रूनरिंथात- 

[’वेंमूळापतळान । अक्षुद्र्ळान्दृढमक्रांश्र्न दैवतेज्पापरान्सद्य १३ व्यसन न; सम- 

_हूंग्ळागांत्कॉँर्थं विघिविंपपयन् ।करयापथ्यानजं चेट्पाग पश्णा’मे वो 

[’घेपा १४ त्ऱ्पळासु मड्रुग्म्यदोपोवं माहे युष्मळानबीननम् । टु; स्रायासभु- 

जोत्यर्थं ग्रुकानम्युतमर्गुणेंऱ् १५ कथं वत्स्यथ द्रुर्गेषुर्वोन ऋक्विनना- 

कतांन् । वळीर्यंसत्त्ननलौत्साहँतनळोपिरकशाऱ् कशा. १६ ययेतट्रेवम- 

ज्ञास्पे वने वासों हि वो ड्रुनझा रळातशूङ्मळान्पृतें पळाण्डों नागामेष्र्थं मजा…" 

हृमपू १७‘घन्र्य न; पितर मन्घे तपेंमियान्दितं तथा । य; पुत्रायिमसॅ- 

प्राप्प रवर्गेच्छामकरोस्मियामू १८ यन्पां चखीछियज्ञळानांमिमाँ पागां 
  

टु: खान तिच्या म[ग[म[ग गेलळी त[-…ज्य[च[ नचें व मूपन्मे [हेरावन घेतहेंलळी आहेत, 

ज्यांचीं शरोरें मुगाघिनांना आच्छाद्दिहेंला आहेत, लानेमुळें ज्यांना ताडें [कैत्रितू 

खाळु‘ळो झाहेकीं आहेत, ज्यांच्या सर्मोवतां आनंदित ज्ञाहेंल्या शचूना गरप्डा घातलेला 

आहे आणि ज्यांच्याकरिंतां मुहृट् शोक करीत आहेत असे…सव पुत्र तिच्या दृष्टीं 

पडल १ ० ,१ १. तेव्हां त्या अवस्थेमध्प असहेंल्या सव पुत्रांच्या समीप जाऊन तळी अविद्- 

याळु कुंती त्यांना कनठाळू लागलळी आ[ण न[न[प्रक[र`न ळिवलाप कर[त कर"[त त्यांना 

ह्मणालळी १२. कुंती ["वलाप क।"रते: ……उदार, दृढमक्त,देवपूज्[न[["वषयळीसर्वेद्[तत्पर, 

[’नैश्चल, सद्वातनप्नं विमूषित आणि सद्वम व उत्कृष्ट चालरळीतद्यां’गें सपन्न असहेंल्या तुह्मांवर 

हेंसकट कस र अळोढनहें! अ`र! क`[ण`रइ[ दैयाचप् फेस तरी! क`[ण[`र वाहँठ" [चळितल्या- 

मुळे तुमच हें प[तक उप र[[’हेंहें हाणून म"[ आतां आपल्या मनाची समनूत करू [ १ २ १ ४. 

नह्मांला जन्म देणाऱ्या माझ्याच नळिशयाचा तर हा दोन नसल न[ रे !ह्मणनच उत्कृष्ट 

गुणांन! संपन्न असहेंल्या तुह्मांला अतिशय टु स्व व क्केश मागाघे' लागत आहेत! १९. 

वमवहौन कक्का टाकिहें`ल तुह्मळी नाय, द्वैग्र्मे, बल, उत्साह व तेन ह्यांना जरळी कृश 

नप्तळुप् तस शरीरात ळेंक्रुश असतांना क्नामव्यें बिकट प्रदेशांत कतेरें रहूंप्ळु ! १६. 

तुमर्वे वास्तव्य वनळामध्यच [`न: सशय होणार हे जर मला पूर्वी [समनहें असत तर प[डु 

मरण पप्वल्यानंतर शतशृंगपवतापासून मी हा स्तिनपुसंत आहेंचे नसते र! १७. पुत्र.- 

विषयक टु: रव प्राप्त आत्यावनून ज्याला रवगास जाण्याची उत्कृष्ट ॰ड्रुत्त्/छा झाला तो 

तपरवळी व ह्वुप्‘दैघ्ल्माहुं'` [`पत[ वन्य आहे असें मला वाटत १८. त्याचप्रमाणें [मेन र["त, मति 
न गति द्यांसवयान मला (फसक्रूय् पुंत्रांना पुढें अश[प्नक[रच[ [वयात मोंयावळी लागणार



अध्याय: ७९] २ समापर्वं । ३०५ 
परां गतिमू । मन्यै तु मर्जी धर्मंज्ञां कत्याणीं सर्वंथैन तु १ ९रत्या मत्पग् 
च मत्या च ययाहमभिंसन्यितां । जोवितांप्रेयतां महॅग् मिर्झा संक्केरागा- 
गिंनींमू २० पुत्रक्का न बिहारघे व: कच्छूलब्णांथेयान्सतभ् । साई 
यात्यापि द्दि वन हा कष्घेळा किं जहासि मग्मू २१ अन्सवत्यमुपमेंस्मिन्पात्रा 
[`क' पु प्रपादृतऱ् । ममप्न्तरै नैव विद्दितरतेनापुर्न जह्मर्ति पण २२ हा 
कष्ण द्वारकग्वप्सिन्कासि संकर्पणापुज् । कस्मळात्र वापस द्रुऱ्खान्माँ 
वैगांश्र्ग् नरळोचमळावू २३ अनादिनियनॅ ये त्यामनुथ्यायन्तिवै नरा; । तांस्त्वॅ 
पासो’त्यमं’ वादृम् स’गत्पे व्पर्थंकाँ क्रथमू २४ इमे सदृर्मंमांह्ररिंम्पफ्त्रूगे. 

वींयावुत्रक्तिंऱ् । नाईंन्ति व्यसन मळोकुं नन्वेर्षां क्लिनां द्या २५ तेषं 
नळीत्यर्थंविज्ञेपु भीष्मद्रोणकपमद्देष्ठा स्थितेंपु कुलनळाथेप कथनणद्रुपमातरिं ६ 
हा पाण्डॉ हा महाराज कासि" [क सपुपेंक्षते । पुत्रग्न्वियास्पतऱ् साधून. 

रिंमिचूतनिर्जिक्का २७ सहदेव निवर्वंस्व ननु खमसि मे" [मय‘ । सरी… 
    

अस समनून ) सवळोप्त्क्रुष्ट सतळीच्या मागावै अवलवन कल त्या मान्यवतळो व अतींप्रिंय- 
ज्ञानी घमैंवेत्त्या मप्द्रोचीं तर सवरवळीच पण आहे अस मला वाटत. ["घक्कार असो ह्या 
क्केश मोंगोल असहेंल्या मला आणि ह्या माझ्या र्माक्तिंच्छेला! १९, २०. मुलानेंळो, 
मोंठचा स।यासार्ने तुझी मला प्राप्त झाला असून सज्यन असल्यामुळें मला प्रिय आहांतरे! 
करितां, म"[ नाहोरॅ तुह्मांला सळोदून राहणार. हो म"[ (तुमच्याच वरळोवर ) वनात येतें! 
हे क्रुप्णे दौपळिद्,त तूं वरळी कांगे मला सोडून नात आहेस ! २१० हे प्राणयारण नश्वर 
असतांनाही ["वयात्याच्या ननरचुंकळीनें म[ड्र[ अतकाल ठरविण्याचा राहून गेला ह्यण~ 
नच रें माझें आयुष्य संपत बाह्य ! २२ हे कृष्णा. ' हे टू[रक[न[।समू कृष्णा. ' काठें 
आहेस रें !` हे नलरामाच्या कनिष्ठ म्रात्या ! अ`र! मला नद्या पुरुपश्रष्ठांनाकां रें तूं 
दु:ख[तून त[र"[त नाहीस! २२. अनादि आणि अनंत असहेंल्या तुझें ने सव‘दां स्मरण 
करळीत असतात त्यांर्वे तूं पारपालन क।"रतौस हें साधु ननचिं ह्मणणें (ह्या प्रसगा) करँनेर 
व्यय ह्माहें. ' २४. मी ! सद्धर्में, माठेंपणा, क।प्त न व"[य ह्यांनी स’पन्न असलहें हे 
माझें बालक सकढ मोगण्यास योग्य नाह्मत. तेव्हां खरोखर ह्यांची तला द्या येऊंट्रे 

`र’ ! २९. नळी["त म अयैशास्त्र ह्या दोहामध्य प्रवीण असहेंहें हेंमीष्म, दोणाचाय, कुण- 
चाय नगरे क्रुरुक्रुलनायक ["वद्यमप्न असतांनाच माझ्या यालफांवर हें स'कत्, कोठून रे 
अ।ङवहें! न्रड्. हे पांडों. " इ महाराजा ! कोठें रे आहेस ! अ`र ! शत्रूनळी द्यत[मघ्यें 
जिंकून तुझ्या मरळीव पुत्र[न[ वनांत घालवून ["ड्हें असतांना असून रे क[ तूं त्यांच्या- 
विषया डोळे ड्ग्रंक करळीत आहेस ! २७- हे मइदे ना, ‘ बाळा वूतरळी परत फौ'सें र! 

३९.



३० ६ महाराष्ट्रव्पाख्पोपेतें महामारनग्रू । [अनूसूतपपँ 

राट्पि पाट्रेयपां म[ म्याक्षळी कॄपुत्रवतू २८ नजऱ् तु म्रातरर्सेतपी याद्दे 

सत्याप्मसन्यिनऱ् [ मापरिंत्राणनं धमोंमहेन त्नमवापुहि २९ "वैरळाणायन 
उवाच ।। एर्वं क्लिपर्दी क्रु’चींमणिनाय पणप्य च ।पाण्डपा विंगनानद्रा 

त्रनावैप पननजु’ ३० विंदुरभापि बापातांन् क्रु’त्तींमट्यास्प हेतुमिंभं पावें… 
शपद्रुहँ क्षत्ता त्नमपातंतरऱ् शनै'न् ३१ थार्नरळाष्ट्रस्नियत्न्तांथ्न निख्रिलैनोप 
लगा ततू| गमन परिकप च कष्णापा यूतमण्ङलै ३२ रुरुदु सुस्वर्न सव[ 
विनिदृत्त्य. क्रुरून्पृरळापू । दृघ्ग्रुश्रा मुळिचरं काळ करासक्तमुरद्माबुना’ ३३ 
राजा च धृतराष्ट्रत्तु पुत्र[ण[मनर्थं वश । ध्पागत्रुद्विप्नहृदृपीं न व्याप्ति… 
मयिजग्निनप्न ३४ स चिन्तयत्रनेंकप्यम् शोकव्पाक्रुलचेंतनऱ् । क्षचु: संप्रे- 
पपापास शोघ्रयागप्गतांमिर्ति ३५ ततौ जग[म विद्रुसें पृतराष्ट्रणिवेशनद्गा 

तं पर्पपृच्छ्त्संवित्रो पृतराष्ट्रळो जनाघिपऱ् ३६[२५९९]इति श्रीमइळाग्रारते० 

समापर्वंण्मपुयूतपर्वंणि दौपट्रॅब्रुहैर्वीसंवप्दृ एकौनाशीतितमोंघ्यायहें ।।७९।। 

अ`र ! तूं मला देंहापक्षां ट्रेरनील` र [प्रेय आहेस !` ह म[द्र्[पुत्र[, ( अरे स।पलमातां 

हाणून ) नकप् र मला एकघ्द्या क्रुपुत्राप्रमणि टाकून माऊस ! २८. अरे ! हे तुझें वधू 

मोटे सत्यनचनळो असहें तर सांनाच जाऊदे रे! तूं येथेंच राहून रवरकुरवरमाझ्या रक्षणार्वे 

पुण्य नोडशळील ' २९. वैशंपायन सांगतात: …ह्याप्नमाण कुंती ["वलाप कर[त असतांना 

आतंद्शन्य झाहेंहें पांडव सांत्वनपवक ["तला प्रणाम करून वनाकडेच चालते आहे २०- 

तेव्हां रवत: अळितशयच टु: [`रवत झाहेंल्या क्षत्त्या ["वटुरानें दैवप्र्वे वगैरे प्राबल्य प्र[तप[- 

द्न करणाऱ्या चार गोष्टी सांगून कुंतांर्वे सांत्वन कहें आणि हळू इळ त[ [तेला 
आपल्या घरा `प्’ग्ऊन गेला २१. द्युतमंडलामघ्पें दापट्ळी’र्चे आकवण व [तचें गमन वग`र 
तौ घडहेंला सब प्रकार सपणपणें अवलळोकन करून पृतराष्टपुत्र टुयामनप्नमृतांच्या 
सवहौ झिया क[रव[न[ पराकाष्ठेवै दीप प्रेत देत म`[व्म[ठच्[[न रदूं ल[ग"या आणि 
तेंळोडांवर हात देऊन पुष्कळ वेळ पमँत चिंतांक्रांत झ[ल्य[२२,द्द्-पुत्र[च्य[ टुर्वंतूंनाचा 
ड्रुतराट् विचार करू लागला असतां “ पुढें ह्याचा परिणाम आपल्याला वप्हँट होणार ” 

हाणून त्याचे अतऱ्करण उद्विग्न होऊन त्याला एकसप्ररवो तळमळ लागल"! २४ आणि 
(म[व[ टुऱ्खाच्या ) शोकचिं अतऱ्करण व्याक्रुल होऊन तळमळ लागहेंल्या त्या 
धृतराष्ट्र रानानॅ चिंताक्रांत असतांना “ सत्वर ये ” ह्मणन [वैटुराला निरोप प।ठ- 

विलाद्ल्र तेव्हां ["वटुर पृतराट्राच्या परा गेला असतां उक्वि ज्ञाहेंल्या पृतरप्नधू रानार्ने 
त्याला प्रश्न केला २९. ह्यप्प्रमणिप् श्रळीमहायारतांतगत समापयातोंल अवुचूतपवर्पिकॉँ 
टु[पट्रॅ[व कुंतळी ह्यांच्या सद्याट्प्तवपयीं एक्रुणऍशोया अध्याय समास साला ।। ७९ ।। 

 



अध्याय: ८ ० ] २ समापृर्वं । ३८७ 

वैरळाप्पायन उवाच ।। तपागतमथो राजा ["नद्रुर र्दीर्घट्र्शिनम्ऱ । सारळाक्रु 
इव पप्रच्छ पृतराष्ट्रळोग्विकप्सतऽ १ धृतराष्ट्र उवाच [। कथं गच्छ्ति कॉँन्तेयळो 
घर्मंपुत्रो युधिष्ठिरऱ्प्मींपरॅरनम् सव्पसाचींमाद्वीपुनौच पाण्डयै २ पौन्य’ 
भैव कथं क्षखाँपदृळी च मशॉहेंवनीं । थोतुपिच्छाम्यहं सर्वे तेष्षं रॉस 
विवैष्ठितम्ऱ ३ विंदुर उवाच ।। वरत्रेण संवूत्य पुरर्वं क्रुन्तळीपुत्रळो युधिष्ठिरश 
वाढू विंशार्को संपरयन्र्षांपो गच्छा’तें पाण्डनऽ ४सिकतां वपन्सव्यसती 
राजपिंमबुगच्छति । माद्रीपुत्र: सहृद्देवळो मुखमग‘ळेप्य गच्छ्ति ५ पासून- 
ळिप्तसनक्लिन्ग् नक्रुला’श्रेत्तविंहृल: ।ट्शेंनोयतमळो लोंके राजानमनुगच्छाते ६: 
कष्णळा तु कॅरँळोऱ् पच्छाय पुरवपायतलळोचना । द्र[न"[षा मरुढ्नीं राजान- 
मनुगच्छ्ति ७ पौम्पो र`ळे[द्र्[णि स।मगनें पाम्णानें च विशांपतें । गाय…- 
न्गच्छाते मर्मिपु क्रुशानाशय पाणिनळा ८ घुतराष्ट्र, उवाच ।। विवियानोहृ, 
रूपाणि कत्वा गच्छा’न्वै पाण्ङवाहें । तऱ्ममळाचक्ष्न बिदुर कत्गांट्रेबं ननन्तिते९ 
विठुर उवाच ।। ["नकतरऱ्णा’पें’ वै पुवैर्हतें राज्ये मनेपु च । न धर्मांच्चलॉत 

`वैशंपायन स[गत[त:…( [’नेंरळोपापमणि ) आहेंल्या दूरदृळिष्ट ["वटुराला अविक[॰ 
पुत्र पृतराष्ट्रचिं ( मन खाऊ लागल्यामुळे ) जरा मीतमीतच प्रश्न केलार. धृतराष्ट्र प्रश्न 
करितां-हे विटुरा, कुंतींनंद्न घमँपुत्र युधिष्ठिर, मळीमरेनन, सव्यस-[चळो अर्तुन, माद्री… 
पुत्र पांडुनंद्न नक्रुलसइदेंव, पाँम्य आणि यशस्विनळी दौपट्री ही कश[ कश[' वनांत गेला 
॰तें सर्वे श्रवण करण्याची माझी इच्छा आहे. क।"रतां, मनोरथसूचक असा त्यांचा जाण्याचा 
प्रकार र्केसप् काम होता तो तूं मला सांग २,ग्’र॰ [वेटुर ह्मणतौ:…क्रुत"[पुत्र युघिष्ठिर 
तोंडावर बुरखाघेऊन जात आहे; आपहें विशाल वाहू अवलोकन करळीत करळीत पांड्रुपुत्र 
भीमसेन चालला आहे ४; सव्यसाचो अर्दुन वाळू टाकीत ठाकळीत यमँरानाच्या मागून 
गमन करीत आहे; माद्रोपुत्र सहदेव तोंडाला कांहीं फासून यागौबे आक्रमण करीत 
आहे ९; नगतांमघ्र्ये अत्यंत सुंदर असहेंला आणि मनामघ्पें विव्हृळु ड्ग्रढेढ्या नक्रुळू 
घुळीर्ने सव[ग मरनून घमँरानाच्यायागोमाग मार्गांर्वे अवल'वन करीत आहे ६; विशाल 
नयनानीं युक्त असहेंला सौंद्ग्रँसपत्र दौपदौ कैंसांनों पुरव, झाकून घेऊन घपँरानाच्या 
मागोमाग रोवन करीत करळीत मागें आकमीत आहे ७ आणि,हे प्ननाघिपते नृतराष्ट्र’, 
हातांमघ्पें कुश घेऊन पौम्य मुनि यमट्रेवतेला उद्देशून असहेंलळी’ व इतरही घोर सापें 
ह्मणत ह्यणत प्रयाण करळीत आहेत८घूतराघू प्रश्न क[रँतो:-हे बिटुरा,.न[न[प्रक[रच[ 

चिन्हें करून पहँडव जात आहेत. तरमातू, ह्याप्रमाणें ते कां जात आहेत हे तूंमला 
कथन कर९॰["वदुर ह्मणतळो;…तुझ्या पुत्रांनीं घर्मेरानाला कपटर्नि जिंकून नर"[ राज्याचा व 

 



३०८ महाराष्ट्रव्यारव्मोंपेंतं महामारतम् । [ अनृद्युतपवॅ 

पुद्विर्थंर्मंरानस्य वामन; १० वोसळो राना पृणळी ["नव्थं धातंराट्रेपु मारत! 

विकल्या भ्रंशितऱ् कळोयाबोन्र्मीळयात लळोचन १ १ न।इ जन ["नईंहेथं दृष्ठा 
पोरण चक्षुपा । स ["पघाप पुरन राजा तत्पाद्र्च्छाते पाण्ङवऱ् ।। यथा च 

भीवो ननति तन्पे स्मिद्र्तऱ् शुणु १२ वाहोव्ऱ्ळि नास्ति सवो ममेर्ति मर- 
तर्पम [वाढू [र्वेशाळीं कत्वावो `तन मीमोंळा’पें गच्छ्ति १ ३ वाढू विद्थंयन्रा- 
जन्वाद्रुद्र्विणद्पि’त: । चिकळीर्पन्कर्मं रात्रुभ्'वो वडुद्र्व्पातुरूपतभ् १४ मदि- 
शइछासंपक्कान्क्रुन्तोंपुत्रोर्जूनस्तश । सिमला वपन्सव्पसाचीं राजान 

मनुगच्छ्-ति १५ असक्तप्म् ळिसकतांस्तस्प यथा संपात मारत । असकं 

शरवर्षांणि तथा मोंक्ष्यळित रात्रुपु १६ न ये कश्मिट्टजप्तीयान्पुरवमयेळित 
भारत. । गुरवगाळिप्ग तेंनासौं सहृदेवोपिं गच्छा"त १७ नाहे मतांत्पादृदेथंरै 

मार्गे स्रोणगढंमेंति प्रवो । पाँसपा’हेंमसवडिट्वळो नक्रुलरऱ्वेन गच्छ्ति १८ एक' 
च्या प्ररुक्तीं पुक्तकॅशो रनरवला [२[[णि`तनाक्तवसना ‘दौपट्ळी वाक्य- 

सवप्रकारच्या संपत्तीचा अपहार केला तर"[ त्या विचारळी वमँराजाची बुद्धि वर्षांपासून चळलीं 

नाहा १,०- हेमरतकॄलात्पन्नापृतराष्टा, तुझ्याळु पत्राचे ["ठकाणा समँन्' [ द्या करणारा नो 

घमरान त्याला कपटार्वे अवलवन करून तुझ्याच पुत्रांना सवरवळी न।गावेहें हाणून कोंयाऱ् 

पुळ'तळो डोळे उघडींत नाही १ १- स[र[श. क।घयुक्त दृष्टार्ने लळोक द्रव होण्यास 

आपण कारण, न व्हान पूतद्थ पुस आच्छाप्’ट्रॅत करून पाडुपुत्र ममराचा नात अ।हे१२. 

आतां, मीम वर सांगितल्याप्रमाणे क[ चालला आहे ह्मामें कारण म[ सांगतां तें श्रवण कर. 

हे. मरतवर्तुशनश्रेष्ठा पृतराट्राना, “ न।हुंवलामघ्में माझी वरळेर्क्स करणारा कोणी नाही” 

अस समनून वाहुनलरूपसपत्तींचा अभियान याळगणारा मीमसन आपल्या न।हुंनलरूप सप‘ 

र्ताला याध्य अस काही श[य्[कम शत्रूशळी करण्याच्या इच्हेंन अ।प`ल [`वश[ल दंड बाहेर 

क।दून त्यांच्याकडे पहात! पहात चालला आहेट्द्, १४ सव्यसाची कुंतळीपुत्र अर्जुन, चाण‘ 

घूष्ठिम् ट्शविण्याका’रॅतां वाळ ट[`,क"।त 'वमराजाच्या मागें माग गमन करळीत आहे१ ९ सारांश, 
हे नरतक्रुलात्पन्ना पृतराष्टा, त्याचे. वाळूवै खडे. ज्याप्रपाण सांप्रत अप्रतिहृत पडत आहेत 
त्य।नप्रपाणें शत्रंवर त`[ अप्रळितइत वाणाचावपाव करणार आहे १६. हे मरतकुहेंळोत्पन्ना 
घुतराह्यु, वझे पुरव ( अशा ["नक्रुष्ट अवस्थेत ) आन काणाच्या दृष्टी पडूनमें अशप् 

हेदूर्ने सहृट्रेवहंळो. र्तोडाला काही फासून जात आहे १७ हें प्रपो घुतराष्ठा, मागामघ्में 

स्मिपांच मन आपल्यावर जाऊ नमें एयूतद्थ सकल आपल्या सव[ग.[ला धूळ लावून 

माग्[[`च` आकमण करीत आहे १८. रनरवला असल्यामुळे जिच्या शरीरावर एकच 
दृखु असून तेही रक्तर्नि नरहेंहें असे आहे अशी केस पोकळ सोदून, रडत रडत 
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मनवोतू१ ९यत्क्कवैइमिंदं मामा तेर्षां वर्षे चतुईंरीं । ह्रनपत्वो हृतमुता हत- 
नन्घुजनप्रिपाऱ् २० नहुशोणितदिग्धङ्मयों पुनत्र्वोश्वो रनस्नठाऱ् । एवे 

रुतोंद्कळा मार्षांम् प्रवेक्ष्यन्ति गनग्हृपपू २१ करुया तु नेंऋतळान्दृर्षांन्यींते 
योग्य पुरोहिनऱ् । सामानि गायन्षाप्पामिं पुरवो याति मारत २२ हृतेपृ 
मरतेंष्त्रळाचौ कुरूर्णा गुरवस्नद्द्य । एर्वं सापानिं गांस्पत्तीम्युकला योम्योंपिं 
नक्की २३द्दाहा गच्छाते वो नाथाम् समवेक्षग्यपींदृशपू । अहेग् यिनक्रु- 
रुनृद्वानॉ वालाग्रा’मेव चेष्ठितमू २४ राट्रॅग्य: पश्यड्रुद्दायळादृप्ट्टेळोमप्त’न्नैवो- 
सयन्ति ये । अगाथा: रम नये सर्वे विमुक्त: पाण्डुनन्द्नैळंऱ् २५ दुर्विनळीतेंपु 
ळुब्घेषु काप्रीतिऱ् कॉँरळेवपु नष्ट । इति वोरळाम् मुटुऱ्रपर्लोप् कोंशन्ति स्म पुनन् 
पुन‘ऱ् २६ एनझ्याळिड्रेन्रते व्पनसग्घं मनोगतभू' कथयन्तश्र्न कॉँन्तेपा वन 
जग्पुम’ना’सैवन; २७ एवं तेंपु नराय्येपु निर्यंत्मु गजसाढ्याद्वा अनप्रे विद्यु- 
तभासन्मूळा’मेंश्र्न समकम्पत २८ राहुस्पसद्द्यक्सिमपबाँगिं विशांपते । उल्का 

न[ण[र॰[ नळी दौपदौ ["त`नै तर असें बोंळुनत्र दाखभिंल्यासारिखे के)डें १९ कळी “ ज्यांच्यामुळें 
मला हें दु:ख प्राप्त झालें आहे त्यांच्या मार्यो आजपासून नवदाव्या वर्षी रनरपला 
असतानांच त्यांचे पति, पुत्र, बंघु व मुहृद् ह्या सपाँत्रा वघ होंईंल न अग्प्प्ला पुष्क- 
ळन रक्त लागहेर्डे आहे अशा त्या स्मिया आपआपल्या नवऱ्याच्या वगैरे नांनप्र्ने 
आंगें धुऊन असेच र्केस पोकळ असतांना हास्तिनपुसमघ्पें प्रवेश कस्तिळील " २ ॰,२ १. 
हे मरतक्रुहोंत्पन्ना नृतराट्रा, घमैरानार्वे पुरोहित विद्वानू योग्य मुनि निऋर्मेंते दिशेस 
द्थ्द्द् टाकून यमदेंवतोंद्देशक सामें ह्मणत ह्मणत पुढें चाल`ल आहेत २२. सारांश, मर- 
तक्रु’ठोत्पन्न कोंरयांचा संप्रामामघ्पें वघ झाल्यावर कींरवांचे गुरु ह्माचप्नगाणें सामें ह्मण॰ 
तळोल अर्ते ट्रॅर्हेवून योग्य मुनिहौ प्रयाण करीत आहेत २२. “ अरेरें ! आमचेहे नाथ 
पांडव अशाप्रक्रांरर्वे संकट प्राप्त होऊन अरण्यात घालहै‘ऽ आहेत ते पहा. अहो, 

राज्याच्या ल`[म[॰नें ज्`[ पांडुपुत्रांना हाक्रून देत आहेत त्या ह्या बालाप्नमाणें असलैल्या 
कुरुबुद्धांच्या करण्याला धिक्कार असो. पांडुपुत्रांचा वियोग झाल्यामुळे आह्मळी सर्वे अनाथ 
झालो आहोत २४,२९. अहो, वुर्वेर्लेनी आणि छुव्घ अशा त्या कोंरवांमघ्पें राहण्यास 
आमर्वे मन कोठून प्रशस्त असणार हं ” ह्माप्रमाणें नगरयासौ लोंक अत्यंत दु:खाकुंल होऊन 
वारंवार आकोंश करूं लागले २६. असो. ह्याप्रक्रारच्या चिन्हाच्या योगार्ने आपल्या 
मनांतोल निश्चय ट्र्वीवॉत ते विच।रळी कुंतळीपुत्र पांडव वनांत च[ल`ल २७. ह्याप्नमणि ते 
पुरुषश्रेष्ठ हास्तिनपुसंतून निघून जाऊं लागम्ठे असतां मेघ नसतांनाच विना चमकू 
लागून घरणळीकप होऊं लागला २८` त्याचप्रमाणे, हे प्नजाघिपतें घूतराखूसना, पर्व 

 



३१ ० महाराष्ट्रव्याख्वोपेंर्व महापारतम् । [ अनुचूतपबँ 

चळाप्यपसव्येंन पुर करुया व्यशोर्पत २९ प्रत्षाइरन्ति क्रव्पाश गृध्रगोंपम्यु- 
यायसाम् ।ट्रेयामतनचँत्घेपु षाकांराट्टप्ळकेषु व ३० एनमेते महंग्त्पळानळाऱ् 
मढूराफद्रुरासट्यऱ् । मरतप्नापमावोप रानन्द्रुवो’न्त्रेते तप ३१ वैशणापन 
उवाच ।। एन’ पनदृवोरेव तवोस्तत्र विशांपते । धृतराष्ट्रस्ष राज्ञश्र्न ["नद्रुरस्प 
च थीनतऱ् ३२, न।रट्श्र्व समामध्वै क्रुरूणामप्नतऱ् स्थिनऱ् । पहृर्षिग्’पें; परि- 
वुवो रोंटुं वग्नऱ्पपुनळान ह ३३ इतश्र्नतुर्ड्रो वर्षे विनछूक्ष्यम्तळीहृ कॉँरनप्म्' 
द्रुवोधनप्पराघेन मीपळार्जुननळेन च ३४ इत्युनत्वा द्विपपाकग्य क्षिपप- 
न्तरयोयत । बार्शी थिवं . सुविंपुळां विम्रद्देनर्षिसतमऱ् ३५ तवो 
ट्टवोथनम् कर्ण; राक्रुमिंश्रापिं सौंनळऱ् । द्रोणं द्वीपपमन्घन्त राज्र्प 
चांस्'में न्पवैट्पमू ३६ अथानवोचतळो द्रोणो टुर्योयनममर्पणपू । द्रुऱ्शां- 
सन च कर्म च सनक्वि च षारतांन ३७ अनथ्याऱ्पळाण्डपांन्प्राहुर्दे- 
नपुत्रप्द्विनप्तपम् । अहं वै शरणं प्रप्प्तन्नर्बंपावो यथावळमू ३८ गन्तप् 
सनस्मितां मक्त्पा धात’राष्ट्रप्न्सरानक्रांइ । नोत्सहेर्थं पांरेत्यतुंत्र् दैवं [’हे नळ- 
  

नसतांनाच मूपप्ळाला ग्रहण लागर्डे आणि ( अरिष्टमूत्रक अशी एक ) ज्याला नगरार्मो- 
वतो उलटी फिरून नाहीशी साली २९. गुण, बंदूक, काक वगैरे गांसमक्षक पक्षी 
देवालर्ये, मागोंसमीप असलेले वृक्ष, प्नाकार आणि मला ह्यांवर नसून मयमूचक ध्वा’ने 

करीत आहेत द्॰. असो. हे राना, तूंचाईंव् सल्ला [’देंल्यामुव्व् मरतवंशनांचा क्षय 

स्पुनविणारें आणि टळण्यास द्रुर्वेट असलेले असें हे मोठमोठे उत्पात पांडव वनांत नप्ऊं 
लागल असतां झाडे द्१-वैशपायन स[गत[त:……हे प्ननाघिपते ननमेंनया, ह्माप्रपप्र्णे 

पृतराट्रांच्या घरळी राजा धृतराष्ट्र आणि विवेकळी विद्रुर ह्या उमपतांचा संयाद् चालला 
असतां २२ कौरवांच्या समेंमघ्यै महृर्षीनीं परिवैष्टित आणि अत्यंत विपुल ब्रह्मतेंन 
धारण करीत अमूनू अहुंग्रथद्रुनों विराननप्नू असहेल्या देवर्षिश्रेष्ठ न।रट्मुहुंळीनीं“ द्रुर्योघ‘ 
नाच्या अपराघामुळ मामानुनप्च्या नलान आजपासून चवद्यव्या पण ह्या मूतलावर 
कौरवहॅचा क्षय होईल ” असें भयंकर भाषण केहें व खगळुमागहिं’नें अवलवन करून ते 
सत्वर अंतपाँन पावछे द्द्,२४,२९॰ तदनंतर दुर्योधन,कर्ण व छुवलपुत्र शक्रुनि ह्यांनळी 
द्रोणाचार्वे आपल्याला आश्रयमूत आहेत असे समनून त्यांना राज्य अपँण कैहेंद्द्द्. 
तेव्हां, परौत्कपाँसाहेप्णु दुर्योधन, द्रु:श[सन, कण व इतरही सर्वे मरतवेशींय कौरव 
ह्यांना द्रोणाचापँ ह्मणाठे २७ “ अहो, देवपुत्र पांडव अवथ्य हाणून द्विनांनीं सांगून 
ठेंविर्ले आहे आणि मी तर शरण आळेल्यांना यथाशक्ति साहाय्य करणारा आहे २८. 
तरमातू, रानांसइवत्रॅयान मक्तींर्ने मला शरण आहृठेल्या घुतरप्ष्ट्रपुत्रांच्या मनाप्नपांणें मी



अघ्यापहें ८॰ ] २ सभापर्व । ' ३११ 
ननरग्रू ३९ धर्पतन् फ्ळाण्ड्रुपुत्रा वै पन गच्छा’न्ते निर्जितां: । तें न ट्टाद्श 
वप[[ण वने वत्रपन्ति पांण्डनळा० ४० चस्तिनह्मचयाध्व कोंयामपवथानुगां: । 
वैरं ळिनयतियिष्यन्ति महडु. साय पग्ण्डवो‘ ४१ मया च ग्रंशितळो राजन्द्रु- 
पट्' ससिळिवत्रहे । पुत्रळार्थंमयनद्र्प्ना वधप्य मम मारत ४२ यान[पया॰ 
जतपसा पुत्र्॰[ लैमे स पांवफाद्वा पृष्टग्रुत्रं दौपयोंचवैट्ळीमध्यात्सुमध्यमाश्हेंठ् 
धृष्टद्युम्नरुबु पळार्थांन[ रयळालऱ् सवन्धवो मत; । पळाण्डवग्नां प्रियरतस्त- 
स्मान्गां मयमाविंशतू ४४ ज्वळालळावर्णो ट्रेवट्तो मनुष्मप्न्कवचीं सरी । 
मत्र्यंधर्मंतपा तस्पाट्य मे साध्वसौ महान ४५ गवो [’हे पक्षतां तपां पळार्पन: 
परपाँरहा । रथातिरथसह्मायाँ यळोप्नणींरर्जूवो पुवळा ४६ मृष्टप्राणो मृशतर' 
तेन चेत्सॅगमों मम । किंमग्यद्रुऱ्समा‘घेकं परमं पुवि कारयाम् ४७ पृष्टग्रुम्नळा 
द्रोणमृत्पुसिते विप्रथित वचम् । मट्टधाय थुवोप्यैप लोके चाग्यतिविधुतध् ४८ 
  

पूर्णपणे वगिंन. ह्यांचा त्याग करण्याची माझी इच्छा नाहीं. कारण, दैव वलवत्तऱ 
आहे २९. धूतछाघ्में पराणित झालेले पांडुपुत्र घमाँकडे लक्ष्य देऊन वनळामघ्में जात 
आहेत आणि ते पांडव ( वचन[प्रम[र्णे)व[रा वर्षे वनांत यास्तव्वहौ करणार आहेत४ ०. 

पर'त्पु, कोप व असह्यतां ह्यांनी व्याप्त झळि`ल ते पांडव ब्रह्मनपाँनें वनामघ्में राहून ह्या 
महावैराचां सूड उगविंतींल आणि त्यांपांसून तुह्मांला दु:ख होईल ४ १. हे मरतक्रुला- 
त्पन्ना दुर्योघनरानप्', मिंत्राशी युद्ध करून त्या युद्वामघ्में द्रुपद्रानाला मीं राज्या- 
पांसून पदच्युत केला असल्यामुळे त्यानें माझ्यावघामें पुत्र उत्पन्न होप्याकरिंतां याग 

केला ४२आणि यान व उपयान ह्यापुनींच्यातपांर्ने अप्नळीपळासून त्याला घष्टद्मम्न न[व[चा 
पुत्र व र्वेदामघून सांद्यसपन्न द्रापदौ अशी दोन अपत्में प्राप्त झाला ४२. असळो 
बृष्टद्युम्न हा पांडवांचा द्याल असून सबंघी असल्यामुळे त्यांना अभिमतहो आहे 
आणि शिवाय पांडवचिं प्रिय करण्याप्र्वेपयीं तो तत्परहृळी आहे. ह्मारतव, ॰त्याचीं मला 
मीति वाटत आहे ‘४४. सारांश, घनुवड्रेण व कवच ह्यांसहवर्लेमान देवांनी दिलला न 
अप्तिज्यालप्नमाण तेंनत्वळी असलला हा द्युष्टद्युम्न मनुष्यरूपांन आन मला मोर्टे मूप्तऱ् 
मंत मगच… होऊन माहेला आहे ४९ व शत्रूकडळील र्वांरांचा ["नष्पात करणारा तां 
धृष्टद्युम्न त्यांच्या पक्षांलाहा जाऊन मिंळालला आहे. रथीं व अ।"तरथा ह्यांच्या सपु- 
दायामघ्में अग्रगण्य असलला नो तरुण अर्जुन ४६ त्याच्याशी नर माझा अत्यंत 

प्नाणनिरपेंक्ष असा संग्राम होणें असेल तर, हे कौरवहो, ह्यपिक्षां अधिक पराफाष्ठेर्वे 
ते काय द्रुऱ्रव ह्या नगतांमध्में आहे ट्र ४७. धृष्टद्युम्न दोणाचा मृत्यु ही ह्मण प्ना’सेंद्व 
आहे; माझ्या वयाकरिंतां उत्पन्न झाल्यापें त्याला ह्वतन्लाहौ श्रुत आहे आणि
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सोपं नूनमपुप्रांप्तरत्वत्कते काल उत्तम; [त्वरित क्रुल्त थेवो र्नेतदेतप्वतां 
कनभू ४९ पुढूर्न सुसमेवेतनक्काक्वि हेमवो । यनघ्र्वं च महायद्देळार्मो- 
गांनश्रीत ट्न च ५० इतश्र्वतुर्हन्श वर्षे महस्राप्त्यथ वैशसमू । द्रोणस्प 
वचन श्रुत्ना धृतरप्ष्ट्रॉळानबॅसद्देट्पू ५१ सग्यगाह गुरु; क्षनरुपावर्नय पाण्ड- 
यान ५२ या‘देवै न निवर्बन्वै सत्कृतां यान्तु पाण्डयाऱ् । सरास्त्ररथपाशना 
पोगवम्तश्र्व पुत्रफाम् ५३ [ २६४४ ] इति श्रीमह्यनारते २[तस[हस्रय[॰ 
समापर्वण्यपुयूतपर्वंणिविद्रुरपृतराष्हूंद्र् ळोणनाक्प अरप्तिततमोंघ्पाव ॥८०।। 

वैशन्पायन उयाच ।। वन गंतपु पार्थेपुळिनर्जितेषु दुरोद्र्रे [धृतराव्ट्रॅपहारान 
तदा चिन्तळा सपाप्’वेंशतू १ त्॰[ चिन्तयानगासींर्न धृतराष्ट्रॅ ननेग्यरझा निंऱ्ग्य- 
सन् तमनेफाप्रमिति हळोवप्च सनयम् २ संजय उवळाच ।। अनाग्य वमुसं- 
पूणा वसुयो वस या["पप । प्रवाज्य पाण्डयाणापाद्रानान्कमपुशोचास ३ 
धृतराष्ट्र उयाच ।। अराळो‘च्पत्र्वं क्रुतरतेपां येपां वैर मावष्वति । पाण्डवै- 
  

नगतप्मध्मेंहौ तो अतिशय विख्यात आहे ४८. तप्त्पय, तुट्टयापुळें हा मला पारॅणाम- 

कालच प्राप्त क्षांहेला आहे. असो. तुझी आतां ज्याच्या योगानें कल्याण होहँल असें कायतें 
सत्वर करा पांडवांना वनांत पाठविण्यार्में हे कल्याण झाहें असें तुझी समजू नका ४९. 
अरे, हेमतऋततळील तालनृक्षाच्या छायेप्रमाणें हे करणें तुह्मांला क्षणपात्रच मुखकारक 
हाणार आहे. ह्मारतव, तुह्मांला नो कांहा उपयोग घेणें असल, ने कांहीं यज्ञ कतव्व 
असतील आणि नळी कांहीं दान द्यावयार्ची असतील तसव तुह्मळी' सत्वरउरकून व्या९ ०. 
कारण, आनपासून चवद्राव्या वर्षी तुह्यांला पादें भय प्राप्त होईंल " ९१. ह्माप्रयाण 
द्राणाचार्यांर्वे भाषण श्रवण कल्यावर ( पुनरपि पुत्रांच्या कल्याणाकप्’रतां तळमळत 
असलला ) पृतराष्ट ह्मणाला “ हे विटुरा, द्रोणाचापाँनीं यथाथै मापण कैर्ढे आहे. 
नत्मातू, तू आतां पांडवांना परत आण ९२. नर ते परत येत नसल तर त्या पुत्रा- 
समान असलल्या पांडवांना शहेंप्, रथ, पायदळ व नानाप्रकारच्या मोंग्य वस्तु वरळावर 
॰घऊन सत्क्रारपर्वेक तरळी अरण्यात जाऊं चा ९ २. ह्याप्रपाण ०सम[पव[त्[[ल अनुधूतपवर्हेपक‘त् 
इविंदृर, पृतराष्ट व द्रोणाचामें ह्यांच्या सयादाबिंषर्यो ऍशाया अध्याय सयाप्त झाला ।।८ ० ।। 

वैशंपायन सांगतांत: …… हे महाराज ननमेनया, चूतांमघ्में पांडव पर[[नत होऊन 
वनांत ॰ग्ळोल असतां धृतराष्ट्र त्रितप्क्रांत झ[ल[१.तेव्ह[ मन अस्वस्थ होऊन दोर्वे मुरकरिं 
टांकळीत टाकीत चिंताग्नत्त होऊन वसलल्या त्या धृतराष्ट्र र[न[ल[ सनय ह्मणाला २ 
“ हे पूय्वळीपतें घुतरावूराना, पांडनांनाराज्यापामून म्नष्ट करून वनांत चालविले असतां 
आणि ह्या ’रातांर्ने ट्व्यान मरललळी पृथ्नळी सपण्नृ तुला प्राप्त झाली असतां तूं आतांरवद्
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र्मुदृशोण्दैहिं क्यपद्धिर्पहारथैऱ् ४ संजय उवाच ।। तवेंदे मुद्यां राजन्मह्रद्वैरकु 
पस्थितमू| विंनाशळो येन लोंकस्प सानुपचीं नविष्वतिभ्नार्पम'णो [’हे 
मीष्मेंणद्रोणेनविंटुरेणच । पाण्डनलाँमिंषांमार्षांद्रोपरींधर्मंचारिंणीमूद् 
शा’हेणोद्यनयेंहैति पुत्रोद्रुर्योधनस्तकासनपुर्बंसमन्यात्मागिंळेंज: मासिक्त- 
पिनम्ष्पस्मै ट्रेवाऱ् श्यच्छ्न्ति पुल्गाय परामवमू [बुद्धि तस्थापक्रर्पत्ति 
साँनाचौनानि पश्धन्ति ८ बुदो वभ्टुंत्र्पमूतणां विनारँळा समुपा’हेंथते । अनवो 
नयसद्रुनथो हट्पान्नापसपप्र्ति ९ अनर्थांभायरैव्रपेण अर्थांश्र्वप्तर्थंस्ना’पेण; । 
डतिष्ठात्तिक्सिप्तयनूनॅतच्चत्म्यरोंचते १० नकखीद्ण्डमुयग्यशिरम् 
कृन्नति वभ्'स्यचितू' कालस्प वलमेंतखद्विपरीतार्थदृर्रानपू ११ आसळाद्दि- 
नपिदृ' पोरं तुपुळं लोंपहर्पणमू । पाआळीमपकर्पद्धिम् समानध्यें तपस्वि- 
नळीमू १२ अर्पगंनेजांरूपक्तींक्रुळेनफ्रांविंमखसोंथ्प्कोंपुनांसर्वधर्मंसां 

परिमूप यरळास्मिनींमू १३ पर्षांनयेत्समामघ्घे विना द्रुतूंतट्रेविनम्शा सांध- 

कां करीत आहेस ङ द्. धृतराष्ट्र ह्मणतौम्-… युद्धामध्ये निपुण, बलाढ्य व महारथी 
अशा पांडगांशी व्यांमें वैर असेल त्यांना दु:खरा‘हेत अवस्था कोठून असणार ट्र ४. 

सनय ह्मणतौ:-… हे राजा, पांडनांशी प्रचंड वैर उपस्थित ड्पार्ढे हा तुझ्या पुण्याचा 
प्नतांप नरे ! आतां ह्याच्या योंया’नें पारेवप्रासहवर्नपान पृय्नींतोंल सर्वे रानांचा क्षय 
होईंल १. अरे, भीष्म, द्रोणाचापँ व [वैद्रुर “ नको नको ” ह्मणत असतांना तुझ्या मिंकँज्न 
द्रुर्योनन पुत्रार्ने “ समेमभ्-यें आण ” हाणून मूतपुत्र मातिकामळीला पांडवांची प्रिय माया 
मी घमैचतरॅणीं दौपदो तिच्याकडे पाठविलाद्,७॰ज्याचा नाश करण्पार्वे देवांच्या मनांत 
आढें असेल त्याच्या नुद्वव्ला ते भ्रंश पाडितांत, देवांनी बुद्धीला भ्रंश पाडिला असतां 
विपरीत प्रकार त्याच्या मनप्मघ्मेंयेऊं लागतात ८ आणि विनाशकाल समौप आल्यामुळे 
बुद्धीला एकदां वंश पडला ह्मणने न्याय्य प्रकाराप्रपाणें यासमान होणारी अन्यायाची गोष्ट 

मनांतून नात न[हृ[९॰स[र[श, अनर्थे अर्थंरूपा'र्ने भासू लागून अर्थं अनपँ नाटूलागतांत व 
हान प्रकार पुरुषाला रुयूंलागून पाल्णामीं त्याच्या न[श[ल[ कारणीमूत होंतौ१ ०. 
(अरे ) काल कांहीं प्रत्यक्ष शस्त्र उगारून कोणाचा शिररेंद्वेद् करीत न[ह[.[वेपर[त प्रकार 
रवरा यासविणें हेंन कालावें बल होय१ १-तर्पोळिनष्ठ पांचाळीला समेमघ्में ओदून आणणा- 
ऱ्यांनीं अनावर कांदा आणणारे असें हे घन घोर संकट आपल्यावर ओदून आणिहें 
आहे १२. अरे मर्योदेंर्वे आतेकमण करून नो धूत खेळणारा असेल त्यानांत्रून अयो~ 
निसमव, अझिस्यानापासून उत्पन्न ज्ञाललळी, सर्वेघमे आणणारी आणि यशस्पिनीं अशी 
नी सौं’वबँसपन्न दौपदो तिला समेनध्में कळोण बरें आणणार याहेट्व रनत्पला असल्यामुळे 

न्° 
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यिणा‘ " मणानरारळोहा शोणितेन प।"रप्ळुनप् १४ एकवस्राथ पाञ्चखी पळाण्डवान 

ग्यवैक्षत| हतरयाह्तराज्णंश्र्व हृतनस्त्रव्ह्तथिय. १५विहळीनान्सर्वंकामेंभ्यो 

ट्प्सयावपुपागतप्न । यपँपारापारेक्षिनानराक्यानव विकमे १६ क्रुझं 
चानहॅनीं छष्णां द्रुऽखितां क्रुरत्र्संसाब्लिद्रुर्योघनश्र्वकर्णश्र्व कटुकान्पम्यमळाप‘ 

दामू १७ शट्टे सर्वंमिंट्रॅ रानन्नाक्रुत्ट्रॅ प्रत्मिप्तते पे ।पृतराध्ट् डनाच ।।नस्याऱ् 

कृपणचक्षुर्णां प्रद्झेनापिं प्रेदिनों १८ अपिं रोर्प मवैट्द्य पुत्रार्णांमम संजय! 

भरताना स्निय सर्वा गाऱ्पळार्षां सह सड्रन्नाऽ १९ प्राकोंशन्मरर्वं तत्र दृष्ट्रा 

कष्णां समागताम्' यार्मंष्ठां पर्मंपत्नी‘च रूपवोवनशांळिन‘ळामू २ ० प्रनप्तमें 

सह सॅगग्य ड्ग्गुशोचन्ति वित्यशन् । अन्निहौत्राणि सप्याहे न चाढूधन्त 

सर्वंश: २१ ब्राह्मणाहें क्रुपितांश्रासन्दौपयान् परिंकष्णि ।अखीन्निष्ठानकों 

वोरळो निर्षांतश्र्व महळानमूतू २२ [देव उल्फाश्र्पापतन्त राहुश्रार्कग्रुपाग्न- 
सतू । अपर्वणि महावोरे प्रजाना जनयन्मयमू २३ तयैव रथशप्लामु पादु- 
रासळीटुतळाशनऱ् । घ्वनप्भावि व्यशोय’न्त मरतांनाममूतये २४ द्रुर्योघनस्या- 

शळोणितळान पळिरप्ळुत असून एकवस्रा असलेलळी तळी मुंद्रळी पांचालळो (समेमघ्य आदून आणि- 
ल्यावर) पांडवांकडे पाहूं लागला असतां द्रव्य, राज्य, वमव, वबें व सवप्रकारच्या मान्य 
वस्तु ह्यांचा अपहार ड्रुळोऊन दासत्व प्राप्त झालेले आणि यपपाशप्न वद्ध असल्यामुळे परा- 
क्रम करण्यास ( समय असनहा ) असमयाँसळारखे झालेले पांडव तिच्या दृष्टी पडले १२, 
१४ १५, १६, तेंव्हा क्रुटू न दु: खाक्रुल झालेल्या द्रापद्प्ला कटुमाषर्णे करण याग्य नस- 
तांनाड्रुळी कारतांच्या ’मरसममघ्में द्रुयाघन व कण ह्या उमयतांनीं" [तला उद्देशून कणकटु, 
भाषण केळी १७. तात्पवै, हे राजा, मला हा सर्वे प्रकार कांहीं विपरीत" [दृसत आहे. 
धृतराब्रू ह्मणतौ: …त्या द्रापदौच्या सक्रीय दृष्टींर्ने पूय्वो स्पुद्धां द्रव होऊन न।इंल. ’ १ ८. 
हे संनया, आतां माझ्या पुत्रांपकळी' काणा अवशिष्ट राहील कां र. व् कारण, द्रुपद्कन्या 
कृष्णा समत गेलेलळी अवलाकन कल्यावरावर मरतवशन क।रनांच्या सर्वे" [स्त्रया गांधारी- 
सहवतेंमान एकत्र नुळुनृ त्या ठिकाणी मग्रंकरच आक्रोश करू लागल्या आणि प्ननप्न- 
नांचीं गांठ पडलळी असतां रूप व पौपन ह्यांनी स’पन्न असलेला नळी घमैंनिष्ठ घमैंपत्नीं दीप द्ळी 
तिला उद्देशून त्या अद्याळिपहा नित्य श[क करात असतात, स।य'काळीं अप्नामध्में हवन 
केले असतां त्याच सर्वेरवळी हुन होत नाहीं १९,२ ,२ १ द्रापदाला नव्हां समेंमध्य 

अ।दून नल^[ तेव्हां ब्राह्मण त्रु’द्भ झाले; प्रचंड वायु नाहूं लागला, एकाएकळी विद्युछुतेंचा 
_ मोठा शब्द झाला २२; आकाशप्पासून उल्कापात झाला; पर्वे नसूनही मूयाँला ग्रहण 
लागले व प्रनेला अ।"त घोर मय उत्पन्न होणार असण्याचे त्य।न सुचविले २३, त्य।चप्ननाणें 

   



॰अघ्पाषन् ८१ ] २ सभापर्व । ३१५ 
मिर्हन्निप्रग्र्कप्नान्पँरवो’रँम्बाभ् ।तास्तदाप्रत्यमापन्तरासमाऱ्सव’तौ [’देशन् २". 
षातिष्टतक्तीषीणोट्रॅणिनसहसंनयक्विंपश्चतौमट्नश्र्वनाहीकश्र्व महा- 
ननाऱ् २६ नवोह्रमबुर्वंतत्रविदुरेणप्नचौदित: ।वरे दृद्यनि क्राणावै झ्या’ट्टेन्न 
यथल्जिळा’तें २७ अवृणोनत्र पाआलाँ पांण्डनानापशसनामू । सरथान्सय- 
नुफांभत्म्यनुह्मांतेपमग्यहमूश्य अथानवोन्महापाज्ञी विंद्रुर: सर्वं'वर्पवितू' 
एल्लास्तुमरदायद्दऱ्क्कासर्भां गनळा२९"यपळा पाभालरानस्य सुना 
सळाथॉरनुनमा । पग्आळी पांण्डवनितन्दैवसृष्टळोपसर्पति ३० तश्या; प।र्याऱ् 
परिंक्केथं न क्षेरग्'ते ह्ममर्पणाहें [वृष्णयों ना महेष्नासाथ् पआला या सहा- 

› रथाऱ् ३१`तन सत्याभिसन्घेन वासुट्रेवेन रक्षिनाम् । आगयिग्यवि वीमत्सुन् 
पश्चालेम् पा’रॅवळास्तिऱ् ३२ तेपां मध्ये महेष्वळासळो मीनतेंनो महात्रलऱ् । आग- 
मिंग्यवि घुन्यानो गद्[ द्ण्डमिंवप्न्तकऱ् ३३ तवो गाखीवनिवोर्प श्रुत्वळा 
प।र्थंस्य योमतशगट्विगंचमीमरयनाढंतौहुं नसा’घेपा८३४तत्रमेंरळोचते 

रयश[ल[मघ्में एकाएकळी अग्नि उत्पन्न ड्:॥ला( आणि त्या रथशीला द्ग्घ होऊ लागल्या); 

मरतव’शनच्चि पराभव सुचविण्याकरितां घ्वन एकाएकॉँ मोडून पडले २ ४; दुर्योधनाच्या 

गृलाप्तिसमॉप भातूंनळी भयंकर शब्द केला व त्याचवेळी गदेमांनों सर्वे दिशेस प्रतिघ्वनि 
करून त्यांना उत्तर दिले २९ आणि अरेंन उत्पात अवलळोकन करून, हे सनय[,द्रोण[- 
चापाँसइवर्वेमान मीष्म, क्रुपाचामें, स्रोमद्त्त व उदारवुद्धि याल्होक हे समेंमून उठून 
॰गेले २६. तेव्हां “ दौपद्ळीच्या इच्छेस येईल तो वर मी पांचालळीला देतों “ असे 
विद्रुराच्या सांगण्यावरून मी त्या ठिकाणी बोलला असतां २७ “,, पांडव मारयांतून 
मुक्त होऊन रथ व धनुष्य ह्यांसहववेंमान असावेत " हाणून ["त`नै वर मागितला 
आणि मींहो त्याला अनुमोंद्न दिले २८. नंतर सर्वेघमँवॅत्तप् महाज्ञानळी विद्रुर 
ह्मणाला “ तुमच्या समेंमध्में द्रुपद्कन्या कृष्णा आलळी हान मरतबंशनांच्या विनाशका- 

ल[चा आरंभ ( असे तुझी समता) २९. अरे नळी हौ पांचालट्रेशांघिपत्ति द्रुपद्रानप्ची 
कन्या ती प्रत्यक्ष अगुपम लक्ष्माँव आहे आणि ती ट्रेचानें उत्पन्न केलेला पांचाला आन, 
ह्या पांडबांवरळोवर वनांत जात आहे २ ०. अपमान सइनन करणारे पांडवच नव्हे परंतु, 
महाघपुर्पोरीं बृष्णि अथवा महारथी पांचाल ह्यांनाहौ ["तवै क्केश सहन होणार नाहीत २ १… ' 
शिवाय त्या सवचि सत्यप्रत्तिज्ञ श्रीकृष्ण रक्षण करीत आहेत. अर्जुन पचाळांनीं पारेवेष्ठित 
होऊन येर्डेल २२. त्याच्याच वरीवर दंड घेऊन येणारा स।क्षातू मृत्युच कीं काय असा 
त्या पांचालामध्में तो महाघनुयाँरी व महानलाढ्य मळीमतेन गदा फिरवोत फिरवळीत 
येईल २३. तेव्हां नुद्धिमानू अर्दुनाच्या गांडीयाचा टणत्कार व मीम्ळिसनाच्या गट्रेवै वेगाऱ् 

 



३१६ पहाराष्ट्रव्याख्गोंफैर्वमहामारतमू' [अनृचूनपर्वेभ् 

वित्यंपामेंऽसरमनविग्नहभंक्रुरुग्यळोहिसद्ममन्येपाण्डनान्क्तवचरानद्प 
तथाहिबढ्यानानाजरासंपोमहायुतिऱ्ग्वाहुप्रहरणेमैंत्रमींमेननिहतौयुघि 
`३६नस्पतेशमएनास्तु पाण्डवैर्मंस्कॉमाडमवो: पक्षवोयुप्त्त्हं क्रियतप्मवि- 
शद्रुऱ्पा ३७ एव कवै महाराज परं थेणावमट्यासे ३८एर्वंगानल्म्ळाणे. क्षना 
धर्षांर्थसद्दिर्वंवचहेंम्क्काक्का गृहौतवै मयापुत्राहॅर्तो’पँणा ३९ [*२७६३] <, 
[ *१ १४७२] इति श्रीमहामळारते शतसाहस्रषां संहिंवापांवैणा’सेक्यरै 
समापवण्पनुवूतपवळीण पृतरछट्रासंनयसनाट् पकाशाक्तिवोध्यायऱ् ॥८१।। 
समार्घ चापुचूतपर्व ।। इवि समापर्वं सपाप्तम् ।। अस्पानन्तरगारग्यकं 
पव मावग्यग्ते||तरयाययाय= ’लोक. ।। जनमेनयउनाच||एयं चूतजिना‘ " 
पार्याऱ् कोंमिवाश्र्व दृसत्त्मामभ्धातैराष्ट्रेऱ् सहामात्वैक्लित्या’ द्विनसनझ्या 

मघ्में गुंगण कानावर पडले असतां कारवपक्षीय मूपाल तो न।द् श्रवण करण्यासहौ समर्थ 
होणार नाहीत ३४. हाणून, प[डव[श[ कलइ न का’रंतां स।नापचारानच यागाव अस मला 
["मला वाटत असत. कारण, कारवांपक्षां पांडवांना मी सर्वेदां अधिक वलाढट्य समनत 
आहे २१. ॰अरे, ज्याचा द्रारा फारच मोठा होता अशी महावलाडच नरासंघ र[न[ल[ 
मछुपुद्घामघ्में न।दूच्या तडाख्यासरसान भीमतेनान ठार केला ३६… तस्मातू, हें भरत- 

र्वशनश्रेष्ठा धृतराब्लूगु, ( सवप्रकार द्रुर्वेल असलेल्या ) त्या तुला प[डव[शी ।सामापचारानच 
वामर्णे योग्य आहे. अरे, अस करणें उमयपक्षांनांहो [’हेतांवइ होणारे आहे. क।"रतां, 
मनामघ्में कांहीं एक शका न घा’र`तां तुझी पांडनांशी शम करा २७, हे महाराजा धृत- 
राट्रा, असें केल्यर्नि तुझें पराकाष्ठेरेंग् कल्याण होणारे आहे ” २८. ह्य[प्रमाणें,हे गवल्न- 
णपुत्रा सनया, घमै व अर्धे ह्यांना अनुसरून असलेला उपदेश मला विदुरार्ने "कला. परंतु, 
पुत्रांच्या ( मनींप्रमाणें त्यांच्या ) [’हेतांचीं इच्छा घरणाऱ्या माझ्याहातून त्याचा स्वीकार 
झाला नाही २९… ह्माप्रमाणें महामुविव्यासप्रणीत लक्षग्रंथात्मक श्रीमहोमारतांतमँत समा- 
पव[त[ल अबुचूतपवोपकॉँ धृतराष्ट, व स'नय ह्यांच्या संयाद्प्विपयीं एवपांयशीवप् अध्याय 

संपर्ग झाला ।। ८ १ ।। ह्या ठिकाणी अनुद्यतपर्वे संपूर्ण होऊन मुख्य समापवही समाप्त झाले ॥ 
ह्यप्नंतर वनपर्वे असून त्य।चा प्रथम झोक “ननमेनय उवप्न एव चूत० सत्तम” असा आहे. 

  

  

* सभापर्बीर्तांळ ए॰,२४,४१ व ६८ ह्या अथ्याषांवे रेंग्नर्टी' आणि आदिंपकाँतळोल ४८,७८, 
१३७,१३८ व १४७ ह्माअव्यग्यचिशैनर्टीक्लिल्यापेरर्जेतचूकआहेंता दुरुस्तकेलळो असतां 
समर्पिर्वीर्तांल ’लोकसंरव्या २७६ ३ आणि आ'द्दिपनार्तांळ’ळोकसंरव्या८आ ९ होत असल्यामुळे ट्री 
पनक्तिंल मिढून [लोकसंख्या १ १४७२ होते, प्रत्येक पूष्टांत९’लळोकसरातरीर्नेमापांतरळासइ नसतात 
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